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P. O V I D I I 

NASONIS 




Eerfte Boek. 
INHOUD. 

1?2 V hegin teert denBajert ^efchift in vier hooft» 
fiojfen,tjder derfelve met haar inrtvoonders ver- 
fien , en de mens uit aarde en tvatergefchapen. 
Daar op volgen de vier eeuvoen , in welke lefte uit 
'treufcn-bloetmenffen f^rooten. Die, om dat fij 
Godloos waren, jupiter door de fcnd-vloct om^ 
iragti hebbende alvoor en L)cacn in een wolfver^ 
'uortnt. Deucalion en Pirra alleen ov erge fc booten 
herjïelden, met fteenen agter fig te werpen,' t mens.- 
lijk geflagt. Want 't ander gedierte auam door' 
vogt en warmte vant 't felfs voor den dag , onder 
andere de jlang Pithon , dien Apollo ombragt , en 
totgedagtenisvan diende Pithife /pelen inftkde. 
Inwelhe de verwinners befchonken wierden tmt 
ten eiken krans, alfoo7i9g geen laurier was ópge^ 
Jchooten , voor dat Dafne daar in verandert was. 
Na welke gefchiedenis als alle (Iroomen of tot be- 
groeting of om te troofien gefamentltjk bij haar 
vaar Pe72sti4 gekomen waren , ontbrak 'er alleen 
InachttSy bekommert voor fijn dog ter Zo, di^ Ju- 
piter gefchoffeert enin een vaars hervormt had» 
Defewiert vanuirgM gehoet , en htfvanMercH- 
riu^, na't verhaal hoe Siri'nx in rietvtranderde 
z^dtel. aa, ên2gf 



% HERSCHEPPINGE. 

cmiebragt ; fv 'tens oogen daar na van Juno in 
haar ^aanwen - Jiaart gefet fijn. Doen heeft 16 
haar eerjle vorm weder mngefchooten , en E^afm 
gebaart' 

Mij luft tc ontvouwen , hoe de lighamen 
in nieuwe gedaanten vervormt lijn. Se- 
gen , O Goden, mijnen ophef, want gi) 
li]t het dielè mede verandert hebt, en rek mij dit 
tngt van 't begin des werehs vervolgens tot mij- 
nen tijt toe. 

I. Fabel. 
Den Bajert en fchepfmg der hooft-ftoffen^ 

■r- ct zee , aarde , cn den albefpannenden hemel 
h in ftant was , had 't gfliccl At niet als écn ge- 
Halte , genaamt de Bajert , een mwe cn wanlchik- 
kcUjke Jdüir.p , en niet anders als een ontfatloen- 
liik^cvaart , waar in 't tweedragtig faad van dingen , 
rite niet vcrvoc;<»t dienden , gemujcrt was. De fon 
befchecn nog de wcrclt niet , nog de nieuwe maan 
vulde haar hoornen met walTen , den aard- kloot hing 
iioc in 't inidde van d'omfv^evendó Uift niet in li|n 
«Tcwim, nof^dczee had de gtoote wcreltomvaamt. 
Daar'aardwas , was zee cn lugt vermengt. Soodat 
d'aard onvaft , 't water ondtiftig , en dc lugt ligtloos 
was: ?cen van d hooic-ftoffen hielt gedaante, cn d'ecn 
landcidc d ander , vermits in een en 't iclve lighaam 
koude tegen hluc , vogt tegen droogte , hardigheui 
lejren weekheid , cn 't wigtig tegen 't wigteloofe 
rtrt'cd. Dit krakkeel heeft God of een betere natuir 
gemlddc'.t. Want hij fchifxe d'aard van den hemel , 
't water van d aatde » enden helderen rtar-homcl van 
Ue dikke cn dompc lugt. Defe hooft-ftoftcn dus uit 
<lcn donkere • 1-klomp gcligt cn geftiieidcn hectt 



rr. 



V, r 'natrt ^' cn n'Ct ecndragiigc 
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I. B O. E K. ^ 

vrccdc verknogt. 'T vuir trok wegens fijn kragt ca 
ligtheid opwaarts na 'themcl-welf, kielende fijn ver- 
blijfplaats in 't hoogft hemels-lot. Dit volgde de 
lugt , als naafte gebuir , en tweede in ram^ van ligt- 
heid. D'aarde dikker als defe beide trok alle gr.n'vr 
ftoffcn na fig , en fonk door haar w igt neder. T \va - 
ter dat 'er omlpoclt nam poft op de laagfte plaats , ca 
omviak den vaftcn aard-kloot. 

II. Fabel. 

Schepping des menjfe , ^r. 

Als nu icmantdcr Goden, onfeekcr wie , dien nien- 
gcl-klomp foo gefchift en 't ongedaan lighaam be- 
quame leden gegeven liad , heeft hij eerft d'aard , oni 
nergens hoekig te fijn , opgerolt tot een groeten bol » 
daar na met de zee overgooten , laftendc dclelvc door. 
ftorm en wint te fwellen , en de ftranden van 't aard- 
lij k, datfe befpoelt , teom-armcn. Daar-cn-boven 
fchicp hij bronnen , overgroote mciren , ^lil-ftaandc 
wateren, en rivieren , die tuflèu hun krinkelige oevers 
neer ftroomen : defe werden ten deele hier en daac 
van 't aard-rijk ingeflokt : ten deele fcliietenfe in zee ^ 
cn in 't ruime fap geftort bekabbclen in plaats van oe- 
vers den ftrand. Ook beval hij dat fig velden uitbrei- 
den , dalen fakken , boffchagien belommeren , eii 
fteenagtig gebergte uit-puilcn foude. En gelijk twee 
riemen aan de regter twee aan de linker fijde den he- 
mel afftreepen , en de vijfde heeter is als defe vier : 
lieeft God mede forg gedragen den aard-Icloot , die 
daar in beflootcn iiangt , in even foo veel ftrecken tc 
> verdeelen , cn werden even Coo veel geweften op 't 
aard-rijk betreden : van welke 't middelfte door hirr e, 
de twee buitenfte door kou cn dikke Inee niet wel be- 
woont konnen werden. Dan de twee hier tuffen ge- 
ftelt heeft hij door 't maligen van kou en hitte matig- 
heid gegeven. Hier over drij ft de lugt, die , lbo veeric 

aa z f*W* 
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4 HERSCHEPPING E. 

aardcr is als 't vuir , foo veel ligtcr als d'aard en 't 
vateris. Daar in beval hij neevcli , wolken , dond 
omdenmenstevcrfchrikken , blikfcm , en koelen- 
de winden te woonen , die den Bou heer dcswerelts 
niet ibndei onderfchcid in 't wild de lagt heeft laten 
behecrfl'en: want als nu maar tjdcr lijn eigewuiden 
uit vcrfcheide oorden toe-blaaft , konnenfe naaulijks 
verhindert werden de werelt in flarden waajen, foo 
l<ant fig broeder tegen broeder. Den oofte wind 
Ichoot na den opgank der ionnc , Arabie, Perlcn, en 't 
gebergt dat de morj;en-fon belttaah. Den wefte wmd 
onthout fig ontrent'd avond ftar en de ftrand dic dc 
fon in *t ondergaan belaaur. Den gure noorde wind 
greep poft bij de Ruffcn inTartarie en 't feven-ftar. 

land dat hier tegen over legt wcrt door den re- 
gcnagtigen fuidcn wind gedurig nat beftort. Boven 
dcfe [lugt] heeft hij den dunne ligten , en met geen 
aartfe dompcn bcfwalkten ftar-hemel gefchikt. Naair- 
lijks had hij alles fijn bepaalde plaats gegeven , of 't 
geftarnt , dat lang onder 's Bajerts klomp verfmoorJ 
gelegen had » begort gelijker-hand van 't firmament 
glants te geven. En ten einde geen geweftvanfi)!! 
gediert ontbloot roogt blijven , nam 't geftarnt en ge- 
daante der Goden 't heracl-welf in : de blanke vis 
viel 't water , 't vee d'aard , 't gevogelt de doorlwerf- 
barc luet te beurt om te bewoonen. T fchorte nog 
aan een heiliger dier , bequamcr tot rede kaveling als 
d'ander , om over redclcofe te konnen hcerffen. Dus 
viert de mens gefchnpen , fondcr dat men weer , of 
dien Bou-hcer van 't heel a l , die d'oorfaak is dat de 
werelt in foo goeden ftant qunm, defelve geteelt heeft 
van Godlijk laad , of dat de vers-gcfchapene aarde , 
noe foo onlangs van den hoogcn hemel gcldnft, cenig 
faad daar van, als hebbende f faam vern^.cngt gewecft, 
bij fig heeft gehouden : welke aarde Promcthcus met 
Tivicr.water gekneedt , en na de gedaante van d'aU 
befticiendc Goden gcvornat heeft. En daar d'aridere 
" dieren 
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T. B O E 5 

dieren voor-over na d'aard bukken , heeft IiI) de mens 
iTiet 't hooft over-eindt den hemel doen befchouwen. 
Dus heeft d'aard , die even te voorc ruw en vormloos 
was , verandert fijndc , nooit bekende pofturcn van 
xncuflen aangenomen. 

III. Fabel. 
De vier eeuwen des vperelts. 

De goude ceu nam *t eerft haar begin , die (onder 
klem van overigheid uit lig fclfs trou en geregtig- 
heid oeftende. Daar was nog ftraf nog vrecfèj veel 
min aan de uandt gcfpijkert wet- platen vol ftraf- 
grcinfcn : hier fidderden geen fuppltunttn [ootmoedi- 
ge gedaagden] voor 's regters vonnis , maar waren 
Ibnder voor-fpraak veilig. Den pijn-boom was nog 
van fijn gebergte niet gehouwen , en in zee gerolt om 
uitheemfe gewcften te belbcken. De mcnlfen kenden 
niet , ais 't land daar fij gekipt waren. De fteden wa- 
ren nog met geen fteil-diepe graften om-fpit. Regte 
kopere trompetten , krullige hoorns , ftorm-hoedeii 
en fwaarden waren daar nier. De volkeren bragteii 
hunne aangename cn vreedfame tijc onbekommert > 
(onder fchut, van krijgs-volk door. Sclfs wasook't 
aard rijk tol- vrij , en bragt buiten dwang van egg' of 
ploeg alles uit fig (clvc voort i foo dat dc menffen fig 
vcrnoegende met de fpijfe , die aldus uit d' aarde 
fchoot , haag- appelen, bos -aardbeien , kornoelien, en 
bramen, die in de harde eglentier hangen , plukte , eii 
akelcn raapte , dicvanu ijt uitgebreide cike booircn 
gevallen waren. De lente duirdc altijt , de lieflijke 
wcfte wind befoelde met laauwe koelte de bloemen , 
die fonder faad waren uitgcfprooten : daar toe droeg 
ook d'aarde onbeploegt veld gewas , en den akker on- 
bearbeidt een rijpen oogft. Doen vlietender rivieren 
van melk , doen van Ncdar ; doen droop den geclen 
honig uit groene eiken. 

aa 3 
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e HERSCHEPPINGE. 

IV. Fabel. 

De vier getijden des rperelts. 

Ah Saturnus in den donkeren afgroms-kcrkcr ge- 
worpen , en Jupiter s werelts hccrfTcr was , is de 
fulvere ceu , flegter als de goude , en beter als de gce- 
Ic kopere, in plaats gekomen. Als uanneer jupiter 
de tijd van de oude lents verkorte , en 't jaar door vier 
getijden liet rond loopen , te weten door winter , fo- 
jner, on§cftadigen herfft, en korte lente. Doen wicrd 
de lugt eerft door drooge hitte foo ontftel en datfc 
gloeide, en hingen door Ichcrpc lugt-kecs;cls aan de 
daken geronnen. Doen kroopmen eerft onder huis- 
•!ak , 't welk ware hooien , digtc ftruiken , en gevlog- 
te horden. Doen wicrd 't faad op den aicker eerft door 
lange veuren bedekt , doen hijgden de oflen eerft on- 
der druVkendjuk. Hier op volgde de kopere eeu, 
wrecder van aard , en vaardiger tot fchriklijke , dog 
niet fchclmagtige oorloge. De lefte is van hard ijfer 
gcfmcedt. In dele eeu van flegter allooiis fchielijk 
alle ondeugtopde baan gekomen. Schaamte, waar- 
heid en trou namen de vlugt, vervangen werdcnde van 
bedrog, lift, lagen, gewclt , cn die fchelmien heb-luft. 
Don fchippcr gink t' feil , en kende nog de wind niet 
u-el. De ichepcn , welker ftof lang op 't hoog gebergt 
had ftaan waffen , bruifden tegen d'onbckendc golven 
in. Ook heeft den voorfigtige land meter 't aard-rijk , 
dat te voorc, als 't fonnc-ligt cn de lugt , gemeen was, 
met lange landlcheidingcn afgemerkt. Van de rijke 
aarde wierdt niet alleen koorn cn voetfcl , datle Ichul- 
dig was ccvordcrt , maar men boorde die in't inge- 
wand , loo dat 'er rijkdommen , aanprikkeling tot alle 
quaat , die fij verborgen hieldt , cn tot aan de hel be- 
ftcmt had , wierden uitgewroet. Dus quam daar voor 
den daj dat dhadelijk ijler , en vri) fchadelijker goud : 
hiCf lüt kroop den oorlog , die dele beide iu 't itrijden 

gebruikt, 



I 
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I. B O E K. ^ 

gebruikt , en met fijn bloedige liand de wapenen tegen 
een klapt daifc rammelen. Men leeft'er op vrij -buiten: 
vriend kan vriend , nog fchcon-vaar fchoon-foon ver- 
trouwen : vriendlcliap tuflen broeders is 'er dun ge- 
£iait. Demanftaatiijnvrou, en 't wijf de manna 
'tlevc: dc vervaarlijke ftief- moeders brouwen doots 
en paars- makende vergift- dranken: de foon onderftaac 
[bij waar-feggers] hoe lang fijn vader nog televen 
heefr, eer fijn fterf-dag op handen is. Liefde en God- 
vrugtigheid leit verkragt , en de gcregtiglicid heeft *t 
left van al de Goden 't aard-rijk , dat door 't moord- 
bloed door-ueikt was, verlaten. 

V. F A B E c. 
Den reufen -firijd- 

En op dat den hoogcn hemel niet veiliger foude fijn 
als d'aarde, hebben , foo menfcgt, dc rcufcn t he- 
mel-rij!: tragten te vermcelleren, en berg op berg fta- 
p'.-lcndc bet hoog gcftarnte te bereiken. Als wanneet 
den alntagtigcn Vader fijn blikfem uir-fchietcnde den 
berg Olymp verplette , en den Pclion , daar d'OfTa op 
lag onder uit rukte. Als nu die vervloekte lighamen 
onder hun eigc berg-katten verfmoort lagen , is, fegt- 
nien , d'aard , door't omkomen van haar kroos mee 
veel bloets bcvogt gcweeft , heeft het laauwe bloed 
*even gegeven, en, ten einde nog eenig gedenk-teeken 
an haar faad mogt over blijven , 't felve in menflcn 
Verandert. Maar datgcbroct was mede God lafierend, 
"eer bloed gierig , en vol dwinglandij : klate tcekc- 
en dat het uit bloed gelprooten was. 

Vi. ^ A B E L. 

Lycaon in een roeer-wolf vervormt' 

Is dit vader Jupiter uit fijn hoogcn hemel (z% , vcr- 
fugtc hij , en hcidcnlende het grawlijk braflen van 



^ HERSCHEPPINGE. 
Lycaon , 't welk, vermits maat onlangs aangevangetj, 
no' ieder niet bekent was , vergt.mde foo hutig als t 
lbo gtooten God paften , en dag-vaardt den raad , d.e 
ZL «it-ftel vergaderde. Daar is een hoogen weg , 
die bi eldcr weder wel gefien kan Nverden , genaamt 
de mdk weg, kenbaar genoeg door fijn withe.d: langs 
tkgL de Goden na 't palais van grootc" d^^^^^^ 
de !4d • ter regter en linkei-hand. >^•crdcn de nddcr- 
tden in hunne lalen met opene poorten vangroote 
meni. en aan^eloopen : 't lager-huis der gemeente 
woonf hkr en daar m 't wilt : de edele groot-mogen - 
de Goden hebben voor aan hunne woon-plaats geveft. 
Dit fd' pb^^^ foo'tgeCeit mogt werden , 

? erne Is hoofd'palais fou durve noemen. Als nu de 
Goden in een n-rmerc faalgefeeten u.ren ver^^^^^^^^^^^ 
de TuDitetwathooger fittende als d andere, en leu 
neide op fiin evSiren rijks-ftat drie v:er-maal fi,n 
?cluiMi^!hoU-hair, waar mede hij aarde, aee. en he- 
md daveren doet , en fpraU daar na verbolgen aldu. 
„ooit ben ik voor 't hemel-r.jk loo bekommer be- 
weert , doen ijder draak-voetige reus hondert k.aau- 
wen in den bij' na v.rmeefterdcn hemel fogt te fiaan. 

«n ong.n«sU,ke wond moe. met ^'-'P ""l'^-^i,. 
werden om •tgefonde niet te ^'^f 
ben noc^ondei ons halve Goden, bnd-goden , Nim- 
fen bSs en beig-goden , dewelke wn-gelien w., nog 
S^^emeUiet «r«atdlgen unmers d' acr^^^^^^^^^ 
wi haar vergunt hebben , behooren te be»oonen. 
M en gjo Goden, dat die veilig getioeg foude" C»n. 
daa l/ciindoorliin wreetheid wel b*-' • > ^„'^ 
UeabUklim handde, dkur^gecie .cu nim^inhand 
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I. B O E K- 9 

kan fctten , lagen heeft gelegt ? Hier over morden fij 
alle gelijklijk, vorderende booswigt dat fuiks had 
durven onderdaan ernftlijk tot ftraf. Even eens was 
*c menslij k gcflagt , als een God- vergeten hoop vloek- 
verwanten door *t ombrengen van Auguftus den Staat 
van Rome poogde om-ver te ftooten , voor foo fchie- 
lijk ongeval verbaaft , Itont de geiieele wereld en lid- 
derde. Inigelijks was de God-vrugtige trou van mvea 
aanhank, o Auguftus, u niet min aangenaam , als defc 
aan Jupiter. Die met een woord en wenk 't bedeeft 
gemompel foo haaft niet belaft hadde af te brecken , 
of lij fw egcn alle ftil. Als door onfaglijk gebot 
van Jupiter gehoor gegeven wiert , fprak hij voor de 
tweede-maal : fijt geruft , hij heeft f jn loon al weg ; 
maar kfal u bekent maken wat bij hem begaan , en 
hoe hij geftraft is. Mij was ter oorcn gekomen dc 
fchojidelijkheit des tijds : waarom ik , wel willende 
dat 'et valiTe gerugten geweeft waren , van den hoo- 
ien hemel daal , en bcugtige in de gedaante van cea 
mens , *t aard-rijk over al. 'T fou te lang vallen u tc 
irerhalen hoe groote mifdaden allen t' halven wier- 
den gevonden. De quade tijding was nog foo groot 
Diet , als ik wel in der daad bevont. Ik was nu dea 
berg Menalus , vervaarlijk door fijawilt-gediert hoo- 
ien , Cyllcnus, en de pijn-boffen van den killen Ly- 
ceus vaft voor bij , en gink als 't donker wiert daar 
van daan na 't land van Arcadie , en 't ongaft-vrijc 
palais van den Konink Lycaon. Ik gaf teekenen dat'er 
een God gekomen was , en 't graau had mij al begin- 
/len aan te bidden : welke God vrugtige gebeden Ly- 
aon in 't eerft befpottc , en fcide, ik fal aanftonts bc- 
Icheidelijk beproeven of dit God of mens is , welke 
JTckerheid niet fal konnen in t wijffel getrokken wer- 
den. Dus fet hij fig fchrap om mij 's nagts in dca 
ilaap onverhoets om hals te brengen ( foo vont dit 
boosw igt goet de waarheid uit tc vinden. ) Daar medo 
oavcinoegt, veegt hij met de kling eengijfelaar, van 

Mülof. 
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.Mülollcii ivcibnae , den ftrot af , waar van hi) een ge- 
deelte pas half doot opfiedt, 't ander over 't vuir brnat: 
foo haaft was dit niet opgedift , of ik fteek, op wraak 
verhit, 't huis, daar foo God-loofcn boef in woonde , 
in lieten brand. Hij koos verbaaft 't hafe-pat , en , op 
t land in ftiltc gekomen, huilde , te vergeefs tragten- 
de te fpreken. Van de fen heeft de wolf dat greins- 
muilen , ook , als voor delen , gelijke moord-luft te- 
gen 't vee , en leeft nu nog bij 't bloed-ftorten. Sijn 
rcwaat verandert in ruigte fijn armen in pooten , h j 
M ert een wolf, en hout not^ de reekenen van fijn oude 
gedaante. Want fijn grijsheid , fel gefigt , glumraen- 
de blikken, en fchets van wreerheid , fijn nog als voos 
.Ijfcn. 



VII. Fabel. 

De foni'Vloet , en 't herfieUen van 't menflijk 
gejlagt. 

en geflagt is 'er te grond gegaan , 't welk dat om- 
rL Vomtn nogtans niet alleen verdient had : de bool- 
hcid heeft d' hcele wereld over de overhant : 't Ichnnt 
of de menffen fig tot boos-doen vetfwooren hadden : 
'k heb vaft bedooten haar alle hoe eer hoe liever na 
deneistcftraff-n. Sommige beftemmen ditbelluit 
vanTuplter, ftouwendc hem dus bulderende mede 
heftig daar toe aan: fommige beamende detoeftem- 
min? van anderen. Nogtans trokken fi) alle den on- 
dcrgankvm'tmens'lijk gellagt ter hartai : vragen- 
de, wat cieraat dog de wcrelt fonder menffen hebben, 
wie d'autaars bewierooken foude ; of hij voor hat 
d' aarde 't w ilt ten prooi te geven > Dog den hemel- 
vooRt lafte haar , fulks vragende, gocts moets te lijn, 
dat hij voor de reft wel forg foude dragen j belooft 
dcrhalvenccncn tuk van volk , heel anders van aard , 
nlsdevoorigc, van wonderlijken oorfpronk voort te 
brcn-en. Nu had hij den blikfem over 't geheel nird - 
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lijk vaft ultgefchooten , len uare hij gcvrc eft had, dat 
Hen onlchenbaren hemd door Too veel viiirs aan brant 
laan , en 't geheel At aan kolen raken Ibnde. Daar- 
kncvens uiert hij indagtig , dat 'er een ti)t komen 
moft, dat zee, aard, en hemel van 't vuir gevat in 
brant lèaan , en een-maal in dat konftig uiigcwrogt 
Itnk werks van de u-erelt den roodcn haan geftekcn 
loutie werden. Dus leit iiij den blikicm , bij d' een- 
oogige reulen gclmeet, ter neder , vint daar-cn-te^cn 
goet de mens met uater te verdrenken , en llort- 
xcgens van alle hoeken des hemels neet te gudlcn. 
Tot dien einde fluit hij de noorde winden , en die voe- 
der d'opgcrrokkc wolken van den hemel vagen, in 
tools fpelonken : latende den fuidlikkcn uit-fnap- 
pen , die met fijn natte vlerken heen ftoof. Sijn ver 
vaarli)k aangefigt was met pek- donker duillcrnis bc- 
jlckt; den baard vol ftort-regens , 't water droop hem 
langs de grijfc hairen neer , fijn voor hoofd was mcr 
imik bclchaduwt , wieken en borft dauwende. Als hi^ 
nu met lijn hand de w olken die hier en daar verlprcic 
rfiide lugt hingen, uitgewrongen had, oniflont 'crccir 
gekraak, en 't regende dat het ftorte. Den veel- 
verwigcn regenboog, bodinne van Juno trekt water , 
cn iet de wolken ftof bij. 'T veld-gewas wert tor aar- 
■^le geflagcn , de hoop bij de boeren te vergeeft gevoct, 
tn den arbeit van 't lange jaar raakt le loor. Nog wa^ 
den gnmmigcn Jupitcr met de plas van lijnen hemel 
iiiet yernoegt; maar Neptuin lijnen blaauwen broe- 
der Iprong hem bij met de hulp-troepen van fijne 
w ateren. Hi; leit vergadering van rivieren , die hij , 
j" 't palais van hunnen Konink vcrlamck , aldus aan- 
|prak: 't geeft nu geen pas u met veel omllagvan 
voorden aan te moedigen : fiort maar alle ukragtcn 
'^lU opent de bronnen , boort de dijken door , en gcet* 
U uaicrcn den loflcn toom. Met dien laft keeren fij 
^*edcr, onifiuiten de monden der brornen , cn vallen 
roomeloos tlotfcling in zee. Neptuin £clft Üiet roet 
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fiincn dtlc-und op't aard-rijk dat het daverde , cfl 
jSjn ichudden 't water loop gaf. De nvieren ftor- 
teTu - jd en f.jd over de vlakke velden , en rukken 
""ewas-ceboonit, vee, menffen . hu. fen , kapellen 
nirhare^hemgdommen om verre Bleef 'er crgei» 
c nhurftaan, dat ongevelt foo f.aren overval koft 
dt ftaan , evenwel kreeg 't water de gevel onder , en 
detoorëns doken >t fpas^nder die grondeloole diep-| 
7e in durvoege dat de zee van d aard ru n.et t' on- 
de fcheiden wa!. Over al was 't een bare zee, d.e felfs : 
ook ftrand loos was. Hier kUmt'er een op een heu 
vel daarfifercenineenopgektomdcboot, en roeit 
daar hij even te voore geploegt had Hier fe.lt ^er een • 
over 'tUn of gevels van fii n verdror^ hoef^^^ 

crrii nt 'er een de vis in den top van d olmen , t anker 
I n in" groene velt ( foo 't geval luiks mede bragt ) 
echc-t, of de kromme kieien fchuren over wijn- 
bergen heen. en daar even de tengere ge. t,ens ge- 
Sa hadden . roeften nu de wan{lj.ape zee-kalveren. 
D zee-maagt verwondert f.g onder 't water over dc 
wouden, fteden. en huilen : de Dolh.nen onthou- 
den lig in deboffchagien, Iwemmentegendehooge 
takken op . en bonfen op d' eiken datle daveren Dc 
uolf fwemt onder de fchapen j blonde eeuwen en 
tii-ers drijven op 't water , 't vmn.g gebit quam t 
cv?t-rwni nog \ hart de vlugge loopcrs , geen grond 
Teble.^; te baat. 'T Iwcrvent gevogelt lang om- 
ge Ojt hebbende naar land, daar 't roeften mogt. p oft 
iTioc en mat gevlogen, in zee. Die nu loo gcfwoUca 
was datfe de heuvelen over ftulptc , en de baren . tc-. 
gens haat gewoonte , op dc berg- ktumcn bru.lde 
'T meefte gros van menffcn wiert door t water weg 
gerukt , die 't water fpaarde , rogicn , bii gebrek van 
Icvens-middelen , door langduriger» honger m dcoCs; 
knaken. Tuiten de Focenfcrs en't land van Athenea 
leit Bcotie , een vrug bare lants-dou, doen t nog land 
was, maat doen ter tijd een gedeelte der zee, eü wi)dc 
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^rg, twee kruinen aan de ftau 
|[ringende niet den top door de wolleen. Als Deuca- 
)n, verlek met lijn bed-genoot hier op (want de 
zee had dc rell van de werelc onder ) met lijn feleia 
vaar- tuig aan de grond rogt , badt hij de maagden van 
*t hol Corycium, de Goden van dien berg, en de waar- 
fegfter Themis , die als doen de Gods-lpraken uitte , 
om genade. Daar w as geen mens beter en regtvaer- 
diger als die man, niemant God-vreefender als die 
rou te vinden. Als dan Jupiter fag dat den aard- 
bodem met N\ ater overtogen w as , en dat 'er van even 
foo veel duifenden een man met een vrou , beide on- 
fondigen Gods-dienftig was overgebleven, ichiften 
hij dc wolken, en de ilort- vlagen door den noordc 
wind weg gevaagt hebbende,liet hij den hemel 't aard- 
rijk, en 't aard-rijk den hemel weer bcfchouwcn. Inf- 
gehjks bedaarde de verbolgentheid der zee , door dien 
Neptuin lijne drie-tand neder leid', de wateren ftreel- 
ie, en den blaauwen Triton, die uit zee op-borlde, en 
>p dc fchoudcren met een mantel van Ichelp- purper 
bciiangen was , dag- vaarde, hem laftende den fchellen 
Icbk-hoorn te blafcn , de zee en ftroomen op 't tee- 
lten van afiogt nu wederom te trekken. Hij neemt 
ien Iiollen gedraaiden hoorn,die fig van't enge mond- 
Huk met ichuinfe gieren allengs verbreidt, in de vuift; 
met welken hij , midden in zee getrom[>et hebbende, 
de ftranden van geheel rond des aaid-kloots be- 
palmde. AlsTriton de Klaroen aan de lippen, door 
den natten baard bedroopen , gelet , en volgens laft 
ilen afiogt geblafen had , dreunde de galm over alle 
ftroomen en zeen, die op 't hooren van de klank ge- 
lioorlaam aftogen. Dus krijgt de zee weer ftrand , de 
killen vaten hunne volle ftroomen , de rivieren fak- 
ken, berg en heuvel-toppen Ichijnen boven te komen> 
't land verrijft en neemt door d' ebbe toe. Een lange 
wijl daar na ftaken dc boiichagien hunne kale kruinen 
2. iUeU bb op^ 
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cp , met de zce-flibbe op de bladeren. Als Deiicalioft 
fag dat de werelt dus weer in haar voorigen ftant ge- 
tragt , bloot , en 't ceniaam aard-rijk wocft en doots 
lag, fprak hij met tranen op den dam lijn Pyrrha aldus 
aan: ofufter, oghuis-vrou, en alleen overgefchootc 
u ijf, die mij ons gemeen geflagt, herkomft van vaders 
wegen, daar na 't egte-bed , en nu 't gevaar felfs heeft 
toegevoegt : met ons beiden fijn wij al *t volk van de 
werelt : de reft is in den buik der zee verdronken. 
Ook fijn wij nog ons leven niet feker, dewijl het 
fwcrk mijn hart nog doet fidderen. Hoe fout gij, 
beklaaglijke, te moede geweeft fijn , indien gij lond^r 
mi| de kaken des doods ontrukt waart ? hoehadtgif 
alleen die vrees konncn door ftaan ? u at trooft in 
uwen druk gehad ? Gelooft mij indien gij bij de reft 
in zee waart verdronken geweeft, u man had fig mede 
neer geploft, en in 't water verftikt. Og koft ik nu foo 
konftigals mijn Vader, weder volk maken , en zielen 
in gevormde klai ftorten i Nu ftaat al 't menflelijk 
geflagt uit ons beide voort te komen , en wij blijven 
alleen , ( foo behaagt het de Goden ) een afdruk van 
menflen. Dit gefeit hebbende, fchreiden fij , vonden 
coet de God des hemels aan te bidden, en door Gods- 
Ipraken hulp te focken ; dus gaan fij fondet famme- 
kn na de rivier Ccphifus , die, om datfe haar bekende 
droogten guilde, nog drabbig was. Als fij daar na haar 
gewaat en hoofd met dit wij -water befproeit hadden , 
pakten fij na den heiligen tempel der r;odinne The- 
mis , v.'clker tinnen met vuile zee-mos bekletft , en 
autaars fonder vuir waren. Op de trappen des tempels 
gekomen , vielen lij beide voor over ter aarde , kuftcn 
bevende de koude ftecnen , en fpraken aldus : foo de 
Goden door onle regtvacrdige gebeden vermurwt 
werden, foo hare grimmigheid bedaart, fegonsdan 
Thcmis , door wat konft 't verlies van ons geflagt te 
herftellen lij, en fijt onle Tcrdronke faken genadeliik 
bciiulcuam. De Gwdin wiert mecdoogcnt en gaf 
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Imr dit Godlijk antvvoort : veitrekt van den tempel > 
dekt u hoofd, ontgort u kleederen,en werpt 't gebeent 
van u groote moeder ovcr de ichouderen. Hier over 
ftaanfijlangvcrftelt , enPyrrha begint aldus te (pre- 
ken , dat fij ongenegen is den laft der Godinnc te 
agter- volgen, biddende met bevende lippen > lij wilde 
't haar ten beften af nemen , fij was bekommert dc 
ziel van haar verftorve moeder door 't verwerpen van 
haar gebeent te beledigen. Ondcrtuflen herkaauwen 
lij met malkanderen de dubbel- finnige woorden van 
degegeve Gods-fpraak , hutfcnde die ovcr cn weder. 
Totdat Deucalion Pyrrha met de(e lieftallige u oor- 
den ftrcclde, en feide : of mijn fcherpfinniglieid be- 
driegt mij, of dc woorden der Godinne lijn ons tcii 
beften, en leiden tot geen on-god-vrugtigheid. Die 
f/oote moeder is 't aartf^ri;li , ook meen ik dat dc fteeii 
in 't lijf der aarde 't gebeent genoemt wert : dele wer- 
den wij gelaft over de fchouders te worpen. Pyrrha, 
fchoon door die gelukkige uitlegging tot toeftcmming 
bewogen , hing nogtans in balance van hoop en fufte s 
beide wantrouwen fij den God-lijken raad van The- 
mis j maar wat koft fchaden een proef daar van te 
nemen ? Doen pakten fij daar van daan , bedekten 
't hooft, en wierpen , als haar belaft was, fteenen over 
de fchouderen. De fteenen (wie fou 't geloovcn , loo 
d' alouden daar van geen getuige waren ? ) begoften 
hare hardigheid en kou af te leggen , allengs fagt te 
werden> cn, week fijnde, vorm te krijgen. Korts daar 
aan, als fij aan groeiden , en Cigtcr van aard wierdcn, 
koftmen daaraan wel eenigfints , maar niet befchei- 
deli)k genoeg fien de gedaante van een mens, dan, 
gelijk d* ontwerpen van marmer , niet behoorlijk uit- 
gcwrogr, cn gelijk nog ruwe beelden. 'T geen daar in 
door cenig fap vogtig of aatdagtig was , wiert in vlees, 
dat hart en onbuiglaam was , in gebeent verandert. 
Dat te voore een ader genoemt wiert hielt dien felven 
naam j foo dat in kort dc fteenen van 's mans han- 
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den ge\\'Orpen , door Gods kragt , dc gedaante vaa 
mannen, die door 's vrous handen geworpen , de ge- 
daante van vrouwen aan namen. Hier !• omt het van 
dan dat wij een hart , en ftijf-koppig gcfiagtfijn, cn 
ftaaltjcs geven van wat ftof wij opgelegt fijn. 

VIII. Fabel. 

Fython. 

*r-p< ander gediert van verfcheidc gedaanten heeft 
X 't aard-rijk van 't felfs uirgelevert , na dat *t oude 
vogt door de hitte der fonne door-warm begoft te 
werden , dc fli)k en vogtige moeraflen door de warm- 
te te fwellen , en *t weelig faat der dingen in *t levcn- 
fchaffent aard-rijk , gelijk in 's moeders buik , gekoe- 
fterc , begoft te waffen , cn met 'er tijd een gedaante 
won , foo hebben de boeren , als den feven-vlietigen 
Nijl van 't verdronke land gefakt, fijn riviere weder in 
d' oude ftroom-graft bragt , en de verlTe flibbe door 
warmte des lugts ontfteken was, een kragt van ge- 
dierte in d' omgeploegde aard gevonden , cn gefien 
dat daar onder fommige pas begonden te tieren , en 
aan te groejen, fommige onvolmaakt en verminkt 
waren j foo dat aan een en'tfelve lighaam dikwils 
't een gedeelte leefde, cn't ander vorm -loofe aarde 
was. Want vogt met warmte gematigt fet vrngt , en 
broejcn alles uit. En dewijl water en vuir ftrijdig fij n, 
cn de vogtigen waaflcm daar uit ontftaande alles 
voort brengt, foo is die twecdragtige eendragt tot tec- 
len dienftig- Als derhalven *t aard-rijk, onlangs door WÊÈ 
de fond-vloet beflibberc , door u armte en doordrin- 
gende hitte gloeide , gaf het ontallijke gedaanten uit , 
herftelde deels d'oudc porturen , en bragt deels nieu- 
we fchepfels voort. En fchoon *t aard- rijk daar in een 
weerfin hadde , heeftfe u over-grooten Python , die 
voor dit nieuwe volk een onbekenden en verfehrikke- 
lijken draak waart , bcflaandc met u lijf foo merkclij- 
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ken ftuk van ccn Herg , onder anderen mede opgewor- 
pen. Defcn heeft ApoUo den boog-fchutter , die tc 
vooren diergelijk geweer nooit , als tegen fchuwe dal- 
fcn en wilde geiten , gebeligt had , niet kragt van pij- 
len , foo dat den pijl-koker bij-na ledig was , onu^c- 
bragt , dat hem 't vergift door de fwartc wonden uit- 
gudfde. En op dat door verloop van tijt de roem van 
dcfc daad niet mogt verdwijnen, heeft hij de heilige 
Ipelen waar in om ftrijts gekampt u ert , ingeftelt : 
na dc gedoode flang de Pythife fpelen genaamr. Hier 
in wiert de jonge borften , die in 't worftelen loopen 
of rijden d' overhand hadden, een krans van eike loof 
vereert. En om dat 'er nog geen laurier was , be- 
kranfte Febus de hoofden die met lank haircierlijk 
bcwafll-n waren , met takken van alderhandc ge- 
boomte. 

IX. F 4 B E L. 

Dafne m een laurier. 



Di 



.afiiePencus dogter was Febus eerfte liefde, die 
'hem 't geval niet blindeling , maar de wreede 
grimmigheid van Kupido had toe-gefteken. Fcbus 
haddefen jonge , niet lank nadat hij den draak ver- 
wonnen had , den boog fien fpannen , en geleit : wat 
hanteert gij dartcl-wigt mannen geweer, dat mijne 
Ichoudercn beter paft, aaiigcCen ik kragt heb 't wilt 
enden vijand gewis te treffen, die onlangs met on- 
tallijke Ichigten den opgeblafen Python , die met fijn 
vergiftigen baft foo vee! bunderen lands bcfloeg , ge- 
velt heb. Hout u vcrnoegt met u toorts de minne , 
mij nog onbckent , te kittelen en u mijne lof niet aan 
te matigen. Hier op antwoorde Kupido: treft gij 
met uwen boog al wat gij wilt , den mijne lal u tref- 
fen j en foo ver een God al 't gediert ovcr-treft , lbo 
veel valt uwen roem bij de mijne af. Dit feggende 
fnorde hij dooi ii lugt , die hij met 't klappen van fija 
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A\ iekcn fchifte , cn ftreek ruftig op 'r lommerig flot 
van den berg Parnaflus , halende uit fijnen pijl-koker 
twee Ichigtcn van verfcheide kragt , dcfc om de liefde 
te verkoelen , gene om te verwekken. Diefc verwekt 
is verguit cn heeft een fcherp blinkendt fpits , dielc 
verdrijft is bot, en is onder aan verlood , met dcfc 
tröf hij de vliet- maagt Dafnc , met gene doorfchoot 
hi) Apollos gebeente , en blutften 't merg. Soo dat 
opftaande voet defe liefde droeg , gene felfs den naam 
van minnaar fchuwde , nemende haar vermaak in 
fdmil hoeken van boflchagien , buit van 't gevange 
wild , en volgende de gewoonte van d' ongehuwde 
Diana , had 't hair , dat haar los over de fchoudcren 
hing ; met een halr-fnoer om-bonden. Veel vrijers 
rooken aan haar; die fij af kcerigaf floeg , fwierei>- 
defcliu voor man-volk on-door-rcisbare boffen om, 
(onder ter harten te nemen wat bruiloft , wat minne, 
of huwelijken te beduiden hadden. Menigmaal feide 
haar vader : dogter , gij fijt mij een fchoon-foon ver- 
fchult. Menigmaal 5 mijn kind gij dient mij neven 
uit te leveren ; vergeefs ; door dien fij , 't huwlijk 
als de peft hatende , een blos van fdiaamte op haar 
(choone wangen fchoot , en met haar poefcle bouten 
de vader om den hals hangende, fcidc : vergun *t mij, 
lieve vader , altijd mijne maagdom te behouden , ge- 
lijk die Diana voor defcn van haar vader is vergunt. 
Hij willigt haar dit wel in : maar voegde daar bij : u 
fchoonheid wederftaat u te fijn, 't geen gij wenft. On- 
dertuffen is Febus verlieft , cn foekt met Dafne , foo 
dra hijfe in ügthad, te paren, fijn drift duwt hem 
hoop onder den riem, en vont fig in fijn eige voor- 
fpeUing bedroogen. Gelijk dc ligtc ftoppclen, daar 
het koorn is af-gemaait , branden, gelijk de heggen , 
die den reifer met fijn fakkel , bij -geval of te digt gc- 
nadert , of op 'i aankomen van den dag flof heeft la- 
ten leggen, vlammen ; even alfbo raakt dien God aan 
^'t blaken cd bwndcn, fijn geheel ingewand door, voe- 
dende 
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cndc tnct hoopcn fijne liefde Tonder weder- min- 
ij fag dat fij ongehiild 't hair langs den hals had han- 
en , en feide : wat lou 't dan welen, als 't opgctooit 
was ? Hij fag dat haar oogen fchitterde als 's hemels 
gcftarnte, 't aanligt meer als bellens waardt , hij prees 
haar vingers, handen , armen, en meer als halfnaak- 
te bouten , oordeelende 't geen bckleet was , nog 
^choonder te fijn. Maar fij vlugte gcfwinder als den 
jgte wind, en hielt geen ftant , fchoon met dcfe vlei- 
woorden wederom gcroopen : blijft ftaan o vliet- 
godm , Peneus dogter , immers vervolg ik u niet als 
een vijand ; hout ftant Nimf: dus vlugt een lam voor 
^e wolf, 't hart voor de leeu , en de duif met trillende 
ieken voor den arent , ijder voor fijn vijand : maar 
mij dvvingt de liefde u te volgeh, Ag ! Tuimelt dog 
niet voor over , fiet toe dat de doornen u beenen, die 
fchoon fijn om geqiietft te werden , niet op krab- 
en , en ik u alfoo oorfaak van pijn fij. Hoe looprgc 
dus llhigtig , de weg is immers ruig, lieve, ftaak u 
vhijten , vertraag uwen loop , ik lal mijn volgen inf- 
clijks vertragen: dan let dog voor wie gij dus llliii 
jt. 'K ben geen berg-kinl<cl , of harder , hoede ook 
haveloos klein nog groot vee. Gij weet niet , onbe- 
dagte duif, gij en weet niet voor wie gij vlugt , ca 
daarom vlugt gij. land van Delfi , Claros , Tene- 
""os , en de koninklijke ftad Patarea ftaat mij ten 
ienft : Jupjter is mijn vader: ik breng aan den dag 
het toekomend', 't gefchiede, en't tegenwoordige: 
door mi) een-ftemmen de digten met 't Inaren-fpel. 
Mijn fchigt is wel wis, maar een is 'er noi^ gewifler 
als de mijne, die mij d' opcne borft verwont heeft: 
ik heb de artfenij t* aller-ecrft gevonden , werde daar- 
om van al de werelt den opper-heel- meefter genoemr, 
*k ht^b't fecgen over de kragtdcrkruideren, helaas! 
dat de liefde door geen kruiden te genefen is , en dcfe 
konft, gelijk andere d*hare vordcrlijk fijn , haar mee- 
fta uiet tc fta komt ! >Xeer willende Ipreken , ont- 
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vlu^tehcm Dafne , en ontliep fijn half gcultte rede- 
nen i felfs doen nog fchoonder in lijn oog (chiincn- 
de, dewi)l dc wint haar in 't aanfigt koelende, de klee- 
dercn en 't hair agter uit u oci , en dc leden bloorte. 
Hoe fij langer liep iioe lij fchoonder geleek dan dien 
jeugdigen God koft niet langer lliikerewoortjes voor 
niet geven : maar volgde liare voet-ftappen , door 
liefdons dwang, te runs na, gelijk een wind-hond , die 
op 't vlakke veld een haas op-docnde , met fijn loo- 
pcrs de prooi na-fet, en gene fig foeUt tc redden : defc 
genoegfaam 't wild op't lijf fijndc , alle oogenbljk 
't C-lve hoopt weg te hebben , en den muil voor uit- 
ftckende , dat met door-rekken in palmt ; gene in 
twijflfcl of hij gevat is of niet , de tanden ontlnapt , 
en den muil , die hem fcheen te vatten, ontflipt : dus 
ftont het met den God en de maagt : dele was door 
hoop, gene door vrees rap. Maar den vervolger , door 
dc vleugelen der minne geholpen , was geü inder, liet 
haar geen ruft , was haar in 't vlugten digt op dc hak- 
ken , en verblies vaft met fijn adem 't hair dat haat 
over den nek fA-ierde ; foo dat fij kragteloos befturf , 
en 't einden adem door haar ichielijk loopen , lbo als 
fij dc rivier Peneus aan fag, feide : og vader lbo in u , 
rivieren , eenige Godheid w oont , komt mij te hiilp. 
Verfwclg mij, aarde , of vernietig mijn bevalligheid , 
d'oorfaak dat ik gefchonden wert , door vcr;mderen. 
Naauliks was haar gebet ten einde, of fij verftecf over 
al haar leden, 't mollig ingewand wiert met een dun 
vlies bcfet : de hairen wiert loof, d' arme takken. 
De voeten even te voorcn foogefwind , bleven ver- 
wortelt in d' aard vaft : 't hooft en aangefigte kreeg 
een kruin , en hielt dus verandert niet overig als ha- 
ren voorige glants. Nog mintfc Febus , taft met de 
regter-hant op den ftam , en voelt dat het hart onder 
de'vcrfle fchors nog klopte. De takken die hij als le- 
den met fijn armen omhcUTie , kuft hij , nict tegen- 
gaande 't hout daai van ai' kccrig was , cr icidc , aan- 

genen 
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gfficn gij dan Dafnc mijn vrou niet wcfcn I^ont, fult 
gij immers waarlijk mijnen boom fijn. Laurier, 'k lal 
altijt mcr u loof mijn hair , cyther en pijl-koker ver- 
deren , gij fult bij de jui|;hende krijgs-overftcn fijn , 
als 't volk met blij-gefchal triumf fingen, en den raad 
uit *t kapitool den langen trein van fegcn praal be- 
fchouwcn fal. Gij fiilt mede aan Auguftus hof-poort 
als een getronwe fchilu agt ftaan , en den eiken krans 
wcderfijts befchutten j nadien ook mijn jeugdig hooft 
ongefdiooren is , foo draagt gij infgelijks altijd fon- 
dcr ophouden groene bladeren. Hier mede eindigde 
Apollo, knikkende hem den laurier boom met lijn 
cerft gefchootene looten toe , foo dat het fchccn of 
fij haren kruin als een hooft bewogen had. 

X. XL XII. Fabel. 

\Jom een koe , Syrinx in riet , en Argus oogen in 
een paaicwen-fiaart verandert. 

rn Thcflalie is een woud , Tempé genaamt , 't welk 
Leen bolTchagie op hakkelige fteile bergen rontom 
befluit , hier door komt de rivier Teneus , aan den 
teen van de Pindus uitgcborlt , met fchuimende gol- 
ven heen bruiflcn , door fijn fchielijk ncer-plalfen 
fijne dampen , der wolken ftoffe , te garen , 't hoog 
geboomt te bcfproeien , en door fijn geruis meer aU 
fijngeburigc landfchappen te quellen. Dit is 'thuis, 
dit de woonplaats en vertrek-kamers van die grooten 
ftroom: hier in heeft hij uit rotfen een falct gcholt , 
daar hij ftatig fijn verblijf hebbende , de wateren en 
vlict-godinnen wet ftelt. Aldaar vergaderen fijn ge- 
buir-rivieren , als den populier- rijken Spcrchius , on- 
geruften Enipeus , den ouden Apidanus , den fagter- 
vloejenden Amphrj'fus en Eas , in twijffel Itaande , 
offe Dafne's vader geluk wenden of vertrooften wil- 
den. Een wijl daar na ook andere rivieren , die, waar 
langs haar de drift voerde , hunne wateren, van 't om* 
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fw ervcn afgemat , in zee gieren. Inachus blijft alleen 
in gebreeken , dieagtcr in fijn hol fchuilende , met 
fchrcien 't water walfen doet , en ellendelijk fijn dogr . 
ter lö,, als vciloorcn betreurt. Of fij iecfde , of ter" 
zielen was , wift hij niet j maar oordeelde dat fij ner- 
gens was om dat hij (e nergens konde pp-fpeuren , fig 
felfs 't quaatftc daar van inbeeldende. Dcfe lö lag 
Jupiter van haar vaders rivier komen , en feidc i o 
maagt , die Japiter regt dienen fout , en met u paren 
ik weet niet wfe bcgelukkigen fult, komt onder de 
lommer van dit of dat woud (met wees hijfc haar 
beide) nademaal , u de middag Ion (leekt. Bij-aldicu 
gij befchroomt fijt alleen in de fchuiUhoekenvan't 
M'ilt te komen , foo fijt verfekert , dat gij daar in on- 
der de befchutting van een God , die*t fcggcn over 
wouden heeft, veilig in ecnighcid fult konnengaan s 
een God geeniints van de laagfte rang, maar die 's he- 
mels rijks-ftaf in mijn fterke vuift fwaje, en den 
blikfem wijd en fi)d uitfchier. Loopt voor mij niet , 
want fij was aan *t vlugten , cn de velden van Lerna, 
en 't lommerig Lyrceelfe land reets voor-bij : als 
wanneer Jupiter met nevels den aard-bodem een ftuk 
weegs befchaduw'de , haar 't vlugten benam 9 cn ver- 
kragte. OndertulTen lloeg Juno 't oog op 't hard van 
die geweften , haar verwonderende , dat de vlugge 
wolken op den klaren dag een fchets van den nagt 
gemaakt hadden. Sij befefte wel dat 'et geen rivier- 
dampen, of waalTcm was die van 't vogtigaard-ri)k 
opftegen j fag derhalven om , waar haren man , die 
fij foo menigmivil op 't plukken van een verkeert 
bloempicn betrapt hebbende , goet te kennen had , 
verfeilt mogt wcfen. En door dien fij hem in den 
hemel niet flikken kan , feit fij : ik wert verongelijkt, 
of ik verftaatme niet ; met fchootle uit den hoogen 
hemel , ftreek op *t aard-rijk , cn laften de nevels te 
vertrekken. Maar hij had de konft van Juno bij tijts 
gcrooken , cn ló in een witte vaars vervormt. Dit 

koe- 
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hoc hcéü u as mede foo fchoon van leeft , dat Juno 
tegens wil en dank gcnootfaakt u as die te prijlen ; en, 
<Hian(uis of li; van de vonken niet en u ift , te bevra- 
gciijvan wie, waar van daan, of van wat gewei 't beeft 
was. Dog Jupiter maakte liaar dien ft , datfe uit d'aard 
gefprooten u as , om niet langer ondertaft te werden 
of hijlè gemaakt had ; waarom Juno die tot een fcJien- 
kagie eift. Hier ftaat de man bediit : hart is 't fijn lief- 
de af te fnijden, verdagt, de koe niet te vcreercn. Aan 
decs fijde raat hem luiks fijne ichaamtc , aan geen fij- 
dc oniraat het hem de liefde : dan de fchaamte was 
door dc liefde verwonnen , ten ware lo bij weigering 
van foo gcringen gift , als een koe , aan fijn fuller en 
bcd-genood had konnen fchijncn geen koe re welen. 
Dus vereert hij haar fijn boel , maa'r benam Juno foo 
fchielijk dc bekommering niet , die , bcdugt voor ha- 
ren Jupiter , floers fpon. Tot datfe 't beeft aan Argus, 
fonc van Ariftor , te hoeden gaf. Argus had in fijn 
hoolthondertoogen , waar van een paar bij beurten 
flicp, de reft op- pafte, en fchilv.agt hielt. Waar hij 
ook ftont , had hij lö in 't oog , ló Vag hij al ftontio 
agtcrhem. Bij daag liet hijfegrafen , 's avonts floot 
hijfe op , cn kluiftcrde den hals die fulks niet verdient 
had. Bladeren atfe van boomen, en bittere kruidenjin 
plaats van op 't bed, ruftenfe op d'aard, die juift altijd 
hict begraaft was , cn dronk niet als modderig water. 
Baar-benevcns als fij ootmoedig d armen na Argus 
wiide uit-ftckcn , bevont fij datfe geen armen uitte 
ftekcnhad: alsfe tragtc te fpreken, loeiden fij fclfs 
voor 't gebulk en Jiaar eige ftem vervaart fijnde. Dus 
<^ nam fij op den oever van haar vader Inachus , daar 
fi) dikwils gewoon was haar te vermaken, cn ftont foo 
verftclt , als fij in 't water fpiegelende hare nieuwe 
_ hoornen Cig , dat fij van haar felve verfchrikt te rug 

Irpfong. De bron-maagden kennen fe niet, fclfs Ina- 
chus kanfe nlet^ t' huis brengen. Niet te min volgt fij 
haar vaUcr fuftecs, laat haar tallen, cn,tot verwon- 
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derlns , gaarn ftreclcn. >^•aarom haar den oiidcn man 
geplukte kruidcrcn toe-reikt en fij fijn handen l.kt cm 
kuft. dat de tranen over den dam biggelden, en indien 
fii nog ccniee woorden had konnen uitten , fi) had om 
fulks gebeden . en haar ongeval verhaalt ? Hier op 
trekt üj in plaats van ipreken, met de Waau letters 
in 't fand , die te kennen gaven , hoe deerlijk haar lig- 
haam verandert was. Helaas ! Helaas ! herhaalt vader 
Inachus , blijvende aan de hoornen en nek van li,n 
fneeu-wittefugtcnde vaars hangen j fijt gi, dit rnijn 
doeter , die ik de heele wereld door gelogt heb f Ge- 
vonden fijt gij wel, maar niet regt gevonden , en hadt 
verboren ininder droefheid verwekt. Gi) ftaat ftom, 
cnbeamwoort mijn vragen niet. Haalt uit 't diepftc 
van uhartflegts fugtcn , en , 't geen gij nog alleen 
kont, beamuoort mij met locjcn. Ik van delen han- 
del onbewuft, had voor u al voor-bcreidmg tot een 
huwlijk gemaakt , mijn eerfte hoop op eenkhoon- 
foon mijn tweede op neven gevcft. Nu moet u en 
mancnfoonuit 't vee te beurt vallen. Daar-en-^bo- 
ven ftaat het mij niet vnj, fuiken fmert met de doot 
te eindigen, door dien mij mijne Godheid in de weeg, 
en de deur des doots gefiooten is , foo dat wi) m alle 
eeuwigheid in getreur lullen fijn. Terwijl hi) dit ieidc, 
. om joeg hem den vecl-oogdcn Argus fijn dogter, en 
drecffe daar van daan in andre weiden. Doen gink h.) 
een ftuk weegs verder op een hoogen bcrg-top , daar 
van daan hij alle land-fciiappen in t rond koft befien , 
neder fitten. Tot dat den hemel voogt , ten lelte me- 
dooirenmctlö hebbende, fijn foon Mercurius , die 
hem de heldere Maja gebaart hadde , riep , en lafte 
Argus om te brengen. Hij lammelt met lang, hegt 
fijn wieken aan dcVoeten, neemt den flaap-vcrwck- 
kenden flang ftaf in fijn fterke vuift , en fet den hoed 
op 't hooft. Mercurius aldus na behooren uit-gedolt 
daalt van fijn vaders flotop't aard-njk Alwaar hi) 
fii n hoed en wieken af gclcit, en den ftaf alken bi, fig 
' gehou- 
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gehouden heeft. Na defc land-ftrcek quam hij als een 
harder fijn Ichapen over dvvaal-wcgen drijven, pij- 
pende op fijn rict-fleuit. Junoos fchilwagt Argus door 
gcluit van defc nieuwe konft verrukt, fprak : ichoon 
_ij mij onbekent fijt , vrunt , foo kont gij evenwel bij 
mij op defc rots komen fitten : want 'k verfcker u dat 
*er nergens wccliger groente voor 't vee , nog , als gij 
fclver fien kont, aangenamer lommer voor harders te 
vinden is. Dus gink Mcrcurius bij hem fitten , lengde 
den door- fi:hictenden dag met lang kouten, en (ogt 
et fpelen op de ruis pijp fijn wakende oogcn te doen 
fchieten. Hij daar-en-tegen w eert fig om den flanp 
te overweldigen, en fchoon de vaak ecnige oogcn ver- 
mecftcrt , waakt hij evenwel met een gedeelte : en 
vraagt hem , op wat wijfe de fleuit (want dat was een 
nicuije) gevonden was. Hier op antwoorden hrm 
Mercurius : op t kille gebergte van Arcadie was onder 
de boom godinnen vanNonacris een bron-maagt die- 
fe Syrinx noemde. Dele had menigmaal de Satyrs 
die haar agtcr volgde , en alderhande fiag van Goden 
overlommeragtigc boflchagien en vrugtbare landen 
uit-geftreken : deed' niet, als Diana ter jagt ver lellen, 
die fij in gcwaat ook lbo gelijk was , dat gij vaftelijk 
" ut gcfcit hebben , 't was Diana fclfs , ten ware dele 
'en kornoelie , gene een gouden boog ge voert hadde. 
Ennogkoft fij qualijk onderfcheiden werden tot dat 
haar Pan van 't heuvelig Lyccus lag af komen, en met 
en fpigtigc pijn-krans op 't hooft haar aldus aan- 
fprak : voldoet obron-maigt den wens van een God 
die genegen is met u te paren. Hij had nog meer tt 
.verhalen , te weten dat de maagt fijn gevlei in de wind 
llaande , in 't wild vhigte, tot dat fij ontrent de flaau- 
opcnde rivier van den landigen Ladon ciuam daar 
a.ir *t water fi:hurtc, en fij de bron - nimfjes hare 
fuilcr^i badt om verandert te werden. Alsmede, dat 
Pan, doen hij meende dat hij Syrinx bij de lurven had, 
iu plaats van luar ccn bos moeras-riet greep. Dat, 
2. Jee!. tc terwijl 
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terwijl hi) daar bij ftaat cn fugt , den adem ih 't riet 
fuilcnde een fijn gepiep gaf , min of meet of er wiett 
gefteent : dat God Pan door die nieuwe konft en foe- 
ten toon verrukt , gefcgt foude hebben : dit fal de taal 
wefen, die ik altijt met u wiflclcnfal. Dat hij ook 
met lijm lange en korte ftaU:cn riets wieks-wijfe aan 
een gelicgt , den naam van Syiinx gegeven hadr. Ter- 
u'ijl Mercurius hem dit fou verhalen , fag hij dat hem 
d'oogcn bcfchooten , en door den Oaap gcflootcn wa- 
len, iWijgt aanftonts ftü, en hout hem , ftrcelende die 
lodderc oogen , met iïjn flaap vorwckkenden flat een 
vallen ruft : doen hiew hij hem vaft kniltkebollend* 
met fijn fabel tuffen hals en nek , cn plofte hem dus 
pequetft van de ftcilc rots , dic hij met fijn bloet be- 
fpatte. Daar legt ge en kijkt , ^ ; al 't ligt, dat gij 
h\ foo veel oogen had , is u l. - .en ; en een dui- 
fternis heeft al u hondcrt blikkers in haar gewelt.Maar 
Tuno fameltfe op , verfetfc in de vederen van haar 
paau , en befct den ftaart gelijk ah met glmftcrende 
geftcenten. Op ftaandc voet onfteektfe , toomt hare 
"timmigheid met langer in , betoovert 't verftant en 
gefigt van die Grickfe'hoer ract vrceftelijke dolheid , 
cn duwende 't ftaal blinde driften in 't hart , joeg het 
vol fchriks de geheclc wcrclt door. Nijl gij waart 't 
laatftc van al haar lang fukkelen, waar aan fij foo haaft 
niet was gekomen , of viel op de kant van den oever 
op de knien , hielt den hals agtcr-ovcr , en floeg 't 
figt (datfe alleen maar koiV) na 't hoog geftarnt j f^ 
nende met kermen, tranen , cn droevig geloei Jupiter 
de klagt te doen , cn om een eind van haar ellenden 
te bidden. Waarom hij vallende fijn Juno om den hals, 
verlbekt : fij wilde dog eens van ftrarten op-houden , 
en fcide : fijt voortaan goets niocts,defe 16 fal u nooit 
oorfaak van qaellagie fijn , laftcnde de modderige ri- 
vicr-ftiks daar van kennis te dragen. Juno hier door 
vermurwt, krijgt lö haar vcr^ - ^^ftuir , en weit dat 
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haam,de hoorcns verkrimpen: dc oogen werden naau- 
wer , de mont kleinder , fii kreeg weer fchouderen en 
handen , cn dc klaauwen Iclrfccn in vijf vingers , foo 
dar, van koe , aan haar niet meer tc kennen was als de 
blankhcir. De bron-maa<i;t merkende dat fij haar met 
twee voeten behelpen koft, rees over-cint, maar doril 
log niet fprcken, haalde de half j;ciiit:e woorden weer 
Inden hals , uit vrees dar lij als een vaars loejen Ibu- 
de. Dele wert nu als een vermaarde Godm bij de 11 jn- 
waat-dragende Nonnen cn ge^veide van E^ypten aan- 
gebeden, hier uir wert ook gelooft dat Epafus van den 
grootcn Jiipiter foude wefen gereelt ; en daarom in 
de fteden hcett tempelen ftaan naaft die van fijn moe- 
der : van den fclven ouder en inborft was Faëton fo- 
ne van de fon, die, op een tijd fnorkende , dat hij van 
't adelijk gcflai^t van Fcbus was , en daarom hem niet 
een hair wijken wilde, belgde lig Epafus, en feide : om 
dat gij een flegi-hoofd fijt, cn ligtelijk aanneemt dat u 
u moeder :n de hant fteekt poft gij op een vader die 
gij nooit gehad hebt. Hier op fchoot Faëton een blos, 
verkropte fijnen toom door fchaamte , en vertrok fijn 
moeder Klijmene 't verwijt van Epafus, feggendc, 
moeder waar kontge meer over bedroeft fijn, als dat ik 
een vrij egt-geboore en wel eer foo brusken karei voor 
hem den mont fnoerde. verfoei mijn felve , dat ik 
fuiken hfterlijk verwijt aan-hooren en niet beant- 
jv'oorden kan. Waarom , foo ik anders van een God 
f-komftig ben, toont mij een teekcn van foo grooteii 
^cflagt en wijft mij hoe ik aan den hemel verknogt 
bon. Dusfprakhij, cn viel fijn moeder om den hals, 
bicidcnJebij haar en Merops hooft, en d' huwlijken 
van fijn fufters , dat fij hem teekenen wilde toonen 
van fijn ware vader. Hier op flaat Klymene , of door 
fineeken van Faëton , of toorn van fijn verwetc leet 
rwoogen , beide de armen in de lugt , 't gefigt na 
m hemeU en feit : ik fweer u , foon , bij dit hemels 
ligtjdai fijn fchittercndc ftralen foo heerlijk uit-fchier, 

cc 2 dat 
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dat ons hoort, en fier, dat gij van die fon , die gij daar 
aanlchout.die den aard-bodem fijn gcmatigheid geeft, 
fijt voort-gebragt : lieg ik 't foo moet ik hem voor 't 
jonrt aanfchouwen , foo moet ik van nu af aan blind 
werden. 'T hoeft u ook weinig moeiten tekorten, 
om te weten waar u vader woont : 't palais waar uit 
hij rijft grenft aan onfe landen. Indien 't u luft , trekt 
der waart, gij lult het van hem fclfs konnen vernemen. 
Op die woorden van Klijmene fprong Faëton aan- 
ftonts van blijtfchap op, beclde fig in, dat hij reets on- 
der den hemel adel was, en trok door fijnmooren- 
lant en Indianen, die onder de lijn rooftcn , met alder 
ijl na de plaats daar fijn vader opkomt. 



Einde van V eerfie Boek. 
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Tweede Boek. 
INHOUD. 

F,ie'ton ^'etvetm fijnde dat Apollo valslijk 
wiertzerdigt fijn vader te fijn , verfogt aftn 
defclve tot bewijs zan fbon-fchap een dag 
^e?i fonne-rpagen te ynemien , V -ïceW: hij ver-werft^ 
e ganife rverelt in ligte ^vlam fet en d'Etiopiers 
TV art braadt. De voer ^ man hierom door den blik^ 
m neer 'geploft y yvert van fijn fnflers en bloede 
verwant Csgnu6 berveent , fij in boomerh hij in een 
fivaan veranderende* y.ipiter de werelt weer in 
voorigen fiapit gebragt hebbende verfiingert op , 
in verkragtKalifio in gedaante van Diana Waar^ 
m fum vergrimt Kalifio in een beer in herfchept y 
ie van haar foon Arccó door-fchooten was ge-- 
weefi^ ten fij Jupiter haar beide onder V geflarnte 
geplant had' Hier over deedtjuno haar beklag 
aan d.en Oceaan , en voer ten hemel op haar paau^ 
ejpan onlangs veeUveryvig befchildert gelijk Jiieu- 
tjks den raven van wit [wart. IVant de raven 
op weg , om het overjpel vm ApoÜoos lief te ver^ 
wittigen wert van de kraai vergeefs gerade?i reis 
tefiaken\y aanwijftnde hoe fijfelfs hiero??/gefiraft^ 
en Niciimene in een nagt-uil verandert wiert. O- 
nro'':*'haar foom (^efchcorenlot profeteerendewert 

cc 3 ineen 
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in een merrie l ervormt. Vergeefs riep vader Chi- 
ron Apoüo te hulp, die als harder in Elisjijne offen 
TPeideiJe liet dwalen, enMercuriufgelegentheid 
gaf om te fieelen. Battm memeedigheid ontdekt 
wert -van Mercuur gefiraft met 't veranderen in 
een toets fteen. Die God m Attica g ekomen vrijde 
Herfe, Cecrops dogter, die Aglattros benijdende 
in fteen verjleef. Jupiterin ftters gedaante ver- 
toert Europa, Agenors dogter over Me na Kandie. 



'T 



I palais der fonne was op hoogc Tuilen verheven , 
^ helder door 't gUnfterend goud cn gloeiende ru- 
bijncn. Dc geevel [ t dak] was metevoir belcidt. De 
poort met twee op-gaande fulverc deuren fchitterdc 
tegen den drempel : nog verbluft de konft de llofTe : 
uant Vulkaan had daar in gedreven dc zee, die *t aard- 
rijk omarmt, den aard kloot, en 't hemcl-welf , over 
d' fclve cetoogen. Op zee dreven de blaauwe Goden , 
Triton den trompetter , Protheus de vorm-verwiflc- 
laar, Egeon die met fijn lange armen de groote wal- 
viflcn teugelt , cn Doris met haar dogtcrs : van welke 
eenigc fcirenen te fwemmen , eenige op rotfen fitten- 
de haar groene hair-lokken te droogen , en andere op 
viffen te rijden. Alle waren fij verfcheide van leeft , 
cn egter foo verfcheide niet of 't bleek ian 't kroos 
dat het iuftcrs waren. Op 't aard-rijk faagrge menlTen, 
ftcden, boiTchagien, wilt-gediert, rivieren , ftroom ea 
veld godinnen. Hier boven ftont den helderen ftar- 
hcmel met fijn fes teekenen op dc regter , fes op dc 
linker deur gefpannen. Werwaart als Faëton langs 
een ftcil padt was op-gekomen , gink hij eens weegs 
in t hof van fijn vader , waar aan hij twijffeldc i fettc 
koers regr op fijn aanfigt aan, en bleef van verre ftaan, 
door dien hij 't ligt niet digrer kon verdragen. Fcbus 
fat in 't purper op een throon , die van glimmende 
fmaragdcn fchitterdc Aan fijn reg-cr cn Unker-hant 

fiondcö 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A27 



II. BOEK. 

ftondcn de dagen , maanden, Jaar, eeuwen, en d uren 
even ver van malkander :als mede de nieuw e lente met 
een bloeflem-krans op 't hooft , de naakte (bmer met 
een koorn- air- krans bepronkt, den herfft bckletft met 
moften, den ijfigen winter met fijn ruig-bevroofe hai- 
xcn. Febus dus in 't midde fittende fag daar van daan 
metfijnaldoor-ftralendeoogen den jongelinkdic fig 
vaft over de vremdigheid van dingen ontftelde , cn 
feide : Faëton , die ik niet lognen kan mijn foon rc 
fijn , wat port u herwaarts ? wat fockt gij in dit hof? 
Waar op hij : o vader Febus, al-gemeen ligt van de 
onmeetbare werelt , fooiku vader noemen mag, en 
Klymene haar oneer met geen valfTcn dek-mantcl be- 
kleet , verleen mij een fcker pant , waar door ik waar- 
lijk voor u foon erkent werdc , cn uit den droom van 
t wij ffelcn raak. Op dit verfoek ftreek Febus de gl in- 
fterende ftralen van 't hooft , lafte hem nader te ko- 
men , omhelfdc hem , en feide : *t was onredelijk u 
niet te kennen voor mijn foon , en Klijmene heeft u 
waarlijk gebaart. Maar, om daaraan niet langer te 
twijffelen , eift wat gij wilt k fal *t u fchenken. Komt 
hellen poel, waar bij de Goden fa eeren moeten, nooit 
van mijn oogen gcfien , weeft getuige van mijn belof- 
te. Naaulijks had Febus de woorden uit de mond , of 
Faëton vcrfogt eenen dag fijn vlugge paarden en wa- 
gen alleen te mennen. Doen roude Febus fijn eed , 
fchuddc drie vier-maal fijn glants-rijk hooft , en feide: 
lukloos heb ik belooft, gij onbedagt verfogt. Og mogt 
ik mijn belofte weigeren ! dit is 't , 'k bekent , foon , 
dat ik u alleen fou ontfeit hebben. 'Taf raden ftaat 
jmij vrij : uwen eis. Faëton, heeft geen gront : 't ampt 
dat gij verfoekt is te fwaar voor u tengere fchoudercn. 
Gij fijt een fterflijk mens , u wens geen menlTen werk. 
Ook weet gij niet dat gij meer verfoekt als felfs de 
Goden ftaat te verwerven. Yder fij foo groot in fijn 
00^ als hij wil , niemant is 'er als ik , die 't hart heeft 
d^legWcicndc wagen te mennen. Sv^lft, den hemci- 

cc 4 voo^t. 
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voo2;t, die uit fijn fchriklijUe vuift den vavaarl., 
bliktcm en dondcr-koogelen fchiet , kan dele wielen 
niet regceren : en wie is 



fijns geliik ? Dit icn-perk is 



no2 



in 't begin lbo fteil dat 'er dc paarden 's morgens 
fdsqiial ijk tegen op konnenj middel-weegs loon, 
fend , dat mij fclfs dikwijl 't hatibesft van kille Ichnk 



als ik van die hoogte zee en 



aard bcfchou : 't lefte rak \ 



foo af-liellend, dat het een wis 



bcftier vereift , en felfs j 



Thetis, die mij in haar water ondcrfchcpt , plagt re 



vree 



fen , dat ik hol over bol mogt op 



t op haar neder plof- i 



fcn. Dat meer is , 



den hemel draait gedurig ah een i 



wiel, rukt het hoog geftarnte mede, en giert het Ichig- 
om. Hier diing ik tegen in ongehindert door de 



t\%^ D ö , ^yr- J 

drift die d'andcte mee rukt , en druiüe de vaart 
dien ichiclijkcn om iVicr tegen. Genomen 'k^ fta u 
't wage mennen toe : wat fal 't wcfcn > Sultge loo te- 
gen de as-vloog kennen op- rc-nnen , dat u die IneMe 
Sier niet mee fchorte ? Miüchien beclt gij u in, dat gij 
onder- weeg wonden , Heden der Goden enkerken vol 
koftl ij kheid vinden lult. Neen; door lagen en wreet 
<Tediert loop: 't fpoor. En om 't regte padt te houden, 
cn niet fpoor-bijftcr tc wcrdcn,moet gij door dc hoor- 
nen van den ftier , die u ontmoet , de boog dos Ichut- 
tcrs, den muil van den feilen leeu , de Icorpioen , die 
tan fijn vervaarlijke fchceren een groot ftuk weegs be- 
var, en den kreeft , die lijn kraauwels averegts kromt. 
Bchalvcn dit fijt cij n-,et magtig , dc fiere paarden , die 
'tvuir. dat haar mdcborft fit, ten bek cn neus mr- 
fnuiven in bedwang te houden. Na mij luifterenfc 
qualijk, alsfc in haar kragt lijnde verhitten , en te hart 
in den bek werden. W ilt gij wel doen , foon , laat u 
cere';<^en , op dat ik geen oorfaak van n deerlijk onge- 
üuk fij° Vervat uwen cis beter, ter\vi}rt nog tijd is. 
Immers verfoekt gij tot verlckering dat gij van mijn 
bloed gefprootcn fijt fcker pant ; dat gect ik u rect$ 
met mijn bekommering , en toon met mijn vrees 
ik u \^dcr bca, Sici hier, bclchout mijn gc^ 
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Iaat eens: og koft gij foo wel mijn hart van bin- 
nen fien en daar in mijn vaderlijke ibrge bclcffen. 
Wat ! liet eens om , wat in de rijke wcrelt is ; elft u 
gading , 't fij foo groot als 't wil , lbo 'c in den hemd > 
op d* aard , of in 't water is te bekomen , 't lal u gc- 
werden. Dit eenigft , Faëton, dat, als men 't regt lal 
noemen , voor u geen eer , maar ftraf lal weien , bid 
ik dat gij varen laat. Straf eift gij, Faëton , in plaats 
van gifLc. Wat valt gij mij, rukkeloofe , met de blan- 
ke bouten om denhals? Sijt verfckcrt , den eis lal u 
gewerden , want 'k heb 't gcfwooren bij den jammer- 
poel; maarwcnil voorfigtigcr. Hier mede rtaakt va- 
der Febus fijn waarfchoawingc ; maar hij druilVer te- 
gen in , dringt op fijn voorig verfoek , en vlamt oiu 
den wage te mennen. Dus bragt Febus, fammelende 
foo lanf^ *t hem beuren mogt , den jongelink aan den 
liooge wagen van Vulkaan gewrogt. D' aflen , diflcl- 
boom cn 't beflag der wielen was van goud , de fpce- 
ken fulver, de glimmende bernftccnen cn diaman- 
ten , die ordentlijk hier en daar op de jukken waren 
ingeleidt, fchooten door 't af-kaatfen des (bnne- 
fchi/ns ftralen uit. Terwijl de moedige Faëton % 
hier over ftaat en verwondert, cn't ftukwerksbvi- 
gaapt, ontfluit de wakkere Auroor in 't helder ooftc 
haar purpere poort en roofc faal. 'T geftarnt, waar van 
de dag Ihr [Lucifer] een aanvoerder, en laatfte fchil- 
wagt aan 's hemels fentincl is , vertrok vaft : als wan- 
neer vader Febus fiende dat de werelt en den hemel 
begon te bloofen en 's maans hoorn-punten gelijk als 
verdwcncn,dc vlugge uren laftc de paarden in te fpan-- 
nen. Die rappe Godinnen agtervolgen fijn Lift, halen 
de vuir-fpuwcnde rollen , verlaat met ambrofy-vogt ^ 
van hare hooge kribben , en duwen die de rammelen- 
de gebitten in den bek. Daar na bcftreek Febus t aan- 
geligt van fijn foon met gewijde balflem , om tegen 
't vuir gehart te fijn , fetie hem de ftralon op 't hoold, 
en t' clkens uit een beklemt hart diepe fugten , voor- 

ipcl- 
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fpclfters van fijn ongeluk, herhalende, feide hij: fooil, 
is 't mogelijk luiftct dan maar na defe les van vader : 
wagt u voor prikkel c:i f A cep fla? , houtfe ftrek in 
toom. Sij vliegen van Hfelfs genoeg , paft maar dat 
gij haar fn^-llc vlugt matigt. Set n koers nier rcgc 
door de vijf krin<Ten ; fchains door defelve is een breet 
d'A'ars-fpjor gebaant , dat {if, binnen 't begrip van drie 
riemen uitftrekkcnde de fuid' en noord* as mijdt. 
Hout dien weg , gij (lilt befcheidclijk 't wagen-fpooc 
konnen ficn. En teneinde hemel, en aarde even- 
jpatig van warmte mogen wefen i^edient fultge nog 
te lang noï te hoog mennen. Te hoog gcftegen kilc 
gij 's hemels palais , te laag, 't aard-rijk inbrant fte- 
ken: 't middel-padt is 'tveiligft te houden. Komt ter 
rcgter-hand de kronl elige flang , ter linker den lagen 
auTaar niet te na. Hout het rufTcn beide heen. De reft 
geef ik 't luk over , 't welk ik wens dat u beter fal be- 
laden, als gij u fclve. Terwijl ik met u fpreek , is vaft 
den vogiige nagt genaakt tot aan de wcfter-ftrand. 
'T vertoeven ftaat ons niet vrij , elk wagt ons : griipt 
de lei in de vuift : of fijt gij nog van fins te verande- 
ren, aanvaardt miin raad , en laat de wagen ftaan, ter- 
wijl gij nogkondt, 'i hard nog onder de voeten , en 
den wagen , bij u foo orbedagt verfogt , rog niet be- 
klommen hfbt. Wat! kat mij de werelt verltgtcn , 
dat fiilt gij veilig konnen aanficn. Vergeefs, want 
Facron rap van groente forong op de ligten wagen , 
ftaat 'er op over eind, haalt fijn hart op dat hij den 
toegcrcikten toom aanvaarden mag , en bedankt eint- 
lijk°fijn wroegcnde vader. Midlcrwijlc blafcn viet- 
fiiuiver, oofterling , vctfcnger, en blaker, vier fonne- 
paarden met runnikken de lu^t vol vuir-vlamnien , 
en bonfen met de voeten op de fchu: -boom , de>velke 
Thctis , niet wetende wat onheil haren neef boven 
^t hooft hing , foo haaft niet had op iefot , en de roflen 
*t ruime veld van de grooten hemel gekregen , of nj 
kieren haar fpoot , doorklieven met de voeten , d-.crc 

dooi 
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door de lugt Hingeren , de verdonkerende dampen , 
en (nuiven, door hun wieken te gefwinder, den ooftcn 
u ind , die uit 't lelvc oord gelijk was uit-gcvlo*^cn » 
voor-bij. Maar de vragt was lbo ligt , dat de Tonne- 
paarden geen laft gewaar wierden , en 't gefpan lïja 
gewoonlijke fwaartc miftc. Gelijk de kromme fdie. 
pen, met behoorlijk geballaft , flingeren, en door haar 
euvele ligtiieid over /ee fwicren , \bo wilde fprongcn 
gaf den wage op cn neder , of hij ledig w as geu eett. 
Als dit de paarden rooken , holdcnfe uit 't oude Inoor 
en liepen onordentlijkcr als voor-heen. Dus llont 
faëton bekaait , niet etende u erwaart lijn bcrroud« 
iei te wenden , 't Ipoor bijfter , en, Ichoon hij 't wilèe, 
onmagtig de hollende roflen te bcfticren. Doen gloei- 
den eetft door de fonnc-ftralen de kille beiren, en 
poogden re vcrgcets in zee te dompelen. De flanc 
ontrent de noorder as , voor heen verkleumt van kout 
cn nicmant te vrccfen, verhitte, en wiert luar vooricc 
grimmigheid op nieus gewaar. Ook feitmen dat «rh» 
Boer , fchoon u fciiroevcn traag waren > en den u ageii 
u tegen hielt, verbaaft de vlugt namt. Eintlijk a!s den 
ongclukkigen Faëton van den hoosden hemel 't aard- 
rijk foo ijslijk laag iii 't vcrfchiet fag icegen , befturf 
|nj, drilden hem de knicn van fchrik , en fdicmcrde 
hem'tgefigt door foo ftcrkrn ligt. Doen wilde hi/ 
wel dat hij vaders paarden nooit aanvaardt liad. Doen 
verdroot hem fijn af-komft tc kennen , fijn u cns ver- 
kregen tc hebben , cn had liever Merops 1'oon v\ illeit 
gcnocmtfijn. Hij fwierde dan als eenfchip, dar, 
doorcenfcUenftorm - n . . .1 . fticr-man . die 
tóp geeft, opGoa. ... ,ve«. Wat raad 
nier ? Een groot ftukhcmcls was rects a«rer mg , een 
roüter voordcboxft, waar vau hij bijYig felfsn«n 
verflag maakte. Dan floeg hij 't gefigt na 't wefle , 
dat hij niet berennen koft , dan w ^cx na 't oofte , niet 
\\ etende, uic vcrbaafiheid,wat hem belt te doen f lont 
J>c lei liet hij niet glippen, en was daar van egtcr geen 
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tnc-ltcr, door dien hij de namen der paarden met 
^fft Behalven dit fag hij vol fchriks de vervaarl.jke 
pofturen en gteins-beeljlen van'twoeft gcdieit dat 
?t eeTeel hemel- welf over verfpreit in flag-ordic 
ftont. Daar is een oord. daar dc fcorpiocn fi)n ar- 
„en n nveebogten kromt , met den ftaart , fcheeren 
Sidts geboden , en 't lighaam de plaats van t.-ec 
ftar-tcekenen bellaar. Dit gedrogt, beisvcet van fwart 
verc- ft , joeg den jongeling , dien 't met i.n krom gc- 
^^xcr dre igde^e verwonden, foo kdlen fchnkop t h,f, 
at hem de lei omlchoot. De paarden>voelende d,e op 
a e r^gcen leggen , rmkinktcn haars weegs , holden 
bu en dwang door onwegen , ftaken door londer be- 
z werwaart^ haar hunne drift voerde , en ftegen on- 
der den hoogen hemel tegen de vafte ftarren m , fleu- 
rende den w^gen over onberede wegen Dan rukten- 
fe opwaarts, dan fte.ler neerwaarts den aard-k oot 
lat fena. Soo dat de maan haar verwonderde als fi, 
b oeders paarden lager fag loopen , als de hare , cn dc 
Hengdc wolken fmeulen. Doen ^viert het aard- r.,! . 
daa A hoo-ft op-puilt door de brant gcblutft.'t fcheur- 
de reet, en droogde uit en dorde om dat het van vogt 
b rooft was. De'vcld-groentc do«> boom e„ loof 
„akt in vlam, en 't droog gewas rchatt ftof tot li,n 
1-chadc. Dk heeft nog niet om 't h,f : groote fteden 
ï«ct hun veften, landen en volkeren rakendoorden 
; nd to^^^^^ : bis en berg blaakt , den Ar hos, Tanrns 
inCdicien, Tmolus, Ete, Ida . d.e , hoeweldoen 
dtoo", voor-heen bron-r.jk was. Helicon, den berg 
der fang-godinnen, Hemus die nog na ürfeus, Eagers 
tol , ni!t genoemt was , brandc Afgn,sb)k vlamt 
denEtna door tweederlei vuir , den twce-lmumgen 
Tarnas, Eryx, Cvmhus. Othrys, en Rcdopc , die doen 
cmdbjkftomfneeuloostc werden, Mmias , Daidy- 
Tus Mvcale en Cvtheron Bacchus offer-berg. Ook 
komt den Tarier fijn kou niet te ttaa , Kai;caius, Oda, 
,1'indus, flen Olymp, gtootenaU defc twee , dc hea-u^U 
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I|ó0gc Alpen, en bew olkten Apenrijn barndcn. Docti 
lag Faëton ccrft dat de u erclt aan alle hoeken in bwnt 
üom ykoü dien gloct niet door^ftaan , trekt met den 
dem lbo hceten lugt in , offe uiteen gapenden overt 
am,en u iert gewaar dat fijn wagen gloejendt w'icrt> 
oen koft hij 't in d'opgeworpt as , vonken* en licctcn 
rook , die hem allen t' halve bed.vclmdc , niet langer 
Jiardcn, maar wierd door f^' ^Mïkere duifternis vcr- 
bliiit , pfl niet wetende wa. . a , of waar hij was > 
HA 'fc wcl-gcvaUe van de vlugge paarden voort-gerukr. 
Men gelooft dat doen ter tijd de Mooren, als door die 
hiae 't bloed op de Imit getrokken wiert , verfw'arten. 
DoeiiisLybie van fijn vogt berooft, en verdroogt» 
Doen fijii de ftroom-godinncn , bronnen , en meiren 
lostuitig uit-fciirciende door-gedroopen. Beotie mift 
haar D> ree , Argos Amymone , en Korinte haar bron 
Pircpe. Wijde rivieren raken ook niet vrij : de Done» 
den,grijien Peneus, Kaycus na Theutras genaamt, den 
liiei-loopendcn Ilmenus, den Foceefen Erymant , de 
Xantiis die namaals nog eens branden moft , de blon-- 
den Lycornias, den Meander die in fij n kronkelig wa- 
ter- hoekjen om Ipeelt. De Myfiër Melas , en Tena- 
liten Eurotas ftaan midden in haar ftroomen en fmeu- 
kn : ook brant den Babilonier Eufrates, Orontes» den 

fuellen Thermodoön, C ' s Fafis, Donau, Altèus* 

^n d' oevers van den S^ ...,, 'T goud in den Taai; 
fmolt door de hitte w eg , de fw ancn , die de Meonict 
oevers met gequeel plegen te vereeren, glóeidcn mid- 
den in de Kayfter. De Nijl vlugte na 't eindt van de 
wereld , en verborg lijn bron , die lot nog toe verbor- 
gen , feve fand-monden en leve water- loofe ftrooni- 
krccken heeft. Dien felve brand verdroogde ook de 
Tracicr Hebrus en Strymon , en de wefter rivieren, 
den r>.hiin , Rofnc , Po , en Tyber die toefeggin^r ^vas 
gedaan van hoofd-hcerlVhappij. 'T geheel aard rijk 
jplijt van een , 'tligt drhigt door de reeten tot in de 
fli.1 , eu jaagt Pluto met lijn wijf ühiik aan. De zcc 
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flcnkt en daar even w ater was , is nu een velt van ftuif- 
fand. De klippen die de xec plagt te blinden , fteken 
nu 't hoofd boven , en wnneerderen 't getal van de 
digt vcrfpreidc Cycladcs. De vis fchiet na de gront , 
en den gckrolden Dolfijn durft niet meet , als voor- 
heen , uit 't water in de lugt wippen. De zee-kalveren 
drijven bekaait op den rug boven : Nercus , Dorisen 
haar dogters fegtmen ook dat fig in hun warme kol- 
ken vcrichoolen. Drie-werf verftoutc fig Neptuin met 
een norlTc greins d' armen boven te fteken , drie- 
werf koft hij de hitte niet verdragen. Maar 't al- 
vocdcndt aard-rijk, foo als 't met de zee omvangen 
was , en rondom in 't water , en allen t' halve faam- 
gctrokke bronnen fat , die fig in 't ingewand van haar 
donkere moeder verfchoolen hadden , ftak dat al- 
dragend aangefi,i;t verdort ten hals toe op , hief de 
hand voor 't voor hoofd, en feeg, na dat fij 't alles had 
doen daveren, ter neder , fakte lager als te voore , en 
fprak aldus met een hccflc ftem. O God der Goden 
luft u dit, en ben ik fchuldig dit te dragen , waar blijft 
u blikfem dan ? Moet ik door 't vuir om-komen , wel 
aan , Iaat ik dan door u vuir fterven , en mijn verderf* 
door u hant veroorfaakt , ligter ter harte nemen. Ik 
kan voorwaar mijn keel naaulijks foo lang openhou- 
den , dat ik dele woorden fprcek ( want dc waaffem 
lloot haar de mond ) fiet eens hoe mijn hair ge lengt , 
cn oogcn berookt fijn; de vuirige as ftuiftmijoni 
tl' ooren. Is dit den loon cn dr.nk van mijn vrugt-* 
baarheid cn dienft f word ik daarom met do ploeg 
door-fncden ? verdraag ik daarom het eegen en 't be- 
bouwen 't geheel jaar dooi? Verfchaf ik daarom 't vee-, 
groente, de mens vrugien en fagt voedfel , en de Go- 
den wierook ? En fchoon ik dit om-komcn verdient 
had : wat hebben de firoomen , wat broeder Neptuin 
mis dreven ? waarom ontfakt hem fijn wateï , dat 
hem bij lot t'< • i i«. > Waarom is 't nu verder van 
^Un hemd J - ^ . ^ '>'i ^ij W^Z "^'j" brocdtiSi nog mijne 
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vriend fchap ter harten , crbermt u dan dog over uwen 
hemel : fict eens om , aan wcderfijdcn rooken beide 
affcn , welke indienfc 't vuir vatten ftort u palais in. 
Siet daar Atlas lelts heeft den arbeid op den iials , cn 
kan den gloejcndcn hemel naaulijks meer houden. 
Soo zee , aard', en hemel vergaan , ftaan wij weder in 
den ouden Bajert over hoop te raken. Rukt uit de 
vlam 't geen nog overig is en redt voor al daar 't al 
op aan komt. Aldus iprak 't aard-rijk , koft in die 
bange lugt niet langer harden , geen taal meer flaan , 
cn trok 't hoofd in den boelcm , en fpelonken die bij- 
na der fchimmen erf bereiken. Maar den almagti- 
gen Vader nam al de Goden , cn Fcbus fclfs die de 
wagen geleent had , tot getuigen , ten lij hij dc be- 
hulpfamc han 1 bood , dat het alles deerlijk foude om- 
komen , trok boven op fijn flot , van waar hij de w ol- 
kcn wijd en fijd over *t aard-rijk fpreidt , den donder 
cn bliklem fchict. Maar door dien hij als doen nog 
wolken nog flag-regcns had , om uit den hemel op 't 
aard-rijk tc ftorten , donderd* hij , en trof de voer- 
man foo wis met den bliklem uit de regter opgehe- 
vene vuift geklonken dat hij hart-ftik-dood uit fijti 
wagen tuimelde, bluffende al foo 't vuir met feller 
vuir. De roffen ftcigercn van fchrik over eind , cn te 
rug over gefprongen fchoktcn dc gareelen van den 
hals , loo datfe d' afgeknapte ftrcngen ontrenden. 
Daar leit de lei , hier den as gerukt van den diflel- 
boom, hier de fpeeken van de gerabraakte wielen : foo 
dat den weg een groot ftuk weegs met ftukken van de 
gemartelde wagen bcftrooit was. Maar Faëton dien 
de vlam vaft in 't gout-geel-hair flikkerde buitelt hol 
over bol , en drijft een groot ftuk weegs door de lugt : 
gelijk fomtijrs een ftar van den helderen hemel of 
fchiet , of fchijnt tc fchieten. Tot dat hem de grootc 
rivier Eridacn , ver van fijn vader land , in een heel 
andere wereld verfeilt in fijn ftroom ontfongt , en 't 
befmookt aanfigt af-waft. 

dd 2 III. Ta- 
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III. Fabel. 

D* Italiaanfe vliet- maagden begraven fijn lisjhaam , 
dat door den blikfcm getrotfen nog rookte , en 
houwen dit vaars in fijn graf-faik : 

HllR SllUMTRT f'AETON, DIE 'S VADERS WAGFM 
MfNDE : 

En, schoOk hy stortf, stout voor-bt 
de stoutste rende. 
Ondertuilcn bedekte den erbarml ijken Febus door 
lurt-leer lijn droevig aanfigt : foo datmen fcgt, dat'cr i 
een dag fonder fonne-ichijn, lbo 't anders te gelooven l 
is, vooi:-bij gegaan is : den brand verfchafte ligt , crx i 
in dat ongeluk was nog eenig geluk. Maar als Kly- ' 
jiiene gefcit had dat 'er in foo grooten ongeval gefeit i 
diende, gink fij treurig, ontfint, en met op gckrabdcn i. 
boelem de heele wereld over (beken , eerll na fijn i' 
doode leden , daar na na fijn gebeent , dat lïj op een i 
uitheemfcn oever begraven vont. Daar op viel ü] nc- 
der, befproeide fijn naam , die fij in de marmere fark J 
las, met tranen , en verwarmde die met luar borften. • 
Infgelijks fijn de fonne-dogters in rou , verceren 't l 
lijk met tranen , nietige lijk-fchenkagien , flaan met 1 
de hand op de borden, f\\i)men op 't graf ter neder, i 
cn roepen nagt en dag ; o Paëron , die dog haar jam* 4 
iney-klagt niet hooren kon. Vier-maal had nu de t 
maan haar hoornen gevalt , als wanneer fij na haar l 
gewoonte ( want 't gedurig gebruik had haar fulks ge- -• 
uent) haar lijk-geichrci verhieven, onder welke Faë- ^ 
tufa, d'outfte der gefufters , willende ter aarde vallen, i 
Waagde dar haar de voeten verfteeven : en de blanke i 
ï-ampetie , haar tragtendc bij te komen, door 't fchie- • 
lijk woriel'fchieten weder-houden is. De derde wil- | 
lende 't hair uit het hoofd trekken , rukt 'er loof af. 
Defe weent dat haar de beenen tot een ftam jiewaf- ^ 
fen Vf^ft ftondcn ; gene dat haar d^ armen lange tak^ ^ 
ken wierden : cn terwijlfc fig hier over vaft verwon- r 

deren, 
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deren, beflaat een baft hare dijen, cn bi; trappen buik, 
borft, fchoudercn en handen, blijvende niets , als hare 
monden , bloot , u aar mede fij riepen : og moeder , 
og moeder. Maar dele ftont mede den hane-poot 
gebreit , liep dan hier dan daar , werwaarts haar liarc 
drift trok , en kuftefc foo lang fij mogt. Dit w as haar 
niet genoeg : fij poogt de takken van de ftammen te 
rukken, en de tccrc lootcn met de handen af te rijten j 
maar als daar op druppelen bloets , als uit een u ond , 
droopen, riep de gequetfte : og laat ftaan moeder, 
laat ftaan , in delen boom wert mijn lighaam ver- 
vont , vaar wel nu , op defe lefte woorden befloot 
haar datelijk de baft. Doen fijpte daar uit tranen , en 
den barnfteen , die langs de nic-uwc takken droop » 
ftrcmde door defon; 't welk in dien heldere ftrooin 
gevallen dc Roomfe juffers tot praal gclbnden wert. 

IV. Fabel. 
Cycnuó in een fvoactn. 

Bij dit wonder fchou-fpel was Cycnus , fbone van 
Sthenelus, die, hoewel hij u, Faëton, van moeders 
wegen beftont , nog door tocgenegentheid u nader 
vrand was. Want hij verliet fijn rijk , cn d' heer- 
fchappij , die hij over de volk 'ren van 't land en ftc- 
den der Liguriers had , en bedaudc dc groene oevers, 
den ftroom Eridacn , en 't geboomt , nu met u fuftera 
vermeert , met tranen ; als wanneer fijn ftem ver- 
fijnde, fijn hair in vederen verwifTcldc , hij een lant^en 
hals van den romp ftak , fijn roode vingers meteen 
vlies aaneen wieflen , wieken fijn fijden bedekten, 
den mont een botte en tandcloofe fnebbe , en Cycnus 
een fvvaan en nieuwen vogel wicrt , die fig in de lugt 
niet durft begeven , nog wel gedagtig hoe onregtvaar-. 
dig Jiipitcr fijn blikfem op Faëton lud uit-gefchoo- 
ten : maar onthout fig in ftil-ftaande wateren , wijde 
uicircn, cn fchu van 'tvuir , tragt 't water , 'svuiw 

dd 3 vijand. 
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vijand . tc befwemmen. Midlerwijle had den Ongtf. 
dane Fcbus fijn fchoon gelaat verloeren j geli)k hi, 
gemeenlijk lijkt als bij fw.jmt in't verligten van de 
werelds bij haat het ligt , figlelven, en den dag, let 
het op een treuren, voegende bij fijn hart- fc« gr mr,- 
migheid; ook weigerde hij de wereld ten dienft tc 
ftaan, en feide ik heb vaft van 't begm der eeuwen 
lang genoeg dit laftig ampt bedient : 't verdnetme 
IQO oneindel.jk (onder dank te arbeiden : een ander 
„.enne nu den Ibnne-wagen, of, f ^'^^^ "l^" 
mant bequaam is , en al 't Godendom bekent dit ftuk 
niet maitig te fijn, mag Jupiter fclts te roer ftaan 
ten einde hij , ons mennen beproevende , een-maal 
fijn blikfem, die nergens anders loe dient , als om va- 
4ers kinderloos te maken , af legge. Dan nmI hi) ge- 
waar worden, als hij dekragtenvande vlam-voetigj 
paarden befeft , dat hij de dood niet verdiende , diefe 
qualijk beftierde. Terwijl dit Febus feidc , ftonden al 
de Goden om fijn lijf, biddende en Imeekenac, dat 
hij de wereld niet wilde laten verdui teren : fclfs Ju- 
piter verontfclmldigt fig van 't uitkh.etcn des bhk- 
Ibms, ficrkende fijn bede met omlag en dreigemen- 
ten. Du<; famelt Febus fijn dolle roffen , d:e t h,t 
1,02 vol fchielijkheid hadden, weder op , tout en prik, 
Iceltfe vreeslijk, en wijt haar fijn foons deerlijk oi^ 
geval» 

V. VI. Fabel. 

[ Kalijlo m haarfoon Arhcts in beiren vermdert. 

n raarTupitet om-fworf de groote hemel-yeften. 
Men floeg gade, of 'er niets door 't gewelt van t 
vuir befchadigt ftont in te ftorien : dog bevindende 
dat alles nog foo hegt en gaaf was, als te voore , llocg 
hij 't oog op 't aard- rijk. en belag hoe de mens tc 
moe was i maat inlonderheid bedugt voor fi)nAr. 
kdie, hetftelde de bronnen, . die nog me? 



I 



: Jl 
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ftroomen dorften , begraafde 't land , belommerde 
*tgcboomt, enliet degefengde boflcn jeugdig her* 
groenen. Door toefigt gins en herwaars , verliefde 
h\] 3 cn was verhit op een maagt van 't gebergt Nona- 
cris , die haar werk niet maakte van wol- fpinncn of 
hair-ftreclen, maar 't gewaat meteen ichors-haak op- 
gegort, en d' hangende lokken met een wit hair-fnoer 
op-gebonden had. Dan had üj een ligte fvvijn-fpriet , 
dan'den boog in de vuift, diende onder de bannier van 
Diana, die "in niemant op den bcrgMenaliis meer 
behagen had, als in dcfe. Maar geen bevallijk ver- 
moge duirt lang. Dc fon was 't fuiden pas voor-bij 
cftreeken, als Kalifto een wout in-floeg , dat nooit 
vehouwen was : daar ligtfe den pijl-kol-er van dea 
hals, ontfpant den taajen boog , vleide figopde be- 
graafde aard ter neder, en fchikt den gefchildcrde pijl- 
icoker onder 't hoofd. Jupiter fiende dat fij dus ver- 
moeit, en fonder hoeder lag, fcide : gewis fal nu mijn 
wijt dit fnoep rcisjen niet rieken , cn Iclioon fij 't 
rook 3 03; is aan een wijfs graau foo veel gelegen : dus 
trekt hij 't aangefigt en gewaat van Diana aan , en 
fegt : o maagt en opper- jagt-genoot op wat gebergt 
(jjt gij ter jagt geweeft ) Hier op rijft Kalifto van't 
begraaft aard- rijk, en feit : fijt gegroet Godinne , die 
ikoordeele te fijngrooter als Jupiter , fchoon hij 
ftont aan en hoorde : doen lagte hij in fijn vuift , ver- 
heugde fig dus boven fig fclve geprefen, en knipte met 
Cenen kusjcns overvloediger en vrij onbefchaamder 
als een maagt voegde. Terwijl fij hem meent te ant- 
u oorden in wat bos fij ter jagt geweeft was , belet 
hij "t haar met omhellen ^ cn maalct fig , niet fonder 
onkuifle geiliicid bekent. Sij bekrabbel-vuifte heit\ 
uel lbo veel als een vrous-pcrfoon koft ('t welk in- 
dien gij gcfien had , Juno , gij had haar foo hard niet 
gevallen) maar wat maagt of mens koft Jupiter ver- 
meefteren 3 Hij fchoor > na 't boeten van fijn luft , teq 
hemi^l $ Kalifto kreeg een af keer van *t w oud en 't ge- 
el 4 4 bwnu 
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4^ HERSCHEPPINGE. 
boomt daar 't was gebeurt, pakte daarvandaan, en 
vcrcTt bij-na op te rapen haren pijl-koker met de 
fchi|ten en boog , die fii aan een boom had op-gehan- 
ecn Als wanneer Diana, vcrfelt met een ftoetbos- 
maagdcn , foo als lij over den hoogen berg Menalus 
quam , op.geblafen over 't om-brengen van t w.ld . 
haa n 'tfigdaeeg, en riep : fij liet 't haar kap hoo- 
ren, en vlood, vreefende datjupiter weder m die 
Diana ftak. Maar fiende dat fij jagt-godmnen bj, 
haar had, merkten fij dat 'er geen bedrog agter Ichoo 
cn vervoegde fig bij den train. Og hoe laftig valt het 
fijn mifdJat met het aanfigt te ontvemfen ! T gefigt 
kan fij qualijk op flaan , en gaat niet , als v-oor-heen . 
nevens^de Godin, nog is Fijtje de voorfte op den 
togts maarfwijgt, en geeft door een blos teekenen 
vanverdagccfchaamte. De jagt-godin , ten waar fi, 
een maag^t was geweeft, had aan duifent teek 'nen 
Iconne mirkendic fchand-vkk , die men fegt dat de 
ia^t-ftoet nog gewaar wierd. Ontrent negen maan- 
de"n daar na, als Diana in 't jagen , door hccte fonne- 
fchijn verfmagtcnde . een koel b?s-lommer beliep , 
door welk een°ruis.b.ek vliete , d,e gladde pikke cn 
lanes haar gront beuitelt . nam fij haar vermaak, daar 
n te waden tot de enk len: 't welk als li, vermaaklnk 
oordeelde, fprak fij : hier fijn geen tpien «"t^'^"^' ^^oj?' \ 
baden wij naakt in 't water. Hier op fchoot Ka hfto 
e -n blos, en daar fij haar alle ontkleden, logt fi) alleen 
h^t futfel-boek , tot dat fij nog lammelende van d an - 
dereontkleet, cn met het naakte h,f haar fihande . 
ontdekt wiert. I^lana fiende dat fi, ontftel was , en n 
roet d" handen de beenderen in den bmk bedekken i 
wilde, Inaaude haar toe : voort hier van daan , en be, ■ 
jnorft dit gewijd bron-water met: lafte haar mede > 
van haar gefelfchap te vertrekken. Juno had van de- 
fen handel lang kennis gehad, cn haar ftraf totgele- 
cener tijd op-gefchort, maar bcvmdende , dat de 
boelinvancen foon , Arkas genaamt ('t geen voor 
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Juno mede een doot-prik was) [gelegen was, had 't uit- 
llcl lüt \ lij lloeg vol vuirs een paar wolfs blikken op 
Kaliilo, en Icide : overfpeclfter ontbrak 'er dit ftaaltjc 
nog, dat gij met den buik vol beenderen mijn hoon 
cn Jupitcrs Ichant-vlek door kramen rugtbaar maakte? 
*« pat lult gij niet voor niet gedaan hebben : want 'k wil 
• u die fchoonheid , waar mede gij , ftaal , u felven cn 
[ mijn man behaagt , vcrmonTen. Met grijpt fij haar 
bij de voortuit , en rul. tfc voor over ter aarde. Oot- 
V Hioedi^^ ftak fij d'armen op , die met een fwarte ruigte 
bewiellen , de,hai]jden krom en geklaaut ftrekten haat 
tot voeten, de mond, Jupiter wel eer foo lief, bcgoft 
wanfchapen op tc Ipeiren. En ten einde fij met gebe- 
! ^en of Imeek- woerden niet ligtlijk iemant mogt ver- 
murwen , wierd haar de fpraak benomen , foo dat fij 
1 niet, als een norile , vervaarlijke en dreigende taal ter 
' fJiorren keele uit-kraft. In een beirin verandert be- 
: hielt fij nog 't voorig verftand, en ftak, om haar fmert 
jnet gedurig gekerm tc betuigen, hare handen, ge- 
Jijk fij die had , na den hemel en ftarren op , wel ge- 

«waar werdcnde, fchoon fij 't niet fcggen koft, hoe on- 
dankbaar J'ipiter was. Og hoe dikwijl fchroomt fij in 
. 'teenfaam bos te roeften ! Hoe dikwijl fwcrft fij on- 
trent het huis en land; 4at eer- tij ts 't hare was ! Og 
hoe menigmaal is fij>:dQoj?'tgebas der honden over 
bergen rots gejaagt , en, felfs een j.igerefte, door 
fchrik voor jagers gevlugt ! Dikwijl fchoolfe, als fij 
wild gediert fag , niet bedenkende u at fij nu was , cn, 
felfs een beirin , verfchriktc voor de beiren , die fij op 
*t gcbergt op decdt. Sij fidderde voor de wolf, fchoon 
felfs haar vader een wolf was. Arkas , foone van Ka- 
lifto, nu vijftien jaren oud, doet fig ontrent fijn moe- 
der, hem oabekcut , op ; die , foo als hij ter jagt een 
bcqjaam bos op fpcurt , en met fijn netten d' Arka- 
difo bcrg-wouden bcfet , defclve ontmoer. Sij Arkas 
ficnde hielt ftant even offe hem gekcnt had. Hij 
Iprong tc rug , cn, niet wetende wat het te beduiden 

had. 





Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



■li 



46 HERSCHEPPING E. 

had , datfe op hem dus ftar-oogde , fclniktc , en dorft 
haar niet naderen. Maar lbo hij fchrap ftont om haat 
dcborft te door-fchieten , fchuttent Jupuer , nam.c 
beide op, en belette 't ongeluk. Hij dreef haar met 
een Ikrke wind door de lugt,cn fettenfe aan 't hemel- 
welf tot twee gcftarnte nevens malkander. Hierom 
fwol Juno van fpijt , datfe die boelin onder 't geftarn- 
tc moft fien glinftcren , en fchoor 't zee-waarts na de 
gtijfe Thetis, en ouden Oceaan , welker ontfig dikwi)I 
de Goden ergens toe bewogen had. VN elke benieut , 
wat haar komll beduiden mogt , tot antwoort kregenj 
vraagt gij w aarom ik Koninginne der Goden van boi 
Yen herwaarts ben gekomen ? Een vuile fnol heetf 
mijn vermoge in den hemel onder-kroopen. K lal c 
gelogen hebben, indien gij te nagt haar geftarnt , waat 
med? haar Tupiter tot mijn fchimp nu onlangs heeft 
vereert, niet aan 't oppet-hemel-dak fiet flikkeren, 
daar de lefte en engfte riem de noorder as om-knngt. 
Wie fal nu voortaan fig ontfien Juno te beledigen^ 
daar ik alleen met bcfchadigen voordeel fchafte? O 
wathebikeenheerlijkftukuitgeregt ! Hoewi)dftrckt 
fiT mijn vermogen uit! 'Kbenara haar de mensli,k- 
h?id, nu is fij een Godin geworden. Soo weet ifc 
'fchuldigc tc ftraffen ; dit 's mijn groote magt. Dat 1 
hü haar vervorm in haar voorig poftuit , en haar be,- j 
len huit af-tukkc, 'twelk hij voor defen de griekle . 
lö heeft geklaart. Waarom fijn Juno met de fchup [ 
eeecven , de vuile fnol getrout, op 't egte bed gelegt , ; 
en Lycion tot fchoon-vaar genomen » Maat foo u den 1 
fmaat van u gehoont vocfter-kind tet harten gaat, 
weert de beiren van u zee , en keert van u af de tar- 
ten , die tot loon van boelagie aan den hemel h)n • 
geftelt , op dat dit vuil gefpuis fig in u rein water met 
dompele . 



VII, VIII. 
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VILVlll.lX. Fabel. 
Van Corruó^ CoronU en NycHmene. 

I zec-godcn knikten dit Juno toe, die daar op met 
I JL/haar gelpan van geverfde paauwen voor een ligtc 
wagen door de heldere lugt ftuift. Door paauwen, die 
met de blikkers van den onrhalfdcn Argus onlangs 
foo gelchildert waren , als gij klapagtige raven korts 
van wit fwart gemaakt fijt. W ant dele vogel was wel 
eer (bo fnee-wit van vederen als filver , foo dat hij de 
fpicr- witte duif, de wakende ganfcn , die met haar ge- 
brom nog 't kapitool ontfetten moften, nog de rivier- 
i lieve nde fwaan te wijken liad. Sijn lange tong was 
j hem nadeel ig , fijn tong was d' oorfaak dat nu lijn wit 
1 in fu arte verf verandert is. In geheel Theflalie vont- 
I me geen fchoonder dier als Koronis van LarifTa. Defc 
• behaagde u Apollo, immers foo lang fij of kuis of on- 
t befpiet bleef: maar den rave had haar op overfpel be- 
trapt, en trok onverbidlijk na fijn Heer Febus om 't 
verhole ftuk te verklikken. Defe vloog de fnaterigc 
, j kraai na, om befcheit van alles te onder- ftaan : cn 
ffll hebbende uitgevift d' oorfaak van fijn reis, fcide: flaat 
r 1 geen ik u voorfpel niet rukloos in de wind , fict toe, ' 
: ' die reis lal u fchadclijk fijn , let eens wat ik nu ben , 
cn wat ik eertijts was ; gij fult bevinden, dat mij mijn 
trouheid nadeclig gewecft is : want Pallas had eens 
oyErichtlionius , een kind fonder moeder gcbooren \v% 
ten korf gevlogten van Attis rijs geflooten, en drie 
maagden, dogters van den twee-vormige Cecrops , te 
be waren gegeven j fonder te feggcn wat 'er in w^as , 
laftende haar den korf niet te openen. Ik lat op een 
digt belommerden olm en lag watfe ter hand trók- 
ten. Pandrofa cnHerfe bewaarden de korf digt en 
ou ; maar Aglauros noemt haar fuftcrs vervaarde 
batten, ontfluitfc, en vont daar in een twec-flagtig 
feiiid, hidf m^as ]»lf flang. Ik brief dit Pallas over ; 

cn krijg 
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cnkrija daar voor fuiken boden-brood, dat ik nu ge- 
noemt werd een verftooteling van Mmcrya s i,f- 
fchut cn lager vernedert ben als de nagt-uil. Mi,a 
ftraf dient 't gevogelt tot een xvaarlchouwmg , om 
door 't klappen geen hinder te krijgen. Immers \M 
mij Palbs uit haar lelven, onverlogt, tot haar 1. ' 
juffer gekooren vraagt 'thnar vnj lelfs. d.c, noc ^-- 
f,ivcrftoort, fulks met loog- ncn lal. \% ant al de vve- 
reld weet dat ik Koroneus dien edelen Focenlers dog- 
ter ben , een maagt uit Koninkli jken bloede , wel ee» 
van rijke vrijers ( fiet m'j voor geen flegtc vmk aan ) 
eevrijt; maar mijn fchoonheidhmdcrde mi) i wanc 
foo ik langs ftrand na mijn gewoonte op 't land: 
kcuier, kreeg mij Neptuin in 't f.gt , en vethcfdu 
Die welke, Ücnde dat hij met vleiende woorden on- 
ruttelijk tijd quifte, mij na-joeg en poogde te ver-, 
kracteiv. ik liet de hielen üen, liep van 't harde ftranu* 
cn matte mij vergeefs in >tgttUefand as Doen nep. 
ik help God help mens i maar nicmant l^oorde mi) 
alsPallas, die bewogen, mij te hulp quam. lUtaK 
d* armen op, die ligte fwarte penne^fchooten. KdogV 
mijn gewait van de fchoudercn tc flmgeren : dat wieit I 
vederen, en Hak peuken door mijn huid. Ik meende 
vanliart-fccrmct de hand voor mijnb ootc boift tc j 
kloppen, maar had nog handen nog naakte borlt. IkJ. 
ftaU door , en bleef niet als eeift met de voeten in t t 
fandfteken, maar vloog van d' aard op: fcnoordoor 
de lugt , en wiert on-op-fpraaklijk Mineiva tot een 
ftacij dogtcrtoe-gevoegt. Dog wat baat mi) dit , daar 
Nvaimenc, die door haar gruwelijk bcdri,f inxca 8- 
uil verandert is , mijn plaats beklect ? Weet gi, met , , 
daar van heel Lesbos waagt, dat Nyaunene iiaarva-i.^ 
ders bed onteert heefr ? S' is wel een vogel 5 maar bi^. 
haar Iclve overtuigt van bloed-fchand,lcauwt.e t dag- v 
Ikt, dekt haar oneer met duiftetnis, cn wert vanal it 
't gevogelt uit cc lugt gcboent. 'T geen |m auar op 
h.ralt, fcide den ravc komc u o£ den kop, ik fiaa dit on- i 
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vis voorfpook in de uind. Hi) trekt tkn voort cn 
melt lïjn Heer , hoe hij Koronis bij een Tkeflalis jon- 
,eling had fien leggen. Als die verftont dat fijn bc- 
'n-iinde tot hoererij vervallen was , ontviel hem den 
laur-krans, gedaante, cier , en blos ; en gcfü-olle van 
igramfchap nam Tijn gewoonlijk geweer, fpant den 
kornoelien-boog, en trof met eenwiflcn fchigt de 
borft, waar op de fijne foo dikwijl gedrukt gewceft 
was. Getroffen fteende fij , trok de pijl uit de wond , 
ïbcfproeide haar blanke leden met purper-bloed , en 
feide : ik koft wel ftraf gedragen , maar eerft ge- 
kraamt hebben , nu fal moeder en kind gelijk om- 
koinen. Dit fprak fij , en fchoot met haar bloet den 
geeft uit. 'T lijk verfteef datelijk, en Fcbus had, maar 
, ag te laat, leet-wefen van foo w reede ftraffe , verfoeit 
lig felve, dat hij foo fchielijk geloof gaf, en vergrim- 
de. Hij haat den vogel, door welk hij genootfaakt was 
. de mifdaad, en d' oorfaak van fijn quellagie te weten : 
ook den boog, fijn hand, en pijl , die foo nikloos ver- 
. fchooten was : hij koeftert 't gevelt ligliaam, en poogt 
te fpaa door genees mid len 't leven te verlengen. 
;'T welk als hij lag dat vergeefs was , en dat den lijk, 
ftapel, daar 't lighaam voor 't left op branden moft , 
vaft toe-gefteltwiert, verfugten hij (want fchreien is 
de Goden ongeootloft ) uit'tdiepfte van fijn hart: 
even gelijk een vaars die 't fuigent-kalf met een he- 
Vigen hamer flag mde fiaap van 't hooiU fiei bollen. 
Maar als Febus 't lighaam genoegfaam tot fijn hart- 
feer, gcbalfemt, omhelft, en oneerlijke uitterfteecc 
aan-gedaan liad, gedoogt hij niet dat fijn faat in 't fel- 
ve vuir vergaan foude , maar rukt fijn foon uit den 
f.v'angeren buik en vlammc , die fchottende m de fpe- 
lonk van 't mens paard Chiron. Den rave, die niet 
beter wift, of foude voor fijn waar over-brieven wel 
beloont werden, lafte hij 't gcfclfchap der witte vo- 
gfelen te mijden. 



€4 



X. Fa- 
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X. Fabel. 

Ocyrhoe in een tnerry. 

ndertufien was Chiron de mens-paard dapper iit 
(Jfijn kragt, dat hij , fchoon met forg d' eer had een 
kind van God-lijk gcilagt op tc queeken. Als wanneet 
fijn dogter , die een vlicd-godin aan den oever van de 
fncl-loopcnde rivier Caïcus gebaart , en Ocyrhöe ge- 
naamt hadt , met blont hair over de fchoudercn voot 
den dag quam. Die haar niet alleen hielt bij de konft 
die fij van haar vadei had geleert , maar ook elkslot- 
geheim koft fpellen. Want als haar de buien van waar- 
fcggen aan-woejen, en Gods geeft die fij in 't hart 
hielt op-gcflooten , begoft te werken , lag fij 't kind 
aan, en feide : was op jongske tot aller menflen heil : 
menigmaal Tullen *tu de menffen dank moeten wij- 
ten datfe leven , de dooden fult gij 't leven weder ge- 
ven , en als gij dit eens fult beftaan hebben , in weer- 
wil der Goden , fult gij door den blikfem van u groot- 
vader , fulks voor de tweede reis voor-nemende , ver- 
hindert werden j van een God fult gij een bloedeloos 
lighaam, van dat lighaam weer een God werden , en 
alfoo twee-maal herTchape uit de dood verrij feji. Ook 
fult gij, waarde vader , nu onftcrflijk , en, volgens de 
wet van u geboorte vereeuwigt , nog wcnflen dat gij 
fterven mogtj wanneer u een fchigr, met 't vergift van 
de vervloekte flang Hydra bettrceken , quetfen , en 
jammerlijk pijnigen fü : waarom u dc Goden van on- 
ftcrflijk fterflijk maken, en de drie fchik- godinnen 
uwen levens draat weder fpinne fullen. Ocyrhöe had 
nog iets voor-fpelt gehad , ten waar fij uit 't diepfte 
van 't hart gefugt, tranen langs de wangen gcftort , en 
aldus gcfprooken hadde : mijn eige noot- lot ondet- 
fchept mij , de fpraak wert mij benomen. De wighel- 
konfi: ftaat mij te diei , dat ik daarom Gods toorn op 
ffcn iials ha^l j 'k had liever nooit het toekomende 

willen 
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willen weten. Nu dunkt mij dat mijn mcnflcHjl'iC ge- 
daante vvert weg genomen : ik krijg trek om gras te 
fnoejen, drifr, in een ruime wei te rennen en wcrde, 
^gelijk d' helft van mijn vader , in een ros verander:* 
,Maar waarom geheel? daar mijn vader dubbel-vor- 
imig is. Haar fammer-klagt koll op'tleft niet wel 
> verllaan werden , door dien 't mengel geluit was , en 
korts daar aan nog woorden nog gerunnik geleek i 
! maar na een wijl runniktenle ecrrt regt als een merry, 
! en viel met d' armen op 't gras > doen wiefTen de vin- 
i gers aan een , de vijf nagels begroeiden tot een hoef, 
' de mond fperdr wijder, den hals rekt langer, den lan- 
gen fleep des keurs , wiert eenen ftaart , 't fwierent 
hair langs den nek een regter maan , infgelijks is haar 
ftem aangcfigt en naam wonderlijk verandert. 

XI. F A B E 

BattM in een toets - [leen. 

Maar Chiron fchreide, en riep u , Apollo, vaft ver- 
geefs te hulp: want gij d' ordre van den groo- 
ten Jupiter niet breken koft , en al vermogt gij dit » 
doen niet bij de hand waart: maar u te Elis en in 't 
land van Meflene onthielt , ten tijde als gij een har- 
ders pij aan-fchoot, en een wandel- ftok van wild' olijf 
in de vuift hadt. Terwijl gij neurt op u ruis-pijp van 
^ feven ongelijke fcJiagten , en min liederen op de fleuit 
j queelt , feitmen , dat u oflfen in 't land van Pylus in 't 
wild liepen ; en Mercurius die behendig ten prooi in 
een bos vervoerde ; welke dief-ftal niemant , als een 
oud-man, Battus in de wandeling genaamt, aldaar op- 
gequeekt , gewaar wiert , defe had d' opfigt over de 
• bi^flen , begraafde weiden ; en ren-meeren van den 
rijken Konink Ncleus, waarom Mercurius die meteen 
loet praatje om den tuin leidt, en feide: kameraar wie- 
ge fijn moogt, vraagt iemant na dees oflCeii , fep;tdat 
gij fc niet geficn hebt , en neemt voor loon dcfc witte 

e c 2 koe ; 
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koe ; met fchonk hijfe hem. Als de vrund de koe ge- j 
nadert hadde, fcide hij : gaat heen in vrede; dien fteen | 
(hij u-ees'cr op) fal u dicfs-taal eer melden als ik* 
Mereurius hielt fig of hij weg gink , maar quam aan- 
ftonts weder , veranderde poftuir cn ftem , en feide : 
boer , foo gij hier onder-weeg oflen vernomen hebt , 
cn mij bekent maakt wiefc heeft vervoert , 'k fal u een 
koe met een ftier-os geven. De grijfaart merkende 
dat fijn loon verdubbelt wiert > feide aan dat , en aan 
dat gcbergt fiilt gijle vinden. Hier op begoft Mereu- 
rius te laghen , en feide : trouloofcn boef, verklikt 
gij mij aan mij ? met verandert hij 't meineedig hart 
in een harden kei , nu nog genoemt een toet-fteen : 
waar op tot fijn onfchult nog hedens-dags d*oude 
fchande blijkt. 

XII. Fabel- 

Jiglmros in een fieen verandert. 

Hier van daan fchoor Mereurius door behulp van 
fijn paar vleugelen op , en floeg 't oog in de vlugt 
op de landerijen van Athene, Minerva's troetel-kind, 
en de cierlijke plantagien van Lyceum. Juift op dien 
dag y dat eenige kuifle maagden na gewoonte fuiverc 
offerhanden in bekranfte korfjens op liaar hoofd brag- 
ten in den tempel van Mincrva. Als defe vi eder daar 
van daan quamen , fag fij de gevleugelde Mereurius ; 
die fijnen koers niet regt door vervolgde , maar dik- 
wils boven haar om fchoor , gelijk den gelwindc gier , 
die in 't oog hebbende cenig offer-gewei , en merken- 
de dat d'otferaars digt om den autaar ftaan , niet 
durft neder fakken , maar omgiert, cn niet durvende 
verder af-dein(èn , hongerig om fijn prooi hengelt : 
even alfoo fdioor den gefwinde Mereurius over Athc- 
nen , en maakte kring cp kring in de lugt. Soo verre 
Lucifer in glans 't ander g;-fternre y en de gulde maan 
Lucifer ovcr-treft , foo verre fpandc onder al die 

maag- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A27 



II. B O E K. 5j 

i maagden Herfc de kroon , en w as al 't cicraad vah dic 
1 ftacie en haar mede-genootjes. Mercurius ftont ver- 

• I fct over hare fchoonheid , en ^ in de lu^t hangende , 
verhitte, even als een loot dat uit een Majorkeeie 11 in- 
ger geworpen heen fnort , door fterke drift gloejent 

• j wert , en 't vuir , dat het te voore niet en had , onder 
' j de wolke vint. Hierom verandert hij van koers; ftrijkc 

• j uit de lugt op 't aard- rijk , fondcr fig te vermommen : 
1 ftilken vertrouwe had hij op fijn braaf poftuir , t u clk, 

'i al- hoe-wel 't natuirlijk fchoon was , niet te min 't op- 
' j qiükken vercierdc. Hij kamde fijn hair, (chikte de 
•1 mantel dat hij gevoeglijk hink , dat fijn goud borduir- 

• ] fel af-ftak , dat hij de lange ronde ftaf , waar mede h!| 
^ flaapverwekten verdrijft in fiinregter-hand hielt, cn 

de gevleugelde fchoenen aan fijn fuivere voeten hel- 
der af-toondc. In 't binnenfte van Cecrops huis wa- 
ren drie flaap-kamers met ijvorc gewelven verciert , 
van welke gij Pan irofi dc rcgter , Aglauros de linker, 
en Herfe de midddftc had. Die de linker kamer ia 
had , vernam alder-eerft dat Merciirius aan quam : 
eu vraagde ftoutelijk na fijnen naam cn oorfaak van 
'i fijn komft. Die Merciirius aldus beantwoorde : ik ben 
i de bode , die den laft van mijn vader door de lugt 
'i vliegende beftelle : Jupiter is mijn vader. En, om 
rond te gaan, Herfe is 't waarom ik hier gekomen 
' hen , ik bid dat gij mij in mijn vrija-;ie begunftigt , u 
fufter getrou, en moei ovv-r mijn kind [dat 'ct van ko- 
men falj welen wilt. Aglauros befag hem mctde- 
(èlveoogen, waarmede fij onlangs 't geheim van dc 
blonde Minerva begaapt had , eift voor ïiaar koppelca 
een goed (luk gouds , en laft hem midlerwijle buiten 
tc ftaan. Maar de ftrijdbare Pallas floeg vergrimt op 



Aglauros een paar blikken als faiic eren op , en ril- 
fugte met fuiken ontroering , dat fij met dc vuift den 
beukelaar regen de kloeke borft aan klonk. Te meer , 
om dat fij indagtig u ierd , hoe fij met luar fcben- 
fiekc hand 't geheim, haar toc-vertiout , geopent had, 

ee } wan- 
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wanneer fij tegens 't verbot, 't kind van Vulkaan, Ion- 
der moeder gebooren , fag : hoe fij Mercurius en haar 
iTifter t'onvriend, en rijk werden fou door 't goud , 
dat lij greetig ge-eift had. Derhalve gaat fij aanftonts 
na 't huis van de Nijt , dat met etterig bloed befwad- 
dert was. 'T huis is in 't diepft van een fpelonk ver- 
borgen van geen fon befchijnlijk , nog wind te naken, 
nair, volklcum-kou, altijd vuir-loos en fwart van dui- 
fternis. Waar bij als Pallas , die ontlagb re krijgs- 
hcldin , gekomen was , bleef fij voor 't vertrek ftaan 
(want 't binne-komen ftont haar niet vrij ) en donfdc 
met de druif van de fpcer op de poften , dat de deur 
door den dreun op klapte : daar fag fij de nijt in haat 
kot flangcn- vlees , voedfel van haar ondeugde , fchaf- 
fen , en wende 't oog van 't fchrik-dier af. Maar lij 
rijft loom vand aardop, laat haar flang-pottagie pas 
half gcgcte leggen , en komt verkleumt aan-floftcn. 
Als fij^de Godin braaf van poftuir fag in 't wapen 
ftaan , trok fij een viefe preut, en fugte datfe ftcende. 
Haar aan^cfigt is doods, 't lighaam een geraamt,'t ge- 
ligt ftaat ïchuins en fcheel , 't rot gebit blaau beroeft , 
deborft van gal vergroent, de tong met vergift be-. 
quijlt , nooit lagtfe , als om een anders hart-feer ; de 
kommer hout haar foo wakker , datfe nooit fluimert , 
maar knaagt en quijnt alsfe iemants vnorfpoet fict ; 
andere nijpende nijptfe haar felve mede , en is haat 
eigen beul. Niet tegenftaande Pallas een afkeer had 
van 't wan-gedrogt , fprak fij 't felve in 't kort aldus 
aan : gaat heen , vergiftigt Aglauros , een van Ce- 
crops dogters met u venijn, 'tis foo nootwendig. 
Dus kort afknappende gink fij door , ftak de fpeer op 
d aard , en ftiet haar felve in de lugt. De nijt bcgrimt 
de Godin in 't weg gaan over hoeks , preutelt binncns 
nionds , eet 't hart op dat Minerva's cis gelukken 
moet, neemt den doorn- ftok in de hand , en vertrect, 
met een fwartc wo k-falij om, 't veldgewas daarle 
doüt gink, fengt het gras, rukt knop en bloefiem 
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^ van 't geboomt , en befmet met haar ftinkendcn 
adem mcnffen , fteden , en huifcn i tor datfc in 
'tfigt kreeg Athene, daar verftanden , rijkdommen 
cn vicr-feeften in vrede bloeiden : en fchreide fchicr 

> om datfe aldaar niet fchreiens waardig fag. In de 
\ kamer van Aglauros gekomen agter-volgtfè haren 
I j taft haar met de fdiiufte hand op de borft , 

> duu'rfe vol fteekclige doornen, blaaft haar 't fchadelijk 
\ fwart vergift in, en vcrfpreit het taai venijn door merg 
i cn ingewant. Dog , om d'oor faken van af-gunft niet 
f van verre op te halen , maaltfe Aglauros 't gelukl<ig 
f huwlijk van haar fufter en Mercurius in een fchoonc 
] gedaante voor d' oogen , cn tooit de rcft cierUjk op. 
' Waar door Aglauros getergt heimlijk knaagt van 
l fpijt , nagt en dag kommerlijk fugt , door een lank- 

ifamc teering ellendig vcrfmelt , gelijk 't ijs, niet u^e- 
tcn ie u'at hitte haar doet verdruipen , en over 't ge- 
l luk van Herfe even eens qiiijnt , als groene diftelen , 
t die op 'tvuir geftookt fonder op-vlammen fmeulen- 
) de verteeren. Dikwi)l wenfte fij te fterven , om dit 
1 hirt-feer niet te fien j dikwijl haar norffen vader dit 
1 huwlijk, als een fchandaal, te verhalen, Eindlijk vlijt- 
I fc lig dwars op den drempel neder, om Mercurius, foo 
l hij aan quam , uit teweeren. Dewelke, fchoonhij 
• haar met fuikere woortjes cn gebeden ftreclde , tot 
. antwoort kreeg : hout u geruft , 'k wil hier niet een 
f voet verweiken , of u beenen gemaakt hebben. Ik 
i ftem , antwoorde Mercurius , dit beding gaarne toc^ 
en ftiet met eenen de gcfloote deur met fijn flang- 
Haf open. Sij meent op te ftaan, maar kan de gew rlg- 
ten, die men in 't neer fitten gewent is te buigen, 
' door loome fwaarhcid niet verroeren. Sij weerde haar 
\ wel , om over-eind te rijfen , maar de knie-fchroeven 
verfteven , en leden en aderen bevroofcn. Gelijk 't 
koud vuir , dat ongeneeslijk Ter , plagt voort te krui- 
pen, cn de gefonde deelen te beknagen , foo floop die 

> ^ doodlijkc kou ciUcngs in 't hart , cn verftopre de long- 
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pijpen , cn togt-gaten des levens. Sij proeft niet eens 
te Ipreken , en fchoonfe wilde, was de keel reets ver- 
flikt , den hals verfteent , 't aangefigt verhardt. Dus 
blijftfe als een ftok beclt fitten , met marmer-wit ; 
v\ anr 't nijdig harthadfe blaaugeverfr. 

Xlll. Fabel. 

Europa van een ftier [Jupiter] -vervoert. 

Al.1 fig Mercurius over dat trots gefwets en onbe- 
fnocidc gedagten had gewrooken , fchoor hij van 
Athcnen op , en vloog klap-wiekende na den hemel. 
Daar gekomen toept hem Jupitcr alleen , en feidc , 
fonder re reppen dat het om fijn fiioep-luft was, foon, 
die mijn laft foo troulijk weet te voltrekken, daal 
w eer met 'er haaft fonder uitftcl neerwaarts , en ftrijU 
op 't land dat aan de linker fijde onder 't fcvcn ftar 
Icf't.bij d'inwoonders Sydon genaamt,en drijft 's Ko- 
ninksoflen, die gij ginder op 't begraaft gebcrgt fiet 
weiden , na 't ftrand. Op dien laft wierden de beefton 
met 'er haaft van'tgebergt op ftrand gedreven : al- 
waar de dogtcr van dien grooten Konink gewoon was, 
fig met een rei van Tyrife fpeelnooten te vermeiden. 
tivoit VS flatigheid met minne Tinl gcp<.urt. Dien vader 
en heerfer der Goden , wiens vuift met den drie - 
kluftigen blikfem gewapent is, die met een knik dc 
wereld doet daveren, on-aangefien fijn koninklijke 
""ag^baarheid , fteekt fig in een fchoone ft leren- huit , 
loopt onder dc heeften loejen , en bckrul-ftaart 't vee 
in de klaver-groente : want hij was foo wit als in- 
gevalle fnèe , niet ontdooit door fuidcr regen. Den 
hals glimt hem van vlees quabben dc kolfem hangt 
hem langs fchoften neer , de hoornen wel kort , 
maar fchoonSr als ofle gedraait waren, cn fchoondcr 
van glants al/fijn gefteente : geen norlfe ftonflen in 
't voor hoofd, geen vervaarlijke blikkeri,maat vriend- 
lijk van gelaat. Europa 
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i wondert , dat dc fticr foo goelijk en vreedfaam was ; 
I maar fchroomde *t makke beeft in *t eerft te betaften ; 
) daar na verftoiitfe fig en biedt hem bloemen voor dc 
) witten muil. De minnaar verquiJ<t fig , kuft bij pro- 
I vifiedehand, tot dat den tijddchoop van fijn geile 
I luft voldeedt ; en kan fig naaulijks langer bedwingen. 
! Dan bequifpel-ftaart , en huppelt hij in 't groene gras, 
! dan kruik hij metdefiiee witte fijde necr-gevlijdt op 
: dc blonde ftrand , en haar allengs de vrees benomen 
I hebbende , liet hij fijn borft door haar maagd lijke 
hand bctaften , dan de hoornen met vcrfle bloem- 
kransjens krooncn. Tot dat de koninklijke maagt fig 
vcrftoute, en op den ftier gink fitten , fonder te weten 
waar fij op reedt. Als wanneer Jupiter allengs van 
land en *t droogc ftrand keuierde , eerft met de voor- 
I fte voeten looslijk pas in 't water , daar na verder, fija 
prooi over zee voert. Sij is vervaart , flaat 't gefigt na 
ftrand, daar fij af-geftoken was, hielt haar met de reg- 
: ter aan den hoorn vaft, met delinker-handopden 
• rug, en 't fijn gewaad golfU' haar door eenlabbcr-. 
j koeltje agtcr uit. 



Einde van V tweede Boek. 



P. O VI. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



i8 

P. OVIDII j 

NASONIS " 

Herjcheppinge, 

Derde Boek. 
INHOUD. 

Agenor fent fijn foon Kadmtis uit otn Euro- 
pa , fijn fufler op te [beken , waar mede hij 
,befig fijnde midlerwijle een draak doot , uit 
viensgefaaide tanden menjfen voort -komen , hem 
dienende in' t fiigten vanTheèe. Dan fijn eerfle 
hart-fweerwoi Acieons y fijnneefs, onheil, die 6if 
geval Diana naakt vindende , tot hare wraak in 
een hert rervorjnt van fijn honden wiert ver- 
fcheurt. funo een haatgeveft hebbende op Semele 
'verfchijnt haar in de gedaante van een bes Beroc, 
eng'eeft haar raad, die jij aan.nemende door haar 
om-helfende Jupiter , om hals raakt- Korts daar 
aan Jupiter met fijn Jmê korswijlende of man 
ofw^fmeer vreugds :n 't Venm-Jpel had , gedroeg 
'tgefchil aan Tirefiai die man en wijf geweejl 
fijnde befi koft oordeelen. Hij wijfi Jnno 't vonnis 
tegen , en wert derhalven van haar met blintheid 
geflagen , en van Japiter met den geefi van pro- 
fecij begaaft. Waar van de eerfle proef aan Nar- 
cijfu6 bleek : die allt vrijfters verfmadende , en 
onder anderen Echo , van ongedult in weer-galm 
verijdelt, door eigen liefde quijnt en in een blom 
verandert. Fenthefü bejchimpt den Profeet, m't 

vieren 



HERSCHEPP INGE. III. BOEK, ^9 
vieren van Bacchm feeft , en boeit een Bacchm 
knaap waar uit hij verjlaat hoe de -wijn- god 
fcheeps-volk inDolfijnen hervormde. Hierom rviert 
P ent hctis door de wijn-paap innen verfcheurt, en 
Jlrckte tot verheerlijking van 't wijn-feefi, 

I. Fabel. 
Menjfen uit drake tanden gejprooten, 

Onder-tuflen had Jupiter dc bedrieglijke gedaante 
van den ftier uit gefchooten , fig Tclvc bekent i;c- 
maaktjcn op 't eiland, Kreta begeven : als w annecr Eu- 
ropa's vader van 't Ichaken onbew uft Kadir.us laft de- 
felvc over al op te focken.hem dreigt 't land uit te ban- 
nen, indien hijfe niet cn vont , en lig in een en 't felvc 
ftiik kinder-lievend en verdervend toont. Als nuKad- 
mus de s^chccle^wcreld over vergeefs gefogt had, (want 
M ie koft droomen dat fij vanjupiicr was vervoert) logt 
hij buitens lands dc grimmigheid van fijn vader te 
ontgaan , beraat fig met dc God-fpraak van Apollo, 
cn onder-ftaat in wat lant-ftrcck hij fig neer-flaau 
moft. Febus antwoordc : gij fult een koe Tonder har- 
der op 't veld ontmoeten , die nooit onder 't juk ge- 
weeft, of voor de ploeg geloopen heeft, volgt die,ftigt, 
daarferuft, een fladt, en noemtic Beotie. Kadaius 
tradt naaulijks te rug van 't hol der God -fpraak , of 
hij fag fondcr hoeder laakfaani aan-ftappen een %'aars, 
waar aan geen juk-teeken te fpcuren was: die volgt 
hij , treedt haar fpoor ftip na , en aan- bidt in der ftiï- 
te Febus fijn weg-wijfer. Als 't beeft de rivier Cefifus» 
cn 't land van Focis voor-bij was , ftont liet ftil , ftak 
I I het lank-gehoornt hoofd opwaart, cn loeide. 'T welk, 
lïende dat het van agterc wiert gevolgt, ter neder (ceg, 
en in 't mollig gras gink leggen. Kadmus dankte en 
kufte d' aard' van *t uit-heems landfchap, begroet 's 
lands enberg.godcn hem nog onbekent , cn laft fijn 
dienaars, terwijl hij voor jiad Jupiter offcrhande te 
I doen I 
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doen , wij-water uit een fpringende bron tc halen* 
Daar ontrent was een out bos , nooit behouwen , in 'C 
midden van 't felvc een put rondom met rijs-ftruikea 
digt bewaflen , niet fcer hoog met fteen boogswijfe 
op-gehaalt , en u el bewatert. Hier ontrent fchool eea 
feilen draak , Mars toe-gewijdt , die een uitfteckende 
goud-geelc kuif , roode glimmende blikken, een lijf 
gefwolle van vergift, drie ipitfe tongen , cn drie rijen 
tanden in den bek hadt. Als d* uitgelbnde Tyriers ter 
quader ure in dit bos quamcn , en den emer , die fij 
in de put neder lieten, in't water plonfte, ftvik de 
blaauwe flang 't hooft uit haar diep hol , en fchuitfeldc 
foo afgrijslijk, dat haar d' emers uit de hand vielen > 
cn fij van fchielijke fchrik bcfwijmden. Sij wrong dat 
fchubbig lijf in krullen, en deed daar door ongelooflij- 
ke verre fprongen : rees meer als tot de middel over- 
e'mdt, en door-fag't geheel bos , foo groot van lig- 
haam (als gijfe geheel fiei) als de flang die 's hemels 
twee beiren fcheidt. De Feniciërs , 't fij fij 't opte- 
gen- weer, of vlugten aan-leiden , of dat haar de fchrik 
dit beide belette, rant fij aan , fommige met den bek, 
fommige om-woeltfe met haar lijf , andere verftitkle 
met den adem , en doodelijk vergift. 'T was nu al 
middag , en Kadmus , verwondert waar fijn volk blij- 
ven mogt, gaat het op-fpeuren. Om't lijf had hij 



geflagen de huid van een 



ge van ge 



leeu, tot tegen- 



weer een fpcer met een bïinkendt fpits , een worp- 
lans , cn moet, die al't geweer verblufte. In 't bos 
gekomen faghij haar doodc ligha men , en den over- 
groote vijand als ver winner boven op defelvc , be- 
fiabbende met fijn bloedige tong de deerlijke won- 
den, en feide : trouwe borftcn , of ik fal u dood wree- 
ken, of 't levendaar bij in fchieten. Met grijpt hij 
een f.varen mooie- ft een inde regter vu.ft , en wierp 
die metgrootekragt op 't gedrogtj lbo dat door dien 
bons fclfs wallen n\et haar vcrheve ftorm-toorens 
foudcn hebben gedavcrt ; egter bleef d^^n draak on-» 

verwonr, 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



Iir. BOEK. 



6i 



vcrwont, befchut door haar Ichubben , als ccn harnas, 
cn kaatfte die feilen worp op haar vcreelde fwartc 
huid af. Maar met die felve ecld kan hij fijn worp- 
lans lbo wel niet af- fchiittcn , die in 't midde van 't 
, taai-gebooge rug graat blijft fteekcn , cn met 't ge- 
heel ipits in 't ingewant fnapt , foo dat hij, verwoet 
van pijn , den kop agter op den rug wringt , den \» oud 
befict , en inde vaft-gehegte ftengbijt , die hij allen 
] V halve beknabbelt , cn met veel tornen los geu reckt 
ter naauvver nood uit den mg trok j maar 't ijler bleef 
in 't gebcent ftecken. De verlTe wond prikte hem foo 
I tot fijn gewoone grimmigheid , dat hem d'aderen aan 
hoofd en hals op-fwollen i 't graauwe feevcr fchuimdc 
hem om den vervaarlijk op-gcfperden muil , de fchub- 
ben kraften langs d*aard, en den fwartenadem, die 
: hij ten hcllTen muil uit-blics , vergiftigde de groente. 

Dan kronkelt hij lig in krollen , dan ftrekt hij fig lan- 
. gcr als een grooten boom : dan flingert hij foo onbc- 
fuift voort , als een rivier door ftort- regens af drijft > 
en bonft met fijn borft heclc boomen > die hem voor 
den boeg komen , om verre. Dus deinft Kadmus een 
/ weinig , keert den draak met de leeuwen-huid van 't 
lijf af, en weert den naderenden bek met 't voor- uit 
Iteken van fijn fpecr. Hij wert ra (è ndc , en bcknaagt 
het ij fer tuffende tanden. Nu gmft hem vaft'tbloet 
uit *t vergiftig gchemelt , cn befprocit't groene veld. 
' Maar de wond-was buiten gevaar , door dien hij aarle- 
lende den gequetften hals in trok , den fteck kragte- 
loos maakte, cn met wijken 't hegten belette. Kadmus 
fiapt toe , ftoot den draak met de fpeer , die rects in 
de keel hegte , (bo lang agter-uit , dat hij hem den 
hals aan een boom , die hem in 't aarfelen in de weeg 
j llonr , vall hegte. Den boom boog neder door dc 
[ f fwaartc van den draak , die met den ftaart de [takken ] 
t ftam gifprc dat het kraakte. Terwijl den held fig vaft 
• ftaat en verwondert over de grootheid van fijn ver-» 
wonne vijand, hoort hij, onfekcrwaar vandaan, een 
2. difU ff ftcm. 
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ftem, die luide : wat ftaart gij , Kadmus , op decs ge-, 
doode flaivj; , daar gij fclfs nog in een Hang veranderen' 
fult ? Hier over ftont hij lang verbaaft , ftom, bcftut-i 
ve , 'cn rees hem 't hait te berge ; tot dat Pallas , dieiil 
de man bcgunftigde , door de lugt derwaart fchoor, eiii 
hem laftc de tande der flangc in d omgeploegde aard : 
te fajen,\vaar uit een oogft van volk te fpruiten llondt. • 
Op dit bevel faait hij de tanden , 't mcnflen laad , cii 
korts daar aan (wie fou *t gclooven) begoft de klai tc 
bewegen , foo dat 'er eerft uit de vcuren 't Ipits der 
fpeercn op rees ; doen de helmetten met hun geverfde 
en drillende veder-boffen , daar na fchouderen . borft ' 
cn armen met geweer , eindlijk een teelt van ichild- 
voercndc mannen. Min nog te meer als in de Ichou- 
burgen de beelden der tonneel tapijten op-rijlen, 
want als die werden op-getrokken , doen fig eerft op 
d'aangefigten , daar na allengs d' andere leden , tot 
datfe , geheel boven , den voet op de kant van 't ton- 
npelfetten. Kadmu-: ontfec door die nieuwen vijand ^ 
fogt geweer in de vuift te grijpen , ten waar een aard- 
man uit den hoop hem loe-geroopen had : laat 't ge- 
weer ruften en wikkelt u in onfen onderlinge krijg 
nietj met hout hij een van fijn gebroeders met den 
blanken kling om d'oorcn, en raakt felfs om ijals door 
een worp lans van verre toe- gedreven : die hem velt , 
blijft mede op ftaande voet dood , cn fchiet het leven 
uit, dat hij foo onlangs ontfangen had. Opdclelve 
wijfe fchermutfcert 't hcele gros ; foo dat die Icluehjk 
gewaffe broeders , door hnar eigc geweer van malkan- 
dcre verwont , ter neet (cegcn , en dit ters volk , dat 
pas een hand vol tijds te beleven had , met d^ laauwc 
borften op hunne bebloede moeder d' aarde botftcn. 
Vijf bleef 'et in 't leve •> waar van Echion een was, die si 
door 't aan-raden van Pallas de wapenen neer leggen- -( 
de van fijn broeders vreede verfogr, en gaf. Dele nam O. 
Kadmus den Sidoniër tot medc-hulpcrs, doen hij, vol- 
Eens de God-fpraak van Fcbus de ftadt Thebe fti-te. 
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II. F A » E L. 

Acieon in een hert vervormt. 

X-xewijl nuThcbe?efti;?t was , koft gij , Kidmus, in 
JJu bAllingfclup gelukkig fchijnen. Te meer om dat 
uMarseiiVenus tot fclioon foon gekooren hadden: 
daar-eii boven om 't gefdfchap dat gij bij foo grootcn 
vrcii hebt aan-.gefokt , foo veel lonen en dogters , 
kinds-kinderen, waarde panden, die nu felfs al vol- 
walFe jongelingen waren. Maar wat is 't , de mens 
moet aliiifop fi'yi HUerfiefiin : t» nicmant mag , "jotrfijn 
dood en hrgi.i '.fr:i4 ^'luk'i'i g'""'^'*"' Werden. Eenvan U 
neven , Kadmus , is in al u geluk d eerfte oorfaak van 
u droef he d ge vcell i door dien hem , dat vremt is , 
hoornen op 't hoofd wieflen , en 's meefters lighaam 
van (ijn hondea vicri vcrflonden ; maar, foo gij 't wel 
na-fpoort , fair bevinden , dat het bij avontmr , niet 
door mifiaat , bij quam. Want wat fchelmftuk koft 
*er in onbcda^ihcrid futen ? Daar was een gebergt, dat 
door 't marfen van veel wdds bebloct was , waar in 
defe Beooifc jonjelink , op de klaren middag , als dc 
fon van 't ooft en weft even ver af ftont , lieftallig 
fijn iagt senooten, die hier cn daar fworvenom'c 
wildopte fnutfelen, toe-riep: de netten , mannen, 
enden f.vijn Ipnet is met bloet van 't wild geverft j 
't geluk heefc ons van daag genoeg gedient. Morgen , 
als den dageraad met den vlam-geele wagen weder 
komt aan- ftooten , weder aan't voor-genome werk, 
'T is tegenwoordig middag, de fon klieft 't veld en 
trekt de dampen opwaarts fchcid 'er uit; brengt de 
knoopise netten aan een. kant. Hier naluifteren de 
mannen , en ftaken de jagt. Daar was een dal digt 
bewoflen met hars boom en fpigtige Cypreflen , Gar- 
gafie gcnoemc , de gegorde Diana toe - gewijdt , in 
wiens diepft vertrek een woud put is fondcr handen 
gemaakt , waar aan natuir haat konft getoont had ; 

ff z v\anc 
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want fij had van fclfs gewafle puim : en ligte tuf-ftcen 
den put boogs-gewijfe uit geholtj op de rcgterfijdc 
ruide een bron , dun en helder van ftraal : de randen 
met groente om-foomt. Hier plagt Diana, als lij moe 
en mat van de jagt quam , haar maagdelijke leden 
in 't bron-water te baden. 'T gebeurde nu dat fij [om 
voor-lchreve redenen] derwaart gink, gevende aan 
haarfchild knapinne de fwijn-fpriet , pijl-kooker, cn 
ontfpannenboog: een ander jagt-genoot nam luar < 
d^uitgetrokke keurs af , enhingfe op den arm : twee 
ontftrikien haar de fooien j terwijl Witje Ismenus 
dogter , wat fnedlger als d' andere , 't hair , dat haar 
langs de nek hing , kort op-knoopte, fchoon fij 't felfs 
had los hangen. Midlerwijle fcheppen Swaantje , 
KIaartje,Spuitje,Dautje en Golfje water, en begudfen 
Diana. Terwijl fij aldaar na haar gewoonte baadt , 
komt Kadmus neef Afteon , foo als hij wilde uit- 
fpannen van de jagt , in 't wild door 't woud fwerven* 
de, gelijk of 't wcfen wou, ontrent defc warande: 
foo haaft trad hij niet in't bos-hol allen t' halve met 
fpring-bronncn begooten,of hij fag de jagt-ftoet moe- 
der-naakt , die , als *t een mans - pcrfoon vernam » 
voor de borft klopt , baart en tiert, dat 't geheel woud 
door-galmt, en Diana digt om 't lijf fwarmt. Die 
nog hals en hoofd boven d'andere uit- ftekende , om 
dat fij naakt gefien wiert , fuiken blos op de wangen 
fchoot , als 't root des regen-boogs , of purperen da- 
geraats. Sij keert hem , hoe wel van hare jagt-ge- 
nootjesbeftuwt, de fij de toe, bekijkt hem over de 
Ichouder , begiet den karei , bij gebrek van pijl en 
boog, met water, 'tgereedfte wraak-geweer dat fij 
vont, in't aanfigt en hair, en graaut hem toe defc 
woorden , als voor-fpclfters van fi)n onheil : vertel 
nu , kondt gij , een ander , dat gij Diana naakt ge- 
fien hebt. Dus fnaaut fij en plant hem een paar wel 
getakte hoornen van 't lank-levend hert op *t begoote 
hoofd, rekt hem den hals, fpitft hem lange ooren; 

maakt 
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maakt van de armen en beencn lange loopers , trekt 
hem fpiklig vel ovet't lijf, en duwt hem vrees m 't 
hart. Don held Adeon tijde 't haC'-pad op , en ver- 
wondert lig in 't rennen dat hij lbo rap ter been is j 
maar doen^hij fi)n ^ehoornden kop in 't water fpie- 
geldj , meende hij te fegjen : o wee raij ellendige ! 
maar fljeg geen ftem , fugte in plaats van Ipieken , 
de tranen biggelden hem langs d.;n hcrrs-muil , en hij 
hielt niet overig als lijn vorig \erftant. Wat wil de 
mandojnï nahuis, na fijn koninklijk palais rinkin- 
ken , of in 't bos verfchuilen ? Dit benam hem dc 
vrees , dat de fchaamte. Terwijl hij ftaat en dut, kre- 
gen hem fijn honden in *t fi^';t, waar van S xart-poot 
en Snuiver den brak met geba5 't aldcrccrft de leus 
gaven : Snuiver een Gnofer hond, en Swart-poot een 
Spartaanfo tuk. Daar op fchoot de reft gefwinder als 
dc wind op hem aan ; te weten Slokker , Siet-toe , en 
Klimmer , alle Arkadier honden j d.^n fterken Hindc- 
moort, den Bitfcn- jager, en tuimelige Snel , Wiek 
een goede wind-hont , ^en Spoor den brak , den brus- 
ken Bofler, die nog onlangs een hort van 't Iwijn 
kreeg , en Turk bij een wolvin geraapt , Harder den 
vee-hont , en Tarter met twee van haar kroos j jagt 
van Sicyone , Sluik van darm , Looper, Blaffer, Vlak, 
Tyger , en Eland i den wit hairigen Blank , en fwarte 
Moor, den euvel fterken Lakon", fnclle Stolper, en 
Vlieger i den radden Cypriaan met fijn broeder Wol- 
ferr^ Grijp, die een witte bles voor't f\vart voor- 
hoofd hccfc,Bruin, den ruige Bont,Kekkcr, Blik-tand, 
cn fchclkeffende Baflèr , t' faam van een Kretenfet 
reu en Lakonier teef geworpen : en die vorder te lang 
foude vallen te verhalen. Defen bogt fet , graag na 
buit , Adïeonna , over rots cnküp en ongenaakb'rc 
fteilren , daar de weg ru en ongebaant is. Hij vlugt 
langs de weg , daar hij dikwijl vervolger geweeft was. 
Eilaas hij vlugt voor fijn cige (laven, met opfet om 
tc roepen i Ik ben Aóieon , kent gij u mcefter niet ? 

ff 3 maar 
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maar koft de woorden niet uit-hijgen ; foo dat de lugt 
van 't baflen door - galmde. Swart haalde hem den 
cerfte lap uit den rug, doen Wilt vang , Berger bleef 
hem met de tanden in de fchoft hangen. Dele rog ten 
't laatft op de been, maar haalden 't door honts-paden 
op'tgebergt in. En terwijl lij haren Heer bij de lur- 
ven hielden , fchootalden drommel toe, en heiden 
hem 't gebit lbo digt in de huid, dat 'er geen-plaats 
meer ongeteekent was. Hij kreunde , en floeg geluit , 
hoewel niet van een mens , dat geen hert uitten koft; 
hij fteende foo ellendig , dat 't gebergte , hem wel 
bekent, daar van waagde , en ftak , op de knien geval- 
len , als een die genade bidt , den ftommen herts- 
muil rontom , als of 't armen waren. Maar fijn jagt- 
gefcllen geen kennis van faken hebbende , hitfcn, vol- 
gens haar gcwoone aanmoediging , dit woedende rap- 
paalje aan , lien om na Aéieon , die haar dogt dat 
van kant was , en roepen hem ijder om 't feerft. Hi; 
hoort fijn naam, en kijkt om: fij klagen dat hij nu 
van honk te lang vertoeft hare wild- vangft te befigti- 
gen. Gaarnhadhij daar niet geweeft , maar was 'er 
juift : hij wenfte 't fcheuren van fijn honden wel aan 
tefien, maar felfs niet te voelen. Sij randen hun- 
nen Heer van alle kanten aan , en verflinden fijn vlees 
onder valsfen fchijn van een hert. Niet eer , fegtmen, 
verkoelde de grimmigheid van de jagt godin , als dat 
hij van lidt tot lidt verwont den geeft gaf. 

III. F A B E 

Bacchu^ in de dije vfin Jufttergenaatt. 

ver defe ftraf liepen twijffelagtige gerugten , fom- 
'mige lieten haar voor-ftaan , dat de Godm wat 
te fcherp gink , fommige preefenfe, en feiden , dat 
h:^ ar foo fieren maagdom pafte: ijder beweerde fijn 
Ituk met redenen. Juno alleen doet lbo feer geen ope- 
Riiig , of fij 't laakt of prijft , aU fij wel in luai vuift 

lagt, 
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Jagt, om 't om-komen van Agenors kroos, cnvcr- 
fet den haat tegcns Europa op haar bloet- verwanten. 
Want nevens haar voor - gaande w roeging aatie op 
nieus 't hart op , dat Semele bij den grooten Jupitec 
fwangergink, en begoil doen eerft aldus te preute- 
len : wat heb ik dog ooit met al mijn kijven op-ge- 
daan ? wat , 'k moet haar felfs aan-taften , haar , ioo 
ik and^ te regte groot-magtige Juno genocmt wert > 
foo 't mij anders voegt , den diaman i-ftaf te fwajen j 
füo ik te regt Koninginne fufter en vrou immers fuftcr 
van Jupiicr wxrd genoemt , bederven. Wat ! fij is 
miflch:cn met een fnoep rcis gepaait, hier door is 
onfe egt een korten tijd verongelijkt. Neen > 't ftaal is 
met kind ; dat ontbrak 'er nog aan , maakt met den 
buik vol beetideren de Ichan d-vlek blijkbaar t en ibckt 
van Jupiter moeder gemaakt te werden, dat mijter 
naauwer noot eens gelukt is. Soo fteunr fij op haar 
fchoonheid. Maar 'k fal maken, dat hij haar bedriege : 
cngeendogter van Saturnus fijn , lbo fjj door haren 
Jupiter felts niet verllonden wert. Doen ftont fij van 
haren throon op, gink , met een bruine wolk omfleui- 
jert , na 'thuis van Semele : en leid den wolk niet 
eer af, als dat fij een oud wijf geleek , een grij Ie hair- 
paruik op fette , de huid berimpelde krom en bevende 
voort tradt, ecnoudwijfs gelei na-aapte, en Bcrcë 
vanEpidaure, minne van Semele fchcen te wcfen. 
Dus, alslc lang met malkanderen kallende ; eindelijk 
op Jupiter vielen , fugtenfij, en feide : ik hoop im- 
mers dat het Jupiter is ; maar vreefe in alle manie- 
ren : menig heeft 'er onder den naam van Goden 
kuifle maagden bekroopen. Daar-en-boven is't niet 
genoeg dat hij fig voor Jupiter uit geeft , eift een min- 
ne-pant, foo hij anders dien regten Jupiter is ; en bic, 
dat fij u foo groot en foodanig hij van Juno in den lic-- 
mel om armt we^r, komt te om-helfcn , en ecrll: den 
blikfem in de vuift neme. Als Juno Scmcle aldus ge- 
^oek-ftaaft had , verfogt de doos van Jupiter een vcr- 

ff 4 cerirAg 
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ccring fondcr te noemen war. Waar op den God ant- 
woorde : elft , gij fult het genieten. En tot vcrfter- 
kin van u geloof, neem ik de Godheid van den jam* 
mer-pocl Stix mede tot getuigen, die der Goden fchrik 
cnGodis. Sij verblijt tot haar ongeluk cn trots op 
haar vcrworve bede , ftonr vaft om te komen bij 't in- 
willigen van haren minnaar, cn feide : ag , laat ik 
u eens om-armcn , in 't lelve poftuir , als u ]rm^ in 't 
bed der weelde om-helft. Jupiter meenden haar den 
mont re ftoppen , maar de woorden warender uit. Hij 
fugte vaft , en fij koft haren eis , nog hij lijn belofien 
in den hals halen. W aarom hij feer bedroeft na den 
hoogen hemel fchoor,en met die bange grcins 't P.vcrk 
ftort regens , wind , weer4igt, dondereenden onver- 
mijbarcn blikfem na trok. Dog tragt fig felfs foo veel 
feragts te benemen als 't hem ecnigfints mogelijk is , 
cn wapent de vuift met dien blikfem niet , daar hij den 
hondert handigen Tifon mede ter neder plofte y die is 
tc vernielend. Hij had een fagtcr flag van blikfem, 
waar in de een-oogige reufen minder wreetheid , vuir 
cn ^^rimmi'!;heid hebben gefmeedrj die de Goden noe- -5 
men het tweede ge.vecr. Defc nam hij , en komende | 
in t' huis van Semele , koft haar fterflijk lighaam , dat f ' 
hemels gedreun niet uit-ftaan , en rogt door haar ver- 4 
eerde bruitfchat in brant. T kind nog onvoldrage i 
U'iert de moeder uit den buik gehaalt , volle tenger in d 
's vaders dije (foo men 't gelooven mag , ) genaait, en 9 
heeft daar den baar-tijd vervult. Defe pop wiegde i' 
moei Ino eerft heimelijk op cn bcftedenfc ter minne ^ 
bij de bion-maagdcn van Nifa die hem in haar fpe- 
Qük verborgen , en met melk op-qucektcn. 



IV. Fabel. 
Tirefi^ in eenwighelaar. 

Terwijl dit alles volgens de wet van Gods fchikking 
gcfclüed ca dca twee - maal gebaarden Bacchut r 

veilig 
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rclllgop-gcvoet wert : feitmen dat Jupiter , bij gelc- 
fgentheid , dat hij met Nedar lljii iVare bekommering 
'door-fpoelde , metjuno, die doen mede een goede 
.; luim had , uit het boekje korsw ijldc , en Icidc : in dtt 
, waarheid 't vrou-volk heeft 'er meer geneugte in , als 
*t man-volk. Sij looghcnt het, en vinden goci, Tirefias 
tor Icheits-man te nemen die 't man en vrou-vermaak 
beide ^eproeft had. W ant om dat hij twee groorc 
Hangen , die in 't groene woud op een laten , met een 
ftok van malkanderen had geflagen ; wiert hij vaii 
man , wijf, dat wonder is , en leefde foo feven jaar : 
in 't agfte jaar faghij defelve flangen weder • en leide : 
i mdien iemant met u te liaan van kunne veranderen 
kan, fal ik u nog eens flaan. Hij trofle , en won weder 
i fijn voorigc gedaante en aan-geboore poftuir. Defc 
i dan tot fcheits man genomen over dit korswijlig krak- 
: keel , geeft Jupiter gelijk. Waar over Juno, Ichoon 
( niet om 't lijf had , vrij meer in de keutel gebeten, als 
) *t diende, dien regter voor eeuwig blint maakte. Maar 
' Jupiter (aan-gefien geen God 't werk van den anderen 
om-ver ftootcn mag) begaafden hem voor fijn blint- 
heid , met kennis van 't toekomende , en vcrfoetc 
fijn ftraf met eer. 

V- VI. F A B E 

£cho in een flem , Narcijfm in een bloem. 

Tirefias nu rocm-rugtig gaf de volkeren indefte- 
den van Beotie op hare vragen onberifpelijk ant- 
woort. D eerfte proef van dat fijn voor- fpelling vaft 
cnfekergink, nam de blaauwe Liriope , dieCcfilus 
eens in fijn kronkelige rivier plofte , en in fijn water 
vcrkragtc , foo dat de over-fchoone maagt fwanger 
gaande een kind baarde , datmen felfs doen geftoole 
fou hebben, en noemde het Narciffus \ waar over dien 
blinde wighelaar bevraagt, of het een top van rijpen 
ouderdom (budc konnen bcfchecren , antwoorde : in-- 

dien 
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dien hij fig felvc niet te kennen komt. Dit fèggen] 
van den waar - fegger fcheen lang niet om 't lijf 1 
tc hebben : maar d uirkomft , de faak fclfs , de. foor- ' 
tc van dood , en vremde dolheid, bêfegeldent bondig. 
Want als Narciflus 1 6 jaren oud , en een aankomende 
jongen was, raken aan hem veel jongelingen en meis- 
jcns; maar bij fijne tengere wcl-gemaaktheid, was foo 
ftu^gercn trotsheid , dat hem nog dcfe , nog gene ge- 
blutll hadden. Delen krec;; de praat- maag* Echo, die 
ahi'dna baaut , die aliijd in 's fpiekers woorden val- 
len , nooit eorft fpreken geleerc heeft , foo als hij dc 
verbaafde hanen in liin netten joeg , in 't figr. Defe 
Echo , dit praatje- bij was doen nog een mens , geen 
item , van defelve taal , als nu te weten van veel , dc 
lefte woorden na te baau ven. H'^er van was Juno 
d' oorfaak , want daar fij diksvijl de maagden , met 
haar man boelerende , op 't gebergt had konn.n be- 
trappen , hielt dit ftaal de Godin voordagtelijk met 
foo langen teem op , dar fij haar konden verrteken. 
Als dit Juno gcrooken had , fcid* fij : die tong daar ik 
door misleic ben, falugefiiocit , en 't lang fpreken 
verkort werden : foo gefeit foo gedaan. Maar fij ver- 
dubbelt , op 't left van 't fpreken , de galm, enkaatft 
de woorden die fij hoort weder toe. Derhalven als fij 
Norcilljs op fpoorcloofe dwaal- wegen fagfwcrven, 
vcrllefcfe , en volgt heimelijk fijn fpoor. En hoe fij 
langer volgt , hoe fij door nndere vlam verhit ; gelijk 
de onrvon b're f \ avel, om de folfer -fakkels gefmeert» 
""t vuir daarfe w^rt aan gcfteken na fi^r rukt. Og dik- 
wijl wenft fij hem me fiikere woordjes en fluweele 
fmcekin^en aan c tornen : maar haar natu'.r weder- 
houtfo e rft ^e beginnen , en kan niet , als paffen op 
fijnen ophef daarfe hare voorden op wecr-galmt. De 
knaap juift eens van fijn gefolfchap wat wer dwaalt , 
ïiep : ki h':er uiem^mt : tcïKctnt ^ antwoordc Echo. Hij 
ftaat verbaaft, kijkt rontom , en fchrecut , \0n2t hier ; 
l^omt hier , riepfe ook. Dus keek hij om , en fiende 

dat'ec 
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dat'er nicmant voor den dag quam, riep iii; u ederom: 
' -ü'^it vluy ^jV i'oer miu En krcei? even foo veel uoor- 
. den wederom als h.j fprak , hout^ftant ; en , door die 
j U'cer fpraak bedroogen, baande ucdcr : tncn vt^ Lij 
j tnall^.uui(r : dem Lij mall^andfr , antwoordc Echo, 
I die op geen klank ooit liever wilde antwoorden : bc- 
I giinftigt haar eige lc;jgen, en uit 't bos getreden, gink- 
le om dien gewenllcn hals tc om-armen. Maar hi) 
: pakte voort , nikte in t vlu^ten hare armen van üz , 
! en feide : fkrf val licvtr aU dat gii mi^ om-mm. 
\ Waar op lij niet anders antu oorde als , \> ij mij om- 
' ^rmt. Dog als lij lag d^t iiaren pcnnins; niet gank- 
; baar was , ichool lij in t bos , dekte 't ichaam-1:ood 
I aangefigr met loof, en bleef H-dert die tijd alleen in 
fpelonken. Evenwel kleefde haar de liefde aan , cn 
! groeide door t hart- fccr van een blaauwe Ichccn. De 
tobbende forgcn vermageren 't deerlijk ligh^am! De 
I magerheid ruktfedehuid af, cnalde vogt van 'tlicr. 
t haam verijdelt in lu^t , foo dat er niet als flcm , 
' gebeente over fchiet , n aar van de liem in wefen gc- 
. bleven , 't gebeent , gefeit werr, m fteen verandert^e 
I fijn. Sedert dien tijd onihieltfe haar in boflchagit 
• verborgen, wiert op geen gebergtgefienj en ncgtan» 
' opallegehoort: door dien het enkel galm is , die in 
haar leeft. Aldus had Narciniis dcfe en andere water 
< of berg-niaagdeni foo had hij 't gefelfchap van mans- 
j perloonen te vooren uit-geftrekcn : tot dat 'er ccii 
i door hoon geftoort, de handen ten hcmelwaart op- 
I ftckende , feide : foo moet dien ftuggere beminnen , 
en fijn beminde pand ontbeercn. Weikc regivaardige 
gebeden de wraak-godin bcftemde. Daar v\as eca 
I fonrein-bak modderloos en vol helder water , waar uit 
1 nog harders neg geitjens op t gebergt erafende nog 
ander vee geflübt had j dat geen <:evo?elt nog wild , 
I nog af-gevallc boom-loof had onkhar'^emaakt : hi/ 
I was met gras omfoomt , dat van de vogt daar ontr-. m 
l»jn vocdlcl tiok , en met geboomte een fch::t voor 't 
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koele water. Hict viel de knaap , maf van de jagt , 
cn hitte neder, verlokt door de aangenaainhcKl det 
plaaife cn fontein: maar doen hi) den dorll wilden 
kfgen , onftont in hem een anderen dorft : want als 
hij dronk bekoort hem 't poftuir dat hi, in 't water lag, 
cn verliefde op een lighameloofc gedaante : meenen- 
dcdatdiefchadueenlighaamwas, dus ontroerde hi, 
over fig fclvc, en ftont'er onbeweeglijk op en Itar- 
oo^de, even als een marmere ftok-beelt. Hij lag , op ^ 
eras eeftrekt, twee oogen als ftarren glimmen , vin- |. 
cers als die van Bacchus. hair als dat van Apollo , on- 
Eekroolc wangen , een cvoiren hals, goelijk aangchgt, , 
vaar op fnee- wit met root door-mengt was : en ver- Ij- 
wondert fig over al 't geen daar hij Iclfs door ver>v-on- - 
derlijk was. Onwerend verlieft hij op hg felfs, en goe- - 
lijk Ichattende, keurt h.j fig IcUs goelijk, bemmnendc : 
xvert hij fclfs bemint, en doet verheven door verhe- r 
ven. Hoe menigmaal heeft hij dat bedriegli)ke ton- - 
tein- water vergeefs gekaft ! hoe menigmaal d'ar-- 
„,en , waar mede hij den Ichadu-hals logt t om- 
helfen , m 't water geplonft , cn fig fclve daar m mi 
cetaft! wat hij fag wift hij niet, maar op 't geen hi| 
fa-M-ashijverfot, en dcfelve dolinge, dicfi)ngcligt 
bedroog, maakte hem driftig: ligt-geloovige , vsat 
vatce te vergeefs na een verijdelende Ichadu. Dat gi| i 
loekt is nergens, datge bemint, foo gij van 't watec 
uijkt , fiil -t weg fijn i dat gij liet , is maar een weet* 
fchadu , die niets van fig felve heeft , die met u komt 
blijft , cn wederom gaan fal , foo gij kont weggaa 
Honger nog vaak kan hem daar van af trekken j maa 
hij bcfpiegclt 111 '1 gras onder lommer , onverladelijk 
dicbcxlricgUikc Ichadu, en fmelt door hjn eigen oo- 
een. mvoeeen dat h.j een weinig op njfende , en d at-3 . 
men na =t omftaandc gc-boomt reikende , tcide : ag 
boficha^icn, heeft'er ooit iemant wrecdtr met de min 
replaagt geweeft als ik? (gij weet hc-t immers , om 
datce vooi vcclc ccn bcjiumc fchiül-plaats fijt ge-^ 
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weeft) kontge , die nu foo oud gew orden fijr, iemant 
melden die in al die tijd, lbo door min gcquijnt heefi? 
'k fie datme wel gevalt, maar 't geen ik fic, en bemin, 
weet ik niet te vinden , lbo doet mi) de min dooien, 
En dat mij 't meeft drukt , ten is geen grootc zee die 
ons fclicidt , nog weg , nog gebcrgt, nog wallen met 
gclJoote poorten, een klein watertjen hout ons van 
^^•^'^-*^"-^oven wil hij felfs omarmt fijn; want 
^'•S menigmaal ik mijnen mont om hem tckuflbn na 
K l' 't^^'atctbuig, neigt hij delljnemede derwaart. Gii 
r fout leggen wij raken malkanderen , foo kleinen fpa- 

minnaars. Ai komt'cr uit, wiege fijt, 
^iciffll J^^^'^^^^f g»i eenlame mij foo bedriegen ? waar heen 
L y pcmmdc ï voorwaar ik ben foo mis- maakt no<^tc be- 
daart niet , om gefchuut te wcrde , de veld-godinncn 
plegen op mij tc verlieven. Gij doet mij met u vrien- 
delijk gelaat iets hoopen ; want fpo dra fteek ik mijn 
i^iné f'"^^^ "'^ ' S'i ftcektfe mede uit j lag ik , cii 
m l • Tchreidc-, heb ik ook menigmaal ac- 

merkt, dat u dc tranen ontfchootcn. Gij knikt?r.o 
immfaam toe; en voor foo veelik uit het reppen van 
ï uwen Ichoone mont kan af nemen , fprcekt gij woor- 
[ den die m ij niet konncn ter oore komen. Ik ben die 
tfelve , fieikwelj ik ken mijn eige poftuir. Ik verlief 
[Opmijnfelve: verwekke , en drage dc minne-vlam 
Wat raat ? bid ik, of laat ik mij bidden ? maar , laas 
^wat fmcek ik beftf daar ik op vlam heb ik bij mii | 
weelde heeft mij verarmt. Og .koft ik dog vanmija 
liguaam fcliciden ! Ik ben een minnaar die na iet» 

Is^meushakcikwens, dat , 't geen ik bemin , van kant 
was. Ondcrtuflen maakt mij mijn quellagie kra^tc- 
lüos; den draat van mijn leven falhaaft werden af- 
' Xgerneden , ik fterf in de blom van mijne jaren dc 
Bfdood , die mij niet fwaar valt , om datfe een eind van 
ïijn qudlagie fal maken. Maar ik wenlle wd du 
i»)n beminde langer leefde : nu moeten wi; bci- 
' wel ovcr-een komende in ccnc ziel Vw'rflifeken 
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PusTpraUhij , cn fpicgeldc fig uitfinnig wederom in 
»t felvc water , dat hij met tranen ontroerde , loo dat 
fijnaf bceltfcl daar door verduiftcrde : 't welk als hij 
fa<T verdwijnen , Ichreeuden hij luit op : waar vliet gij 
weer heen? blijft dog ftaan , en verlaat, agwreede, 
mij minnaar nietj mag ik u niet aan raken , laat ik 
u ten minften fien , cn voedt mijn ellendige uitlm- 
nieheid. Dus jammerende, rukt hij fijn kleet van 
den kraag af op, cnflaatmet fijn marmere handen 
op de bloote borft, die getroffen een flaauweblos 
1<reeg , even als gemeenlijk d' appelen die aan d' een 
fijde wit , aan d ander root fijn ; of gelijk d' onrijpe 
loode druif die even een purpere verf begint te krij- 
gen. 'T welk als hij in 't water dat weder helder was , 
fae, koft hij 't niet langer ftaande houden : maar ver- 
fwaktdoor liefde , verfmolt hij , en verteerde allengs 
doorverhoolcvuir , gelijk de geele was door kleine 
hitte , of den morgen-rijp door een warme lonne- - 
fchijn. Soo dat nu fijn verf niet meer was root met : 
wit vermengt , fluksheid , kragt, en in 't welk te aan- - 
fchouwen hij even fiilken behagen had , ook fijn lig- 
baam niet meer in weien was , dat d'Echo wel eer bc- • 
minde. Dewelke hoewel gram , en nog denkende op t 
haren fmaat , alsfe dit fag, bedroeft was ; en foo dik- • 
wils den deerlijken jongelink riep : hcUts ! weer- 
galfudefc heU^ ! Als hij met de handen op de bou- - 
ten klapte , gaf fij 't felve treur- geklap wederom. De • 
lefte woorden , die hij in 't water fpiegelende fprak , 
waren , cg vergeefs beminde jonge ! even foo veel 
woorden antwoorde de weerklank , en vaar wel feg- 
gende , antwoorde hem Echo vaar vel. Hij dook met 
fijn vermoeit hoofd in 't groene gras: de dood floot 
hem de oogcn die haar over de Ichoonheid van haat 
jneeftervervk onderde. Ter hellen gedaalt , fpiegelde 
bij fig ook in de rivier ftiks. De bron en vlied- godin- 
nen fijn fufters , en bos godinnen beftrooidcn haren 
bioedci met hunne sf-gcfchwrc haü- lokken, en 

maak- 
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1 1 1. B O E K. 
*mt« maalcten een rOu gefchal , welk geklap den Echo weer- 
■ galmde. Alsmen nu vaft befig was, met den lijk- 
itapel , drillende toortfen , en baar te vervaardigen , 
U^s *t lighaam nergens te vinden i maar wel in plaat* 
3 «cn geclc blom rontom met witte bladeren geboort. 

VII. Fabel. 




cfc faak hadtTirefias den waarfegger niet t'on- 
regtc door de fteden van Achaïa fcer bcrugt ge- 
maakt i en grooten roem bij-gcfet. Maar Pentheus , 
Echions foon. dien Gods-lafteraar befcliimpte en be- 
Ipotte de voor-fpelling van den oude man , cn ver- 
weet hem fijn blintheid: waar op hij fijn grijs hoofd 
fchudr, en feide : hoe gelukkig fout gij fijn , indien gij 
mede van defe uwe oogen berooft waart . en Bacchus 
teelt met befchoude ! want den dag fal komen ( die ik 
voor-fpelle op handen te fijn ) dat Bacchus den nieu- 
we wi)n-god van Semele gebaart, hier fal komen. 
Den welken foo gij met tempel-ftigten geen eer komt 
F. tcbewi,fen, fult gij in flarden gefcheurt wijd enfijd 
gcllingcrt werden , 't geboomt , u moeder, en moeien 
■ iBet u bloet bekletfen. Hij komt gewis , maar gij fulc 
3n?Kr ° ^^^"^ f ' "^^"^^ op-dragen , cn klagen dat ik 
fZ rlT "f ^^'^ Seficn hebbe. Pentheus brak 
li|n reden af. Dan, foo 't hem voor-fpelt was, cc- 
fchiedent. Bacchus komt voor den dag,'t juighent volk 
knoeit over de velden, loopt hem n!, man en wijf. 
ftat en Ichaf , arm en rijk rende om dien onbekenden 
C,od eer tebewijfen. Maat Pentheus riep: Theba- 
ncn. Tuk van Mars. uit draaks- tanden gcfprootcn . 

vermag 't gefchal op ko! 
pcre bekJccns, de kornet, en toover bedro? foo veel op 
u, <jat gi| , d.e nooit voor den oorlogs-kling, trompet, 
nog legers inet blanke rappieren plagt tc vcrfchïik- 
|||ken. nu voor 't gebaar van wijven , een dronken . ccii 
^1 SS 2 vuilcn 

I 
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iy6 HERSCHEPPING^:, 
vuilcn hoop , cn hólle trommels fwigt ? Sal ik mil 
over u , oude mannen , verwonacren ? die van Tynis 
ver over zcc gcvoctt > hier uwe woonplaats hebt geno- 
men, cn nu toe laat dat gij fondcr flag gevangen wen? 
O vet u dappere jongelingen, die mijn onder mm ont- 
loopt. Die 'trcgt paft geweer, cn geen wijn-rank- 
pickcn in de vuift 't hclroct , geen wijn-ranken , op 
't hoofd te hebben» Sijt, bid ik, indagtig, van wat ftam 
ci j gefprooten fij t. Grijpt den lelvcn moet die 't fer- 
pent had, dafer alleen veel ombragt: dit vogt cn fticrf 
voor fijn fonteine en poel: vegt gij om uwe naam tc 
bewaren. • Dit bragt dappere kareis om : verwint gt, 
kakwecken, en behout den roem van u voor -vaders. 
Soo 't nootlot Thebe niet lang vergunt te ftaan ; laat 
vuir en fwaard , mannen-kragt en ftorm-gevaarten dc 
ftat verdelgen ! Dan w arenwe ellendig tonder Ichult , 
tlan hadme fijn lot te beklagen , niet te ontvemien , 
dautranctcftorten Ibnder Ichaamt. Maar nu wert 
Thebe van een weerloos kind ingenomen i die nog 
vermaak in oorlog, nog geweer, nog paard rijden 
heeft, wel in hair met mirrhe-vogt bedaut, lagte 
kanlfen , purper , cn gebloemt gewaad met goud ge- 
borduirt; Die ik wel datclijk ( ftaat gij maat aan een 
Üjdc) dwingen fal tc bekennen, vals vetdigtte li,n. 
dat Tupitcr fijn vader , en 't oftcr wettig is. Heeft A- 
criftus moets genoeg , dien lojen God te wecren , en 
dc poorten van Argos voor 't hoofd te (Imtcn , en lal 
dien vremdclink Pentheus, en geheel Thebe vcrfchnk- 
kcn ? Voort, voort, (fcidc hij tegen fijn lijfwagt) flcept 
den belhamel met 'er haaft geboeit herwaart : li)n 
i;root-vadet, Athamas , cn andere bloed-verwanten 
bcftraffen cn pogen hem te vergeefs tegen te gaan. 
Wiin hij verbitterde doot vermaning des te meer , en 
fijne vcrwoeiheid wies door 't tegen houden , foo dat 
felfs fagte tuffen- fpraken hinderden. Soo fietmen, 
dat een ruis-beek , daarfc geen tcgcnftant vmt , fiaau 
wclijk CU met weinig geboxl af -fchiet : maardaarf 
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door hlnder-palen cn keien gcftopt wert , vri| meet 
fchuimt en bruift. Ondertuflèn komen de knegten gc- 
wont weder aan druipen, cn gcvraagt van haren Heer, 
waar Bacchus was, leiden, fij hadden hem niet ge - 
«en. en nogtans defe karei een dienaar van het feeft 
lijn kerk-genood gevangen , leverende met cenen aaii 
hem over een Tufcaan met de handen op den rug {^c- 
vlegelt, die over een tijd dcfen Goden Gods-dlcnfl 
gevolgt was, 

VIII. IX. BEL. 

Schil>pers 'm dolfijnen verandert, en Tcnthetts zwi 
Bacchus /leep van kant geholpen. 

pcntheus flocg op dcfen twee vervaarlijke blikken , 
1 en fchoon hij fig als doen naaulijks van ftraf ont- 
houden koft , feide hij : o, aas der wormen , die met 
uwe dood anderen ten exempel fult fijn, hoe is uwen 
naam, wie u ouders , waar fijt gij van daan , waarom 
delc mcuwe Gods dienft geftijirc > Hierop antwoor- 
den hi) onbevreeft, ik hiet Acetes : ben van Mconic ; 
mijn ouders fiegte luitjes ; mijn vader liet mij geen 
land. om door fterke ofTen te bcploe(Tf n , kudden fcha- 
pen, nog groot vee na. Selfs u-as hij arm , cn geneer- 
de lig gemeenlijk met de hengcl-róei. Defe konft was 
liin brood. Doen hij mij delèlve leerde , feide hij , 
m,,n navolger in de konft cn erfgenaam , hou daar de 
middelen die ik heb : foo dat hij mij ftervende niet 
anders na-het als 't water, dat'teenigfte is dat ik 
mijn vaders erfgoet kan noemen. Daar na heb ik, om 
met alnjd op een en defelve klippen te hengelen , het 
Ituir-manlchap geleert , ook de geit 't rcgen-eeftariu, 
<t feven-ftar de water-ftarren in 't ftiers hoofd en 
noord-ftar leeren kennen , • daar-beneffens 's wints 
üieken cn bequame havens voor de fchcpen. Seilcn- 
de eens na Delos , kom ik op de kuft van Chio , c« 
roeide aan 't ftrand : fprong lugt uit 't fcliip, cn plofte 

SS 5 o^'t 
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HERSCHEPPINGE. 
lUttc fand. De nagt verftrekcn , en den daag'- 



raad op hande . ftont ik op , en feide datmcn vers nv 
tei fcheep brengen foude, wees haar ook den weg daac 
»t water te halen was. Sclf fag ik van een hoogen duin 
wat rail de wind beloofde: riep dc maats . cnftaptc 
weder fchecp. Ofeltes was d eerft van de boots- 
cefellcn die riep : al ree man hier fijnwe : en lig in- 
beeldende dat hij op 't cenfeam veld een prooi gcvan- 
ccnhad, bragt een jongen langs ftrand loo glad van 
troonje als een meisjen , die vol wijn en vaaks, fchcen 
te fuiflebollen , en qualijk te volgen i ik beoogde fijn 
gewaat, aangcfigt en tredt , en lag aan hem n.ers dat. 
fnen gclooven koft fteraijk te fijn ; dit gewaar wer- 
dcndc, feideiktegensde maats: ik kan met regt af- 
nemen XI at Godheid in dat lighaam mag Itcken ; im- 
mers fteckt daar Godheid in. Gij fijt dan die g.) fi,t . 
O- begunftig ons , komt onfen arbcit te baat . en ver- 
trJeft defe hare mifdadd. Bidt voor ons met , fe.de 
daar op Diftys . die f.j ns gelijk niet had . in tlcloute- 
xenop de ra en , en van 't wand neer te n,en. Sulks 
ftemdcn ook Libys , den blonden Melantlius gal,oen- 
vagter , Alcimedon , den Gardiaan Epopeus aan- 
luoediaer van dc roejers . en voorts al de .reiV:.y2». 
Zrbünlv^arcn ^)omcUnh,öt. 'K fal evenwel , fe.de ik. 
„iet lijden dat ons, fchip door 't innemen e„ onthe.li- 
oen vin defen God ialijden rake : ik heb hier >t meeft 
t feg'ren . en keere hem buiten. Lycabas den ftoutfte 
vlnluen, die uit Tulcane verbannen om een man- 
fitrt, van'tfwaart vcrfchoont buitens lants fworf, 
buideide boven anderen . en qiietfte m„ , tcrwi,! ik t 
tegen ftont, met fijn ftetke greep de kee , en had mi) 
?z?e geringelt, ten ware ik, fchoon buite weften . 
4l't wand had blijven hangen. Dien God- oofen 
OOP prees dit ftuk , tot dat eindelijk Baechus ( .-ant 
V.vi'^ Bacchus) even of mijn fchreeuwen hem den 
vaok bcnomen,en van di-onUen vernugtert hadt.feide: 
w^^U5'«t.dQC0Ï wat'sdinoef?n; ^<^l^m^^^^^ 
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gefellen, hoe ik hier geraakt ben > waar meent gij mVf 
heen te voeren ? fijt onbefchroonjt , feide Protcus, en 
fcgt maar in wat haven gij belanden u ilt. Gij fiilt 
aan-gebragt werden daar gij wilt. Set dan , fcide 
Bacchus , uwen koers na Naxos , dat 's mijn vader- 
land daar gij wel fult werden onthaalt. Dc fciiaikcn 
fuoeren bij zee en alle Goden fij fouden foo doen , en 
lallen mij met het gcfchüdert fchip onder feil te gaan. 
Naxos was aan ft ier- boort , werwaarts als ik wende , 
roept Ofcltes, malle gek wat doet gij, wat rafernij 
rijd u. Yder was voor fig fclve bekommert : 't mcefte 
gros wenkte mij na bak-boort te houden ^ andere 
luiftcrden mij in 't oor, waife wilde gedaan h*;bbeu. 
Jk ftont verfet , en fcide : een ander man te roer : en 
ieidc allüo om niet lantdadig te lijn aan 't fchclm- 
iluk, mijn ftuir-manfchap neder. Daarom moptenlè 
alle op mij , en 't hecle gros mompelde , onder welke 
Ethalion iprak op ii alleen ftaat al onic behoudcniflc , 
foo gij meent , en ftaat te roer , ftuirt in mijn plaats, 
Jaat Naxos leggen en kieft een andere koers. Als wan- 
neer God Bacchus , haar foppende , quanluis of hij 
doen eerft 't bedrog was gewaar gewordcn.uit 't krom- 
nic fchip in zee keek , en met gemaakte tranen feide: 
matroofen dit '$ den ftrand nog 't land niet , dat gii 
mij belooft , en ik vetfogt hcbbe. Door wat mifdaat 
heb ik dcfc ftraf verdient ? en wat roem trek gij hiet 
uit dat gij mannen , een jongen , en met u nllcn mij 
alleen bedriegt? Ik ondertulTen had lang ft.ian krij- 
ten , dog die God-loofen hoop ftak 'et de gek mede , 
en roeiden fterk door in zee. Nu fweer ik u bij dien 
God ( want nader hebben wij 'er geen ) dat ik u foo 
welde waarheid verhaal, ais dingen die grooter fijn 
dan dat fij waar gelooft v.erden. 'Tichip bleef foo 
ftil leggen, of't op droog geraakt was. waarover fij 
haar verwonderende plonflèn even wakker met dc rie- 
men, ontgeien de feilen , en poogcnt door dc{è twee 
middeknvwïuc geven. De riemen wiet4cn door 
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veilUningeit daarfe rontom fteil op-kroop , en de 
feilen gcborduirt met trolTc beien. Hij felfs liadop 
't hoofd een wijngaard -kran«, met druif-troflen , en 
fwaaide fijn piek met wijn-ranken om- wonden. On- 
trent hem lag een fpook vanTygers loffen cn wrce- 
depoftüiren van gevlakte Panthers. De maats fpron- 
£cn buiten boort, ('t fij door harfleloosheid t h) 
door vrees) foo dat Mcdon eerft fwarte vinnen begoft 
te krijgen, en op den buik leggende den rug-ftrang 
besoft om te krommen. Delen riep Lycabas toe : in .. 
wat vremdgedrogt verandert gij? ditfeggende kreeg : 
hij een ruimen bek , wijde neus-gaten , en Icliobben : 
op 't harde vel. Maar terwijl Libys de vaart beletten- r 
de riemen meent in te leggen, fag hij dat fijn handen li 
vrij gekrompen, nu geen handen meer, maar w<A i 
vinnen mogten genaamt werden. Een ander mee- ï 
nendc te grijpen na 't omwoelde wand, had geen ar- i 
men, en fprong met den op-gekmlden romp m 't 
water i 'tagterlk van fi|n ft aart is als een leifle, ot ; 
gelijk d' hoornen van d' halve maan gekromt ftaan. i 
Van alle kanten fprongenfe op fparteldcn in 't water ï 
dathctftoof, borldenop, en duikelden weer onder , : 
huppelden offe een balet danfte , wierpen hare dartele ; 
lichamen boven water,en fpeuitten 't ingefwolge zee- 
water ten wijden neus-gaten uit. Vancvente voore . 
twintig man (want foo veel was 'et op -tfchip) fchoot 
ik'er pas alleen over , en was foo verbaaft , en verkilt 
van fchrik , dat mij den God naaulijks vcrfterktc , ca 
fcide, vrees niet , fet het na Chio. Alwaar geland of- 
ferden ik Bacchus ter eeren , en vierden 't wijn-teeft. 
Hier op feidc Pentheus : wij hebben u ^^ ijtloopig ver- i 
haalaangehoort, ten einde onfe gram(chap door u 
la-g teemen bet verhitte. Rukt hem weg , Trawan- 
ten , en raabraakt fijne litmaten, tot dat hij dood is. 
Den Tofcaanfen Acetcs met 'er haaft daar van daar 
gefleurt, wert in een ftetken kerker geflooten j en ter 
wijl men vaft de flagt-bank cn 't mooid-tuig.'t fwaard 
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en vulr vervaardigt fcirmen , dat van 't felfs de poor- 
ten open fprongen , en van 't felfs de boejen , fonder 
datfe iemant los maakte» van fijn armen vielen. Pen- 
theus bleef even onverfettelijk , en lafte nu fijn volk 
niet deruaart te gaan , maar tijdt (clfs op de lappen na 
den berg Cithcron die tot 't feeft van Bacchus ver- 
koofen , door 't gefang , en hart geblaet der wijn- 
paapinnen loeide. Gelijk een fier paart, als den krijgs- 
trompetter helder op alarm blaaft , runnikt , en moet 
grijpt om te vegten : foo ontroerde Pentheus 't lang- 
durig gehuil en gefchreeu door de lugt , foo dat hij 
van grainfchap gloeide. Den berg rontom met ge- 
boomte befet , heeft bij-na op den kruin een vlak 
plein dat van alle kanten kan werden gefien : hier lag 
lijn moeder alder eerft dat hij 'twijn-ofter met on- 
heilige oogcn befpiede, waarom fij ook 't eerft aan- 
gehitft , dol-drifrig toe-fchoot , en 't eerft haren Pen- 
theus een berankte fpies toe-dreef: en riep : ci komt 
liicr . lieve fufters , dat over-groot fwijn , dat op ons 
land Isv crft , dat fwijn moet ik treffen. Dus valt hem 
al dit gefpuis verwoet alleen op 't lijf: fpannen fa- 
men , en volgen den verbaafden , die nu foo verftelt 
was , dat hij fijnder fprak , fig felfs verwees , en fon- 
den beleedt j maar riep verwont : helpt mij moei 
Autonöe, en ontfermt u om Afteons wil. Do<' fi/ 
u ift van geen Afteon , hieu hem in 't fmeeken de 
regrer arm af, de linker wiert hem door Ino van 't 
lijf gerukt, foo verre, dat den bloet geen armen 
had , om na fijn moeder op te fteken ; maar toonen- 
de haar fijne afgehouweftompen, feide : og moeder 
lie. Agave huilende over dit fchou-fpel fioeg't hoofd 
in de nek , flong'er 't hair door de lugt, rukt hem 
thooWvanden romp, fteekt het met'bebloede vin- 
gers op, en riep : viftorij gefcllinnen , viftorie door 
onfc hand verworve. De wind rukt de bladeren , die 
door de herfft-kou getroffen verflenft hangen , van 
thooggcboomt niet fpocdiger, als door die fchen - 

ückc 
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8t HERSCHEPPINGE. III. BOEK. 
fiekc handen dc leden van defen man van een ge- 
fchcurt wierden. Waarom de Thebaanfe vrouwen , 
door diergelijke rpvcgelen gewaarfchout , defen nieu- 
wen Gods-dienft bij- woonen , enBacchus heilige al- 
taren met eerbiedigheid bcwictooken. 



^Binde van't derde Boek. 

4 




P. OV 
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SI 

P. O V I D I I 

NASONIS 

Herfcheppinge. 

Vierde Boek. 
INHOUD. 

Alcithoeen haarfujlers TerfnjAden fiijf-kop^ 
pig 't wijn-fee/i vertellen malkander hij den 
Jpin-rok op de vierdag verfcheide gefchie- 
denijfen , deels hoe ^po/Io in Eurynomes gedaante 
Leucot hoé bekroop yVPaarom Clytie door na-yverin 
ten fonne-blom veranderde : deels ook van Her^ 
mafrodyt en de bron-maagt Salmacis t' faam tot 
tenltghaamgegroeit. Daar na werden degefujlers 
invleder-muifen, en hunne nebben in wijn-fiok 
tn ranken her fchept. Doen Agave fig hier in ver- 
heugde, verviel Jij in groot e droefheid: aange- 
yeninoen Athamas van dolheid in zee Jprongen 
*n water-goden wierden. De Thebaanfe vrouwen 
defe aIs doot befchreiende veranderen in fieenen 
•n vogels. Infgelijks Kadmus door dit jammer be^ 
T^oogen vertrekt met fijn wijf naSlavonie , daar 
]i] betde m flangen veranderen- Bacchws vermee- 
ftert Indie. Akrifiu^ niet gelooft hebbende dat 
Bacchtis een God, en Ferfemjupiters foon wau 
tnj Da?7aegeteelt , komt tot berou. Verfeu4 vliegt 
doordelugty komt bij Atlas, en verandert hem 
m een berg. Hij f iet Andromeda aan een (leen- rots 
7eklHiJl(r$enverloJi hattrvm't nakend zee-ge. 

i. II. iir. 
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l.ll. m. FABfL. \ 

Vercetismeenvis»SemiramU in een duif, en 
Uaïi in een vis. 

^ raar Alcitoë Mineus dogtcr vont niet goct 't wijn- 
Mfeeft van dien God aan tc nemen: en hielt rukc- 
loos'liik ftaande dat Bacchus van Jupiter met at kom 
iVig was : tot mede-gcnooten van dien ongodvrugtig 
heidhadfeharcfuftcrs. Denpnefter had vaftbevoo-i^ 
len Bacchus dag tc vieren, dc vrouwen ^^t hunne 
dicnft-maagden foo lang buiten arbc.t, de borftc. > 
met bont te bekleedcn , dc tuiten te ontvlegten , 
hoofd te bekranffen en berankte pieken m dcvuifta 
te nemen: want hij had voor-fpclt dat anders den 
«hoonde God bijfter verbolgen foude fi)n. Dus ge- y 
hoorfaamthemal'tvrou-volk hunne webben, fpm- 
lokkens en onvolvrogte taaken aan een fi)de fcttende, i 
offeren wierook, en roepen: o Bacchus, Blatcraar 
Hard-verligter,Blikfems-kind twee-ii^aal geteelde, en > 
alleen van twee moeders gebaart, doende ^^^r bi, , i 
Nyfeër Ongefchoore Thyones-kmd , Leneus , plantcM 
van de verheugende Druif. Kagt-rammclaar , Hml-u 
balg , Jacchus , Evan, en meer namen die gi) Bacchusn - 
met menigten in Grieken-land hebt XVam immerr: i 
veroudert Sooit uwe jeugt , alu,d bh,frgc kmds . eno 
ftaat nog aan 't hemel-welf alle glans te vcrdooven.: 
Ongchoorent , hebt gij een maagden hoofd : g.) hebt. 
'toSfte, foo ver den fwarten Indiaan met fi)n tutter- . 
ftcgrens-ftroom Ganges wert om-fpoelt , over won-ir. 
nen! Pentheus hebtgc , Eerwaarde, enden gehelbaar-f ' 
den Lycurgus als fchenders van uwe heiligdommen) 
om hals gebragt , en dcTufcaners in zee geworpen. ' 
Gij fweept een gefpan van loflcn met gefchilderdc 
leien. Gevolgt van u Dienarcffen, Satyren, en den ou- 
den dronken Silenus die met fijn kruk het ninger-air- 
fcn ftut, cn niet icvaft op fijn ingcicdcn cfd hr. 
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^ Werwaarts gij heen gaat, hoortmen 't gcfchal van jon- 
:gcluigen vermengt met vrouwe ftemmcn , 't eebom 
;dcr trommelen , holle bekkens, en fchalmeien van 
• Ibos-boomen-hout met veel gaten op een rij. Dus bid 
j u het Thebaansvrou- volk, datge haar goedertier en 
gunaig wilt bejegenen: en viert haar belaften offer- 
dag Alleen Mineus dogters ontheiligen in hare hui- 
len dcfen vierdag met haar ontijdig wol-u erk , kaar- 
den of den inflag, of fpinnen de fchecr-draad , of we- 
ven een webbe, en dwingen hare dienft-maagden tc 
werken. Van welke eene , terwijl fij met wol-ipinnen 
belig ,s, d ander laveiden , en d'eerft-verfünne viering 
wonen, feide : laat ons ook die Minerva, beter Go- 
din als Bacchus , doet f huis blijven , ons proffijtelijk 
hand-werk met ver fcheide vertellingen verligten , en 
ijdcrbij beurte, iets, om tijd-kortine.te berd brenocn 
Bit keuren de fufters goed, en laften Imr'teerllte 
vertellen. Die bedenkende watfe ccrft voor den da- 
foude halen ( want daar had fij een fak van vol ) fton^t 
m twijfteloffij van u Babiloniffe Derc^tcs op heffen 
wildcdie in een fchobbige vis verandert.dePalcftincrs 
gelooven u in een mcir onthouden te hebben i of u cl 
hoe haar dogter in een vogel verandert op hoo^^e too- 
ircns haat lefte jaren heeft door-gebragt j dan hoe Naïs 
ioorgefangen fecr kragtige kruiden jonge luiden in 
Itomme viffen verandert Iieeft j tot dat haar 't fclvc 
mede over quam ; of van den moerbei- boom die eerft 
;cdragen hebbende witte , door 't befproeien met 
^locd iwarte beien droeg. Dog eind'lijk hieltfe dclè 
^Jry» .aan-gefien die foo gemeen niet cn uas , ca 
iict Ipmncnde aldus op. 



IV. Fabel. 
Tyramus en Thübe. 

));ramus cnThisbe, ccne een fcer fchoon jonge- 
Imk , dele 't pmkje van dc maagden van 'i ooften , 
2' hh woon- 
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86 HERSCHEPPINGE. 
woonden naaft malkand'ren teBabel datmcn feit Sc- 
miramis met een hooge fteene muir op-gehaalt tci 
hebben. D' eerfte kenn>:> en aanfpraak hielden li) vart 
buirswecgen. de liefde groeide met 'er njd : foud^^^^^ 
ook getrout hebben , maar de vaders ftonden t tegen, 
't ge!n nogtans in baar magt niet en ftont. S., wareaj. 
't ftuk beide foo eens , dat fij van liefde branden, fon^ 
der dat 'er iemant van wift , Iprekcnde met als met*, 
wenken en teckenen, cnhoe't vuir meer m gehou- (. 
den wiert hoe 't fterker blaakte : de gemcene muil I 
tuffen haar beide had al in't op-halen een fcheurtjen -i 
cehoudcni welk mangel langen tijd iiiemant had ge- 
merkt. (Waar let de liefde niet op ï) dele faagt gi ? 
liever 'taldcreerft 5 daar door fpraakt en lief-koolde 
gij malkanderen veilig met ftil gemompel. Menig-! 
maal als Thisbc aan d'ecn , Pyramus aan d ander li)dc „ 
woorden begoften te wiffelen, leidenfe : ni)digc muir,:i 
waarom fiitge ons lievelingen in de weeg ï >vat fou 1 
om 't lijf hebben , indiengc ons toc-hct malkanderer > 
tc oln-helfen, of ten minften te kuflenJ Evenwe^. 
fijn wij niet ondankbaar: wij bekennen datwi, tuteo-, 
danken hebben , dat wij malkanderen f « vr.endelijVI- 
woord konnen toe-ademen. Sulks en diergelijks ^r-r 
fcheide reifen met malkanderen gekout »^^bbendc,- 
foiden fij tegen de nagt : vaar wel, en gaven i,dcr huri 
nc want een kus . die niet door-drmgen koft. S ar 
deren daags als den dageraad 't gcftarm van den 1 
mei gevaagt, en de fon door hare ftralen 't bedaut gra 
had op-geWt» q"^"^^" haar gewoonli,!. 

plaats^als wanneer 'fij , met foet g«ufcl na voo^ 
ïaandc beklag van haar ongenugt , vaft ftellcn . ^1 
den ftillen nagt hunne hoeders te bedriegen , entraj 
ten uit den huis te komen, buitens huis fi)nde, ter it. 
uit te eaan , en om malkanderen op 't vyeide veld i 
mis te loopen , bij Ninus Tombe malkander te vi] 
den , fchuilende onder de lommer van eer boofl 
Den boom die daar ftont was met veelwitte bei 
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b€hangen , fijnde een hoogc Mocrbeflfe naaft twee 
fonteinen. Dit befprek ftont haar wel aan : den da«' 
die haar dogt langfaam te vertrekken , faktc vaft in 
zee , en rees korts daar aan daar weder uit. De <»e- 
fleepe Thisbe doet de deur op , gaat bij donker uk , 
bedneet haar huisgefin , vermomt haar aangefigt , 
komt bij de Tombe, en gaat onder geleiden boom 
Sooverftotitehaar de liefde. Met komt daar 
. ' "^^^ opsefp.'rden en fchuimbekkende 
»f ««[ inuil met 't bloed van ofTen , diefc om-gebragt hadde, 
• befleemt, om haren dorft met't water vandefon- 
'^^'^ ^"^'^ent te leflTen. De Babilonifle Thisbe defc 
4 *bi, mane-fchijn fiende , verfchool fchielijk in een 
donkere hol , en liet in 't vlugten den om-hangcndc 
Jeiuer m de loop. De wreede leeuwin den dorft gc- 
lelt hebbende met veel waters , keerde weder bos- 
waart m , vont juift, fondcr haar , het dun gewaat en 
rukten 't met den bebloede n muil van een. Pyramus 
^tcr uir-gegaan , fag in 't diepe ftof de voet-ftappcn 
van 't wild, en beftierf 't geheel aangefigt over : ca 
•mdende daar benefFens dat gewaat met bloet geverfr, 
eidc hij , nu fal eenen nagt twee lievelingen om- 
prengen , van welke fij vrij langer leven waardie was : 
mi)n ziel heeft fchult, erbarmelijke Thisbe ik heb a 
vermoorr, die u lafte in een plaats vol gevaars bij 
aagt te komen , en niet ccrft ter plaatic was. Ver- 
icheurt, o leeuo^en, wicge fijt , die hier in dcfe fpc- 
onkcnroeft, vcrfcheurt mijn lighaam , enkaautdit 
< M ms inge want met u wreedt gebit. Maar V p.ï/i de 
' '^^ '^'"'^ "^^"P"' 'ï^et neemt hij 't kleet 

ran Thisbe op, brengt het onder de lommer van den 
^-Iprookeboom: en 't fclve betraant engckuft heb- 
nde, feide hij , hou daar , drinkt nu ook mijn bloed, 
I ftak 't lemmer , dat hij op fijde had , in fijn in^e- 
'and. Terftont trok hij bij-na dood den kling uit 
warme wont, en viel agter - over ter aarde - *t 
'bed fpootcrhoog uit, even als een buis die, niet 
V h h z dijrt 
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S8 HERSCHEPPINGE. 
d at geloot , door een klein gaatje 't water ver mt pift,^ 
cn , uit-fchietende . de lugt door-boort. De boom- ^ 
vrü^ten door 't bloed van den ftervendc Pyramus be- 
Zoc^t. wierden f^^•art, en de wortel, door 't bloed 
renet maakte dc hangende moerbeien piirpet-verwig. 
DosThisbe nog lbo niet buiten vrees . komt cvemvel 
weder, om haren minnaar niet te leut te ftellen, 
foekt met hart en oogen den jongelink . en tragt hem 
te verhalen wat gevaar fij omduikelt was. Maar lien. 
de de plaats . en merkende de veranderde vorm dei 
booms (lbo vertwijffelt maakten haar de boom-vrugt; 
^. ift fii niet vaft . of dat den boom was. Du5 jn bal- 
Uns hangende, lag fij dat ^^^^^ ^\-}^'^^'^^^^^^ 
opd aardbonfdc, tratterug bleeker als bos-bootn^ 
hout. en rijflclde als de zee . wannecrfe door eea 
klein koeltje pas op de boven-vlakte befoeft wert 
Maar na dat fij wemig ftand hielt en emdel.,k haren 
minnaar kende , klapten fij geweldig op hare te fchoo. 
ne bouten: trok't hair uit het hoofd, en om hels 
fcnde'tlighaam van haren liever, ftorten fijne won- 
den vol tranen , mengden 't bloed met de vogt van 
hare oogen . kufte fijn kout aangefigt en riep : og Py- 
ramus wat ongeval heeft u van mij gerukt ? antwoort 
mij Pyramus , verhoort mij . 't is uwe waarde Thisbe, 
die u roept j en doet u gelooke oogen op. Me 
Pvramus de naam van Thisbe hoorde, ontfloot hu 
fnn oogen, die hem nu de dood vertraagt had . en 
dcfclvc gefien hebbende . flootfe weder. Als Thisbe 
haar gcwaat &g en d'evore Ichei fonder degen daar m, i 
feide fij: ag ongelukkige '. u hand en uwe liefde heelt 
uvermoort^! Hfertoehebik ook een fterke hand er 
liefde . die fal mij kragt geven tot wonden : ik ellc.v 
dige fal mijn dooden Pyramus volgen, en oorlaat 
van fijn dood genoemt weiden, fchoon ik met hen 
ftcrve : en daar gij alleen door de dood , eilaas , hc,-« 
bonnen van mij werden gerukt , fult gij evenwel m ^.^ 
dood van mij niet konnen gerukt weiden. Nogtai 
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bid ik u, mijnen fijne ellendige ouders, in den na- 
me van ons beiden , datge ons , die een vafte liefde , 
en dc laatfte uir bij een vervoegt heeft , niet weigeren 
wilt in een graft bij een te leggen, maar gij boom, 
die nu 't deerlijk lighaam van ccn alleen belchaduwt , 
fult datelijk twee lijke belommeren. Draagt teek nen 
van ons om-komen , draagt altijd fwarte , en rou-be- 
diedende vrugtcn , tot gedenk - teekenen van onfer 
beider bloed. Dit gefeit hebbende fctfc den punt on- 
der dc borö , en valt in 't lemmer , dat nog van Py- 
M mus wonde laau was. Dan hare gebeden gingen de 
Goden en hare ouders ter harten. Want die fwarte 
verf was in dc vrugten alsfe rijp wierden . En d'as van 
h.iar verbrande lighamen rufte in een lijk-bus. 

V. F A B E C. 

Tentis met Mars betrapt y enLeucothöe in een 
wierook-tak i'erandert. 

fithadfe, en, na een kleine paufe , hiefLeucothoe 
V/op, terwijl hare fufters ftil fwegen. Defclve lief- 
de bcvink ook dc ion , die 't alles met helder ligt tem- 
pert : verhalenwc nu eens de liefden der fonne. Die 
men meent 't aldereerft het kaidrajen van Mars en 
Venus geficn te iiebben , dien God meen ik , die 't 
alles ecrft fiet. Dit ftuk verdroot hem lbo, dathi| 
Vulcaan de ledckants batalie , en plaats aan-wces , 
daar "t ttuk aan ginl< in dier voege dat , den knegt van 
mismoedigheid 't fmee-tuig uit de hand viel. Dus 
flanft hij met 'er haaft dunne kopere ketentjes, net- 
ten en ftrikken foo fubtil datfc onlienbaar w.ireu , 
geen draat of fpini jg quam 'er bij te pas. Dit tuig 
maakten hij , dat het op 't ligt aan-rakcn en klein 
gewemel mee gaf , en fpant het bequamclijk rontom 
tbcd. Als nu lijn wijf met haren pol in een bed bij 
ccn gekomen was , raken fij beide , in 't midden van 
*tfoilen, door Valcaans ko:ift cn nieuwe foortcvan 

li': ; ftrikken 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



po HERSCHEPPINGE. 
ftrikkenindeknip. Als wanneet den fmit aanftonts 
het cvoic pottaal op fet , en de Goden 't weik liet op- 
nemen , uant de liefjes lagen 'fchandelijk op mal- 
J^andetc geu oclt , foo dat opdei andete Mercunus 
hier in geen rou ftellende , felfs wel wenfte foo Ichan- 
delijk betrapt le werden. Hierom lagten de Goden 
cnverfchafte dat werk den geheelcn hemel dooreen 
nientje. Dit verklikken ftakVenus ioo op de krop , 
datfe het niet ongeftraft wilde laten , maar de fon die 
haar verhoole min gekrenkt had, met diergelijke 
liefde belemmert. Wat komt u Febus niuiwe fchoon- 
heid verf en heldere ftralcn te ftaa . daar gij door een 
vrcnn vuir blaakt , die door u vuir 't hecle aard-rijk 
braat , en daar gij 't alles behoorde te benen, 't geligt 
op Lcticothöe Haat en ftar-oogt alleen op een nuagt ; 
datge over de geheelen aatd-kloot te doen Ichuldij 
waart. Dan ftaat gij eens te vroeg in'tooftenop, 
dan faktgij te laag in zee , cn verlengt door u lang , 
luren de winter fe dagen. Dan fwijmtgc eens. cn 
trekt in u aangefigt 't leifcl van u finnen , met u don- 
keretroonje den mens vcrfchrikkende. U bleekheid 
komt u daar niet van daan , dat u de maan-kloot , na- 
der 't aard rijk, in de weeg is, de min is't dieu 
foo dood verft. Defe blom bemint gij alleen , enu 
kan nog Clymene , Rhodos , nog de fchoone Perfa , 
moeder van Circe voor haar minnaar behouden , veel 
minClytie, die verfoekende bij u te llapen , t hooM 
ft iet, cn op die fclve tijd mede 't hart van fp.jt op at. 
Leucothöe was d'oorfaak dat gij 'er veel vergat, deweU 
kc de fchoone Arabiffe Eurynome gebaart had , maat 
na dat de dogtcr op-fchoot , overtrofle baarmoeder 
foo ver , als die alle andere. Haar vader Orchamus 
wasKoninkovcrde ftcdcn in Achamcnie , diegere- 
kent wert dc fevende in de gellagt-boom van den ou- 
den Belus te fijn. In 't weften hebben dc paarden der 
foniie hare weiden, cn , in plaats van gras , Ambro- 

fie, die hare leden, van den arbcU bij daag weder 

kocitcrt, 
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»IV. B O E K. 51 
Icoeftert, cn vcrftcrkt. Terwijl de roflcn al daar 's lu-- 
mels voeder fnoejcn, en den nagt fijn beurt had i gink 
Febus in fijn aangename flaap-kamer fig veranderen- 
de in de gedaante van Euiyone , en fag dat Leuco- 
thöe onder twaalf dienft-booden bij de lamp fat en 
" fpon. Als hij aldus , quanfuis als moeder fijn waarde 
dogrer gekuft iiadde , feidc hij , pakt u van hier, klein 
gefdfchap, 'k heb iets geheims te fpreken , cn belet 
: moeders niet haar dogtcr iets alleen te fcggcn. Sij 
: gchoorfaamden : cn den dod alleen in de flaap ka- 
mer bij haar gelaten , feide : ik ben de gene , dic 't 
lange jaar af- meet die 't alles fic , door wie 't aard- 
; tijk verligt is, het 003 van't geheel al: gelooft mij 
gij behaagt mij. Maar fij is verbaaft, en foo verfchrikt 
dac haar 't fpin-tuig uit de hand valt, foodanigen vrees 
ftont haar ook wel, maar hij niet langer fammelen- 
de, keerde weer in fijn eigc gedaante en gewoonlij- 
ken glants. Dan de maagt , hoewel door dit onver- 
fiene fchou-fpel verftelt , en door 't glinfteren van den 
God betoovert , wiert verkragt fonder eens te piepen. 
Dit b.'nijdcn haar Clytie , (want Febus had haar uit- 
tcr-maten bemint) en de grimmigheid vandcfefnol 
u as foo hevig dat fij 't overfpel van Apollo ijdct een , 
enondor andere haar moeder bekent maakte. Waar- 
om Febus brusk en uitgelaten , fiende dat die haar 
handen na het fonne-ligt op ftak, en tegen fijn wil 
en dank 't ftuk rugtbaat maakte , Leucorhóe wrecde- 
lijk diep in de aard ikk , en daar over een fwarcn hoop 
fandworp, die hij door fij.ne ftralcn verfprcide , en 
u Leucothöc togt gaf om u begrave aanfigt boven te 
fteken. Maar gij maagt koft 't iioofd , dat in 't fwaar 
aard-rijk reets verfturven was , niet wel boven fteken, 
en lagt als een bloedeloos lighaam. Men feit dat Fe- 
bus na den brant van Faëton , nooit iets met meer 
j hart- fecr heeft aanfdiout. Waarom hij wel door kragt 
van fijn ftralen de koude leeden , was 't mogelijk, ha- 

3 re voorige warmte des levens tragtc te ccvcn , maar- 
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HERSCHEPPIKGE. 
aanseficn 't nood lot hem in foo fwaat-wigtigen werk 
in de weeg was , befproeidcn hij 't lighaam cn 't gratt 
met wel-riekenden ncftar, cn fcide na veel gejammer: 
evenwel lult gij boven d* aard komen. Dus is 't lig- 
haam met 'er haaft met hemcllen neftar benet week 
cewordcn, cn heeft 't aard-rijk met fijnen reuk bc- 
ecurt , van haar ligliaam rees een wierook-tak, die al- 
lengskens wortelen gefchooien had . uit d' aard , cn . 
boorde met den kruin door de fant-heuvcl. 

VI. Fabel. 

Clytie in een fonne - blom. 

, raarFebus, fchoon fijn liefde de fmcrt van Cly- 
Mtie, cn de fmert haar aan-brcngen had konncn 
verfetten , hielt fig voortaan van haar en fneed ri)nc 
liefde jegens haar , af. Die Icdcrt die tijd , om dat lij 
haar te uitfinnig tegens haren minnaar had gedragen , 
tcefelfchapderbos-maagden fchuwde , nagt en dag 
onder den blaauwen hemel, fonder hare vogtigehai- 
ren op te hullen , op't bloot aard-rijk fat. En negen 
daeen , fonder eeten of drinken , den honger .net en- 
kei'dauen haat cige tranen ver fade : bli) vende al op 
't aard rijk fitten ; en niet als 't aangefigt van den; 
loopende Febus, daar fij 't gefigt geftadig na toe 
draaide beftar-oogende. Men feit dat hare leden in de 
aard bleven fteckcn, en dat een faluwe bleekheid een 
cedeeltevan haar verfin bloedeloofe bladen veran- 
dert heeft. 'T ander gedeelte bleef root, met een 
blom, gelijk de viool, bedekt. Defe , hoewel li)m de 
aard gewortelt is, keert fig na hare fon, cn, hoewel 
verandert, vergeet hare liefde «iet. 
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111^ VIL VIII. IX. X- Fabel. 

Hj^p Dafnvsj Scython^ CelmiMy Smilace. 

Dit praatje klonk haar wonder in de oorcn. Seg- 
gcnde fommige dat het niet had konncn gefchie- 
den ; fommige , dat ware Goden , alles vermogten : 
maar dat Bacchus op die rol niet en ftont. D' andere 
fufters Twijnende , wiert Alcithóe vcrfogt iets op te 
halen : die de fpocl door de Icheer- draad fchietende , 
icide , ik ben niet van voor-nemen op te halen dc 
uel-bekcnde vrijagie van Dafnis den Frigiaanfen har- 
der, diende grimmigheid van cenNymf, fijnfnol 
ineenftecn veranderde. Sulken hart-fcer ringelt de 
minnaars. Ook niet, hoewel eer't rcgt der naturo 
verandert fijnde ; Scython een dubbel-flagof man en 
wijf was i nog fla ik over u Celmus, die wel eer Ju- 
piter, als hij nog een kind was , getroulijk hebt op- 
;equeekt , nu in een diamant vervormt u , o Cureten 
3ie door de vogt van een fwaren ftort-regen voort- 
gekomen fijtjenCrocus en Smilax in kleine bloempjes 
]5?f»:a| verandert j maar lal u met een aardig nieutjc ver- 
maken. 

XI. Fabel. 

Sa^lmacis. 

roc het komt dat Salmacis na -gaat, datfê met 
lontmanbare wateren dc leden pas aan geraakt , 
kragteloos en flap maakt fultge nu leeren : d' oorfaak 
is verborgen , maar de kragt van 't fontein-water be- 
kent genoeg. De bos-maagden hebben 't kind , dat 
de Godin Venus bij Mercurius kreeg, in de Ipelon- 
ken van den berg Ida op-gequeekt : wiens aangefigt 
I gelijkende vader en moeder , daarom ook na haar 
'Igenoemtis. Dit kind, nu vijftien jaren out, verliet 
fijn vaders gcbergt Ida , Ichepte vermaak in onbe- 
kende contreien , cn rivieren tc gaan befien. Sulks 

dat 
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94 HERSCHEPPIKGE. 
dit fijnen ijver de moeilijklieid verminderde. Dus j 
trok hij na de ftcden van Lycie en Carien , daar on- .i 
trent gelegen , al-waar hij fag , een ftil-ftaand' water ^ 
t3t de gront toe helder , met geen riet , liefen of bic- 5 
fen begroeit. 'T waterwas klaar , en den buiten kant i 
van de poel met fooden en kruiden , die altijd groen 
fijn , befoomt. Dele bewoont een raaagt , die niet 
bcquaam tot dc jagt , nog gewent is met den boog 
om te gaan , veel min om ftrijts weet te loopen , cn 
d'eenigfte der bos- maagden is , die de gefwinde Dia- 
na onbckcnt is. Men fegt dat haar , hare fufters , dik- 
wils gcfeit hebben : Salmacis neemt in de vuift of > 
fwijn- fprict , of een gefchilderde pijl-koker, cn brengt 
uwe ledigen tijd, te met met de ruwe jagt door. Waar 
toe fi) niet verftaan wilde ; maar fpocldc dan haar 
fchoone leden met haar fontein-water , kamde dan 
't hair meteenbos-houtc kam , cn fpiegelde figin't 
water, of 'er iets aan haren tooi ontbrak. Dangink 
fij eens , in door-lugtig gcwaat , of in dc fagte blade- 
ren, of kruideren neer leggen, plukkende dikwils bloe- 
men , gelijk fij doen ook juift plukte , alsfe den jonge 
fag , diefe op defelve tijd mede tragte na haar wil tc 
hebben. Evenwel gink fij niet eer na hem toe , fchoon 
fïj haar haafte orn bij hem te fijn , als dat fij haar op- 
getooit , 't gea aad wel bckceken , 't aanfigt op-gc- 
fmukthad, en waardig was om fchoon tefchijnen. 
Doen begoft fij aldus te fpreken : o jonge die wel 
waart feit datmen u gelooft een God te fijn! Sijtgij 
ccnGod, gij konr Cupido fijn; fijt gij een mens, 
wat gclukfalige hebben u getcelt , gelukkig is u moe- 
der , waaragtig, gelukkig u fufter foo gij 'er een hebt , 
en de minne die u de borft gegeven heeft. Dan veel 
gelukkiger is u bruid , foo gij 'er een hebt , foo gij 'er 
een waardig kent met u te paren. Hebt gij een bruid , 
laat ik met u dan mijn lusjes ontdieven. Hebrg'cr 
geen j maakt mij foo gelukkig : cn gaanwc in een bed 
bij malkander leggen. Op defc woerden van dc maagr, 

(choot 
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.;fcho(ndc jonge een blos op dc wangen, als die niet 
enwift, wat liefde was, maar die 't wel voegde be- 
lichaamt te fijn. Soo geblooft was hij , als d appclen, 
. die de u arme ion aan 't geboomt verft , of als geroot 
, cvoir, otdefwijmendemaan, als 'er vergeefs op dc 
r bekkens, om die te hulp te komen, wcrt geklatert 
1 De maagt tonder op-houden biddende, maarlle<Tts 
omecnkuiffekus, en nu al fijnen evoir-witten hlls 
om-vattende, fprak hij dus toe : laat af, of ik loop 
Heen, en laat u dat alles houden. Salmacis was hier 
oververfet, en feide : vriend ik laat u in dele plaatfe 
vri, wandelen, en haar gelatende offc te rug gink , 
keek lij om , en verdhool in de ruigte der ftruiken op 
haar knien neer gedooken. Maar hij gelijk een jon- 
die Icedig, en buiten opfigt is , liep in *t gras fpanf- 
iceren , en u adde tot fijn enkelen toe in 't aan?alpen- 
de water Soodathij aanllonts door de laauheid van 
t verlokkende uater bevangen , fijn fagt kleet van 
de tengere leetjes trekt. Doe ftont Salmacis verftcit 
cn verliefde op 't fchoon naakt ligiiaam , foo dat haar 
dc oogen flikkerden , even als de fon , bij helder we- 
der , ,n de fpiegel weer-glans van fig geeft : kon haar 
t]ua!i,k langer onthouden , nog hare lusjes uit-ftellcn. 
Wilde hem nuom-helfcn , en t'cenemal verfot , haar 
lu$,es den toom geven. Maar hij , klapte met holle 
nandcn op fijn borft , fprong met'er haaft in 't water • 
cn fi^in armen om tcfwemmen uit-fiaande , ftakin't 
-nidde van 't water af als een cvoire beeld , of lecHé 
igter een helder glas gehouden. Doen riep de maact- 
nu 13 hl, binnen , ik heb hem weg , wierpt al fijn klee- 
üeren ver weg, fprong midden in 't water, en, fchoon 
hl, regen-ftribbeldc , hielt hem vaft, en knipte kusjes, 
«ak haar hand onder water , taft tegen dank fijn borft. 
en tuimelde met de jonge hol over bol dan hier dan 
daar. Ten leften als hi/ 't fogt te ontkomen , om- 
wringt fij hem als een fiang , die den arend in den bek 
▼at , cn met haar op-vUcgt. Sijn hangent hoofd 

wocltfc 
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96 HERSCHEPPINGE. 
woeltfc hem aan dc voeten , cn omvlegt fijn lange ar- 
men met den Itaart, en even gelijk het val lange 
ftronken plagt te om-klimmen , of als de voet-yis on- 
dei water fijn beneepe vijand grijpt, en van alle kan- 
ten met de ruige pootcn beknelt. Dog Mcrcur.us 
foon hout fig ftandvaftig , en weigert de maagt haar 
cehoopte vermaak : fij drukt en dringt hem met haat 
geheel lighaam neder , foofe daar op vaft lag , cn fei- 
de, worftelt, linkert, foo gij wilt, gij fult mi, met ont- 
fnappen : fulks wilt gij o Goden laten gefchicden , en 
bcforgendatwij nimmer van malkandcre gefcheidea 
werden ! Goden warender die defen wens ter harte 
namen: wam de twee lighamen wierden m een ge- 
fmolten, en met een aanfigt bcgaaft : geh)k of le- 
mant takken emte, en fag datfe m't walTen m een 
vervoegt wierden, en gelijk'lijk op-fchooten. ENen 
alfoo . als hare leden door een vafte omhclfing in een 
u'icflcn , bleven fij geen twce-dcr-hande , maar flegts 
cendubbcld poftuir, dat nog wijf no? '^^^ 
gefeit werden : cn geen van beide , of beide fcheen 
«wefcn. Als hij dan lag dat hem 't water daar hi, 
mans-pcrfoon was in-gcgaan, half man gemaakt had, 
en dat fijn leden daar in verwcegcrt geworden waren , 
fiak den Hcrmaphrodyt fijn handen op, en Iprak, 
maar nu niet met een manlijke ftem . verleent m.) O 
vader en moeder welker beide naam .k heb , tot ec^ 
gefchenk, dat, wat man in dit water komt , halt ma 
aaar uit gaat, en 't felve pas rakende , fchielijk ver- 
weecere. D" ouders met haren twee-vormigen foon 
bewogen, bewilligde fijn verfock, en mengden d« 
fentcin-water met vogt van onbekende kruidcrcn. 

XII. Fabel. 
De dogter i van Mimta in vleevmuifen. 

en eind was fij vertelt. Als Mineus dogter nogl 
•twol fpinnca aanwakkerde, God Bacchusver- 
^ agtc ^ 
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agtc , cn den vierdag fchondt : tot dat f(ihiclijk de 
trommels , die fij niet cn fagen , begoften te romme- 
len , de kromme cynken , en trompetten te klmkcn » 
mirre cn faffraan gear te geven , cn, dat ongelooflijk 
is, hare webben groen te werden, en de gefponne wol- 
draden gelijk 't veil bebladert te werden. Een gedeel- 
te verandert in wijn-ftokken , 't geen te voore inflag 
drade waren , veranderde in ranken , de fcheer-draad 
in groene looten met paarflè druif-troffen behangen. 
Onder tuffen was den dag voor bij , en den fchemcr- 
avond op hand, als wanneer *t huis- dak fchielijk fcheen 
te daveren , fmeerige fakkelen te lugten , 't huis van 
binnen in den ligtcn brant te ftaan , en valffe fpooken 
van wild gediert te huilen , doen verfchoolen fig dc 
fufters onder 't rookerig dak fchuwden van een vcr- 
fpreit 't vuir en ligt, en foekende dc duifterniffe , wies 
over haar vcrklccndc lighamen een vlies , en wieken 
aan de armen , fulks dat dc donkerheid haar niet toe- 
liet te merken hoefe haar voorgaande poftuirvcrloo- 
ren. Vederen maakten haar niet vlug , evenwel dre- 
ven fij op haar doorlugtige wieken en pogende te (pre- 
ken , pieptenlc na mate van haar kleine lighamen , cn 
konden niet als een fagt gekris uit-jammcrcn : nog 
onthoudenfe haar onder huis-dak, niet in boffchagien; 
cn , 't ligt hatende , vliegen bij nagt , en houden den 
naam van vlccr-muifcn , haar na den donkeren avon4 
begcvca 

XII L Fabel. 



Jr:o en Melicerta in zee goden* 

Doen wiftmc cerft heel Thebe door van God Bac- 
chus niet genoeg te fprekcn ; fijn moei Ino ver- 
telde dc groote kragicn van dien nieuwen God of 
ft ecg cn ftraat : en bleef uit foo veel fufters buiten 
fmert, behalvcn die haar hare fufters aan deden. Jun^ 
^icndc dat dele opgcblalcn was , om dat fij, aan Aiha* 
2. rff(/t ii mas 
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mas «trout , krooft voort-gcbragt , cn God Bacchus 
ccmint had : koft het niet verfwelgcn , en preutelde : 
wel hoe , fal een hoere-kind Tofcaans boots-volk ver- 
anderen, en inzccverdrenke mogen, een moeder 
haar cieen kind te vcrfchcure geven , en drie dogters 
van Milieus met ccrft verfonnc vlerkc verfien , en 
Tuno niet anders als haar ©ngcwrookc inicrt bc- 
Ichreien ? Hoe ! is mij dat genoeg > kan ik anders nict 
uit-re2ten> Bacchus leertmc lelfs wat mij te doen 
ftaat 'T mag beftaan fclfs van fijn vijand te leeren. 
\^ at de rafernij vermag hccftle overvloedig in 't om- 
komen van Pentheus getoom. Waarom Ino niet 
hobrn-dol gemaakt , om, volgens 't exempel van haar 
fufters tc hollen? Een fteil nedergaande weg is er 
met ver<-iftigc ypen belommert, die door ccnlame 
ftiUe contreien na de hel loopt. Stiks den )ammcr- 
poel , waaffemt daar dampen uit . hier langs gaan dc 
ecrft ontlighaamdc fcl.immen der bcgraafden. Doods- 
heid dorheid en norffigheid is 'er wijd en ri)d. Oo.< 
kennen de cerft aankomende fchimmcn den weg met r 
die , na de hel cn 't heiloos rijk van den fwartcn P Uito 
loopt Die ftad heeft ontallijkc toegangen , cn allen 
f halve opene poorten. Even gelijk de zee de rivie- 
ren van 't geheel aard-rijk , foo ontfangt die plaats 
alle zielen , cn is voor geen gros van volk te klein, en 
wcrt het nict eens gewaar al komt 'er nog foo veel Ie- 
vcns in. De fchimme dwalen bloet , vlees , en been- 
loos : fommige komen met menigten op 't rigt- 
liuis, fommige binnen in 's Koninks palais ; fommigc 
aapen d' ambagten van haar voorig leven na i lom- 
miec tcugcU haar eige ftraffe. Derwaarts gink Juno , 
verlatende den hemel , (foo verre liet fij haren haat cn 
toorn in ) daar gekomen , kraakte den dorpel daar U) 
met haar heilige voeten op trapte; waar op den hel- 
hond Cerberus fijn drie koppen op ftekendc drie- 
voudig bafte. Si) riep de drie gefuftcrs die van dc nagc 
Refprootcn waicn , die acaffc, cn onver focnl ij kc Go- 
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dinncn, uit. Die voor de gcvange poort, met een dia- 
mant-flot toe-gcflooten , fatcn , kammende uit hare 
hairen fwarte flangen. Defe Juno kennende ftondcn 
in den donker op haar woon plaats wcrt de pijn- 
bank genoemt. Tiiyus , die met fijn lighaam negen 
bunderen lants befloeg, gaf den gier fijn lever uit te 
reepen. Gij Tanralus kont daar nog bij 't water , nog 
d' appelen die u boven 't hoofd hangen. Gi) Silyphus 
tilt of verrolt den fteen die op 't vallen ftaat. Ixion 
wert op een rad gerolt , en vervolgt , en ontloopt fig 
felve : en de dogters van Danaus die 't hart hadden 
hare neven [die fij getrout hadden] om te brengen , 
fcheppen gedurig weer 't water , dat haar uit de fifc 
onrfluipt. Als Juno al dcfen hoop met een ftuirc 
troonje befag , infonderheid Ixion : en daar na Si- 
fyphus , feide fij: waarom lijt defe meer als fijn an- 
dere broeders eeuwige ftraf? waarom brageert Atha* 
mas rijk enweelig in fijn palais, die met fijn huis- 
Trou Ino mij altijd verast heeft ? gevende met eenen 
reden van haren haat en komfte aldaar , en wat fij ge- 
daan wilde hebben. Namentlijk dat fij begeerde , dat 
't huis van Cadmus vervvoeft werde , en de rafernijca 
Arhamas tot een vuil ftuk foude verrukken. Brouwen- 
de bevel, beloften en gebeden onder een , om de Go- 
dinnen daar toe te bewilligen. Juno dit gcfeit heb- 
bende, flingert Tififone, hier over ontroert , hare grij- 
fe hairen om 't hoofd , en ringelt de flangen die haar 
over 't aanfigt hingen in de nek. Seggende : gij hoeft 
niet veel omflag van woorden j 't geen gij belaft, hout 
dat voor gedaan , vertrekt uit dit hatelijk rijk , keerc 
weder na den hemel , daar de lugt beter is. Dus ging 
fij verblijt wederom, en wert van den regen-boog, foo 
alsfe den hemel meende in te gaan, met daugefui- 
vert. Korts daar aan neemt de wrevelige Tifiphonc 
en fakkel met bloed beplengt in de vuift , hangt een 
euicr om in't etterig bloed i^cverfrjgort haar met een 
gekronkelde flang en gaat ten huifcn uit. Haar volg- 

ii 1 iie tot 
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tot eefelfchap de droefheid, verbaaftheid, vrees en J 
bcdeefoe uitfinnighcid. Staande op den drempel van i 
Athamas palais , feitmen. dat dc ftijlen daverden , de jI 
ahorne deuren verbleekten , en de fon die plaats met « 
bcfcheen. Over welk fpeftakel Ino en Athamas ver- ^ 
ftelt uit het palais meenden te vertrekken , maar de 
wraak-godin hielt haar juiftongeluklijk binnen , en 
beletten haar 't uitgaan, die van een trekkende haar j 
armen, die van Hangen omvlogten waren, hare llang- { 
paruik verfchudde , foo dat die getergt gelijkl!)k piep- ^ 
ten: fommigc lagen op haar fchouderen germgelt , 
fomraige, om haar borften gevallen, fecverden quijl, l 
braakten etter , en ftaaken met haat fpitfe tongen. ,t 
Daar na ruktfe met haar peftigc hand midden uit het « 
hair twee (langen, die fij haar toewierp : 'tgcdrogt ^ 
kroop Ino en Athamas langs den boefcm , en blies ; 
haat fwaarmoedigheid in , fonder de leden te verwon- -i 
den , 't verftant was 't , dat die vervloekte beten trot- 1 
fcn. Nog had fij medegenomcnnat vergift, lijnde 
»t feever van Cerberus, en 't vergift van Echidna, 
fwervende dolingen, vergetelheid van blind verftant, i 
fchelm-ftukken, tranen, verwoctheid , en tnoord- i 
luft, Êmen tot een conferf gemaakt: 'twelkfi, met s 
vers bloed gekneet , en in een kopere pot, met groene c 
duUe-kervel gefchuirt, op-gekookt had En terwijl li) ü 
vaft verbaaft ftaan klinktfe dit dolmakent vergift op i 
beide hare borften, en ontftelt haar ingewant. Doen < 
floneerfe den fakkel dikwils om , die, aan 't vlammen 
rakende, een vuit-kring maakte. Aldus haar ft uk en 
Tunoos laft verrigt hebbende . komtfe weder in t rui- 
me palais van den grooten Pluto , en ontgort haren 
fian-cn-riem. Maar Athamas riep fchiclijk uitfinnig 
midden in 't hof, wakker nu mannen fpant u netten 
in dit bos, 'k heb hier datelijk een leeuwin met twee 
iongen op gedaan . en volgende 't fpooi van fim wijf 
of 't een leeuwin geweeft was , rukt hij van 's moeders 
bocfera Lcatchus,dic hem aanlaghende de kleine bou- 
ten 
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•'^ ten töc-ftak , dit wigt ringelt hij twee, drle-maal , als 
een flinger door de lugt , en kneuft verwoet het teerc 
^> bekkeneel tegen een fteen. Als wanneer de moeder 
of door hart-fcer, of door kragt van 't vergift ont- 
fteken , huilde , finneloos met los gctrokke hair de 
vlugt nam , en u kleine Meliccrta op de naakte armen 
I hebbende, Evcje Bacchus gahnde. Juno lagtc om dat- 
fe Bncchus aan riep , en feidc laat u voefter-kind vrij 
uwe dolheid ftijven. Digt aan zee ftaat een klip wiens 
hart door de baren uitgeholt fijne wateren van flag* 
regens befchut. Den top van defe klip is harde fteen 
i . cn puilt boven 't water uit. Hier op klavert Ino , door 
uiclinnigheid verftcrkt , en fpringt met het kind onbe- 
• fcliroomt in zee: lbo dat het water, daar fij in plonftc, 
: fchuimdc. Maar Venus door d' onverdiende clcndcn 
I van haar nigt geraakt fleemde haar oom aldus : o Nep- 
I tuin , God der wateren , die naaft d' hemel goden de 
^ hoogfte magt hebt. Ik verfoek wel iets groots , maar 
crbcrmt u dog over mijn maagfchap, datge in de groo- 
te loniflc zee geftort fiet , en fteltfe onder u Goden. 
Immers reken ik ookcenige maagfchap metderee, 
I indien ik anders wel eer midden in zee gegroeit 
Ifchuim geweeft heb, en tot nog toe daar van de fen 
aancrenamcn naam behouden hebbe. Neptuin ftaat 
hau verfoek toe, beneemt haar het fterflijke , bcklce- 
defe met eerbiedige majeftcit , verandert haar poftuir 
^cn naam , noemt haar Leucothea cn 't kind Palemon, 

XIV. Fabel. 

*T gefelfchap van Ino in Jleenen en vcgelen. 

Den ftoet van Thcbaanfe vrouwen , die na haar ver- 
mogen Ino gevolgt waren , fagen voor op de rot- 
fc hare laatfte voet-ftappen ftaan : cn oordeelendc 
datfe ontwijfFelijk was om gekomen , bejammerden 
Cadmus huis met rou reekenen ; fcheurden haar ge- 
waad en rukten 't hair uit 't hoofd. En na datfe Ju. 
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DOOS haat . die fij, als te onregtvaardig en te wrcct te- 
eens Semcle , haar mans boelinne , uit-fcholctcn , op 
den hals eehaalt hadden, koft de Godin dat laftcren 
niet verdragen, en feide : ik fal u als groote gedcnk- 
teek-nen van mijne grimmigheid ftellcn. Soo geleit . 
foo gedaan. Want die onder haar de God vrugtigfte 
u ilde wcfen , feide : 'k fal de Koningii^in zee volgen, 
maar willende fpringen» koft fe niet voort, en bleet 
aan de rots vaft. Een ander willende na gewoonte 
van droefheid op de borft kloppen , wiert gewaar dat 
haar armen dicfc op-ligte verftevcn Een ander dc 
handen iuift in 't water ftekcnde , ftrekten defelve 
daar-in in fteene verandert , defe trekkende t hair uit 
het hoofd fagmen fchielijk ftcengeworde vmgcrs in 
de vle netteken. In foodanig poftuir ieder van haat 
wiert eevondcn, blecffeft>jf ftaan. Sommige veran- 
derden in vogelen, die nu nog in die zee met de naam 
Tan Cadmus vogels drijven. 5 

.ii 

XV. F A B E L. 

Cadmus en Harmonta in draken- 

cadmus wift niet, dat fijn dogter met fijn klei- i 
C nen neef zee-goden geworde waren. \Vaaromhi, : 
van droefheid en foo veel rampen ovcrftolpt , als 
mede door gefigten die hem met menigten waren ; 
voor-gekomen, uit Thebe gink, dat hi, gcftigt had . 

even of hem niet hij 't fijne, ) «"^^''t'.Hlia 
fijne, drukte, en quam na vee omfuk kus met h)a 
huis-vrou in Slavonien. En nu door veel ongelukken 
en jaren verfwakt, terwijlfe d ecrfte ongevallen vaa 
haar huis , en ongenugten van liaar geOagt vaft over 
rekenen, feide Cadmus : was de (lang . f " 
ik. doen ik van Sidon trok, als onbckent laad gclaiit 
heb, eenig God gewijdt , foo bid ik, bij aldien de Go- 
den onwnkbaar in haar wraak fijn , in een lang gebuik- 
«c flang verandcri te mogen werden. Dit icggenac 
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IV. BOEK. loj^ 
Tcrlcngdcn hem den buik , als een flang, en voelde iit j 
dat op fijn verharde huid fchobben wieflen , en met 
fu'art en blaauwe plekken, gefprikkch U'iert. Dus vie! 
hij voorover, foo dat fijnbeenen in een gefmoltcn 
allengskens geront fpits «it -groeiden. Sijn armen had 
hij overig , die hij op-ftak en riep met biggelende tra- 
nen op de wangen , die nog na een mens eemden » 
ag ellendig wijf komt bij mij. En foo lang nog iets 
van mij overig is , taft mij , en vat mijn handen , foo 
i lang ik die heb , en niet geheel een flang u ert. Hiï 
ttagte wel meer te fpreken, maar fijn tong kliefde 
aanftonts in twee , foo dal hij geen woorden kondc 
uitten, en foo dikwils hij fijn beklag wilde doen , floot 
hij,fijndedit de ftem die hemde natuir overig liet, Sijn 
vrou floeg op haar bloote borft en fchreeiide ; blijft o 
Cadmns, die gij waart, en redtu geluklijk uit't wan- 
fchape poftuir. Wat is dit, Cadmus, te feggen ? waar 
fijn de voeten , fchoud ren en handen , waar coleuc 
aanfigt f en terwijl ik u aanfpreek , alles vervaren ? 
waarom verandert gij , o Goden, mij ook in foodanil 
• gen flang niet? Dit gefeit hebbende iiktcnfe haar mans 
bek die in haar fchoot kroop even of hij haar gekent 
had, omhel fden haar, en vlogt fig , als hij gcw ent was» 
I om haren hals. 'T gefclfchap , dat'er bij was, ftont 
Iverftclt. Mui ondertuflen blonken hare gladde gc- 
; kuifde koppen, en wierden fchielijk twee flangen , die 
met bogten neffens malkander heen kroopen, tot d.it- 
fc haar in 't woud , dat 'er ontrent was vetfchookn. 
Defe fijn nu nog voor geen menflen vervaart , nog 
quetfcn defelvc : foo dat die tamme draken nog ont- 
^houden watfe eerft geweeft fij n. 

XVI. Fabel. 

Slangen voort-gekomen uit 't hoofd van Medaf t. 

Maar.tot grooten trooft van haar vervormde poftü- 
rcn, ftrektc neef Bacclius , dien nu 't vermeeftcrt 

ii 4 Inic, 
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>fC)4 HERSCHEPPINGE. 
Indie, en Grieken land allen t' halve God-li)ke eei 
bcA-ees, enkerken ftigten, uitgefondert Acnfius Abas 
foon mede van Jupiter geteelt. Die hem meende 
buiten de wallen van Argos te houden, tegen die Gocl 
den de ^en in dc vuift te nemen , van meimng dat hi| 
van geen God gefprooten was want Perfeus oordeel- 
de hij fclfs van Jupiter niet af komftig te fijn , w-aat 
van Danaë door den gouden regen bcvrugt geworden 
was. Dan 't berouden Acrifius korrs daar aan dat hi} 
den God gehoont, en fijnen neef niet erkent had , 
(foo veel kan 't blijk van de waarheid teweeg bren- 
ffcn) want den cene nu al in denlicmel was geftelt » 
enden andere ten fege-praal mede brengende 't ge- 
denk- waardig geflangde hoofd van Medufa, door de 
dunne lugt met fijn wieken fchoor. Als den held over ? 
Libië hing, droopen uit Medufaas hoofd druppelen t 
bloeds , die de aard ingclogen en in gelpikkelde flan- r 
gen vervormt heeft. 'T welk de ledcn is, dat die land- C 
ftrcck vol fchadclijke ferpenten is. 

XVII. Fabel. 
AtUi in een berg, 

Daarnawietthij, na dat de wind woei, dan her- 
waarts dan derwaarts, als een water-wolk door dc 
lugt gedreven , befag van den hoogen't aard- njk dat 
lbo laag onder fijn voeten lag, en deed een toer de ge- 
hcele wereld om , drie-maal heeft hij de koude noord- 
ilar, drie-maal de fcheercn van de kreeft gefien , dik- 
wils fnorden hij na 't weft , dikwils na 't ooft. Dan in 
't vallen van den dag , om dat hij fig bi, nagt m de lugt 
niet betrouwen dorft.ftreck hij bij 'tweften, m trijk 
van Atlas, en fogt wat te ruften , tot dat het daagde. 
In dit geweft was Atlas Japctons foon , die grootec 
v as als een mens ter wereld. Het uitterfte des wc- 
rclrs, en dcweftcr roe was onder 't gebiet van defen . 
Koiiink, die dc hijsende Febus roffcn m den fchoot 
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van hare wateren ontfangt. Veel klein en groot vee 
had defc te veld , en was van geen gebuir ingelanden 
overlaft. 'T loof van fijn geboomt fchitterde van 
blinkcnt goud, goud waren de takken , goud dc appe- 
len dicle droegen. Tegen dele feidc Pcrlcus , vriend, 
*t fij gij bewogen kont werden door den roem van een 
groot geflagt , van Jupitet ben ik gefptooten. Of foo 
gij een verwonderaar van daden fijt, over dcmiine 
i'ult gij u verwonderen. Ik vcrfoek op u huis-vefting 
en ruft. Dan Atlas was nog gedagtig wathemeer- 
tijts voorfpelt was j want de Parnafliflc Thetnis had 
hem dit voorfeit. Daar fal , Atlas , een tijd komen, 
dat u geboomt van fijn goude appelen berooft , en ten 
prooi vun Jupiters foon fal werden. Atlas hier voor 
bekommert had fijn boomgaarden met fterke muiren 
bcheint , een over-grooten draak te befchutten gege- 
ven , en weerde ook alle uitlanders van fijne grenfen. 
U'aarom hij Perfeus antwoorde : pakt u ver van hier , 
ten einde den roem van u daden , die gij verciert , en 
Jupiter niet getoont werde hier ver van u te fijn , doet 
gewclt bij fijn dreigementen , entragthem, die nog 
draalde,en dappere onder aangename woorden meng- 
de , met de hant ten hof uit te ftooten. Perlcus min 
van kragten ( want wie komt dog bij Atlas kragt tc 
pas J) antwoorde: aangefien dan mijn vriendShap 
weinig bij u geit , hou daar een fchenkagie , en reikte 
hem wat ter linker fijdc aar felende 't ij slijk bakhuis 
van Medufa toe. foo dat Atlas , foo groot hij was , in 
een berg veranderde : want baart en hair wiert boC- 
fchagie, fchoudercn en handen, heuvels , 't hoofd, den 
top van den berg , 't gebccnt , fteen. daar benevcn 
groeiden hij van alle kanten tot een onmetelijke 
hoogte ( foo had gij Goden dit verordineert ) en den 
geh eckn henvl met foo veel ftarren ruften op hem. 



XVIII. Fa- 
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XVIII. Fabel. 

Andromeda van Verfem verlofi en in koraal 
verandert. 

y-ool had de winden in eeuwige gevank'niflcn ge- 
llflooten , en Lucifer den wekker der arbeiders , en 
hclderfte ftar aan den hemel was op gekomen , als | 
wanneer Perfeus weder beide fijden van fijn voeten i 
bevlcrkt, den houwer op fijde hangt, de dunne lugt^ 
met het fwaje van fijn becnen klieft : cn rontom en i 
beneden figontalli)ke volkeren gepafleert fijnde, de 4 
volkeren van Ethiopië en Cepheus rijk in 't oog kreeg, | 
alwaar hij lag dat Andromeda 't onregt , om dat haar I • 
moeder fig verpraat had, door den onregtvaardigen i 
Ammon belaft was ftraf te lijden , welke als Perfeus J 
lag met darmen aan een harde klip gekluiftert, tenti 
waar een koeltje hare hairen verwaait had, enhijdca 
laauwc tranen uil haar oogen had fien leken, hij had >. 
fig ingebeelt 't was een marmere beeld gcwecft. Dusu 
verlieft hij fonder kennis : en ftaat verftclt , doot;( 
defchoonheid van Andromeda verrukt, invoegedatif 
hij bij-na ver:;at fijn wieken in de lugtuittcflaan. t 
Geftreken fijndc , feide hij: o maagt te fchoon met ; 
dcfe kluiftcrs gcbocit , maar gemaakt tot boejen daar £_ 
minnaars mede veriaiogt werden. Segt mij op mijnt!, 
vrjag , 

waarom ^ , ^ 

ftelt , dorft de karei niet aan fpreken 
met haar handen *t aanfigt bedekt hebben , warenfe > 
niet aan de klip geklonken. Haar oogen vuldcnfe , , 
't cenigfte datfc kon met tranen. Op fijn aan hou- 
den ontvoutfe hom om niet tcfchijnen, dar fij haar 
mifdaad , niet wilde bekennen , haten naam , va- 
der - land , en hoe haar moedc-r te veel van hare 
fchoonheid geroemt had i eind'lijk als fij nog niet 
half liaar faken verhaalt had , bejoft 't water te bruif- 

fen 



hoe uwen naam , welk u vader-land is , en 
gij geboeit fijt. De maagt ftont eerft ver- 
" • • • • enfoufeedig' 
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zee-gcdrogt te naderen, dar een 
f oote plas waters met den buik befloeg. Doen 
khreeudc demaagt, bij fig hebbende vadc? en moe- 
^der, om haar te betreuren beide ellendi/. maTfi 
.Jiejvaard.gcr. Die geen hulp, maar tranen cnlt 
Jgelchre, , na gefchapenheid van ti,d in voorraad had- 
Iden . cn 't geklu.ftert Jighaam om-heifden. Als wan- 
«ce Perfeus: g.j fuh konnen lange tijd van trlne„ 
^hebben te verwasten , een klein n.rtic s 'er m^ar to 
hulp te belleden. Bij-aldien ik Perllni , foncTan ^ 
puer en panaë. diejupiter, als flj op Voo en 4s 
met de ichoot vol gouds bekoorde foo ik Per fens die 
de llang-hairigeMcdufa verwonnen heb , en ' ha« 
hch door de lugt met vleugelen te vlieVen , als u 
fchoon-foon voor alle andere mogt werden .eft t 

-iin dapperheid behouden^, tnl gtrlS^ t ^.t! 

^ZtVTu'ir'^' (wantwiefoudaar o 

hg toe fijn bidden, en belooven hem daar-en-bovcn 

t monr'"'' '"r-r Onclertu(rc?ram 
t monfter aan geh^k een galei die door 't fterk roeien 
me de fnuit de wateren klieft . naderden de rotfe, foo 
iigtalsmeteenmajorkeefTe ilinger een loot doór d^ 

'ilk f T''''- '-neer ZTon4' 

ink fig weder van d'aard op-gevende om hoog vloof 

podat'tgedrogtfiende op de vlakte van 't uatcr d<; 
chadu van Perfeus, daar op vergrimde, Jeliik den 
.rent. wanneer hij op 't vlakke veld den dS in d2 
onfietkrujlen, den fclve van vooren aan-taft en 
V" gierige klaauwen in den fchobbigen hals hee te^ 
:indeh,, den feilen kop niet op den ru^endrL e" 
;venalfooftaakte Perfeus fi,n vlugt , viel' 3 ' 
op den rug aan , en ftak het in de regter fclmf den 
.'cmmertot't gevcfttoe, dat hetkraakV He dier 
l«s Isvaar gequetft , fprong dan uu 't water, dook dan 

ondcf 
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IIa^t 't water • went dan weder als een ever-fwi,n , 
^ r aLr't eebif der honden rontom fig, benarns. 
datdoor t gebat ac ^^^^ fijnvlcugelcn . 

Maar hi) wift de happige^^ ^ 

Pcrfeus wieken, üaar van i'c'i-i » L-rioin't ' 

r «^ «antrer durvende betrouwen , een Kiipin i 
op fig niet langer dutvcn^^^^^ j^^ . 

f^^V^'"'^K.?Lm onder^^^^^ dele nam h.j tot een . 
keek, cnbi,ftormonücr ^^^^ ^j^^^^^^ 

cn reeg hem « ^^"'l""^,- . ■ ftrandcn en hemel 
XVaar op ^Tad^^^S us en Lfliope waren foo 
wff^'datV^^^^^^^^ fchoon-foon, ftuten 

verbli(t, „-„etc - de maagt ontboeiti 

tehouder van haar hujs^^^^^^^^^^ 

„n monft" na % ^^"^^ ,„f vaan- 

T'^f'^Zr t^TZld'n btpro'ö^n dit won-: 
^''"^^!f™«r .aki«Ten bevonden <ot haaxvet-t 
trlftfclvefuc^^^^^^^^ om da,fc . faad daar vat. 
ï"' I jlvèeovet Uiooit hebben, heeftmen nof; 
f ÖfelvefoÓttv n koraal: die in de lugt ka.: 
SShatttn. «nda. onde. w«c».,. was bove^ 
waici (iccn weit. 
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-jpv oen ftigtcn hij drie autaars voor drie Goden j 
i l^aan de linker lijdc voor Meicurius , de regtcr voor 
IJallas , de niiddcUte voor Jupiter , Minerva u icrt een 
'koe, Mcrcunus een lalt, Jtipiter een ftier op-r^eoftVrtt 
ölsv/anaecrlujkorrs daar aan Andromeda , tot loon 
mm foo ftouren ftuk fondct 't Iwlootde huw eli;ks goct 
«anvaarc. DcnTrou-God, en Cupido verhaaften dc 
hmüoh i d.iar nv crc lufcig gerookt, 't huis bckranft , cii 
w-r-ai galmden het van lieren, flcuit, cn'Tclan->i 
^t gelukkige tcckenen van een vroolijk hart liin. De 
ilde Cilen ftaan u ijt opeii , cn den aiiel van Konin]< 

' ^-nt tei bruiloft, die hccrIiiktoc-gcrc<^t w as. 
^...^Kvt hebbende, cfatptcndelden flj hare konil 
ncr door frjilen wijn: en Pcrieus vraagde na gele- 
;entheid cn gewoonte van die landftrekcn. Totdat 
lanftonts Lyncidcs een van 't gelclfchap lijn vraaff 

i«i>^Mn-> . -rdc , cn d.' '>eitcniire der man- 

(,i{t)|neti at. 'TweU wuderregt hr.d , vcr- 

rplgden hl, : legime nu ö dapperen Perfeus , door w at 
[?jgt Oi konft gij de flang-hairigc draken-kop hebt at- 
5chou'Acn. W aar op hem Pcrfcus vctlualde: dat er 
jpatKir kouden berg Ailas een plein w as , nier har- 
He rotten belet, in wiens ia-komcn , twee Gi iekf-gc- 
ttfters woonde , gebruikende met haar beidon ecu 
•o^S 't welk hl/ met bcliendige loosheid^ terwijl het 
d' een d' ander over geeft, ter Huik greep, cn d.^ar 
5mede door vcrhoolc en fpoorcloolè wegen , door "c- 
.rgt met geboomt ijflfclijk bewafll-n , trekkende , bii 
roryons Avoon- plaats oaam , cn liier en daar onder- 
weeg gcfien haddc poikiiren van menfr-n en w ild , 
lieop-tgefigtvanMedula in ftecn verandert w aren 
^atliiiO >k oph)nkopercrchilc, dat hij aan fijn lin" 
ïr lijde had , de gedaante van dc vcivaadijke Mcduii 
2. dcd, kk gciiea 
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cefien had, en terwijl fxj en hare (langen incencn 
diepen naap lagen, 't hoofd van den romp gehou^;en 
had, en Pegalus rapvlugtig met f^n wieken, en haar 
bïoeder. die uit het bloed van haar moeder gefproo- 
teTwas genoomen had. Daar bij voegden hi, ook r] 
fijnperi k'len, die hij door fijn ng/--ve" w^"' 
li k ias omkomen , wat zeën, wat landen hi, van orn- i 
hoo2C onder fig geficn . en wat geftarnten hi, bevloo- < 
een had Uit had hij eer fij't wenften j als wanneerl 
een van de hecren aan-hielt «n vraagde , waarom ü)^ 
alleen van de gefuftcrs hair en flangcn tuffen een op 
hoofd had. Perfeus amwoorde , aange icn gi) na,i 
verbalens waardige dingen vraagt, foo Imftert narf^ 
d oorfaakvanuvoor-ftel: defe Medufa was wel eer U 
uit-ter-maten fchoon, veel vnjers vlamden bi,fter 
op haar. Dan aan hare geheel hghaam ftont n.ets-' 
fchoonder , als 't hair , ik heb ik 'er gevonden, d.e fei- 
den dat fij't gcfienhadden. Defe le.tmen dat Nep- 
tuin in den tempel van Minerva verkragt heeft , maar 
dat Minerva daar van, af-keerig, haar kuisaanhgt 
met haar fchilt bedekt heeft, en om fulks met ftraf- 
loos begaan te hebben , Medufaas hair in vuile fian- 
«en verandert heeft. Nog huiden houtfe op den beu* 
keiaar, om hare vijanden fchrik op't hjf te )agen, 
de flangen diefe gemaakt heeft. 



%hd9 van *t vierde Sceh. 



f, OVIi 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A27 



P. O V I D I I 

NASONIS 



er) 

Vijfde'BÖek. 
INHOUD. 

!j en Oproer vanTmem en fijn aan-hangers 

'm I 1 hruiloft vanPerfeus ten deele in fteen 
^ verandert. P alias befoekt de heng(ie-bron. 
Sang-firijd van de Fieriden met de fang.godin- 
nen behelfende verfcheide veranderingen : na weU 
ke Fierus dogters te leur vallende in aaxflers 
^werden herfchept, 

I. Fabel. 

Medufaoi hoofd menjfen in fieenen veran* 
derende. 

crwijl Perfeus defe dingen in 't midden van Ce- 
feus adel verhaalt , ontftont 'er in 's Koninks (aal 
een groot rumoer , niet 't geen gemeenlijk op bruilof- 
[tenwert gemaakt, maar voor den oorlog; foodat 
ide gafterij fchielijk in een beroerte veranderde : diege 
foud konnen vergelijken bij de zee , die , eerft ftil , 
door ftorm-winden vervaarlijke holle baren maakt. 
lOnder dit volk was Fineus de roervink , en rukloofcn 
laan-vanger van 't krakeel , die drilde fijn eflche fpecr 
met een koper fpits , en feide ; hier hebt gij mij , die 
wraak fal nemen van mijn ontfnapte vroii. U fullcn 
nog u wieken, nogjupiter, die gij valffelijk fcgt in 
iccn gouden regen verandert te fijn, uit mijn klaau- 

2 w en 
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v en halen. Dreigende toe te werpen , fqo riep ' 
fciis » wat wiltge doen, broeder, wat dolheid port u . i 
fnoodcn Huk te bellaan? is dit den dank voor foo gruo- 
ten dienftcn > vergehge met luiken bruid-fchat inijn 
dogters bchoude kvcn ? Die u nier Perfeus , als gij dc 
waarheid weten wilt , ontnomen heefr, maar 'Neptuin, fi 
den gehoornden Ammon, cn 't gcdrogt dat in zee 
aan quam, o\tï met mijn ingewand fijnen honger te 
pajen. Doen wiert fij u onthaalt als fij om-gekomen 
foude hebben. Of t moft wefen dat gij wreede be- 
geerde dat fij fneuvele , om door mijn hart-feer ver- ( 
lm te werden: na mijn dunkt is het u met genoeg , 
dat fij voor u oogen gcflaakt is , en dat gij haar ats 
oom en bruidegom de bchulpfame hand nietgcbo- 
den hebt 5 wiltge nog quanfuis qualijk nemen dat lij ji' 
van een ander behouden is ? wilt gij hem iljn beioo-^ 
ning ontnemen ? Dewelke indien u groot fchljnt , had u 
gijfe dienen te halen van de rots daar fij aan geklon- - 
ken was. Laat hij nu , diefe gcliaalt heeft , door wie» i : 
ik oude man niet kinderloos ben, door fi)n dicnilcna! 
en volgens voorwaarde met haar door-gaan , en weeti^j 
dat hij niet u , maar de fcekere dood van mijn dogtet '.. 
overweldigt heeft. Hij fprak daar niet tegen: maar;ij 
ftiurende dan op hem , dan op Perfats, hing m twijf- Ij 
fel, wie van beide hij aan-taftcn wilde. Eenwjiikj«v« 
gedraalt wierp hij met foo veel kragts als hem fijne ^ 
gramfchap gaf een lancc op Perfeus , die 't doel mifte, 
cn in de fic-bank bleef ftekcn doen rees Perfeus van 
'tkuflcnop, en foude fijn vijand metdefpeer , diöfl 
hij wedero'm wierp , fier dc borft door-regen liebbcn^ g 
ten waar Fineus agter d'altarcn geweken v^ as , cü ! dat 
onbetaamlijk is) den autaar den fchelm befchut had. : 
Evenwel vloog de piek foo niet mis , of 't fpits Idioot i 
Rhocrus in't voor - hoofd , die gevallen, als'tijietj 
uit't bekkeneel e^rukt was, trappelt, en belproeitl 
de tafel met fijn'bloed. Doen wiert eerft al't voUc^ 
op-loopent van finnen , en wierp lancen, leggenda 
* * iommir I 
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} Ibmmige , dat Cefeus met fijn fchoon-foón van kant 
» moften : maar Cefeus was ten hof uit - gegaan nc- 
J mende de regtvaardigheid , trouwe , en de gaft-vrif - 
goden tot getuigen , d^it ditdefen op-loop tegen fijn 
wil u icrt aangeregt. Maar Pallas de krijgs - godin 
quam om haren broeder met haar fchilt te bcfchut- 
tcn en moet geven. Ook was daar Atys een Indiaan 
dicmen gelooft dat Lymniace , uit de rivier Gangc» 
gcboore, onder haar glas klaar water gebaart heeft ; 
Ichoon van leeft , fchoonder door fijn gewaad , on* 
bekroopcn , feftien jaren oud , aan hebbende een 
Tyriftbn mantel met goud geborduirt. Om den hals 
hink een gulden toer baggen en een krommen hair- 
hoepverficrdefijnbcmyrde haircn. Defe fchoon hii 
afgeregt was van verre met de worp-lance rooi tc 
bewerpen , verftont fig nogtans beter op 't boo<r- 
fchietcn. en terwijl die belig was de taje hoornfn 
des boogs fchrap te fettcn , fioeg hem Perfcus met ecti 
ftok , die midden op den autaar gcftookt , vaft fmcul- 
dc , m 't aanfigt , dat de troonje in het gekneuft ge- 
beent verpronflelt was. Lycabas den Aflyrier een bij- 
Tonder vriend , met-gefcl , en ongeveinft minnaar van 
aele , fiende , dat hij 't gebeukt aaanfigt in fijn bloed 
plenfte , fwaar gewont den dood-fnik gaf, beichreido 
hem , greep den boog die Atys gefpannen had , en 
leide : komt mij nu aan boord , gij fult u niet lane 
over de dood van defen jonge , daar gij meer fdiand , 
als roem van hebt, verheugen i dit had hij naaulijks 
uit-gefprooken of de door-dringende fchigt fiiordc 
van de pees , maar bleef ontweekcn in 's vijands wijt 
gewaat hangen. Pcrfeus onder komt hem met fijn 
lemmer wiens deugt, in 't af-houwen van Medufa s 
hoofd , gebleken was , en dreef 't hem in de borft : 
loo dat hij ftervcnde met fijn doods-lonkende oogen 
om-kcck na Atys , daar hij fig bij vlijde eu fig trooftc 
met en in 't bij-wefen van fijn lieffte pand tc fter- 
ven. Maar Forbas van Syene, foon van Metion, Am- 



kk 



puimc ' 
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vhimcdon van Lybic , grectig om te vegtcn , varen 
ter aarde gevallen , ilibberende over 't bloed, dat wijd 
cnfijdover de vloer gcplengt lag, die poogende op 
te ftaan , u ierden door den degen neer gehouden , 
den eene door de ribben, en Forbas door den gor- 
gel cefteken. Maar Erithus Aftors toon, die een 
brecde hcir-bijl tot geweer had, trof Pcrfeas met 
niet den degen, maar nam een fwarenbulug gedre- 
ven bdccr met beide fijn handen op en klonk hem 
tien k<irelop de harffc-bekken , dat hij 't bloed uit- 
gudfende ruggclmgs ter aarde viel, en <lc j)oer inet 
den vee-en kop bonfdc. Na defe velden hi) Polyde- 
mon van 't geÜagte van Scmiramis , Abans van t 
ceber^^tCaucafus, Lycems van't land omrem de n- 
tierSperchius, denonzelchoorenHelife, Flegiasen 

Clytus, trappelende de hoopen der ftervende met 
lliii voeten. Fineus die 't hart niet en had , fi) n vi,and 
dU onder d'oogen ic komen dreef hem een worp- 
lans toe : die hem mille nde , Ida trof, die vergeefs 
o-ifiidie, en buiten dcfcn oorlog gebleven was. 
floe' twee loenlTe blikken op den onbarmhartigen 
3 m-is, en fe.dc : aangeven ik Fineus, door u genoot- 
faakt wcrde part,) tekiefen, fta vaft dan tegen mi) , 
die eiiu tot vijand hebt gemaakt, hou daar tot looa 
van defe wond , die gij n.ij gegeven hebt , en nu mee- 
i.eudc weder te worpen de lance , die hi| uit fi)ne 
vond rukte , viel door 't veel bloeden flaau t« aarde 
Hier lag ook Oiitcs de prmcipaalfte der Cetencrs 
naaft dcKonink door 't lemmer vanClymenus ge- 
vdt H yprrs d.x)r ftict Protenor, Lyncides Hypfeus. 
Order defe was mede den ouden Emachion een regt- 
vaard g en God-vreefend man , d e tc ou^ om te 
veatcn met woorden ftrect, begraauwende en ver- 
;? kende dit ichelms gevegt , den welke Cromis ( 
L als hij met fijn bevende handen den autaar om- 
v^haide, met fijn lemmer den kop ^f-Hoj' 
dat het aanftont? op den autaar viel, en half dood 
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nog parlementen, en alfqo midden in *t vuir den 
geeft gaf. Daar na fncuvelden door Fineus hand 
jde twee-lingen Brotcas en Ammon , die onverwin- 
lijk waren ge.veeft in 't kampen met vcrijfcrde hand- 
fchocnen , bij aldien dc degens door verijlcrde 
hand-fchocnen hadden konnen vcraonncn werden. 
^ In Amphirus Ceres priefter met een wit ofFcr-wind- 
5 fel om 't hoofd , ook gij Lampetides , niet tor dcfèn 
dicnft te gebruiken , maar om onder u cijther-fpcl te 
fingen, een werk van vreede , belaft waart over maal- 
I tijt en bruiloft te fpclcn. Den welke Pcttalus , van 
verre ftaande met fijn wreede tnigent inftrument uit- 
lagte , en fcide : fpeelt de rcft voor de hel-fcliimmcn, 
met ftak h;j hem den degen door de linker ilaap van 
:'t hoofd, dat hij neer ftorte , en met {i]n fterv'cnde 
1 vingers de fnaren yan dc cijthcr greep , die in 't vallen 
.>cen droevigen toon floeg. Dcfen koft den brusken 
Lycormas niet ongewrooken fien fiieuvelen : maar 
floeg Pettalus met een eike fluit - fpcek , die hij 
vanderegtcrdeur-ftijl gewreckt had, tuflèn hals en 
nek dat hij als een gebolden ofter-hokling ter aarde 
plofte. Palates vanCinyphe meende den fluit-fpeek 
van de linker deur-ftijl mede af tc wringen , maar 
poendefijnde, begte hem den marmariflen Coritus 
met den degen de hand aan de poft, foo dat hem Abas 
dus vaft geregen in de fljde ftak en hij niet neder viel , 
maar met fijn befturve hand aan de ftijl bleef han- 
gen. Ook wiertgevelt Melaneus die aan Perfeus fijdc 
^as , en Dorilas die foo veel lands in Xalbmone bc- 
lat, dien land rijken Dorilas , die niemant fijns gelijk 
had in rijkdom van lanv-1 en koorn, defen was een piek 
. dwars door de fch.imelheid g,;hcgt (een doodelijke 
Pj|Wond op die plaats ) Baftrius van Halcyon die hem de 
Ir, U'ond gegeven had , fiende dat iiij vaft dood nolcte en 
W . 't gcfigt verdraaide , feide : houc nu van foo ve.;l 1 md, 
[. als ;;ij bclat , 't geen gij met u iighacm beftaat ; met 
*»,af hij den geeft. Maar Perfeus trok dc p;ok uit da 

i laau'.v9 
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laau^vc wond , en fi;n makker wreekende , dreeffe 3 
dele door de neus datfe agter door de nek ftak , en 
aan wederfiiden uitkeek. En, terwijl hem 't geluk | 
diende , velde hij met verfcheide wonden Clytius en k 
Clanis van een moeder gebaart. Want Clytius wiert 1 
met kragt door beide lijndijeneeneflche fpcer , en^. 
Clanis in de mont gefteken. Ook fneuveldc Celadon M 
van Mindcfe, Aftreus vaneen paleftijnüc moeder, en i? 
onbekend' vader gefprooten, Etiuon Icnrander in wik- i 
kerij , doen juift daar in bedroogen , Thoaftcs s Ko- O 
rinks wapen-drager en Agyrtes die befchantvlckt was I 
door lijn vader-moord. En fchoon al veel werks aan 
ecnkandwas, was 'er nog meer voor handen ; want 
alle haddenfe eenparig voor-genomen Perfeus alleen 
om hals te brengen , en vogten defe faam-gefwoore 
troepen aan alle kanten voor een man wiens laak Pet- . 
feus dienft en Cenens trou beftreedt. Defe parti) was 6 
de fchoon-vaar , vergeefs God-vrugtig, en de meu ge- j 
boude vrou met haar moeder toe-gedaan , en vervul-i. 
den de falen met gehuil ; maar 't gerammel der wape- ^ 
nen.en 't gekerm der ncer-gemaaktcn: over-klaktent. i 
Inf^elijks bemorft de krijgs-godin 't huis met veelr. 
blo?ds, en rokkcnt 't volk weer op nicus aan een.T 
Fineus met een gtooten troep becingelt Perfeus al- £ 
leen-, meer pijlen vlogender als hagcl-fteenen langs], 
fijn fijden , oogen en ooren. Maar ht, vli)de den rug. 
tegen een groote fuil, om van agteren fcheut-vn, tc< 
fijn , en h\c\d alfoo fijn aankomende vijanden ftaan. : 
Aan de linker fijde naderde hem Molpeus van Chao. . 
nie, aan de regter Ethemon van Nabathea. Gelijk 
een hongerige Tygerin die hoorende m verfcheide 
valleien 't geloei van twee oflen , met en weet wien 
fii eerft op 't lijf vallen wil , en vlamt haar beide aan. 
te taften , alfoo ftont Perfeus in twijtfel of h., aan do 
regter of linker-hand wilde aan vallen. Molpeus hielp • 
hij van kant met een ftoot door 't been, die bh, was-, 
dat hij uit de paarde- voeten liep, Ethemon nam mede 



n 
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t fiin n ilTe flag niet waar , maar woede , foo dat hij po- 

Igcnde lijn hals te quetfen los toe hieu en den degen 
brak , die tegen de fuil geklonken in twee ftukken 
i fprong, cn fijn meefter in de keel fclioot , welke wont 
4 aiet doodelijk genoeg fijnde , door-ftak Perfeus hem, 
^ die vaft fidderde, en de weerloofe handen vergeefs op- 
ftak , met den houwer van Mercurius. Als dan Per- 
feus fag dat fijne dapperheid met luiken meenigte 
volks hefrig bcvogten wiert , feide hij : nu fal ik, aan- 
efien gij mij foo prangt, hulp bij mijnen vijand fock- 
cnj went u aangefigt van mij, is'er ergens een vriend 
ontrent; met Ihk^hij 't flangen-hoofd uit. Hier op 
- fcide den Thcflalicr , ibekt een ander, die gij met uwe 
jnirakelcn meent te ontfetten : en als hij meende een 
üoodelijkc lan^ te werpen , ftont hij in luiken poftuir 
in marmer verandert. Ampix , die naaft defe ftont , 
i hieu vül moets met fijn fwaard na de manhafte borft 
V'Hi Lyncidas , maar^ eer de flag door-gink verfteef 
fijn regter arm , datfe noggintsnog herwaarts koft. 
Maar Nileus , die vallTelijk verdigt had , dat hij van 
^en feven-vlietigen Nijl lierkomftig was , ook op fijn 
Ichilt feven ftroomen ten deele met goud ten dcele 
metƒulver gedreven had, feide: fiet daar Perfeus den 
oorfpronk van mijn geflagt. Een grootc trooft des 
üOüts lult gij bij de ftomme fchimmen brengen , dat 
gij van foo vermaarden man gevelt fijt. Dan 't left 
van fijn woordtn flikte in 't midden van haren klank , 
^ -ogclooyen fout, dat den gapende mond wil 
1 . 1 , daar een fchot voor-gefchooten is. Eryx be- 
aaudc defe , en feide , niet door dc kragte van de 
ng-kop } maar door bloohcid ftaat gij hier of gij 
roovert w.iarr. Valt met mij aan , cn velt den jon- 
gcluik met fijn toover-geweer ter aarden. Met hij 
?an-vallcn w il, hielt dc vloer fijn voeten vaft, cn bleef 
als een onbcweegl ijken kai gewapent ftaan. Al dit 
volk wiert na verdicnft geftraft. Maar een foldaat 
au Perfeus was'cr Acoatcus gcn^amt , die , voor fijn 

officier 
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officier vcgtende, juift 't flangcn-hoofd fag cn in fteen 
veranderde. Den welke Aftyages meende nog leven- 
dii^ te fijn, cn met fijn lank fwaard hieu, dat het 
klonk. Waarover hij verbaaft ftaande mede van dc- 
felve natuir wert , en de dteig-greins in fijn matmcre 
aanfigt hout. ibu te lang vallen al de namen van 
't middel-flag der mannen te verhalen. Nog twee 
hondert was'er te bevegten , die gclijklijk door 't aan- 
fien van 't ilangcn-hoofd vetfteeven. Doen beroudc 
rineus fijn onregtvaardigen oorlog ecrft; maar wat 
raat? hij fag de bccltenilTen van fijn volk wel mver- 
fcheide pofturcn ftaan , riep die ijder met hare namen 
te hulp. en weinig geloof gevende datfe ftijf fton- 
den , taften de lighamen daar hij naaft bij ftont , dan 
fij waren marmer. Dus deinft hij te rug , en feit oot- 
moedig , met het uit fteken van fijn handen , gij wint 
het Pctfeus : hout u monfter , hout het fteen-makent 
aanfigt van Medufa , het fij foo het fij , aan een kant ; , 
neemt het weg bid ik , nog haat , nog luft tot dit iijk 
heeft mij tot defen oproer geport. Vooi mijn huis- 
vrouhebikgevogten, maar u faak was dooruvcr- 
dienft en mijne door eerder trou beloften beter. *K fti 
gaarne af , vergunt mij , o dapperen held , niet anders 
«Is dit leven , hout de reft voor u. Op dit (eggen van 
Fineus, die hem, die hij badt, niet dorft aanfien , ant- 
woorde Pcrfeusj dat ik u geven kan , en een groot ge- 
fchenk voor een loer is, fal ik u geven, fijt onbe- 
fchroomt , gij fult met geen Cwazid geblutft werden , 
dat meer is, ik fal u ook tot een eeuwig gedenk teekeii 
maken. Gij fult altijd in t huis van u fchoon- vader 
geficn werden , op dat fig mijn wijf met de bccltenil- 
fe van haren bruidegom vcrtroofte. Du gefeit heb- 
bende , wende hij 't hoofd van Medufa werwaarts Fi- 
neus fijn bedeeft aanfigt gekeert had , als wanneer hi| 
pooiende fijn oogcn daar van af te wenden , den hals 
verfteef , ea de vogt van fijn oogcn in fteen verander- 
de , als mede fijn vervaart aanfigt, ootmoedig welen , 
' genaa 
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^ gcnaa bidden dc handen , en hangende troonieniar- 
mer wierden. 

II. Fabel. 
Trocm in een Jleen verandert. 

Doe quam Perfeus als overu inner in fijn vaderlijke 
ftad Argos, en tafte als u reeker van fijn onfchul- 
dige groot-vader , Proëtus aan , die fijn broeder door 
• wapenen verdreven , en de fterkten van Acrifius in 
had, maar nog door hulp van u apenen , nog bolu crk 
daar hij met onregt meefter van gew orden was , de 
norfTe grcins van 't fcrpcnt-hairig monflcr verwinnen 

III. Fabel. 

TolydeSles in een fteen. 

Nogtans wiert gij Polydedes Konink van 't klein 
Seriphus, nog door de dapperheid des jongelings, 
die door 't over-komen van foo veel fuarigheids ver- 
• maart was, nog over fijn ongevallen vermurwt ; maar 
blcett even onverbiddelijk hartnckkig haat dragen, 
■ londer een eind van u onregtvaardigc gramfchaptc 
maken Daar-cn-boven ontrokt gij hem fijnen lof, 
leggende dat 't om-brengen van Medufa vcrficrt was. 
Doe ieide Perfeus , wij fulL-n u een teeken van waar- 
blieid toonen , went gij-licden u gcfi^taf: aldus ver- 
'H andcrde hij door Mcdufaas hoofd 'taanfigt des Ko- 
rinks m blocdeloofe ftccn. 



If^^». IV. F A B E 1.. 

^eSa7ig godinr.enim'ogeleny en'meer-Jlorfe» 

ïï^'^jIJT^ !^ verfelden Pallas haren broeder Perfeus , 
^X.J die uit 't goud gcfpiooun wa^ : daar na in een 

luoUe 
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Jiolk A olk beilootcn vertrok fij van Scriplius. hebbcp 

a Cyrhnus en Gyarus op -8^-^-^,^'^" 
een, en fchoor de naaftc sveg over zee na Tncbc ea 
feli on aen Maagden berg daarfe op -der ftrcek 
en dc eclccrdc §ciuftcrs aldus aan-fprak. ^ T gcrugt 
vani^^n uv^'c fontein, die de harde hoet van;t ge- 
iku^lt paart Pegafus heefr op gdlagen, is nv., u^^ 
oorcickomcn , en isd oorlaak van m.,nkomft s 
u oXTcrkl eb .keenswUlcnficn. =T paart heb :K 
uit ^ moeders bloct ficn op-waffcn. Uratne brak hare 
vórderreden . en feidc , o üodinne, wat redenen g.; 
ook fout mogen hebben dele onle ^ oonj'^l^, 
uunbefien , is ons ten hoogftcn aangenaam^ O nd^^^^^ 
tufi-en is Kct vv aar , dat' cr gefegt vvcrt : en Pegafas la 
d „rrptonk van ckfe fontein . n.et bragt e Pal as 
bij 't heilige water, die Haar lang verwonderde o et 
de bron die door de paarde-voet op- geklopt was ont- 
cm dc heilige waranden van d aloude boflchagicn , dc 
Ibëlónken ,%n kruideren hier en daar rjnet ontalmKo 
bloemen .cborduirt , befag. cn de Godinnen gc.'.. 
k ' ^konll en plaats noemde. XVaar op haar een den u 
Srs dit tegemoet voerde: o Pallas ten -aar ^^^^^ >. 
dapperheid om wat groots uir te regten , fp«^^|^|j- ' 
ven had. w.j hielden u onder onfc rci, gi, ^e wa^ 
beid, en preeft met regt onle koniUnwoo.pb^^^^^^^^^ 
ook waren wij wel vertwegt met ons lot , md eiw ^ 
fle^trv lig waren. Maar (lbo los heett de fchelmen, 
dentoom) alvvat'er is verfchr.kt onfe n.aagdel:,ko 
herten , ei^ boven alle vervaart ons den hcdoolen Py-- 
ïcncus : foo da, ik nog nl.t welbij mij Ie ven ben 
Want na dat die Daulis en 't land van Pnoci.^ m.t 
Thracifle foldaten af^geloope, en pntcgtvaardig t r.,k 
aanvaart had, peurden wij na den Tempel van Parna - 

li,Si hij fiende ons derwaart vliedc, ^''^:^f'^fl2rlt' 
hed en meteen gemaakt gelaat cerb-.ed-gheid. f.g.cn- 
de : ïang godinnen (want hij kenden ons) hout iU. tr 
cn fijt r^xtW^'S '^'^^ ^'^^^ '^^'f^, 
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regen (want 'tflag-regende) tcfchuilcn; dil<w i,ls fij^n 
klrs ilj Goden onder kleine iiut-dakjes gekomen, 
ij laicn ons door lijne woorden en 't onw eder i^e*- 
peggen, fcggcn 't hem toe , en quamcn in 't voor-hni$ 
-Als den regen op-iiielt , en den luiden in een noordcii 
w ind verandert de bruine buien van den helderen he- 
imclgcvaagthad: poogden wij met 'er haaft weg tc 
gaan. Maar Pyreneus floot de deur loc, en tragtc ons 
te verkragten, 't welk wij in vogelen verandert ont- 
rhigten. Hij boven op fijn flot flaande gelict fig of 
hij ons vervolgen u ilde, en feide : den lelvcn we^ die 
II lot vlugten dient , is voor mij mede cnsellooten. 
Met fpringt hij uitlinnig van den top des" toorens \ 
valt mors dood op 't aangefigt , 't welk neer-bonfde 
cn vcrbnjlclt d' aarde met lijn fchelmacitic blocc 
éVvitde. ° ^ 

V. F A B E C. 

Verfchcide vervormiyigen. 

Terwijl de fang-godin dit verhaalt, Ixnit 'cr een 
geruis van u icken door de lugt , en daar op een 
ftem , van die haar grocte, van de ïiooge takken. Pal- 
-" isfiet op, om te vernemen waar van daan de ton- 
en, die lüo xalte woorden duiden , lig lieten hooren, 
uiet anders meinendc of daar had een mens gefproo- 
ken. Dog 't was gevogelt , u anr negen alles na-klap- 
•^ndf aaxtcrs laten op de takken , cn deden haar be- 
lag vm haar ongeval. De fang-godin merkende dat 
^ Ullas hier over verwondert ftont , onder-regte haar 
aldus : 't is ook nog niet lang verleden dat dele in fc- 
er lof-krakeel verwonnen 't gros der vo<^elen ver- 
meerdert hebben. Pierus een man van groote mid- 
^ slen in 't land van Macedonië was iuar vader. Dc 
^eonific Euïppe haar moeder , die bij nialkandereii 
•^egcn kinderen geteelt hacden. Op welk getal van 
"•^eloüie fulter-, de vader fu'.lvcn moet droeg dat hij 
t, dra. 11 j^gt 
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met haar door geheel Theffalie , en andere contreien 5: 
van Grieken- land, van ftad op ftad trok, en ten leftcn i- 
hier quam, eiffendc ons dus fnorkcnde uit tot een i 
konft-kainp. Laat af, gij Godinnen van Thefpu, 't on- : i 
cclcttert graau met fmakeloofe aangenaamheid te be- j 
driegen. Kampt met ons , hebt gij 't hart. nog ini • 
ftem , nog konft fuUen wij ovcr-ttoffen werden : ookl 
fijn wij foo fterk in getal als gij. Soo wijkt dan , alsil 
gij te leur valt, van de hcngfte bron , en Beootie fon- } 
tcin Aganïppe ; foo niet , vertrekken wij uit 't land % 
van Macedonië , na 't fneeu-bcrgig Peonien. Laat de 1 
maagden 't vonnis ftrijken. 'Twas wel fchant tegen i: 
haar aan te gaan, maar te fwigten fchcen fchandelt)- { 
ker. Ondertiiffen fwoeren de vliet- maagden , daar ; 
toe verkoorcn , bij de rivieren, en fetten fig ter neder . 
op hare fit-banken , die van fclfs gegroeiden fteen ge- s 
maakt waren. Als wanneer het ftaal, dat fig uit-gaf t 
met ons te kampen , eer 't rang-lot was voor gegaan , i 
voor-af begoft te fingen van den Goden-krijg : fcluij- { 
vcnde dc reufen lenonregt de overwinning toe, en:: 
dc daden der groote Goden klein makende ; hoC!^ 
Tifeus onder uit 't aard-rijk te voorfchijn komen- £ 
de, de hemel goden fuiken angft op 't lijf ge)aagt5 
had, datfc gclijklijk de vlugt genomen hadden, tot^. 
datfe vermoeit in Egypten en ontrent den leven-, 
mondigen Nijl fig verftakcn. Voorts lelden fi), dat den ' • 
icus Tifeus haar derwaarts vervolgt u as i maat dat de. . 
Goden fig in vallVe gedaanten verandert hadden : een. 
lam, feide fij, wiert Jupiterj waar van daan dc Lybicts 
haren Ammon met hoornen uit-bootfcn. Apollo een 
raven, Bacchus een geitcn-bok , Diana een kat , Juno. . 
een witte vaars, Vcnus een vis, Mercurius den vogel 
ibis Dus verre fong fij onder de cyther. Als wanneet, 
wii fan-'-codinnen beurt kregen. Maar miflchien ver- 
ledigt gij u niet, te aanhooren wat den inl.oud van on9^ 
gefalgwas. wel degelijk, feide Pallas , laat hooren 
IrdcnKliik Wit gij fongi; en ging met «nen onder 
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I d' aangename fchadu van 't geboomt neer fitten. Wij 
Igaven , fcidcde fang-godin , Calliope , een van ons , 
i't geheel fang-krakeel over , die op-flaande en 't han- 
igent hair met veil op-gehult hebbende , met den 
Iduim vaft begoft de dreunende fnaren te toetfen , 
[waar onder fij dufHanigen gefang cp-hief. 

VI. Fabel. 

Proferpijn van Pluto ontfchaakt , en Cyane in 
een fontein' 

: ^crcs heeft aller-eerft 't land om-ploegt , aldcr- 
^ eerft vrugten en fagt voetfel voor 't aard-rijk ver- 
Ifchaft: alder-cerft wetten gegeven. Dit alles is een 
gefchenk van Ceres. Van dele moet ik fingen, og koft 
I ik maar deunen uitten , die Godin w aardig : waarlijk 
een Godin , waar van men hoort te fingen, 'T groot 
eiland Sicilië is op 'tlighaam der reufen geworpen, 
dat drukt met over-groote fwaarte den reus Tifeus , 
jdie fig in-beelde den hemel in fijn gewelt te krijgen. 
Hij doet wel menigmaal fijn beft , en worftelt wel om 
op te komen, maar fijn regter-hand legt onder den 
I Italiaanfe Peloriis : de linker onder Pachinus : de bee- 
nen onder Lilybeum : 't hoofd onder den Etna : waar 
uit hij op den rug leggende fand en vuir ten wreeden 
mond uit-braakt. Dikwils foekt hij met gewelt die 
fware brokken aarde van fijn llghaam te fchudden , en 
Ijnet fijn woelen heele fteden en grootc bergen van 
Wen baft te fchudden , hier door ontftaat fuiken aard- 
beving, dat Pluto felfs vrceft dat *t aard rijk wijt en 
fijt op-geklieft ftaat en gaapt , en den dag daar door 
heen dringende de lillende fchimmen verfchrikken. 
Den onder-aartfen Konink voor dit onheil bedugt , 
was dien t' halve uit fijn donker rijk vertrokken, en 
^m-reedtmet fijn gc fpan van fwartc roflcn wel om- 
igtig de gront- Hagen van Sicilië. En bevonden heb- 
lende dat'er geen oorden van 't felvc aan 't in- vallen 

1 1 2 waren . 
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fteldcn hij fijn hart geruft, als wanneer hem | 



11% 

waren , , ^ 

Vcnus, die op haren berg daar ontrent fat, met haar 
gewiekt kind , fag fw erven , en fcide , foon Cupido » 
die mijn gc\vecr , mijn handenen magt fijt, neemt ♦! 
den boog in dc vuift , daar gij 't alles mede verwin: , 
en door-fchict dc borft van Pluto met u fnorrcnde » 
fchigten. Die van de drie Konink- rijken 't laatft bij | 
lot tc beurt gevallen is. Gij brengt onder u magt dz 1 
Goden ca Velfs Jupiter, dc zee- goden, felfs ook * 
Neptuin, wat fchort'cr aan dat den iiel-god nog on- 
verwonnen is? Waarom verbreidt gij 't rijk van u en 
moeder niet ? Het derde godceUe des werelds ftaat 
op 't gijpen , daar-bencvcns raken wij door onfe flap- 
heid ook in den hemel in veragting , foo dat de krag- 
ten der minne met mij vcrfwakken. Siet gij niet dat 
Pallas en Diana de jagt-godin mij af-cevallen fijn? 
Slabbakken wij , foo blijft gewis Ceres dogter maagt , 
want daar tragt lij mede na. Maar wilt gij ons gemcin _ , 
rijk eenigen dienft doen ? Verknogt de Godin Profcr- 3 ^ 
pijn aan haar oom Pluto. Venus dit gefcgt hebbende, 
opent hij fijn pijl-koker , en trekt , na moeders keur, -M 
een uit duilent fchigten, die fcherper en wi (Ter van ii 
den boog fnorde, als 'er te vinden waren. Enmik-->ïl 
kende op fijn knie , trok hij den tajen boog krom , en 3|' 
trof den hei-god met de geweerhaakte fchigt in *t H 1 
hart. Digt bij de ftad Enna is een water-rijk me'it , M 
Pergus genaamt , immers foo vcrmaaklijk door "t ge- -t»! 
fang der iwanen , als de Cayfter in fijn ftroomende ;bj 
vloet , rontom leit dit water in boffchagie, en is dooi 
lommer allen t* halven , gelijk door een fchou-burg 
feil-dak , befchut voor de fon. de takken geven koele \ 
fchaduwe, de vogtige aard veel ver « ige bloemen. De 
lente duirt 'er altijd. Proferpijn verlufte fig in dit i| 
woud plukte of violen of witte leliën, en befig fijn- 
de , gelijk dc kinderen gew oon fijn , haar korf) en en 
fchoot vol bloempjes re lefen , en haar fpeelnootjes J 
Tragtendc in 't plukken te over treffen i is fij bij-na 

op eenc : 
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V. B O E K. 12) 
t op ecne tijd van Pluto gefien , gelieft, en Omfcliaakt : 
Oi foo heftig dreef hem de minne. Proferpijn veibaaft , 
*^ riep met een bedrukt aangefigt haar moeder eiï j^e- 
fclfchap, dog meeft baarmoeder: en 't gewaat van 
den boven-lbom af nccr-gcfcheurt hebbende , vielen 
de gegaarde bloempjes uit d" opene fchoot. Soo on- 
noofel uas dit jonge dier : dat h^ar dit verlies der 
bloemen jammerde. Den ontfchalcer dreef de rof- 
len voort, die hij ijder bij namen, toe- roepende aan- 
porde , over welker halfen cn inonen hij de bruine 
lijcnflonger. Dus fnort hij door 'tmeir , en ftaande 
uateren van de Palici, die uit 't aard-rijk op-borlende, 
een heet en fwavelagtigen damp op u-aaflemen , en 
daar den Tuk van Bacchias , her-komftig van Korin- 
ten , dat de zee wederfijdts bcfpoelt , een ftad tuffen 
een klein en groote haven geftigt heeft. Een zee is'cr 
I die tuflen de fontein Cyane , en Pifefche Arethufe in 
enge hoornen beflooten leit. Defe was het , na wiens 
^ naam 't meir ook gcnaamt w iert Cyane , een van dc 
il vermaarfte bron-maagden van Sicilië ; defe ftont in 
't midden van haar mcir tot den navel toe uit 't u ater, 
kende den God , en feidc , verder fultgc niet komen , 
tegen Cercs dank kont gij haarfchoon-foon niet fijn. 
5 Gij hadlè behoorcft té verfoeken , niet te fchaken. 
iH Bij-aldien ik klein bij groot vergelijken mag : Anapis 
.i< plagt mij ook te vrijen, waar aan ik verbeden , cn niet 
n met fchrik aan jagen, i»ctrout ben. Dit gefeit hebben- 
j| de, ftakfc beide haar armen uit , en gink hem te keer. 
* Dog Pluto koft fig niet langer bedaren , (prak iijn ver- 
vaarlijk gefpan moet in 't lijf, en ftak met fijn ftarkcn 
arm den Konjnklijken Scepter foo vaft in de gront 
^an *t meir , dat d' aard hier door getroffen voor hem 
gaapte tot de hel toe , en rukte den neer-hellende w a- 
gen midden door de kloof in fijn rijk. Maar Cyane 
bedroeft over dc fchaakingder Godinne , cn de klein- 
^agting van 't fegt dat fij over haar fontein-w ater had , 
'-roegde onverfettclijk , finolt t' ecnemaal in tranen, 

11 3 cnvct- 
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cn verdunde in *t fclve water daarfe even te vooren 
een prootc Godin van was , bcfcheidclijU koftmcn fien 
dat iiaar leden week , 't gebeente buigfaam , cn dc 
nagels lagt wierden , fdfs dc dunfte leedjes van 't 
lighaanj fmoltcn , 't blaau hair , vingers , beenen, en 
voeten : want de dunne en teerc leden veranderen 
ligtelijk in kout water. Daar na veranderen fchoude- 
ïcn , rugge , lenden cn borft in dun vlict-water , ten 
Icften floop 't heldor water in plaats van 't warme 
bloed in de koude aderen , foodat'er niet van'tlig- 
haam ovcr-fchoot dat taftbaar was. 

VII. Fabel. 

Een jongen in een hacig-dis. 

iddelcr-N^ ijl fogt d" ontftelde Ceres haar dogter 
jiTAte vergeefs 't geheel aard- rijk en zee over. nog 
4' op-komende Auroor met haar bcdaut hair, nog 
d' avont-ftar had haat ergens gcvonderi. Soo dat li, 
met beide haar iianden twee pijn-houd f.ikkels aan 
den Etna ontftak, fwicrende met defdve door den 
dauactigen nagt , en als den voetlamen dag *t geitarn- 
teverfl^aut had, fogt fij haar dogter van 'too.l tot 1 
't weft. Tot dat fij vermoeit door 't lukkelen do rite , ^ 
want geen fontein-water haren mondvcrverlt had. 
Als wanneer fij bij-geval een luitje lag met ftr 00 ge- 
dekt , en aan 't klein deurtje kldpte, waar uit te voot- 
fchijnquam een oud besje, die de Godin üende , en 
merkende dat fij drinken eifte, loeten drank gat , dic 
fij te vooren in een pot met mout gefoden had. Ter- 
wijl de Godin den toe-gcreikten drank drinkt , quam 
'er een onbefchaamden ftouten jonge voor haar itaan» 
die iiaar uit-lngte en voor een vogt-lepel fcholt. Hier 
cvetontftakfe, en den teug nog niet geheel gedaan 
fijnde , bcgoo.tfe den jonge , nog fprckcnde , inet het 
nat vcrmen-^t met de mond : foo dat fijn aangcligt ge- .j 



.Vi^r hij cerft armen geludhad, kreeg 

hij bcc- 
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Iiij becncn, en na 't veranderen van fijn ligliaam , een 
ftaart; kromp in een kort poftuir , om niet veel fchade 
te konne doen , fijndc doen nog kleindcr als een klei- 
ne haag-dis, 'T besje fig hier over verwonderende, en 
vaft fchreiende, taftc na ^t gedrogt , maar 't uas fchu , 
cn kroop na een fchuil- plaats. T heeft een naam na 
fijn verf, want't is fijn geheel lighaam over ftcrs- 
gewijsgcfprikkelt. 

VUL Fabel. 
jifcalafui in een uil. 

Wat landen en zeen Cercs dooribgt heeft , fou te 
lang te verhalen fijn. W as 'er nog een wereld 
gcwceft , fij hadle door-fnuffelt. Dus trokfij onver- 
rigrer fake u edcr na Sicilië : en alles onder weeg door 
kijkende, rogt fij bij Cyane , die, haar ten waar fij was 
verandert gewecft, alles verhaalt foude hebben ; maar 
foo fij poogden te fpreken , bevont fij haar mond en 
tongcloos. Evenwel gaf fij Ceres klare teekenen , 
want juift ter Iclver plaatfc toondefeden gordel, die 
Prolcrpijn ontvallen boven op 't water in 't iicilig 
^eir dreef Den welke als de Godin fag , trok fij , 
quanluis doen eerft merkende dat fij ontfchaakt was , 
hetongehult hair uit 't hoofd, en klopte dikwlls op 
haar boift ; nogtans doen niet wetende waar fij was : 
begraaudefe al 't aard-rijk, dit noemende ondankbaar^ 
en onwaardig vrugt te dragen. Infonderheid Sicilië 
daar fij teckcnen van haar vcrloore pand gevonden 
had. Hierom geweldig vergrimt brak fij de ploegen , 
en bragr de land-bouwers en ploeg-oflen omlials : 
laftcnde de akkers in plaats van haar verrrout laad on- 
kruit te voorfchijn te brengen , foo dat 't gewas op 
't veld , lbo wcclig dat 'er de wijde wereld van wift te 
(prceken, koorenloos ter aarde veiflenft lag, ei; 't koo- 
ien even op gefchopten uit gink. Dan "trof het te 
tjcctcnfonne-ichijn j daii te harden Cag-ieaen, dai^ 
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befchadigdc het 't geftcrnt , dan winden. Infgclijkj i 
fiiaptcn 't hongerig gevogelt 't gefaaidt kooren op : : 
den harik en ander onuitwijbaar onkruit overlaften 
den tarw. Als wanneer Arethufa 't hoofd uit de wa- 
teren van Elas op-ftak , en haar druipent hair van 't 
voor-hoofd tot d' oorcn ftreek, feggendc : og moeder 
van een dogter die gif de geheele wereld over gefogt 
hebt, en kooren- queekfter ; Haak u over-groote moei- 
ten i en vergrimt lbo vinnig niet op een land dat u ge- 
trou is i 't land heeft niets verbeurt , maar gaapte te- 
gen wil en dank voor den ontfchaker. Denkt niet dat 
ik voor mijn land bidt , want ik ben hier als vremdc- 
ling gekomen: Pifa is mijn vader-land: teElisben 
ik geboortig : Sicilië bewoon ik als vremdeling. Dog 
dcfelands douismij vermaaklijker als eenig gewcft 
ter wereld. Moet ikArethufe nu hier mijn woon- 
plaats aldus hebben ? wat, fpaart die, genadige Ccres: 
waarom ik van wooning verandert , en door foo veel 
zce-golven na Ortygie ben komen fakken : fal ik u ter 
gelegener tijd verhalen , als gij van kommer omlaft , 
cn vrolijker van gelaat fult fijn. D' opening des aard- 
rijks verfchaft mij doortogt , cn onder door diepe 
aard-kuilen heen gekroopen , fteck ik alhier mijn 
hoofd op , en befchou den hemel, dat ik te vooren on- 
gewentwas. Als ik onder 't aard-rijk de hel paflecr- 
dc , heb ik daar u dogter Proferpij n gefien. " De be- 
druktheit en fchrik was nog wel uit haar troonjc te Ic- 
fen , maar was evenwel een Koninginne , de groot- 
magtigftc van d' ondcr-aardfe wereld , en vermogene 
vrou van den helffen Konink. Ccres dit verdaan heb- 
bende, ftont verft ij ft als een ftcen : en bleef lang ge- 
lijk als door popelfij getroffen, maar na dat fij door 
't noopen van ïiaar groot hart-feer weder bij haar ver- 
ftant gekomen was , reed fij na den hemel , alwaar fij 
met een donkere greins , en hangent hair vol druks 
voor Jupiter verfchecn , en feidc : ik kom voor u oot- 
nioedi<' voor mijn en u bloed. Kan dc moeder u niet 
' vet' 



■ 
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' f crmurwcn , Coo bcwege ons dogtcr haar vader , ik 
•bid u , draagt geen minder forgc voor haar, om dat 
■ikfe gebaart heb. Siet daar mijn dogtcr daar ik- lang 
na gefogt heb , is w eer gevonden , foo gij 't weer vin- 
den noemt , dat eer verliefen is : of lbo gij 't w eer 
iyindcn noemt, te weten waar fij is. Dat fij ontfchaakt 
lis, fal ik over 't hoofd fien, als hijfe maar weder <Tecft. 
'Want foo gering is 11 dogter, (foo het nu de mijne niet 
en is) niet te agtcn dat lïj een fchaker tot ccn man 
foude hebben. Daar op antwoorde Jupiter : onsdo«'- 
ter is voor 11 en mij een gemeen huwelijks pand , en 
forgej maar, indien men dc faak den regtennaam 
mag geven , in dat ftuk werks ftcekt geen veiongelij- 
feing , maar minne , ook hoeven wij ons niet tcTcha- 
men over dien fchoon-lbon. Bewilligt vrij in 't huwlijk 
Godinne , want fchoon hem veel vermogen gebreekt, 
hoe heerlijk is 't Jupircrs broeder te lijn ? Dat meer 
is , 't gebreekt hem u aarlijk aan geen groot vermo- 
gen. Immers wijkt hij mij niet, als alleen, dat mij bij 
kavclmg bater lot roe viel. Maar hebt gij foo grooten 
luft tot haar fcheiding , laar Prof^rpijn weer in den 
hemel komen, op dit beding , indien fij om laag geen 
fpijs genuttigt heeft. Want' dat bij de fchik-godinnen 
loo bellootcn is. Soo feidc lij ; maar Ceres had vaft 
beflooten haar dogter weder te halen , dan 't noot-lot 
het fulks niet toe , aangefien de maagt haar ontnuï^- 
tert, en , terwijl fij in Plutoos cierlijke hoven wandel- 
de , fonder agtcr dogt een granaat-appel van een wel- 
"Iragende boom geplukt, de bleckcn baft geopent , en 
•ye kornen gegeten liad. Dit fa? Afcalafos , diemcn 
it wel eer van Orfnc , een fpeelnoot de helHe reien 
^ >e kent genoeg , bij haar man Acheron in haar donkc- 
L,*l" .1';*^" ^c^iitc te fijn. Defe maagt fag haar eeten , 
jjbï'^tyerkljktcn haar , en fneedt haar den pas van weder- 
• kcercnaf Dus fugte de hclffe Koningin , herfchcpte 
■■pen verklikker in een vervloekte vogel , en vervorm- 
^■le 't hoofd , datfe met water uit de Flegeton befprocic 

I 
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X50 HERSCHEPPINGE. 
liad, in bek, vederen , en groote blikken. Hij dus bui- 
ten poftuir kreeg blonde vleugelen op fijdc , een dik- 1 
ken kop, met lange kromme klaauwen : de vleugelen, 
die hem uit de loome armen gegroeit waren koft hij 
ter naauu er noot reppen ; hij wiert een verfoeiclijken 
vogel, en voorbode van rwarigheid,een loomen ftcen- 
uil, en vervloekt voorfpook voor de menffcn. 

IX. Fabel. 
I>e Meer - minnen. 

efe man kan door fijn verklikken en lange tong 
_ wel ftraf fchijnen verdient te hebben. Maar waar 
van daan komen u, AchelÖus dogters , de vederen en 
vogels pooten daar gij maagden aanfigten hebt ? Is t 
omdat gij Meer-minnê, als Proferpijn lente-bloemp* 
jes plukte, mede onder haar gcfclfchap waart ? Dc 
welke na dat gij vergeefs de geheelc wereld over ge 
fogthad, terftont dc zee-goden gebeden hebt om i 
zee op uwe vederen te konnen drijven, waar aan ü| 
uwe naarüige forgc mogtcn befpeuren : en de Gode 
vermurwt hebbende , uwe leden met blonde vederen 
fchielijk bcwaflcn üagt. Dog op dat u foetgefan 
geen u tot 't ftreelen der ooren gegeven is, en 't aar 
dig gequeel en Tchoone troonien niet mogtcn te loc 
raken, hebt gij u maagdelijke aanfigten en mcnflea 
ftcm behouden. 

X. Fabel. 
Arethufa in een fontein. 

X yraat Tupiter , als middelaar tuffen fijn broeder c 
M. bedrukte fufter , Ichifte't loopcnde jaar in tw 
gelijke deelen. Soo dat Proferpijn nu een Godin fc 
maanden met haar moeder , fes met haar man rc 
creert. En terftont van aanfigt en gedagten verander-^ 
den. W ant 't gpfronft voor-hoofd der Godinne daati 
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mccïctevoorcn felfs Pluro had konnen (l-hilncnbc 
droeft te lijn , rogt uit de rimpels ; gelijk de fon die tc 
. voorcn met w ateragtige u olkcn b^fet , defelvever- 
Mjijdclende, haren fchijn geeft. De voedfame Ceres nu 
■**|gewft lijnde , dat fij haar dogter u eer gevonden had , 
Traagde Arethufe : wat reden had gij van vcrhuifen , 
waarom fijt gij een heilige fontein. Het water ftildc 
liin ruiflen, uit welkers bron-air Arethufa 't hoofd op- 
jftak , en met de hand het groene hair drooe eeftrce- 
4kcn hebbende , Ceres verhaalde hoe haar wel eer de 
[xivicr Alfcus gevreden hadt. Ik was een der bron- 

t maagden m Achaïe, feide fij, die mijns gelijk niet had 
jin tiwicngdoor-renncndcr bofllhagien, en netten 
^ri^tc lpannen. Maar hoewel ik nimmer eer door miin 
h.: Schoonheid fogt , hoewel ik ftcrk was , en den naam 
van Goehjk had: quam mij evenwel mijn te hoog 
gcprcfcn aanfigt niet te ftaa. Soo dat de gave van eeii 
.^Idioon hgiiaam, daar andere vrij mede in haar fchik 
-xéVie^n te fijn, mij boerin fchaamtc aanjoeg , dcnken- 
b- de dat ik,iemant behagende, mifdeedt. Na mijn ont- 
hout , quatn ik vermoeit uit 't Stymphalis bos , de fon 
geweldig ftekende , en mijn woelen de hitte verdub- 
belende. Als wanneer ik een rivier vont fonder draai- 
ftroom , of geruis nccrfakkende, foo helder, men fou 
daar met de angel-roede in gevlft , en de pikkelen op 
de grond fien leggen hebben, foo fliau datfe naauwc 
ilijksfcheenaf te drijven. De grijfc wiken, eu popu- 
lieren die 't water cjucekte gaven van de ftcile oevers 
lommer dic van 't felfe gewaflen 't water befchadusvde. 
Daar gink ik na toe, en maakte eerft mijn voeten nat, 
daarnatotdekmcn: en, daar mede niet vernoecr , 
onrgordel ik mij , hang mijn boven-kleed aan een 
krommen willigen tak , cn fwem naakt in't water 
^ elk als ik beplonlfe en na mij trekke menicer wijfe 
63ip>cuitelende, en d armen uit flaa : hoor ik , 'k^en weet 
Jiiet wat gerugt onderwater, foo dat ik vervaart op 
^ <Icn naafteu oever gink futen. Ah 't al om quam . 

liep 
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riep m'.i Alfeus met een fchorre ftem uit fijn wateren 
toe : waar vliet gij, Arethufa, waar vliet gij > Ik vlug- j . r 
te foo naakt ik was , londcr kleedeien , die aan den 1 
over-dijk waren; dog hij volgde en beminde rrn) des 
te heftiger, en om dat Ik naakt was . fcheenikhem i 
desteecreeder. Ik fchoor voor uit, geh,kce»v«iuit t 
met lillende wieken verfclirikt voor d' haviks klaau ; , , 
hij mij agter aan, als een liav.k die dc bevende duit na- |^ 
fct. Ik volharde in 't loopen tot onder Orchornene , ,| 
Pfofis, dc bergen Cyllene , Menalus , den koude En- 
mam en Elis. Hij koftmc niet onder halen , maar ik ^ 
viel door 't lang loopen te fvvak , hij m fi)n )agt on- ■ 
vermoeit. Evenwel fchoor ik over veld , over berg en i 
rots , en fpooreloofe wegen heen. Ik had de fon op i 
den ruc , en fag fijn lange fchaduwe voor uit , ( of dc ; 
vrees moftlegeficn hebben) immers ik wasvcrvaaic 
voor 't ftamp- voeten dat ik agter mij hoorde i en voor 
fiinfterkenadem, die mij vaft de hair-fnoeren voor 
uit blies. Eind' lijk door 't rennen afgemat , riep ik: 
help Diana u wapen-dragcrcs , die u pijl en koker foo 
dikwijl plagt na te dragen, help . ik ben in h)den. De 
Godin bcwoogen fchi?t mij een dildce wolk-Heuir om 
•tliif De vliet-god foek rontom mij heen niet we- 
tend; waar liij mij gelaten had, en wift 
uolkt niet te vinden. Tot twee- werf toe heph») on- 
wetend om 't rak, daar mij de Godin verborg. Twee- 
werf riep hij : ai Aretlmlk , ai Arethnla. Hoe was ik I 
doen te moe , hoe bange ï of als een lam , als t dc ^ 
wolf om de hcogc ftal hoort huilen , of als een haa. , p 
dicinde hage Schuilende d'opgefperde muil vandc 
jagt-hondenfiet, en fig "iet durh verroeren Even- 
Id hielt hij daar Itant , fchoon hi, mi,n Tpoo. met :3 
langer had konnen na-vorlTcn , en h-.elt de wo k en dd 
plaLdaar hij mij mifte m'tligt. Het koude weet ! 
brak mij uit, cn de blaauwe tranen dtoopenmi) lan^s ^ 
d" ed!^n \vaar ik een voet vcrfette , droop l;et water ■ 
hii' , '1 haii hvcct. dau , cu ik wicn eer , als ik u dic 
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verhaal, in water verandert. Maar de vliet- god ken- 
de 't water, Icit lijn manne gedaante af , en neemt 
fijn eige aan, om lig niet mijn vloet tc vermengen. 
' Dog Diana kliefde 't aard-rijk foodanig, oat ik door 
i de kuil floop na Ortigie , dat mij , om'dat Diana daar 
-ma genoemt was, heel aangenaam uas.rc meer om dat 
' het mij 't eerft den adem-togt in de lugt gegeven had. 
Dus lang rekte Arethufa 't verhaal j als N\anncer dc 
graan godin tw ee draken voor dc wage fpande , toom- 
de , en midden door de lugt gefwint na Athene ftoof , 
' en aldaar Triptolemus nevens dc wagen laat gaf, om 
te beiaajen 't land dat ten decle onbebout , ten deelc, 
na lang verwilderen, weder om- gcploegt was. Nu 
was den jongeling vail over Europa en Alia gevocrt , 
•icn inTartarie gekomen, daar Lyncus Konink was. 
■:ln 't hof gekomen wiert hem gevraagt , d'oorfaak 
:. v-m fijn konft, en naam, en vader-land. Hij antwoort: 
finijn vader land is't vermaart Athene , mijn naam 
• Triptolemus. Ik ben nog te fcheep over zee , nog tc 
' ' voet over land hcwaart gekomen , maar door de lugt 
die voor mij open legt. Ik brenge u Ccres gaven , 
die op u gtootc akkers geftrooit weeligc land-vrug- 
Jtcnen fagt voedicl fullcn 6p-lcveren. Dit benijden 
■^cra den Tarrcr , herbergde hem , om die trcffc- 
Ijk vont fig fclvc toe te fchrijvcn , en meende hem 
in den fiaap om hals te brengen i foo hij hem 
)ogde de borft re door-ftootcn, vervormde hem 
ercs in een lofch , en lafte den Athecnfc jongc- 
iig 't lieilig gefpan weder door de lugt tc drijven. 
Hier me<*e k floot Cal liopc , de konrt rijkfte van 
ons allen , iuar liet. En al de vcld-godinnen tuigden 
eens keels dat de fang - godinnen van Helicon dc 
kroon fpanden. Als daar op de verblufte rei fniaal- 
fprak Calliopc : aaugcllen gij oordeelt ons uit- 
iflendc en^ verbluft meent ftrart'doos heen tc ftri/- 
[<:t'J<en, u miiUaat nog met lafteren verfw.urt , en ons 
|«--.g«duld tergr, llillcnwij ufrratFen, loodanig ons ge- 
2. fiit/, iij m 
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tergde gramfchap mede brengen fal Picrs dogtcrs I 
loegenfe uit, en ftaken den draak met haar dre.ge- - 
Sen; maar foo f.j meende te fpreeken , en met 
Ten groot gefchal , met uit-gefteeke armen, ons de 
^u^^a te Ikeken , lagen fij dat haar de pennen uit 
de nagels fchooten, d' armen met vederen bej.effen 
de mond tot een harden bek groeide , en dat fi, als 
nLwelingen onder 't gevogelt 
moften. Als fij meenden rou-misbaar te maken , 
dreven fii , door 't uit-flaan van de armen , op, cn 
ichooren, in aaxters , woud-fnateraars, verandert , m 
de lugt. Nog heden is dat gevogelt haar voorgaande 
fnap-fiekte, hiefle fnatcr-fugt, cn over-grooic Ipieck- 
luft bij gebleven. 




^inde van 't lijfde Beek. 
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Minerva , vergrimt om de waan van 
rachne fchutlt in een oud wijfs vel , weeft 
om flrijd tegens haar y behelfende ijders 
T»ebbeverfcheide hervormingen. Arachneteleur 
gevallenwert in een jpinne-kop misfchept. Waar 
door Niobe nog tot geen ootmoet bewoogen hare 
kinderen verliefi en felfs in een (leen verandert, 
T>itwertover-al rugtbaar, als mede hoe Diana 
'de Lyci'ér boeren in kik-vorjfen herfchiep en ApoU» 
Marfioi vilde. Boen d' aanpalende /leden ver^ 
gaderden om die van Thebe te trooflen bleven 
d'Atheners ingebreeke , die van ThereiM wierden 
beoorloogt, Defe verkragte Filomela en veran- 
derde in een hoppe. T andion de fchoon-vader dit 

f erftaande beftorfhet. Erichten^ geraakt op fijn 
oei , den welken Oritia Boreas Cala'is en Zet es 
darde. Defe gebroeders fijn wel eer geweejl of 
en togt van 'tgulde vlies , met Jafon, die drake* 
■ / anden ge f aait hebbende , waar uit menffen Jproo- 
mé^^'^' betooveren van de fchilwagt-draak't 
W ^gulde vlies van Colchis weg roofde. 



' rui 

I ♦Ad 
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us lang gaf Pallas gehoor , prees 't ecl gcdlgt der 
iJ fan^^-'^odinnen , cn de legtvaardigc wraak [ovet 
haar parnf] ten Icften fprak fij bij haar fclvc : ;t is 
flegte konft , andere te prijfen ; ficn wij toe, dat i)der 
ons werk ook kroont : en niemant ongeftraft onlc 
Godheid hoone. Nuoverleit fij vaft. hoe h) dcLy- 
difll- Arachnc , die fij verftaan had , haar in 't ftuk det 
weef konft niet te wille wijken beft ftraffen foudc. 
Defc was nog door vader-land > nog af-komft , maar 
door konft ro^mrugtig. Haar vader Idmon een Co- 
lofonier , was een purper-verwer. Haar moeder , als 
haarman, van fiegtc luitjes af-komftig , gcftorven. 
Sij niet te min , hoewel van kleinen huife , en in t 
klein Hypepe woonagtig , had door konft m 't land 
van Lydie een gedenkwaardige naam bejaagt. Om 
de wondere konft van Atachne te bcfien, fij n de berg- 
maagden dikwijl van haren wijn-berg Timolus , de 
vlied maagden uit hare rivier Paftolus gekomen , niet 
alleen om d' op-gemaakte ftukken, maar 't werk op 
'teetou op te nemen, fuiken cierlijkheid bepronktc 
hatr hand-werk. fij fij de ruwe wol eerft op rok- 
kende of met de vingeren uit-haalde. 'T fi) fi) de wol 
foo fijn kaarde als een wolk: met den fpigtigen duim 
dcligtefpilom-fnorde, of borduirde , 't was ligt tc 
fien dat fij Pallas leerling ^*•as. 'T welkfi) looghende . 
cn haar gebelgt hielt, de Godin, al Nv;as fi, nog loo 
konftig f tot Icer-meefteres gehad te hebben , leggen- 
de: laat fij haar ftukken tegens mij tooncn , Ichietik 
tekort, ik weiger geen ftraf. Pallas fchiet een oud- 
wijfs pöftuir aan, fet een gnjfc paruik op t hootd , 
fteunt de fiappe fchroeven met een derde been , cn 
fpreekt haar aldus aan : den ouderdom is met allen 
t- halve gcbreklijk: de jaren geven d' ervarcntheid. 
Slaat mijnen raat niet in de wind. Bejaagt vri, onder 
de menffen in de weef konft roem boven andere i 
maar fvx i^t voor de Godinnc Pallas , en bid haar , xvc- 
jenï u onbcdagt fnorken , ootmoedig om vergitte- 



I 



1 
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niflc, die fij u dan verkenen fal. Sij ftaakt haar bc- 
gonne werk , flaat een paar dwarflè blikken op , wiert 
op-loopend' van finnen , onthielt fig ter naauwcr noot 
vanflaan, en begraaude de vermomde Pallas aldus. 
Wel tootebel , en dor geraamt , tc lang geleeft tc 
hebben, is ook Ichaadlijk.Hcbt gij een dogtcr of fiiaar 
laat die na u gelei luifteren. Ik kan mij fclfs genoeg 
beraden : en , om te toonen dat gij met u waarfchou- 
wing niets hebt uit-gerigt : ik blijf nog op mijn ftuk 
ftaan. Waaroni komt fij niet felfs voor den dag J 
waarom durft fij niet tegen mij monftcren ? Hier isfè, 
feide Godin, lei 't oud wij fs poftuir af, en toonde 
dat fij Pallas was. De Lydifle maagden en vrouwen 
bcwefen dc Godin eerbiedigheid. Maar Arachnc ftont 
alleen onverfet , uitgefondcrt dat fij regens haren wil 
een fchielijke blos van fchaamte op haar wangen 
fchoot , die haaft verdween : even gelijk de lugt plagt 
te bloofen in 't begin van den dageraad , en korts daar 
aan door *t op-komen der fonne op te klaren. Sij 
hielt 't ftuk nog ftaande , en vlamde foo ontfint om 
de kroon te (pannen , dat fij in haar eige verderf liep. 
Want Pallas floeg haar voor-ftel niet af: ftaakte haar 
waarfchouwing , enftelde't wed- fpel niet langer uit. 
Terftont gink't wed^fpel aan, fij voegen fig tegen 
over malkanderen, Ichikken ijder den fijnen keting 
op de fcheer-raam , cn vervolgens op den boom : dc 
kam fchift dc keting , waar tuflen den in-flag uit fpitfc 
fcliiet-fpoelen gefchooten, met de vingers geleidt , cn 
met dc laadc , daar de fcheer-draad tuflen komt, aan- 
geflagen wert. ijder fpocide fig om 't feerft , en , tot 
aandenboefem gegort , repten verftandelijk de ge- 
fwinde armen, foo ijverig datfe van geen arbeit wiöen. 
Defe ftukken wierden met Tyrifle purper- verf , cn foo 
fubtile fchaduwen beweeven darmen qualijk onder- 
kennen koft waarfe af fcheiden , gelijk de regen- boog, 
dicdoor de weerfchijn der fonne in een regen- wolk 
geprent , een groot gedeelte van den hemel kronv 

mm 3 ftrecplg 
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ftreepig plagt te fchildeten : waar in , hoewel ontal- 
lijke verwen onderfcheidentlijk af-fteken, nogtansu- 
door 't gefigt d* affcheiding niet kan werden onder- i 
kent. vorders wiert daar in goud -draad, en oude»! 



hiftorien eewrogt. 



E L. 



II. F A B 

Het fapijt van Minerva en Arachne. 

T>.allas fchildcrde af Athene met den heuvel van Mars 
Pdaar in , en 't oud krakeel aangaande 't benamen 
van die land ftreck. Twaalf Goden, in't middc van 
u elke Jupiter , faten in heerlijke agibaarheid op hare 
hooge rigt-banken, ijder was in fijn behoorlijk poftuit 
onderfcheidentlijk getroffen. Jupiter als een Konuik, 
N.^ptuin ftont over eind , lloeg met den langen drie- 
tant op de harde rots datle fpleet , en uit die kloof een 
hengft tc voorfchijnbragt , tot voorftant van Athene. 
Haar fclvefchildertfe met een fchild , fcherp-lpitüge 
ipecr , 't heimet op 't hoofd , en beukelaar tot borft- 
l'chutting ; vorders hoe fij met de fpcer op d'aard floeg, 
dat *er een valcn olijf- boom met fijn vrugten uit- 
fchoot: hoe fig de Goden daar over verwonderden, 
en , tot voltoojmg van d'hiftorlj , hoe fij d'over-hand 
hielt. Maat om Arachne haar partij nog door andere 
ftalen tc toonen wat bclooning tij voor foo dollen 
beftaantehoopcnhad, hcefc fij aan de vierhoeken 
tot bij -werk vier eer - krakcelen gewrogt, fiaau be- 
fchadu vt, en met kleine bcclrjcs bewerkt. Op den 
cenenhoek maalt fij de ThracilVe Rhodope , en He- 
mus , die wel eer van mcnflen in fnceu-bcrgcn veran- 
dert waren , om dat fij fig dc naam van Juno , hij van 
jupiter had aangcmatigt. Op den andere , ;t pm^^er- 
lijk ongeval van de dwerg Pigmea die Juno in eer-ftri)d 
Yermeeftcrde , en in een kraan veranderde > om de 
dwergen hare lands-lieden tc bcoorloogen. Inl^t''>'f5 
Antigone. die wel eer 't hart bad , haw fchoonhe.cl 
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tegen de huls-vrou van den 



^39 



grooten Jupltcr tc mon- 
Iteren , en daarom van Juno in een vogel verandert , 
nog door haar Ilion , nog vader Laomedon lbo veel 
onderftands kreeg , dat fi; niet in een u ittcn ojcvaac 
verandert , haar Iclfs ter eercn klepte. Op den vier- 
den hoek , den kinderloofen Cinyrns , die de fteene 
tempei- trappen , waar in fijn dogtcrs vervormt wa- 
ren , lag en om-helfde met de tranen op de w angen. 
De fclf-kant cierde fij rontom met vrcde-duidend 
olijf-takken ( dat was de lijft ) en voltooide haar werk 
xnetdolijf boom. 

Arachne maalde, hoe Europa door den valflen 
I ftier behendig vervoert was: gij Ibud gefeit hebben 
i'twas een levende ftier, een ware zeegewceft. Sij 
fcheen 't gcligt gcdraait tc hebben na 't land daarfè af- 
: ftak , haar fpeel-nootjes toe te roepen , de kabbelen- 
de golven tc mijden , en bevreeft, de voeten op te 
i trekken. Nog hoe A fteric , van d'arents-klaau gevat , 
vergeefs krabbel - viiifte : hoe Leda onder de fwaan 
geftrckt lag : en Jupiter in de gedaante van een Sater 
dc fchoone Antiope met twee fonen bcvriigte : hoe 
hij in fchijn van Amfitruo u Alcmena , als een gouden 
legen Danaë , als vuir Egina, als een harder Mnemo- 
fvne , als een ftrcepige flang Profcrpijn bekroop. Inü 
gelijks hoe gij Neptum , in een norfte ftier verandert , 
Arno , Eools dogter , befprongt : in de gedaante van 
de rivier Enipeus Alocus kroos verfchafte : als eea 
ram Theofanc bekroopt , als een hengft de blonds 
Ceres , als een vogel de fiang hairigc Medufa , moe- 
der van 't gewiekte paart Pega lus : cn als een dolfijn 
Melantho. \vclker poftuiren fij , met dc land-ftreekcn 
cn'tbij-wetk na't leven uit-becldc. Sij bootfte Fe- 
bus als een vee-hoeder , en hoe hij dan een haviks , 
dan een leeuwen gedaante aan-nam : hoe hij als een 
harder Ifli , Macarcus dogter : infgelijks hoe Bacclnu 
in de gedaante van een druif-tros Erigone bedroog ; 
hoe Satutnus als een hengft den mens-paard Ch' f mi 

m m 4 tcCid*. 
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teelde. De fijne felf-kant was een lijft met veil ca 
bloempjes door-vlogtc. 

III. Fabel. c 

Arachne in een Jpinne-kop. 

T-w it ftuk was foo konftig gewrogt , dat nog Pallas , 
XJ nog nijt daar in iets te berifpen vont. waarom dc 
blonde maagt het tapijt dus geeftig geweven , quan- 
fuis als een Ichets van der Goden vuile geilheid , van 
Ipijt in flarden rukte , en Arachne met de beuke fchiet- 
Ipoel drie vier-maal loo op't voor-hoofd floeg, dat 
fïj uit onverduit , te trots om hoon te lijden haar felvc 
verhing. Maat Pallas met mede-lijden ingenomen 
ligte haar dus hangende op , en feide : 't leven is u 
golchonken , ftaal , maar fult nogtans blijven hangen, 
en uwe na-komelingen dienen tot een fpiegel van ge- 
nadiger ftraffe als fij , u voet-ftappen volgende , haajt 
verfekérc konnen. Eer fij fcheide belproeide fij A- 
rachne met *t lap van vergiftig kruid , waar op terftont 
'thair , neus en oorcn , van 't venijn gcblutft, af-vie- 
Icn, 't hoofd en lighaam klein inkromp, in plaats 
van beenen , dunne pootjes van haar fij de ftaken , en 
de reft in buik veranderde , waar uit fij evenwel als i 
een fpinne-kop weder keting Ichoor , cn , gelijk voos- ' 
heen, u ebben weefde. 

IV. Fabel. 

lJio6e in marmer. 

T -f icrovct was geheel Lydie, al de fteden van FrI-l 
iri cfie , en de geheele wereld in rep en roer. Niobe )■ 
Iiad kennis aan haar gehad voor haar huwelijk, als 
fij te Sipylc in Lydie woonde. En was nogtans door 
dc ftraffe van haar lands-dogter Arachne foo met at- ^. 
cefchrikt, dat fij voor d'hemel-godcn fwigte, enklem- 
Sei fprak. Veel dingen blicfcn h?M op; want nog ^ 
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haar mans ftedcn , nog 't geflagt van haar belde , nog 
't gelag van haar groot Konink-ri)k , ftont haar foo 
aan (hoewel dit alles behaaglijk was) als wel haar huis 
vol kinderen j fij kón genoemt werden de gelukkigftc 
van moeder gebooren ; ten ware fij haar luiks had 
konncn in-beelden. Want Manto de waar- fcgftcr, dog- 
ter van Tirelias , had door Gods in geven openbaar 

• voor- légt : Thebaanflc vrouwen , fwermt bij malkan- 
Idcr, oftcrtLatona en beide haar kinderen wierook 
' met God-vrugtige gebeden, en bekranftu hairmet 
riautier. Sulks laft u Latona door mijnen mond. S\} 

kreeg gehocr, al 't Thebaans vrou-volk bckranftc 't 
-ühoofd met laurier, gelijk belaft was , en offerden ne- 
vens hare gebeden, wierook op d'onftooke altaren. 
■ Als wanneer Xiobe in een koftelijk Fngis gewaat , 
met goud geborduirt , verfelt van een grooten ftoc^ 
-ftacij-dogters , met foo veel fchoonheids, als haar 
de grimmigheid overig Het, aan quam : de lange 

• lokken over bei de fchouderen Honger , bij d autaars 
ftant hielt , en alles met een trots geligt rontom be- 
den hebbende , (èide : wat uitfinnigheid bekoort u. 
Goden , waar van gij flegts hoort melden , te eeren , 
boven die gij dagelijks fiet ? Of waarom wertLatoni 
op d'autaars gevicrt, en mijne Godheid nogonbc- 
M ierookt verfmaat ? Tantalus , den eenigftc uit dz 
menlTen dis-genood der Goden , is mijn vader , mijn 
moeder een der gofufters van 't Icven-ftar : den groot - 
magtigen Atlas, die den hemel op fijn fchouders torft, 

-iiiijn groot- vader van moeders , van vaders wege ]u- 
Wer , die in{gelijks , tot mijnen roem, mijn fchoon- 
'vader is. De volkeren van Frigie , en Thebe Cadmus 
ijk buigt onder mijn hcerfchappij , ftcden en ingefe- 
^tcnen op't fnare-fpel van mijn mangeftigt werden 
^an ons beide behecrft. Werx^aarts ik d' oogen in 

• mijn palais om-fla , fie ik onwaardeerlijke Ichatten ; 
een poftuir trots een Godin : daar en-bove feve dog- 
ters , feve ionen , en in 't kort foo veel fchoon-fonen 

CU 



-11 

t 

mi 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



T41 HERSCHEPP INGE. 

en fnaren. Nu hoeft gij niet tc vragen waar op mijn h 
hoogmoed gegront is , nog u te vervorderen , Latona u 
't reufcn-kroos , van ik weet niet wat vooi Cëus ge- ^, 
teelt , boven mij eer te bewijfcn ; die wel eer 't groot « 
aard-rijk een klein ftuk lands tot kramen weigerde.Hc- 
mcl, aard, nog water heeft u Godin plaats vergunt, als 
balling fworffe over-al in de wereld i eer 't gaft-vrij r ' 
Dclos haar ontfing , en feidc : gij doolt te land' , ik 
tc water ; dus vergun ik u , 't geen ik kan , een vlotte 
kraam-plaats fij bragt pas tuee , ik feven-maal lbo 
veel kinderen ter wereld. Gelukkig ben ik : wie kan 
'tlooghenen? Gelukkig fal ik blijven: wie kan daat 
mede aan twijffelen ï magt en middelen hebben mijn | 
banden foo vaft geleit , datfe 't luk niet blutfen kan j | 
want fchoon 't mij veel ontrukt, fal't mij vrij meet 
laten houden. Mijn goederen fijn buiten gevaar. Ge- 
nomen ik mogt uit't gros van mijn kinderen 't een I 
of 't ander verliefen , ben ik dan reets, gelijk Latona, i 
fchaars tot twee befnoeit» wat handwater heefteen 
ledig bij mijn krioelent huis ï wat ! ftaakt dit offer 
in der ijl, en rukt de laurkranffen van 't hoofd. Si|l 
luifteren , nemen de krans van 't hoofd , ftaken 
offer , maar dienden de Godin (dat haar alleen vrif j 
ftont) met heimelijke gebeden. Dit belgde fig La- 
tona geweldig, en fpral< aldus met wraakluft mgeno- 
men , op de kruin van Cyntus haar tweeling kin- 
deren aan: fiet hier u moeder, die door u geboorte I 
verheven , buiten Juno , voor niemant der Godmnen 
te fA'igtcn heb , wert in twijffel getrokken , of ik een 
Godin ben , geen autaar wert immer mij ter ecten , 
ten fij gij, mijn kroos, dc behulpfame handt biedt, 
bewierookt. Dit prikt mij alleen niet ; maar Niobe ?" 
voegt bij dit gruwelijk beftaan vuile fchelt-woorden , 
en durft u , bij haar kinderen vergeleeken, en mij » 
bij haar als kinderloos [ t welk haar felfs ovet-komej 
tc gering agten : dusfwetshet ftaal, en fteektfpots- - 
ccwijs, een aart na haat vader, de tong uit. Na dit i 
^ ' verhaal 
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sverh.ial had Latona vorder haar bijftant verlögt j ten 
waar Febus en Diana haar woorden af- geknipt , cn 
gefeir hadden : fus , veel klagcns is 't verleng van 
haar ftraf. Met fchccren fij gefwind uit de» he- 
mel , en rtrijken, met wolken omflcuicrt , te Thebe. 
<Digt ontrent de veften is een ruim vlak veld , welkers 
klai-kluitcn door 't gedurig geren van paarden en wa- 
gcnen tot ftof gckncuft waren. Hier ftegen eenige 
uit de fcvc fonen van Amfion op fiere rollen met roo- 
dc fulpe fadels , en goude mont-ftukkcn in den bek. 
Waar onder Ifmenus , d' ccrfte vrugt van 's moeders 
buik , terwijl hij met 't fchuim-bekkcnt ros een ring 
'rekt, en *t ftijf in toom hout , een fchigt in de borft 
krijgt, ai mij roept , den toom bckaait uit de hand laat 
glippen , en langs de regter ichoft , op de Tijdeneer- 
lijgt. Sipylus , die 't naaft ontrent hem was , hoort 
't gerammel van de pijl-kooker door de lugt, en 
fteckt door , op een gallop ; gelijk de ftuir-man , die 
^ op 't op-komen van een regen-bui de feilen allen 

N* r halve ontgijt , op dat hem geen koeltje om te ont- 
Icilen, ontfnappen mogt. Maar terwijl hij ia 't gallop>. 
^ pecren is, fnort hem een onvermijdelijke fchigt bo- 
ven in de nek , dat 't fpits door de ftrot ftak , en hi; , 
voor over bukkende , langs de maan en d'opgehevene 
paarde-voeten neer beuitelt , en 't warm bloed in 't 
üo£ plengt. Den ongelukkige Fedimus , en Tantalus 
na fijn groot- vader genoemt , hadden fig, na 't ftakcn 
van haar gewoonlijk rcn-fpel , in 't worftcl-perk bege- 
ven , daar de jonge borftcn van olij glimmende , ptc- 
gcn hare kragten te proeven ; reets uarcn fij malkan- 
der aan *t lijf, cn hadden borft tegen borft gewron- 
gtn, als wanneer een pijl , van een gcfpanne boo^ crc- 
fchooté,haar beide in 't felve poftuir door-reeg. BcTdc 
kermde fij, krompc van pijn,cn legen gelijk ter aarde, 
beide dood lonkten fij, en gaven op een ftip den geeft. 
ï>it fig Alfe;ior , krabden de borft op , en vloog toé 
d« beftutvc lighamcn ov«-cind te helpen , maat 

fiieu- 
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fneuvelde felfs in fijn God- vtugtigc pligr. Want A 
polio door-fchoot hem de borft met een dood-lijkc 9 



-rukken 

de wcer-haken mede nam 



fchigr, die, in 't uit- 



een ftuk van de lonp; mee t 

uc M^^x-wa^v.. , foo dat hem 't bloed met ): 

het leven gelijk onifchoot. Maar den ongefchooren j 
Damafichton wicrt op geen een plaats verwont ; hij g 
was getroffen in 't knic-gcvrigt , en befig met de hai>d S 
't moord geweer uit te rukken , is iicm een tweede | 
fchi'-t, tot de veder toe, door de keel gelchooten : die ■ 
't bloed weder uit dreef, dat pifleling op-fpoot, ea 
diepe gaten in de lugt boorde. Ihoneus de Icfte ftak 
vergeeld ootmoedig d' armen op , en liep : o Goden 
lijt mij alle gclijklijk genadig, niet wetende dat hij Ic 
niet alle moft gebeden hebben. Apollo erbcrmde lig 
te laat, als reets de pijl van de pees was. Dan hij fneu- 
velde door ten ligtcr woud , door dien hem de fchigt 
«iet diep in 't hart gedrongen sx as. Uit 't gcrugt van 
't onheil, s volks geween, en ichiclijk gehuil van de 
haren , merkte moeder Niobe duidelijk 't om-komcn ; 
van haar kroos, met verwondering dat de Goden 
fulks vermogtcn, en vergrimming dat lij 't hadde-j 
durven beftaan, en haar foo veel regts aanmatigden. 
Want vader Amfion had fig felve de borft door-ltoo- 
ten, en een eind van 't leven en fijn hart-Ieer gc-J 
maakt. Ag hoe oiuleck Niobe haar felvc nu i die even ^ 
te voore 't volk van Latona's altare af-getrokken iiad , 
en met een trotfen tiet , fpijt die 't leet was , door de i 
ftad plagt te brageercn , nu, felfs tot deerms van haac , 
vijanden , fig ftrekt op de koude lijken , en haar foo- 
iicn, fonder onderfchcit , de laaifte kullen geeft. Op- 
cerefen ftak fij de blaau-gcklopte armen ten hemel , 
cn riep: groeit nu , wtecde Larona , groeit nu fpck in 
mijnhart-fccr, verfaat uwen luft , verlaat dat tijgers 
hart met mijne droefheid , nu wert ik gcnoegfaam Ic- 
ven maal, met mijn foonen ten lijk-ftapel gebragr. 
luWt , vijandin , en fej^e- praalt over u vidorie. Dog 
i i^Tcccfi u d* ovcihaud J 'k heb ip mijn «Uende meet 
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övcr , als gij in ii geluk i na lbo veel lijken , ben jk il 
rog te boven. Kaaulijks liad dj uit, ofdaar Ihouk- een 
fdiigt van dc boog, dat de poes g.ilm al 't gelclfchap ^ 
uirgenome d'onvcrfaagde Niobc", vetlchr tkte. Dc lé- 
ven gcfulkrs ftonden in lou-gcwaad met los-hangeut 
hair voor haar broeders lijk bed i waar van d' eerie 
een pijl uit 's broeders lijf rukkende , foofe licm kul- 
le, den geeft gal". De tu ecdebcrig mer haar bedrukte 
moeder te vertrooften , verftomde fdiielijk , door 
dicnle, onvcriioers gequetft , gekreukt neder feeg , en 
de mond floot, tot dat fij den dood- fuik gaf. Defo 
vlugt vergeefs, en valt ter neder; geene valt over baar 
lufter dood : hier verfchool fig d' cejie , daar trilde 
d'ander van Cchrik j foo dat 'er fes, ve^fcheidentlijk 
verw onr, van kant , en de fevende alleen overig w as. 
Befe fogt Niobe onder haar gewaad en met 'r gehcelc 
lighaam te befcliutten , en fehrecude, ag fpaartV.ij dit 
eenigfte, en 't jongftc wigr, voor 't jongft, en 't ccni'^- 
Ite overfchot van lbo veele bid ik : terw ijl lij fmeekt* 
ecft 't kind den geeft. Daar fat fij man en kinder- 
s , tuften de lijken van haar kroos en bed genoot » 
cn verfteef wegens die fware rampen. De v.ind ver- 
lies niet een hair. 'taangefigt trok een bloedcloolè 
dood- verf. d'oogcn verfteeven, de wangen hinden 
droevig j foo dat in *t geheel poftuir niets na 't Icveit 
geleek. Selfs dc tong bevroos haar binnen in 't ver- 
ftccnt gchemcU , de flag-aderen ftaaktcn 't kloppen ^ 
den hals ftont ftijf, d'armen en beenen onbevvee<'lijk» 
'tingevvantverfteenr. Evenwel fchreit fij nog , is» 
door een fterke draai-w ind op-gevat , in haar vader^ 
laad gedreven , alwaar lij , op den top van een berg 
'^^ft gelet, verandert in een marmer bedd, tot defcii 
idïgcn dag uog tranen fwcct. 



dteU 
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V . Fabel. 

Boeren in kik-vorjfen. 

Doen begoft 't man en vrou-volk d'openbarc grim- 
michcid dei Godinne te ontficn , de groote God- 
heid van Latona , moeder der twec-lingen, geh)Wi,k 
met RTOotcr ijver te dienen, en, als gemecnh)k gc- 
fchict , oude dalen bij dit nieuwe te veigeh/ken. Een 
uit dit gros feide: d> oude ingefetenen van Lycen , dic 
vruetbarc lands-dou , hebben mfgelijks defc God.n , 
niet on-eftraft ver fmaat. De faak is wel onroemrug- 1 
ti-, om dat fij mannen fonder naam betreft j evenwel 
heHk't wonder, en de welbekende poel daar 't voor 
viel met mijn oogen aangefien. Want mijn vader . nu 
Trij out van dagen, en qualijk ter gank , lafte my een 
koppel puike oflen daar van daan te halen, cn befchik-^ 
te bij mij eenLycier totweg-wijfer. Met defe mant 
't land door wandelende, vonden wij een oud fwart , 
berookt altaar midden in een poel in 't lillent riet| 
liaan, mijn leids-man hielt ftand , ontfette fig, ei 
prevelde in fig felve: fijt mij genadig : ik klaarden l 
ïan gelijke, en vraagde of dit autaar de bron- maag-! 
den , of berg goden . of een inlands God was toe-^ 
ge - i dt; hij antwoorde, defen altaar ftrektmettot. 
Sienft van berg- goden ; maar de Godimie, d.c we eet, 
door Tuno de wereld ontfeit wiett, welke Deios.c 
•t drijf-eiland , door veel fmeekenster naauwernoor 
lierberede, alwaar Latona , tegen een oh) f en dadel- 
boom leunende , in weer-wil van foo jaloerden ftief. 
moet.twee-lingen baarde. Ook feitmen dat de kraam- 
n^rou met haar Goden-kroos op den hals daar van daan 
vluete. Dat fij in 't land van Lycie, daar t monftet 
Chhncra roeft , door 't heet weder en lang iukkelen 
af-eeflooft, eindT.jkdorfte , en de vogt-giere futgc- 
lingen hare borften droog gefoogen hadden. Als wan^ 
iJi Jij iü'idiepft yan ccn vaiUi ccn F^eltameh,k 
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[bewatert in 't oog kreeg , daar dc boeren 't rijs , bic- 
Ifcn , en riet boften. Derw aarts trat Latona en fgeg 
op de knien om 't koel water te drinken. De kinkels 
ontleggent haar , en kregen tot antwoort : wat wei- 
gert gij mij water dat gemeen goet is f Nog 't Ibnnc- 
ligt , nog Ingt , nog water heeft de natuir icmant eige 
gemaakt ; ik nader een gemeene gift i maar biddc 
evenwel die van u te ontfangcn. Ik hadt niet voor » 
mijn vermoeide leden in dit water te baden , maar 
|den dorft te lefgen , mond en keel is mij loo droog » 
tdat iknaauli)ks fpreken kan. Een teug water fal mi| 
als goden -drank Imaken, 'k fal bekennen , door 't wa- 
ter dat gij mij fchcnkt , 't leveii onttangen te hebben. 
Erbermt u hier benevens over de kleine fchapen , die 
iktorlTe, die u de bouten toe-reiken j [juift ftaken fij 
I de bouten uit.] \V ien fou 't fmeekcn der Godinnc 
niet bewogen hebben ? Maar 't gebocrt blijft even 
honds , verbiet haar 't water te genaken , en dreigt 
haar met hevige fcheld-woorden , bij aldien lij haar 
niet van kant pakte. Dit was nog niet genoeg , ü\ 
maakten met hand en voeten *t water onklaar, ca 
Hongeren quaad-aardig de modder van de gront allen 
t' halve door de poel. Den dorft gink Latona dooc 
^Ontftelteniffe wat over , foo dat fij de kinkels nu niet 
langer badt , nog kleinder l^rak als een Godin bc# 
taamde , maar d' handen opftak , en feide : eeuwig 
moet gij in dien poel leven. T gefchiede na haar 
wens : fij halen 't hart op onder water , dan in de die- 
pe poel geheel onder te duik'len, dan de kop op te fte- 
ken, dan boven water te fwemmen, dikwils op dc kant 
des poels in 't groen te kruilen , dikwils daar van daan 
weder in 't koele water te fpringen. Nog heden hoort- 
lenfe krakeelig vuil-bekken , en onbefchaamt , hoe- 
Vel fij onder water fijn , onder water borrc-kikkendc 
ijualijk fpreken. Nog fijn fij fchor van keel, blaas- 
kaaken, fper-bekkig om haar lafter-taal , den hals 
fchijnt haar uit-gefncden , de kop aan den rug ge waf- 

nn z fcn; 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 




1:5 TiERSCHErPINGE. 

ten: den rug-ftrang is groen gelhcept, den buik, 
grootft van 't geheel lighaam, u it ; foo datfe in kil<- 
\orflcn verandert in dc modderige poel krioelden. 

VI. Fabel. 

Als dit een der Lyclcrs , onfekcr wie , vertrokken 
had i verhaalde een ander 't om komen van den 
jater , dien ApoUo in't fleiiit-fpel , Minerva's vond , 
over trof , en ftrafte. Waarom ontrukt gij mij dc 
huid, riep hij ? Og genade, balkten hij, immers is aan 
fleuit-fpel foo veel niet gelegen. Maar terwijl hij 
balkt, u ert hem de huid van *t lijf geftroopt , en bleef 
niet anders als een enkele wond. Hij fweet allen 
V halve bloed , d' ontkleede fenuwen ftaan bloot , dc 
naakte en lillende aderen flaan , men koft 't woelen4 
ingewapd, en de vefel-aderkens binnen dc door- 
llenbare ribben onderfcheidentlijk tellen. Defenbe- 
Nvecndc land en bos-goden met de Saters fijn gebroe- 
<Jers, Olympus die doen mede van naam was, de bron- 
maagden , en al wie op dat gebergt klein of groot vee 
weide. 'T vnigtbare aard-rijk wiert vogtig , door dc 
mnen die 't in d' aderen foog. Defe tranen tot foet 
varcr eemaakt , dreef 't aard rijk Vv-edcr opwaarts 
door bronnen in d' ijlelugt. Hier van daan draagt dc 
licldere rivier van Frigie , die daar van daan tuflen 
hare ftcile oevers plotfeling in zee ,fchiet , nog den 
paam Mariias. 

VIL F A B E L. 
Telops fc houder van vlees in evqir, 

^ya't verhaal van diergelijke ftalen , viel 't gratU 
N weder op 't tegenwoordige, en beklaagden 't om- 
komen van Amfion met fijn kinderen. Niobe hid al 
dcfvhiUl. Doen foQ men leid, van niemant als haaf 

bcocUvrt 



h. 
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rocder Pclops befchrcit , die, fijn gewoonlijk gewaad 
i uit trekkende , bcvont dat hem de linker fchoudet 
: cvoir , en even -verwig met de regter levende , ten ti|- 
t de dat lij hem aan-wies, geworden was. Men fegt dat 
lil dit ftuk , tot hutspot van vader Tantalus uitgehakt » 
} door dc Goden weder is hcrftelt, die om t ledige vak, 
r tuflen hals en boven-arm, te vullen, een cvoiie iihou- 
i der uil vonden , waar door Pelops weder in vol polluit 
«ogt. 

VIII. Fa BBL. 



Prohne, Filomela, Tereta, en Itys in vogelen. 



Dc geburige hecren , en bond-genooten van de ver- 
eenigde Iteden baden ter vergaderingc hare opper- 
; gelag-hebbers , datle Pelops wilden gaan vertrooftcn. 
' Onder anderen Argos , Sparta , Mycene Pelops ftad , 
Calidon, doen nog foo gehaat niet van de wrccdc 
Diana, 't vrugtbaar Orchomenus , 't metaal-rijk Co- 
rinte, 't bruske MefTene, Patre, 't arm Cleone , Pylus, 
Neleus erf , Trezen doen nog niet onder d' heerfchap- 
pi| van Pitthcus , en al dc andere fteden van Pelopon- 
nele , en Achaïc. Gij Athene , u ie fou 't gelooven • 
bleeft alleen in gebreeken , in uwe pligt verhindert 
door den oorlog , vermits de krijgs-hciren der Barba- 
ren , uwe veftenbcftotmden : dieTetens den Tracier 
met fijn hulp troepen op floeg, en daar door foodoor- 
lugtig wiert , dat hem Pandion, vermits fijn middelen 
en kragt van krijgs-heiren , infgelijks om dathijvaa 
I den krijgs-god Mars af-komftig was, fijn dogter Proh- 
meten huw lijk gaf. Op dit bruilofts-feeft verfcheoit 
I nog Juno als bruids-vrou, nog den bruilofts-god , no^ 
I de bevallikheden. De Godinnen der rafernijcn droc- 
|; gen dc fakkelen, dicfe van een lijk-ftacij hadden mede 
genomen , en fpreiden 't bruilofts-ledekant : den on- 
heil duidenden uil fat op den gevel , en boven de brui- 
lofts-koets ; met foo vervaarlijken voor-fpook paar- 
den Tcicus met Prohne , en wonnen kroos. Dc Tim- 

nn 5 cicr». 
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cicrs. God wouts , begroeten 't lieve paar ; dankende 
<ïc Goden, cn lafteiVden dag , op welke Pandions dog-' 
ter met foo vermaarden Konink gepaart , en 't kind 
Jrys gcboorën was, een vier- dag tc noemen. Soó wei-^ 
ni{^ \x eet de mens Avat hem dienftig is. Vijf jaren 
daar na bad Prohne haar man met vleiende woorden , 
cn feidc : indien ik eenigfints in uwe gunll ftaa , ver- 
gun mij dan of mijn fufter eens te gaanbetocken , of 
haar her-A aarts te late komen. Belooft u fdioon-vadcr' 
<Jat fij in 't kort wederom komen fal j 'k lal t liouden 
voor een groote gift van u hand , als ik maar mijn 
fufter gefien hebbe. Hij gaf laft een fchip in zee klaar 
t€ leggen , komt in der ijl met riem cn feil t' Athene,* 
cn leit in d' haven Pyreum aan. Bij fijn f<>hoon vadet- 
E^komen, en d' hand gegeven hebbende-, heefe hij ter 
maderureón ' "k taal gewiflclt. Want foo hi, ; 
begoft te vcui.... ea, hoe hij op'tvcrtoek van ii)n: 
vrou derwaarts sckomen was , en vaft beloofde ti)n te 
lende dogter op 't fpoedigftc wederom te füUe len- 
den , quam Eilomcla koftelijk in den dos , en vrij uit- 
Ikkender in fclioonheid voor den dag: met fuiken 
tiet, als men de bos cn bron-maagden toe- fthr-.jft, 
indien mee diergelijk getooi wierden O kf. Als 

lujdefcmaagt in 'toog kreeg Waakte mm nogtc 
lïieer , als 't dorre koören dat op 't veld t toot , ot t 
liooi dat in de fchelf wert aan-ftooken. Sij was fchoon 
scnoeg om daar op te verlieven s nwar boven dien 
prikte hem fijn natuirlijke kitteling, en vuile geuheid, 
Sien land-aart in gelchapen. Dus verhit de man door- - 
fijn, en 's vader-lands sebrek Hij kit ijverig toe, hare 
O .pafters, en minne d' oogen uit tc itckcn , liaar ielts 
nietkoftelijke vereeringen ic verlokken , ü)n geheel 
konink rijk daar bij op tc feiten , of haar te fchaken , 
en'tftuk met de wapenen te beweetcn. De toome- 
icoie min maakte hem tot alles onvcrfaagt , cn was. 
ïe kMgtig oiu in den boefem te fmoorcii. Hij viel , uic 
^mim , wcd^ï 1?^" Prohne be^. 
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de min maakte hem ucl-fprckend ; (bo dikwijl 
tal 7 hij haar iets onheuflclijk vergde, feide hij, dat dit 
'I Prohne lbo begeerde, en ftorte tranen, even ofle hem 
■ 1 dat mede belaft had. O Goden wat donkere wolk van 
!t5(ijfi,| onweteniheid heeft *s menflen hart overtogen l Tcm^ 
r reus , felfs befig in fijn vuile ftrecken , werr gelooft 
m : God-vrugtig te (ijn, en trekt lof uir boeverij. Dat 
1^ . L meer is Filomcladaar toe niet ongenegen, valt vader 
j:^Ai|om den hals , en bid hem vriend lijk om, cn tegcns 
: haar welvaren , dat fij haar fiifter mogt gaan bclbcken. 
• In dit poftuir bc^tar-oogt haar Tereus , Ich'.jnt haar nu 
reets, door goligt, re bctnftc n. want dat om armen, 
die kuflen , die fij vaders gaf, ftrekten hem tot prik- 
kels> aanftookers , en voedfel van C|n dolle min. Soo 
dikwijl lij haar vader omhclft , wenfte hij vader te lijn, 
want hij dan niet min on god-vrugtig geweoO i' 
hebben. Vader Pandion liet lig door haarb. .... 

boden gefeggen. waar over hij lig verblijdt , fij vaders 
bedankt, en, ter ongelukkiger ure , mpcnt dat haar cn 
haar fufter wel gelukt, 'c geen haar b' ' ' .f. 
hcidflrckte. Als de fon vaft na 't welt. ...... , ..dc 

paarden weinig wegs noeer te loopcn hadden , w icrc'er 
koninklijk op-gedift, wijn in goude kelken optafel 
gcfet. Daarna flapen gegaan. Maar Tereus, fchoon 
van haar geilheiden, blaakt van minne, verbeelt lig 
met gedagten 't goelijk aanfigt , beweging en handen , 
voorlchildert lig na fijn wcl-gcvalle , 't geen hij nog 
«iet gelien had , en voed , door onruft wn^ ' hou- 
den , lijn eigen vier. Als'tdaajdc, gaf i .aAhoa fijn 
(choon-ibon de hand, beveelt hem , met de tranen ia 
d'oogen, li)n dogter , feggende : waarde ilhoon-lbon, 
aangefien ik bewogen ben door vaderlijke liefde % geve 
ik u , op haar beider begeerte , cn u vcrlbek, dit pand 
ever: en bid u ootmoedig om onfe trouwe, en na 
Tcrwantf^hap, Qm der Goden wil, dat gij haar me^ 
yadeilijkv? Uefdc gade fiaar , en mij dit foet vermaak \ï\ 
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mijn kommerlijken ouderdom met ten aldereetftcH 
f want mij haar af-wefcn altijd te lang fal vallen] wc^ 
derom fendt. Inlgelijks gij Filomela, foo pj mi| 
lief hebt , fpoeit u in 't kort weder herwaarts , cn 
denkt, dat mij genoeg moeit, dat u fufter uit rni,n 
oogeais. Sulks beval hij, kufte fijn dogter met bg- 
gelende tranen, verfogt dat fij hem daar op beide de 
hand wilde geven , fioot haar beider handen tot on- 
derpant van getrouwigheid ; begeert datfe met ver- 
geten, fijn af-wcfcndc dogter met haar foon uit li,- 
nen naam te groeten, en fcidt al hikkende voor c 
laaft met halve woorden vaar wel , vrij bekommert 
voor 't geen hem dient' halve op de leden lag. Soo • 
haaft Filomela in 't gefchildert fchip gebragt , cn van : 
land gefteeken was, riep den Barbaar : 'k ben t Ituk 
jneefter, cn voer 't geen ik wens met mij. Hi) Ipnngt 
vanblijtfchap, kan fijn geilheid naaul.jks langer too- 
rnen , cn went 't gefigt nooit van haat af. Geli)k den •. 
foof gierigen arem die een haas , m de kromme 
klaauwcn gevat, op fijn hoog neftgefieept heeft: de 
gevangre geen uitvlugt fiet , en den roover fi,ü buic. 
bcftar^oogt. Nuwasdereisvolbragt, en fij, tluk-o*, 
kelen moe , te land getreden , als wanneer den Ko- 
nink Filomela ficepte agtcr af in een ftal , met een 
oud bos belommert. Daar fioot hij 't dier op dat 
bleek bcfturvcn. en bedeeft , voor al wat het fag 
bevrecft was met fchreiende oogen vraagde , waar: 
haar fufter was; melde fijn fchandigopfct , en ver- 
kraate de maagt daar fij alleen was , niet tegenftaan- 
de tij dikwils vader . fufter , en boven al de grootc 
Goden , te hulp riep. Sij trilde als een verbaaft lam , 
dat met vel-fcheuren uit dc muU van de gri)le woU 
gerukt , nog foo niet meint buiten gevaar te fijn j 
?n eelijk een duif, met eigen bloed belprengt , nog 
lilwiekt, en fchrikt voor dc gierige klaau , dielege- 
«ep^n had. Korts daar aan , tot Iviar feive gekomen, 
trokic't los-hangend h^ix uit 't hoofd, flocg op dfl 
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bouten ccn die rou-kJiagt , ftak gevouwe handeii 
op, en riep: o wrecde fclienhond i kon ii 't bevel 
ini jus vaders , no'rü\n tranen, de Cotvz, van fuftcr, 
nog mijne tcere maagdom , nog 't rcgt' van huuelijk 
niet weer-houden : nu hebt gij 't alles ontliol<kebant. 
Nu ben ik bij-lic van mijn fuftcrs man , gij man van 
twee gcfuftcrs. Dusdanigcn ftraf had ik aan u niet 
•verdient, berooft mij met eenen 't leven , trouloofe, 
■ ten einde u geen ftof tot Ichenden in mij meer over- 
blijve. 'Twelk og of gij voor u verkragten geklaarc 
I had : dan w as ik ongefchonden ter ziele gcrogt. Maar 
iloo dit C^oden Hen , en haar magt onverkort is j foo 
l't niet alles met mij om komt; lal ik mij t' ceniger 
i tijd over u wreekenj 'k fal nu onteert, met onbe- 
khaanide kaken , u vuil beftaan uit-krajen ; foo *t mi) 
beuren mag , u rugtbaar maken onder 't volk : houdt 
g>i mij in 't woud gcflooren, 't geboomt door-galmen, 
en , dit uit - fchreeuwcnde , de rotfen tot medooge 
trekken: hier vai fij den hemel , en foo daar in een ig 
(rod woont , getuige. 'S Tirans verbolgeniheid hier 
door ontfteken, cn lijnc vrees verwakker't , prikte hem 
aan wederfijde foo geweldig, dat hij den kling, die 
hem op fijdc hing , uit-rukte , de raaagt bij 'r hair 
"teep , en dwong d' handen op den rug te late knc- 
•n. Filomcla fet licm vaft dc rtrotVchoon, en 
iioopte , op 'tgcfigt van 't bloot geweer , om tc ko- 
'men. Maar hij nijpt haar met ccn tanï , terwijl fij 
lemfchclt, even heftig vader Pand ion \icp , en lig 
•eerlom te fprckcn , de tong, en veegt fij met het 
fc-aard af. De wortel der tonge iildt : 't blad: ter 
neder geworpen fpartelt , op d'aard , even r.1.-; een af- 
-- louwe flange ftaart : die huppelt cn vaft ftervende 
poogt weder aan 't verminkce te vervoegen. Men 
^gtdat Tereus [foó 't gcloofc mag werden° fijn creile 
hnl anndit vermi.nktlighaam nog d:kvvijl boeren Na 
di( llhcndig bedrijf verftout hij fig te !;aan na Prohne , 
-<iic , loo ijaaft fij haar man lag , na fufter vraagt : hij 

ftccnt 
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184 HERSCHEPPING!, 
ftecnt geveinft , en feit og s' is geftorven : dc vals ^ 
gewtonge tranen fterken fijn feggen foodanig , dat I; 
Prohnc'tkoftelijk gewaad met dc goude arm-nngen 
van de fchouderen ringelt , een rou-kleed aan-trekt , 
vergeefs een tombe ftigt , offerhande voor 't ongc- 
fturve lijk doet , en *t ongeval van haar fufter ver- 
keert betreurt. Nu was 'er vaft een jaar verloopen : 
^-ant wat koft Filomela uitregten > de wagt belette 
haar 't uit-breeken : *t gebou was dik bemuirt : den 
tongeloofe mond koft 't ftuk niet melden. Maat 
u raakluft fcherpt'tvetftand, cn armoede foekt lift. 
want fij weefde in wit fatiijn purper-verwige letters 
die 't fchelm-ftuk melden: dit ftuk nu op-gemaakt 
gaf fij aan een dienft-maagt om in der ijl aan Prohne 
te behandigen : die daar toe verfogt , ^t felve , fonder 
te weten wat 'er in ftont , Prohne over-leverde. Sij 
ontrolt het ftuk,leeft het deerlijk vaars van haar lufter, 
cn , dat wonder is , f A'ccg ftüle. >\ant 't hait-feer 
floot haar de mond foo , dat fij geen bcquame fcheld- 
woorden of bedenken of uitten koft , veel min Cg ver- 
leegde om te fchreien. Maar uitfinnig dreigde 't regt 
cnonregtineente brouwen, cn verfon vaft emfti- 
wat foort van wraak te nemen. 'Twas juift de ti, 
<iat het Traciflè vrou-volk gewoon was 't drie )ati| 
fceft van Bacchus te vieren. Dit gefchiede bi) nagt 
als Rhodope op kopere bekkens rammelde . en te« 
felver tijd de Koningin ten hof uit rogt , 's Gods plig 
tieheden leerde, en fijn wapen-tuig aanvaarde Si, 
kreeg een wijngaart-krans op 't hoofd , langs de lin- 
ker fchoudet hink haar een harte-vel, had eenligo^ 
rank - piek op de fchouder. Dus holde Prohne ver- 
vaarlijk door wraakluft betoovert met haargefellcha» 
door boflchagien . min of meer of fij met Bacchus ra 
fernijbeleetengeweeftwas. Tot dat eindelijk aan 
de ftal, ter fijden afgelegen, gekomen, huilde en 
balkte Evoë . de poort in ftuk bonfde , haar fufter u.^ 
lukt , Bacchus livrei aan 't lijf trekt , met een vcü- 
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krans 't hoofd cn aanfigt belommert , cn haar ver- 
baaft na 't hof fleurt. Als Filomela merkte dat fij' 
in 't fchelms hof trat , fiddcrde fij , en befturf als een 
doode : cn Prohne in een vrij vertrek gegaan , rukt 
veil en wijn-rank af , ontlommert 't fchaam-root aan- 
figt van haar deerlijke fuftet,cn om-helft haar. fij dorft 
'tgefigt niet op-flaan, om dat fij haar fwagcrs bij -fit 
fcheen te fijn , maar neerwaarts fiende, meende bij de 
Goden te fweeren, en te betuigen, dat haar die fchand- 
vlck met gewelt vi as aan-gevreeven j en dewijl haar 
fpraak benomen was, fchreef fij 't met de hand. Doen 
koft Prohne hare grimmigheid naaulijks teugelen , en 
feidc : met huilen kan geen wraak genomciT werden, 
maar met 't ftaal of iets dat feller is als 't fwaart. 
'k heb , fuftcr , al wat fchelms cn hels is voor-geno- 
men in 't werk te ftellcn. Of 'k fal dit koninklijk pa- 
lais aan kole fetten : en Tcrcus , dien fchenhorid , in 
't midde van den brant ftorten , of met een mes dc 
tong uit fnijden , d'oogen uit- wroeten , 't lidt , dat u 
eer bevlekte , af-kappen : of door ontallijke wonden 
die fchelmfe ziel ontrukken. Ik heb wat gruwfaams 
voor-genomen, maar twijffel nog, op wat fatfoen 
ik 't aan-leggen wil. Terwijl Prohne dus op ftuift, 
komt Itys bij fijn moeder , en verfchaft haar ftof , 
waar op haar w raakluft te boeten ftont : fij fag hem 
aan met felle blikken , en feide : bloet hoe wel ge- 
lijkt gij u vader. Meer fprak fij niet , maar broeide 
Itil-fvv ijgens met verborge grimmigheid , een gruu lijk 
ftuk. Dücn 't kind moeder quam begroeten , met 
de kleine bouten om helfde , en met kinderlijke lief- 
talligheid kufte , befweck 't moederlijk hart, de grim- 
migheid bedaarde , en de tranen biggelde tegens u il 
cn dank over de wangen. Als fij merkte dat haar ver- 
bülgentheid door moederlijke liefde begoft te flab- 
bakken , wendt fij 't gcfigt van 't kind na haar fufter , 
dan u eder na 't kind , cn fprak : waarom fmeektmc 
fi'ccn) waarom fwi|gt d' ander tongcloos ? waarom 

roemt 
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noemt dcfc itiij niet fufter , als d' andct moeder feit ï\ 
Let wel , randions telg aan u at man gij troude : ont- 
aart gij nu» figoverTereus, mijn gemaal, onticr-. 
men; dunkt mij een gruwcl-ftuk. Met rukt I^X» ,- 
Nvcg, even als een Indiffc tijgerin een tuigend' hind r ;: 
in 't lommerig wout: in een geheim vertrek van t - 
palais gekomen (loot Prohne 't kind fondcr 't geCgt 
tc verdrajen een lemmer onder dc korte ribben , dat . 
dewiil 't merkte wa: hem naakte, d' armen uit-ftak, 
O moeder moeder nep, en haat tragte om den hals 
tc vallen Die wont alleen w as 't kind een dood- ft eek, 
maar Filomela veegt het de flrot af, rul<t het lillcnt 
vlees van t gcbecnt : een deel daar van kokcnlc lu 
een kopcre ketel, een deel bradcnfe aan 't fpit, loo 
dat'c geheel vertrek met bloed bcklets was. Dit ge- 
rekt fchaftfe op voor Tcreus die nog nergens van wift , 
cn maakt hem dienft , dat, volgens de leeden van 
haar voor ouderen, niemant bij haar man rnogt ko- 
men als fij alleen . en doet dien t' halve al denftoct 
en dienaars uit dc faal vertrekken. Tereus (at op deu 
tiMeon fijner voor- vaderen, at fijn eigen mgtrsx'and, 
en wift foo weinig wat hij at , dat hij I:ys hi\c b.) lig 
tc komen. Doen koft Prolmc haar gr^'^^l^n^'l ,'l^•'J- 
fchap niet langer ontveinfen , cn belaft hem ielts dc 
tijding te brengen hoe fij hem vermoort had, 
woorde : die gij hier eift . hebt g., al bninen. Hi) ki,kt 
xontom. en vraagt reis op reis na ;t kind , tot dat Fi^ 
lomela, gelilkfe nog't hair na ^'f ^o^^f "^^Pf^^T 
hangen had , in de faal Ichoot , cn Itys bebloed lioofd 
den vader in 't gefigt klonk , nooit wenfte fi, meer te 
konnen f^reken als doen . om har^ blijtfchap met 
bcquamc woorden te melden foo't hoorde DcTra- 

cier aan 't bulderen en tieren ^^^^^ f ^^f^^ ' ' 
daagt de fiang-hairige rafernijcn uit de hel , fteekt dc 
vinier in de keel , cn arbcit . uas t mogelijk , dat 
fchnklijk geregt , en half gebaude brokken uit c 
tioken. Dan Ichrcit hij wns €ibarmeli)k cn neenu % 
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^Wc 't graf van fijn kind. Dan jaagt hij Tandions 
kroo. met 't bloot (^.-aart door de Hial , die fchoorcn 
oflcuiekcngehadt hadden, en (Ihoorcn waarlijk 
In ickt op. Waar van deen 't bos koos : d' ander onder 
||dak vloog, en de bloed- vhKken , tuigers van hare 
rrnoord, totBogtoeopdeborftheeft. Hij wiert door 
hait-lecr en u-raak-luft vlug , veranderde in een vo-d 
met een kuif op de kop , cn ftak ,n plaats van lijn lank 
Iwaart , een langen fneb uit, die vogel u crt een hoppe 
genaamt, en fchijnt aan den kop gcu apcnt te fijn 
X).t harten-u.ee hielp Pandion ontijdig e„ voor 1 jn 
Itük ouderdom in 't graf. ^ 

VIII. F A D E I.. 

Zetes en Calats in vozeJer?. 

richteus een man in 't hand-havcu uai mc i v: 
heid en dappere oorlogs daden even uiummtend . 
aanvaart den fccpter en 't beftier van't rijk. Dclcii 
w an vier fonen en vier dogtcrs . n aar onder twee even 
cm tfchoonfte. Procris begekiJ^igde den neef des 
»'ind-gods Ccfalus met paren ; dat God Boreas van 
doii lchchnfcn Tcrcus en de Traciers af komfti- uas . 
hinderde hem foodanig, dat hij fijn beminde Ory- 
thya lang derven moftj dewelke als hij door gebeden 
f" S^7!f' ''7" met dreigementen vergeefs ten 
huweliikverfogt had , ontftak fijn gure veïbolgent- 
heid , die dien u'ind en wind-god vrij wat te veel on. 
derhevig is j en fprak : dit beurt mij wel te tc<n ; 
Uant waarom bragt ik mijn ge-.veer niet mede, m\\xx 
vervvoetheidengewelt, toorn, en felle dreigemen- 
ten? waarom 't vleien, 't geen mij misftaat, in 
Werk geftch? 't onbrcekt mij aan geen magt,ik jaag de 
Iwarte wolken door de lugt, verheflfe de zee-baren, 
ruk d eiken uit den grond, ik ftrem de fneeu, cnfia 
t aard-njk met hagel buien. Ik ben de man , die met 
«IJ n broeders, foo dikwijl ik liaar op 't vlakke veld 

3 (iid, 0 0 tJcj 
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,88 HERSCHEPPINGE. VI. BOEK. 
des lugts [want dat is mijn worftel-pcrk] ontmoet , 
met luiken aarts-geweld worftele , dat al den hemel 
op ons krabbel- vuiftcn kraakt , en 't vuir door ons 
fchcrmutfelen uit de wolken fpringt. Ik ben de man , 
die onbefchroomt in de holen des aard-rijks fluipc, 
en den rug tegens de grond der onder- aardfe kuilen 
pal fettende den afgrond en *t aard-rijk doe daveren. 
Door die middelen had ik dienen te vrijen : en Ench- 
tcus niet te bidden, maar te dwingen mijn fchoon- 
vader te werden. Sulks , of diergelijks fprak Borcas , 
en klapwiekte dat heft geheel aard-rijk over ftorm- 
dc, dcwoeftc zee verhief, hij fleurt fijn Heuier over 
deftoffige heuvel-kmincn, vaagt 's aard-njks vloer 
datfe ftuift , en grijpt vol vuirs , in 't ftof verborgen . 
Orythyadie vaft fidderde , onder fijn bruine wieken 
op. Indevlugt ontvonkte fijn minne-vlam vri) hef- 
tiger, endicnfchaker ftreek niet eer, als dat hi) t 
land en de fteden van Tracie genaakte. Al waar d At- 
hcenffc telg met den noortfe Konink gepaart , en 
van twec-lingen gelegen is , die in alles haar moeder 
eeleken , uitgefondert datfe 's vaders wieken hadden , 
die men feit haar in de geboorte niet aan-gegroeit 
te fijn. want als Calaïs en Zenis nog blond-hairig 
en baardeloos waren, warenfe ongevedcrt. Daarna 
begoft pen en baart gelijk te botten. Soohaaftwiert 
>t kroos niet ftijf , of 't ftoof met ;t eerfte Ichip over 
zee , om nevens d" andere Theffaliire ridders tguldc 
▼lies te halen. 



linde vm V/<?/W^ Soek, 
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NASONIS 




Sevende Boek. 
INHOUD. 

afon met Medea t* huU gekomen , die Efon aan 
fijn voorige jeugt hielp , V welk fij Pelias mede 
belovende , tot een proef een ouden ram eerfi 
in een lam herfcheppende, den ouden man bedrieg- 
lijk om hals bragt. Medea naderhant door ver' 
fcheide geweflen , befaamt door vele herfcheppin- 
ge?h getogen, troude , na haar kinder-moord , aan 
Egeus . Tegen def m voerde namaals Minos oorlog , 
van alle kanten, en onder anderen uit Paros volk 
vergadert hebbende , 't welk als Arne wel eer ver* 
raden had , wiert fij in een kaau verandert. Ea^ 
etis hielt Egeuf partij, en font hem fijnMirmido- 
nen, uit mieren gejprooten, te hulp , onder 't beleit 
van Cefalu4 , die wel eer fijn wijf Procris ver- 
ntomt tot over Jpel bepraat e , en fi jn hond met een 
vild dier in fieen had fien veranderen, 

I. Fabel. 
Jafon krijgt door hulp van Medea 'tgulde vlies. 

Nu bruifden d' edelmoedige Thefliiliers vaft met 
haar Pagafees fchip in zee , hadden onder weeg 
den blinden Fineus befogt, dien de foonen van Borcas 
bij fprongen, en de roof- vogels van den dis des armen 
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ouden verjoegen : liadden , na veel iiikkeicns , onder 
'tbeleitvan den held Jafon , de ftijf-ftroomcndc ca 
onklare rivier Fafis befeilt. Sij treden te land na den 
Konink , eiflèn 't guldc vlies, en kregen tot antu oord, 
dat het haar vrij w at fw cets en bloeds ftont te koften. 
Iiliddclcr-uijle trof Medea een Wie minne-vlam, 
aicle lan^ vergeefs poogde te bliilTcn , vergeefs met 
verftant te dwingen, en cind-lijk uiiberfte : gij wcdcr- 
ftreeft vergeefs Medea, een God u oiibckcnt beftormt 
u : mij blutft gewis wat wonders , of iets dat men 
minne noemt , niet ongelijk. W ant waarom Ichijnt 
mij vaders bevel vrij wat te raau? En 't is ook vrij rc 
raau. Waarom ben ik bekommert voor een man , die 
ik maar pas gefien hebf waarom fijnen t' halve foo 
benepen ? wat drijft die minne-vlam uit den maagd'- 
lijkcn boefem, onfalige Medea, foo gij kont. Og koft 
a<, 'k waï beft bcdagt i maar , laas, dit vrcmd geweld 
verrukt mij tegen wil en dank. De harrs-togten cn 
rede trekken in mij gekant de ftrcng : ik fie wat betec 
is, en keure het voor goet, inaar volg het flimfte. W at 
verlieftge, koninklijke maagt op een vremd'liiig? 
v. aarom dus beluft met een man uit d'ander wereld 
te paren ? Dit land verfchaft gewis ook lievelingen. 
'T is in der Goden magt of defe leve of ftervc : ik 
gun hem 't leve, cn kan fiilks buiten min wel wcnflen: 
want wat heeft Jalon misdreven ? VS ien fou fijn jeugt, 
ftam , e:i dapperheid niet aan trekken , of 't moft een 
u reeden dwingeland lijn ? En fchoon hem dit alles 
ontbrak , wie fou op fijn braaf poftuir niet verlieven; 
11; immers. Maar , ten fij ik hem behulpfaam ben , 
fiillcnhem dc ftieren den vicrigen adem toe-blafen. 
d'aard' lingen, uit gelaaide tanden gefproote , be- 
fpringen , of den hongerigen draak hem wrecdelijk 
vcrlchcuren. Lijdt dit Medea , 't is gewis dat fij van 
een tijgerin geworpen, een ftaal en fteenen hart heeft. 
Waarom fic ik hem niet om-komen , en bevlekkc 
't gefigt niet in 't befchouwcn van fijn ellend ? waar- 
om 
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tm de ft Ieren > u'aarom de bruske aard'-lingen , en 
altijd wakkeren draak niet op hem aangehitft ^ Daar 
hoede hem God voor. Schoon mi) dit niet toeftaat 
te wenflTen , maar te doen. Sal ik dan vaders rijk ver- 
raden , en een onbekent vremd'ling door mijn toe- 
doen bergen , om door, en Tonder mij veilig 't Icil te 
gaan , een andere vrou te trouwen , en felfs in de pe- 
kel te blij ve fitten ? Kan hem dit over 't hart , kan hij 
andere boven mij beminnen ; hij fneuvele dan om 
fijn ondankbaarheid. Maar dit lijkt mij aan fijn gelaat 
niet , fijn edelmoedigheid en bevallijke fchoonheid 
benemen mij de vrees van wan-trou , cn 't vergeten 
van mijn trouwe dienft. Hij lal mij eerft trou ^A'cc- 
ren , en de Goden tot getuigen van lijn eet moete ne- 
men. Wat vreeftge noodeloos ? Fluks te werk , ver- 
trek niet langer , gij llilt Jafon altijd aan u Inoer hou- 
den, gij fiüt wettelijk met licm paren , cn allen t' hal- 
ve in de Griekle fteden van de blijde moeders pragtlg 
iHgehaalt en op de handen gedragc werden. Hoe ! lal 
ik dan weg varende mijn fufter, broeder , vader , Go- 
den , en vader-land verlaten ? ja maar , vader is een 
U'reedman, mijn vader land veragt, mijn broeder 
nog een kind , fufter mij n oplet gunllig. Ik draag een 
magtig God in den boefcm. Ik lal niet groots verla- 
ten , een gtooter winnen ; den tijtel dat de jcugt van 
geheel Achaïe door mij p wiert, kennifle van 

een gelukkiger geweft en lua.n, feden en kunften 
van een volk felft in dit oort roemrugtig , en Efons 
telg mij dierbaarder als al's werelds ichatten. Met 
jvat gemaal lal ik bcgclukkigt, tot genoege der Goden, 
't hoofd tot aan 't geftarnt op fteken ! Maar weet ik 
niet wat blinde en uitftekende klippen midden in zee 
digt gefaait ftaan ? Dat Charibdis , een fchrik voor de 
zee-man, de golven in florpt, en weer uit braakt I 
Dat de vraatige Scilla , in de ftraat van Sicilië om- 
ringt met een jagt van felle honden , gedurig baft ? 
Hoe ! fal alt dan met 't lieffte pant in d armen , op dc 
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fchoot van Jafon fittende, over die raime pekel -plaSr - 
vervoert werden? Wat: 'k fal hem omhclfonde ner- 
gens voor bckomtnett fijn , als alleen voor mijn cgr- 
(^enood. Maar noemt gij dit egt , Mcdca , cn bedekt 
gij u fchand met fulke vijge-blarcn > Sict toe wat iluk: 
iij beftaan wilt, cn mijdt, terwijl 'tu vrij ftaat, dele 
llliand vlek. Dus Iprak fij en liiclt haat felve de b l- 
rijkheid, God-vru;>ugheid, en fchaamtc foodanig voor 
oo>j;cn , dat de min nu fcheen te verdvvijnen. Onder- 
tuffen gink fij na d' oude altaren van Hecatc , dogter 
van Perfes [ Diana's te^npel] in een lommerig woud, 
cn f.v aduagtig bos op geregt : fcheen vrij gefterkt ,^ca 
lic min de fchup gegeven te hebben i tot dat iij Ji.oa 
daar in 'toog kreeg, haar gedoofc minne- vier ont- 
vonkte, de kaken bloofde, en 't geheel aanfigt Ichaam- 
lood wiert. Even als de vier- vonken , onder d' as ge- 
fmoort , door de wind op-geblafen , weer heftiger a's 
V jor-heen aan 't glocjen raken : lbo begoft haar flaaii- 
we min, xm genoegfaam aan't quijnen, op't aan- 
fchouwen van den jongen held, weder nieuwe krao;t 
te krijgen. Juift was Jafon op dien dag m fchoonder 
poftuir als hij gewent was. Soo dat liet de verlietdc 
Medea was te vergeven , dat fij hem ftont aan en iag, 
en beftar-oogdc , of fij hem nu voor de eerfte reis gc- 
ficn had : haar verkeert inbeeldende dat fij een God- 
lijke troonje fag. Maar foo haaft de vremdeling be- 
goft taal te fiaan, haar hand tc grijpen , en ootmoedig 
onder trou beloften , onderftant te verfoeken ; (prak 
fij met de tranen op de wangen : ik fie wel wat ik be- 
ftaan lal i d' onkunde van *t goede lal mij met fpoor- 
bijrter maken , maar de min. Door mijn behulp lult 
g;j ocbcrgt werden, indien gij, dus behouden, u woord 
hoiu. Hij fvecrt het Ivaar bij 't heiligdom van Hecatc, 
b'.j de Godheid die fig in dat woud onthouden mogr , 
b j de fon fijn toekomende fchoon- vader , die 't alles 
liet, bij fijn gelukkige verloffing uit foo grooten ge- 
vast, Sii gelooft den «et, geeft hem noiiüoms dc too- 
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:i Vcr-kuidDn , cn beduit hem haarkragt, waar op hij 
I met blijdfchap weder na 't palais trcct. 'S anderen 
; daags als 't ligtaan-brak , vergaarden 't volk op 't hei- 
lig; veld van Mars, cn openbaarden lig op de heuvelen. 
.;l In't midden van 't gcgrimmcl ftont den Konink ia 
: • *tp:!rper uitmuntende met een evoireftaf: als wan- 
• neer de koper- voetigc ftieren 't vieruit dediamantc 

• iicufgate fnooven , dat 't gcw.is verbrande. Gelijk de 
fmis gemeenlijk foeft , en de kalk-kluitcn in 't leflen 
gC A Oon fijn te fiflen , foo kraakt en bobbelt hun ver- 
brande ked en borft die niet als vlam op-rufpt. Jafon 
Hap: de ftieren te gcmoet , die met een wreed' en ver- 

■jl^'aarltjke greins met vcrijfcrde hoornen en gekloofde 
Bpiocven moedig op hem aan treden , en loejen dat 

• 't aard-rijk allen t' halve vol damp en rook is. Dc 
ThelTalicrs hadden de dood op 't lij f. Maar hij komt 
haar onder 't gefigt , bl'jft ongcdeert door middel van 
fjjnkragtigctoover-krniden , van die vuirige ademen, 
ftreclt onbelchroomt de qaabbige koflcm , dwingt 
haar onder 't Iware juk en ongewoone ptoeg. De 
Kolchcrs ftaanvcrfet, dc Thellaliers grijpen , en ge- 
ven den held door hen gefchrecu moet. Die de drake- 
taiiden uit fijn koper hel met greep , cn daar mede den 
beploegden akker befaaide. 't aard- rijk doorweikten 
*t laat , nu reets te voore met kragtig fap befprengr , 
dat lier op Ichoot en daar uit nieuwe lighamen vcrre- 
fen. Gdijk een kind in 's moeders buik fatfoen , van 
tijd tot ti;d aan alle leedjes volmaakter vorm krijgt , 
ca nier, als voldragen tcrworcld komt : foo groeiden 
*t inenflen kroos in di fvangeren buik des aard rijks , 
rees uit de vrug'.bare vcurcn , cn klik-Makte , da: 
vremder is , met 't geweer , dat met haar uit d' aard 
fchoot.De Theffaliers ficnde d'aard'-lmgen de fcherp- 
gcfpitfte fpeeren op Jafon vellen , lieten uit vrees 
't hoofd cn moet fikken. Medea fclfs, die hem ftheut- 
vxij gemankt had, ftont bi-kaait en befturf als lij lag 
dat den jongeling van foo veel vijanden aangerant 
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wiert. Dusfongfeeen toover-Uet, en haalde al haat' f 
verborge treken voor den dag , jom hem t' ontfetten 
cn de kruideren , die fij hem gegeven had , te bekrag- 
tigen. Hij wierp een fware kai in'tmiddevan fijn 
vijanden , die, daar door fchielijk tcgens malkandcrcn 
gekant, hemongemoeit lieten, en d eend' ander, 
Ichoon gebroeders , deerlijk om hals bragten. De 
Griekc begroeten en omhellen den held om fijn be- 
kome fcgen. En gij ongrickfe blom wenfte hem mede 
wel te om-armen , maar de fchaamte wederhielt u; 
nog hadt gij hem om-armt , ten waar u naam en feam 
beteugelt had. Des niet te min verheugt gij u met een 
toe genegen hart, 't geen u vrij ftaat , dankt u toovcr- 
vaarfcn , en de Goden die fij u in-fcherpten. Nu ftont 
hem nog door kragt der kruideren in flaaptetoovc- 
ren den immer-wakenden Draak met een kam op 't 
hoofd, een drie-kluftige fpitle tong, en vervaarlijk 
nocft gebit , die als fchilwagt den boom, daar 't gulde 
vlies aan hing , befchuttc. Als Jafon dit gedrogt met 
vergeet-fap befproeit had, en drie-werf fijn flaap- 
toover-vers herhaalt haddc , waar mede felfs d'onftui- 
migheid der zee , en fchigtige fttoom der rivieren ge- 
ftilt en geftut koude werden, bcvink denflaap fijn 
nooit gelooke oogen , in voege Jafon 't gulde vlies 
ftrcek , en , moedig op dien buit , met fijn bruit Me- 
dea , d' oorfaak van die bekomen fchat, als een twee- 
den roof, fceghaftig te Jolcos aan gekomen is. 

II. Fabel. 
T>en ouden Zfon jonk gemaakt. 

j-^c grijfc vaders en moeders van Emonie bragteq 
U vaft hare dank-offeren ten autaar , voor de behou- 
de reis van haar kinderen , d' ontftooke wierook gaf 
fijn geur , en de beloofde oftcr-ftieren lagen reets met 
hen vergulde hoornen gebolt. Maar Efon, nu ftok- 
out . en met 't een been in 't graf, verfchccn met bu *t 
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/annecr Jafon fijn Iiuis-vroii aldus 
:aan quam : o licffte pand , die ik erken als d' oorfaak 
iranmijn bchondenifle , fchoon gij mij onwaardcer- 
Pijke weldaden bcwefen , en incer gefchonkcn hebt als 
lemant geloove kan , bid ik u, indien anders u toover- 
ntonft foo veel kra^ts heeft (miar waar voor foudic 
wigren) dat gij niijnc jaren bcfnocjen, en vaders 
even daar mede verlengen wilt. Dus fptak hij met 
de tranen op de wangen , lbo dat fij , nu mewaardig 
door lijn gebet, eens herdagt hoe ver decs liefde ovcr- 
^*voog, die gene , die<e vader Era in haar heimelijk weg 
tekken Ichuldig bleef ; maar fmoorde die harrs-togt, 
cnantwoorde:watmoogtgij, waarde man , fooraau 
op mij vcrfoeken ? Dunkt u , dat het over mijn hart 
ion mogen iemants leven met verkorting van 't uwe 
te verlengen? Dat fchutte Hecate i wantuverfoek is 
'Kigcrijnu , Jafon , k fal liever een proef nemen iets 
yootcr voor u uit te rigten als gij verfoekt , en vader 
ifon , door mijn kond , niet door 't verkorten van u 
jWrcn, tragten 't leve te doen her-groenen , indien mii 
■ndcrsde drie-vormigc Hecate bchulpfaam fijn, en 
tftout beftaan van dit groote werk genadig wil be- 
Riinltigen. Drie nagren had de maan nog werk om de 
hooriie te vuUon , en haar cirkel te ronden. Soo haaft 
hl in volle kragt fcheen, en 't aard rijk bcfpiegelde , 
ftoof Med-a ongegort , barvoets , met de vlcgten 
over de naakte fchoudcren , in haar eenigheid ten huis 
uit, en fsvorf in de midder nagt , als mens en vee en 
gcvogelt in diepen flaap lag: als nog boom nog blat 
ntfelde, de vogrige lugt ftil was , en niet als *t glinftc- 
■^nt geftarnte de wagt hielt. Hier na toe ftak fij d' ar- 
nen op , keerde haar drie- werf om , befproeide dc 
legten drie- werf met rivier- water , gaapte drie-werf, 
^cl op de knien, en fprak aldus : o nagt, die de gehci- 
menifTjn 't veiligft fijn toe te vrrrouwen, en gij'gulde 
marren , die met de maan na 't onder gaan der fonnc 
TOim aanligten, gij drie koppige Hccatc, die weet 

wat 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 




i 

X96 HERSCHEPPINGE. 

wat ik voor-genomen heb , en mij de behulplami^ 
band biet i gij toover-vaarfen en fwatte konft , gij 
Godinnc des aard-rijks die de toovenaars kragtige 
kruiden verfchaft •, gij winden, bergen, rivieren, mei- 
ren , alle wouden nagt-goden , komt voor den dag , 
want door uwe Hulp , kan ik , als ik wil d' af-loopend< 
rivieren weder na haar fonteinen drijven , door too- 
verfang ftillen en ontroeren de zee-golvcn, betrekken j. 
en vagen de lugt , ftorm en kalmte verwekken , mct c, 
prevelen en vaarfen de flangen den hals te berften fm-u 
gen, totfen , en boflchagien rijt ik in flarden , bergen 
en 't geheel aard-rijk doe ik daveren en loejcn , dc; 
geeften der dooden uit de graven , de maan van den 
hemel komen , fchoon't gerammel der bekkens haai ^ 
flaute poogt te verquikken. Door mijn toover-fang uj 
verbleekt 't gefpan en wagen van de fon mijn groot- 0. 
vader en Auroor. Gij hebt mij de vlammenden adem;:^ 
der fticten onblutsbaar gemaakt, en die, nooit bc- uj 
gareelt , voor de ploeg doen rek-halfen. Gij hebt dc ' 
mannen uit drake-tanden gefprooten fchrikkelijk te- 
gen malkander gehitft , den draak dien fikfe fchil- 
wagt in flaap geholpen , 't gulde vlies heimelijk om- 
draait , en na Grieken-land gefonden. Nu heb ik van 
noode een fap, om d'oude jaren te doen her-groenen: 
dit fultgc mij verfchaffenj want te vergeefs heeh 't ge- 
flarnt 60 niet geglinftert , vergeefs komt dit gefpan 
van vliegende draken hier niet voor den dag j dit was 
haarloohaaft niet uit den hemel toe-gefonden , of' 
fij fteeg op de wagen , ftreelden de getoomde draken- 1 
halfen, nam de leiindevuift, fnorde op in de lugt , 1 
en fchoor boven 't vermaaklijk Tempé in Theüalie : 
alwaar fij fekere land-ftreken uit-gekeurt, en «^*J- -i 
gefpan derwaarts gement heeft. Dus door-fnuftelt 
iij wat kruidercnopdenbergOlfa, den hoogen Pc- 
lion, Otris,.rindus, en vrij hoogere Olimp wieflen, en 
trok ccnige nit om de wortel die haar diende , eenige 
fhec fij *t loof met een koopcrc fcis af Hier bene- 
vens 
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ens las fij veel kruidercn aan den oever van d'Api 
:an. en Amfrifusj d'Enipeus, Peneus, Sperchius, en 
c bies-oevet van Bebe lieten mede van de vederen 
og plukte fij te Antedon in Beotie 't altijd groenent 
^ruit, doen nog loo bekent niet, als daar na fcdert 
-1 t veranderen van Glaucus lighaam. Na een toer van 
-nege dagen en nege nagten met het drake-gefpan . 
quarn fi, u'eder. De draken hadden pasdefnuf der 
kruideren m de neus, en vervelden d oude huiden. 
Si, bleef buiten t hof onder den blaauwen hemel, 
fchuwende 't fooien van haar man, ftigte tu.ee autaars 
van aard- foden, de regter Hecate , de linker de Go- 
dinne der ieiigt ter eeren. Defe beftak fij rontom 
met eilen-kruid, en andere groene meien, doen ^roef 
fi) met ver van d'autaars twee kuilen, offerde, en keel. 
de een Hvart fchaap, en begoot de kuilen met het 
bloed. Daar na plengt fij een kroes laamve melk in 
dcene, een kroes gefmolten honig in d andere put. 
en bidt d' onder aartfe Goden, Pluto den God der 
Ichimmcn en Proferpijn fijn gefchaakt wijf , datfc 
den oude nian foo fpoedig niet wilden ontfielen. 
De Goden door haar gebed en lang gemompel daar 
loc bewilligt, l.etfe 't uit-geleeft lighaam van Efon bii 
d altaren brengen, alwaar fij door toover-fang den ou- 
den vaft m fiaap hielp, en als een lijk op de gjftrooidc 
Jcruideren uit-ft rekte, doen hiet fij Jafon met fij n die- 
naars daar van daan vertrekken , en, als nog niet in- 
jewi,de , 't gefigt van haar geheimniflèn af wenden. 
Sij pakken lig voort. Medea fcheert met hangende 
v egten , gelijk de wijn-paapinnen , om de brandende 
altaren, verft haar veel-kluftige fakkels met het bloed 
tolt de Iwarte kuil, cn onftakfe aan bei de autaars, doen 
li verden fij den oude man drie- werf met vuir , drie- 
erf met water , drie-werf met fwavel. Ondermflen 
togt de kragtigen hutspot in de kopete ketel aan 't 
köken en 't fchuimen. Dit was een Olijpodtigo , van 
«^'ortelen uii dc valleien vjin Theflalic , laad, bloemen 

cn 
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cn bittere fappenj gefteente uit d' uiterfte gewefteni 
van 't ooftc en van dc grond des grooten Oceaans gc-f 
haalt, den rijp bij mane-lchijn onderfchcpt > ver- 
vloekte vleugelen en 't vlees van de [Uinder- melker J 
't gewei van de weerwolf, dc fchobbige Imit van eea 
Libiflc u arer flang , de lever van 't lang-kvend hart ,f 
d' eieren en kop vaneen kraai die negen eeuwen oudl 
geworden was. Dele en ontallijke andere ingredi-li 
enten bereide Mcdca voor den ouden Efon j daar nal^ 
rocrdenfe den hutspot om met een olijf- tak , die hoe-8 J 
xvcl lang dor gcwccft was. m 't heet fap gefteken^^ 
eerft begoft groen te werden, daarna bladeren cni^ 
ccn krag^ van olijven te dragen , daar 't fchuim van dci^ 
ketel over kookte , en de heete druppelen neer vielen,Bj 
groende 't aard-rijk , en Nxorp bloemen en aard-fej 
vru-ten op. Als Mcdca dit fiet , fteekt fi, den oudelj 
man de keel af, tapt het oude bloed af , vult hem opjl 
met fap , 't welk Efon of door de mond , of door dp|l 
wond foo haaft niet ingcfogen had , of 't grijs hairenj 
baard wiert fwart , 't geraamt vet , de bleek en ongcj 
daanheid een gefonde verf, de holle cn ledige aderen^ 
fwollen van nieu bloed , en dc leden wierden l^ugdig. 
Efonftontverfet, en bcvont dat hij nu foo fluks alsl 
voor veertig jatcnwas. | 

III. Fabel. I 
-Bftcchus minnen jonk getnfiakt, 

1 Is Bacchus uit den hoogcn defe wondere hef{^ 
A fchepping gcfien had , bedagt hij dat door Aiff^ 
middel fijn minnen foude konnen weder )onk ge- 
haakt weiden , vciloi^t dien dieft op Medeacn vei-, 
kiccgfc 
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cdea , om haar quade pra^iijlx-en geen ruft te ge- 
ven , hielt fig of 'er onluft tulFen haar , en Jafon 
\\'as , nam ootmoedig haar uitvlugr .lan 't hof van Pc- 
lias, lijn dogters (uant hij was een ftok oud man) vcr- 
uelkotiimen haar , die fij door behendigheid in korten 
tijd , onder valflen fchijn van vriendlehap aan Jjaar 
fnoer kreeg. T-rwijl fijontvout, hoe f]j onder ande- 
ic trefFeli)kc weldaden voor de grootftc hielt , dat Ijj 
Efon in een jonk vel gefteken h.id , en 't fclvc met 
alle oniftandigheden uit drukt , hoopten Pelias dog- 
icrs , dat door delelvc konft iiaar vader kort hcr- 
groeiK-n : verfoeken 't felve op Medea , met beding , 
voor den dienft, van foo veel ais fij eilFen wilde. Hfcr 
op Iw ceg fij een weinig , fthecn in beraat te ftaan , cn 
hielt haar cjuanfuis over dit fwaarwigtig werk in bal- 
lans. Eindelijk haar toefegging gedaan hebbende , 
feit fi; : om een vafte proef van dcfc konft te nemen, 
haalt mij uit u kudden den outften ram , 'k fal hem 
daar door een lam maken. Terftom wicrt een oude 
Ch uiigeleefdcn ram, met kromme hoornen , langs de 
holle flaap van 't Ijoofd gekrult , voor den dag gehaalt, 
dcfc ftak ü] den morfligen ftrot met haar Theflalis 
lemmer af, tapten 't klein overfchot van fijn bloed , 
ftak den gekeelden ram in een koopere ketel , en be- 
goot hem met her toovcr lap. De leden krompen in , 
de hoornen met de jaar-kerven vielen af: lbo dat'er in 
dc ketel 't gcblaet van een lam gehoort wicrt, cn korts 
daaraan, tot verwondering van d'omftanders, eert 
lam uit de ketel fprong, blaete , weg huppelde, cn 
^'t volle uier fogt. Hier over ftonden Pelias dogter* 
verftelt , en hielden heftiger aan , om dat fij een wille 
i^toef van haar belofte geficu hadden. Drie dagen en 
2. di^l, £0 pag. 
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na^rten vcidrcken, hing de bedrieglijke Medca, op dtn 
vfede naet den ketel met fchoon warer en kragteloo- 
rLrniden over 't vuir. Konink Pelcus en fi)n li f- 
f hut«n Len door toover-fang vaft en Hiepcn offc 
Sewedl waren. Medea was met de dogters bm- 
ncn J'^an, laftenfe om de Icdekant te ftaan , en fei- 
rcngt-,aa > duiven? Trekt van leer , 

tUTm ttdV-^^^^^^^ aat ikdeledigebmfen 
weder me ionk bloed op-vulle. 'T leven cn jeugt van 
vader hebt eii nu in uwe handen. Hebt g., hem hef, 
rn w ltS n ets vergeefs hoopen, doet vader de fen 
^?.nft duwt hem lelijker-hand't geweer mderub- 
ben in drukt h^^^^ en drabbig bloed «u den 
romp 'S vaders lieffte kinderen wierden door die aan- 
Sg 't godloofte , en bedreven een gruwel-ftuk , 
^ ieln etuwel-ftuk te begaan i maar geen van dc- 
?eTvekoft%ken aatifien, fij wenden alle 'tgefigt 
averegts^^^ en ftaken om-gekeert den ouden vmnig en 
WindeUng in 't vel. Pelias dreef wel m 't bloed rnaar 

X s eve^^^^^^ :%Tan" fti 

vaft half eekerft in de ledekant op te ftaan . ftak m, 

mffen foo veel xttoord-klingen de dootfe armen op , 
cn riep - wat begim gij lieve dogters , wat betoovert u 
Sr moordS Hierop befV^eek haar en moet en 
handen Hij meende meer te fprcken , maar Medca 
fneedt hem (praak 

hem dus gcmartelt in de fiedende ketel. 

V.Vl.Vlt.VlII.ïX. Fabel. 

Cerambus in een [Mijter, &c. 

xraar Medea door vliegende draken door dt 
T u.t seftooven was , ft) had ge.-is arbeus-loon 
A lugt geuu ^jg^f o^gj den lom- 

ontfangen , fM Ichoo om g ^.^..^^ 
met-rtjken bctg Pehon „ o^denCc- 

Otris , en geweften d e . ao<>r 'S^f; Oir 
tambus ovei-komen is , bcrugt peA-uiutu ; 
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was de man die , door hulp der Nymfcn , gevleugeit 
op fclieerende, de fond-vloct van Deucalion ourquam. 
Aan de linker-hand liet lij leggen Pitane inEolie^ 
den langen draak in fteen verandert , den lommeri- 
gen Ida , daar Bacchus fijn foons geroofden ftier be- 
hendig in een hart vervormde, Cebrena daar Paris 
begraven leit , en daar Mera , in een reef verandert, 
baft dat 'er *t land van waagt. 

X. XL XII. Fabel. 

vrou-uolk van Co in koejen , de Jalifiers in 
klippen , Alcidamm dogter in een duif. 

Nog fchoor fij over Euripilus ftad in 't eiland Ca 
daar 't vrou-volk, na den aftogt van Hercules 
troepen , hoorn - beefte wiert j over Rodus , Febus 
eiland , en de Telchiners te Jalife , die , om dat fij 
alles met haar toover-gefigt vergiftigden , van Jupiter 
vervloekt, en in zee verdronke leggen, nog over 
d*oude ftad Carteja in 't eiland Cea , daar % vader 
Alcidamas verwonderde dat fijn dogter in een tamme 
duif veranderen koft. 

XIII. XIV. Fabel. 

Cyentis in een fwaan , en Hyrie in een meir. 

Daar van daan over 't meir na Hyrie, cn'tBeoots 
Tempé na Cycnus genaamt , die fchielijk in een 
fwaan veranderde. Want aldaar had Fillius volgens 
laft van Cycnus fijn troetel- jonge , de gieren, en 
den fleren leeu over- gele ver t y den ftier , die hem op 
gclegt was te bengelen , vermeeftert , die hij , nu (bo 
dikwijl in fijn min te leur geftelt , voor't left wei- 
gerde den jonge te vereeren. Gij fult , feide Cycnus^ 
nogwenflbn, mijden ftier tefchenken: metfprong 
hij van een hooge rots , foo dat ijdcr dagt hij was 
neer gel^ort , maar bleef in een {Waan verandert op 
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fijn fnccu -witte wieken in de lugt hangen. Sijn moe- 
der Hyric , onbewuft dat hij nog in 't leven was , i 
fmolt in tranen , en wiert een mcir nog Hyric ge- 
naamt. 

XV- XVI XVII. XVIII. XIX, Fabel. 

Combe ineen vogeU Menefron in een óeejl, c^c. 

Hier ontrent leit de ftad Pleuron , daar Coinbc 
Ofisdogter in een vogel vervormt angftvallig't 
moord - geweer van haar fonen ontvloqg. Vorder 
fchoor lij over Calaure Latonaars eiland , daar den 
Konink met lijn gemaal in voijels verandert fijn. Op 
de regter-hand had fij den berg Cyllene , daar Me- 
nefron , gelijk dc becften , fijn moeder poogde rc 
beflapen. Een ftuk weegs daar van daan fagfij Cefi- 
fus > die 't ongeluk van liaar neef, door Apollo in een 
zee-kalf herfchapen, befchreidc: enPatre daar Ko- 
nink Eumelus fijn vliegende dogter betreurt. Einde- 
lijk ftreek fij met haar draken-gefpan te Corintc , 
daar van oucls gelêgt wert menflen uit duivels-brood 
gefprooten te fijn. Maar na dat Crëufa , Jafons nieu- 
we bruid , door Medca's vergift verbtant , cn fij 't pa- 
lais in ligte vlam fag ftaan , door-ftiet fij met een tij- 
gers hart beide haar fonen , wreekte haar leet gruwe- 
lijk , orr fnapte Jafons geweer met de vlugge draken , 
uit*t reafe-bloed gefprooten, en ftreek te Athene, 
daar den regtvaardigen Fineus en ouden Perifas , cn 
nigt van Polyfemon als vogelen in de lugt fchoorcn. 

XX. XXI. XXII. Fabel. 

*T feever van den hel hond in wolfs-kruid. 

Egeus Konink van Athene ontfengt Medea in fijn pa- 
lais, en, om die feil-greep niet enkel gedaan ti 
hebben , troutfètot een vrou: als wanneer The fcus 
onbekenden fonc van Egeus , quam op-donderen, di< 

dool 
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door fijn dapperheid Polcponnefe en 't land van twee 
Jteën befpoeit in ruft en vreede gebtagt had. Om dien 
jongeling te vergeven had Medea klaar gemaakt een 
drank van wolfs-ktuid, dat fij wel eer uitTartarien 
jnedc gcbragt hadt. Men feit , dat dit kruid uit 't fce- 
ver van den hel - hond Cerberus op-gefchootcn is. 
Daar is een donker en diep hol , ftcil neerwaarts 
hellende , waar door den held Hercules den hel hond 
met een diamante keren mee fchorte , die vart aar- 
félcnde , met fchcemerende blikken den dag en 't fon- 
ligt begrcen , fel vergrimde , met fijn drie muilen af- 
grijslijk bafte , en fchuim-bckte , dat 't witte fcevct 
over 't groene veld ftoof, dit ineentmen door 't vrugt- 
bare aard-rijk , als faar , gevoct , in kruid verandert , 
Vergiftige kragt gekreegen te hebben; en, om dat 
het op fteenigc rotfen waft en aki jd groent , van de 
land lieden klip kruid genoemt te fijn. Egeus reikte 
fclfs , door lift van Medea , fijn foon Thefeus defen 
drank toe , of 't fijn vijand geweeft was ; hij had den 
kroes vaft in de vuift en droomde geen bedrog , als 
v anneer v.idcr Egeus aan 'tevoir gevcft gewaar wiert 
dat dit fijn loon was , en den vergiftigen drank , nu al 
aan de lippen, uit de hand ftiet. Sij fchoothierop 
door toover-fang een wolkHcuier aan, en ontflooi» 
haar wiiTe dood. 

XXIII. Fabel. 
Thefem daden > en Scirons gebeente in klippen, 

gehoon vader Egeus fig verblijde dat fijn foon nog 
O'm 't leven was , ftont hij nogtans verftclt , als hij 
bcdagt hoe hij op't gijpen ftont. Hij ontftak dank- 
offer op d' altaren , loofde de Goden , en liet vette 
ftieren met bewonde hoorne bollen. Men fcgt dat 
die van Athene nooit vrolijker vier-dag beleefden, 
groot en klein , rijk en arm hielt fecft-malcn , en 
^ucelde als de vrolijk-makende wijn in 't hoofd klom . 
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204 HERSCHEPPINGE. 
dit liet. r>c borgcrs van Maraton ftondcn over u vcr- 
ftclt , O groote Thefeus, als gij den Crctenfcr ftier om 
hals bragt: u heeft het de ftad Ctommione dank te 
weten dat hare ingefeienen van ftroopers bevrijdt 
fijn. d' F.pidaur iets hebben u den brusken knots- dra- 
ger, Vulkaans kroos , fien om brengen , die ontrent 
de Ccfifus w'oonen , den ongenadigen Procruftes , 
d' Elculïners , Ceres tuk , Ceicion Hen van kant hel- 
pen. Gij brakt Sinis den hals , die fi)n groote kragt 
khcndig misbruikte , die balken kromde , en twee 
pijn-boomen ter aarde bij een boog om delighamen 
der menflen in flarden te wippen. Gij hebt Sciron 
om hals gebragt , cn de \veg na Megara veilig ge- 
maakt , die moordenaars gebcent . in zee verftrooit , 
kon nergens landen, en nooit in zee ruften ; men legt, 
dat het door lankheid van tijden, na lang drijven m 
•t wilt , in harde klippen verandert nog de naam van 
Sciron heeft. Indien wij u daden met uw e jaren wil- 
len op wegen, de jaren fullen te ligt vallen, lltct 
ecrcn , o kloeken held , vieren wij gelijklijk d^len 
dank dag, wij bidden omu lank leven, en drinken 
op u gefondheid. 'T geheel palais weer galmde van 
's volks lof- tuiting, en daar was niet een hoek ot \vm^ 
kcl in dc ftad, daar geen vreugde bedreven wicit. 

XXIV. Fabel. 

uime in een knat*, 

raar E^'cus (gelijker nooit vreugde Tonder verdriet 
T 1 is ) koft , bij 't bekomen van lijn vcrloore loon , 
•een volkome bliitfchap fcheppen : dewijl hem Mi- 
nos met oorlo- dreigde: d:e,hoeA'el te land cn te xvatct 
wel verficn van krijgs magt, nogbtuskcr was, wegens 
'r vermoorden van lijn foon A ndrogcos , wiens on- 
re-tmatig lor hij met dc wapenen poogde te wreken. 
Maar voor 't aan-vangcn van oorlog logt hij hulp 
troepen op te ahaicn, fxvoif met fijn vlusvaaMui^ 
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dcgcheclc zee over om bijftanr, en kreeg rloor bc- 
; ) loften aan fijn fnoer 't eiland Anafe , A%pcleïa met 
* wapen-dwang, 't flegi Myconon, *t krijr-eiland Ci- 
. molus, 't bloeient Cythnos , Scyros , en 't vlak Seri- 
; fus, Paros marmer eiland, en Cythmis , dat de god- 
loofc Arnc voor goud , dat fij gieriglijk bedongen had, 
verriet , waarom fij in een vogel verandert wicrt , dic 
nu noggeelfugtig , fwart van poot en pen , den naam 
van kaau draagt. 

XXV. Fabel. , 
Mieren in menjfen verandert. 

Maar d eilanden Oliarus, Didime, Tenus, Andru% 
Gyarus , en 't olijf dragent Tcparetus fprongca 
) de Cretenfers niet bij : doen wende Minos na de lin- 
1 ker fijde , en feilde na Enopie daar Eacus Konink was, 
I dic 't land van ouds Enopie genaimt na fijn moeder 
.* Eginahiet. 'T volk fchoot met m^^nigtc na dc haven 
: nieulgierig foo roemrugtigen held te fien : Telamon , 
Peleus de jongere , Focus d^n derde foon , gingen > 
c met vader Eacus , nu oud en traag ter günk , Mino.s 
te gemoet, vragende , wat rede hem der^\ aarts gedre- 
ven had. Den Konink over hondcrt fteden herhaalt 
fijn vaderlijk hart-feer , verfugt , cn antwoort : ik bid 
u dat gij de wapenen , die ik tot wraak van inijn fooa 
regtvaardig in de vuift genomen lieb , wilt ftijven : 
N cn als een mede-lit defen krijg helpen uit-voeren dic 
ik tot vcrquikking van mijn vermoord kind, uit va- 
derlijke liofdens-pügt , moet voeren. Hier op leidc 
Eacus , u verfoek is ongerijmt , en mag bij mijne in- 
gcfctenen niet werden ingcwilligt , aangefien dit land 
t met Athene , door onderling verbont, meer verknogt 
is , als eenig ander. Hier mede gink Minos onver- 
nocgt heen , en feide : dat vcibond fal u fuir op bree- 
i Ivcn: mccnendc dat hem dienftiger u^s met oorlog 
tc dreigen, alsic beoorlogen, en aldaar fijnknigs-. 

pp 4 i^^AJt 
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magt ontijdig te krenken. De Enopiets konden de \ 
Cretenfèr vloot nog van de veften lien ; als een | 
Athecns fchip met volle feilen in haar haven aan- 5 
bruifde , en Ccfalus met den laft van d'ovcrlghcid aan ) 
hare bond - genooten , mede bragt. De fonen van 
Eacus kenden Cefalus terftont , fchoon fij hem in 
lange tijd niet gefien hadden , verwelkomde en brag- 
ten hem in vaders hof. Den jongeling nu nog fop ij 
fchoon en opfigtij, als een tijd herwaarts , tradt bin- 
ne > met een olijf tak , 't vreede-teeken , indehandj, 
tuffen Clytus en Butcs Pallas fonen twee heeren jon- 
ger als hij. Als d* Atheenfe gcfanten 't compliment 
hadden af-gelcit , onivoude Cefalus 't geen hem be- 
laft was , en vcrfogt hulp , met erinnering van 't vet- 
bont wel eer met die van Enopie gemaakt , te meer 
alfoQ 't geheel rijk van Achaïe door Minos gevaa? 
liep. Als hij dit met een geleerde tong voor geftelt 
had J^ antwoorde Eacus leunende op den fcepter , dict 
hij in de linker hand had , verfockt Atheenfe mannen, 
op mij geen hulp , maar neemt het vrijj de krijs-magt 
van dit eiland is nog getrou en tot uwen dienft , voert 
dees heiren , den ftut en fchut van mi;n rijk , vrij met 
'T ontbreekt mij aan geen magt , ik heb , God 
dank^ foldaten genoeg tot hefcherming van mijn 
land , en om vijand aan te taften , en foo gelukkige 
tijden , dat ik u geen onderftant hoef te weigeren. 
W ij gunnen u , feide Cefalus, dit luk , qn wenffen dat 
tl heerfchappij door aan-tal van borgeren toe-neme, 
""K verheugde mij wel deeglijk, als flus op mijnaan- 
komft foo flukfe borften , malkanderen in ouder foo 
gelij|k , mij te moet quam. Maar ik mis 'er veel , die 
ik voor def?n , als ik d'ander reis in uwe ftad onthaalt 
wiert , plagt te fien. Hier op fugte Eacus : en fprak 
\ol druks aldus : op een droevig begin fal een blijdcr 
geluk volgen. Og koft iku dit na den eis vertrekken : 
% fal al^c woorden-ciex en nette ordre na-laten on> 
\\ è'^^^ laMcn V^oj^^^i^ \^ houden ; de ma^- 
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VII. BOEK. 107 
nendic giimift, fijn dood, maar og*r verlies was 
klein, indien fij alleen waren om -gekomen. De 
wraak -gierige Juno floeg door verbolgentlicid d' in- 
woondcrs van t eiland dat na Egina , Jupitcrs boelin , 
genocmt is , met een fchrikkclfjke pelt. Die u ij , foo 
lang men niet beter wift of 't was een natuirlijkc fiek- 
te , en d' oorfaak van foo grooten fterfie onbckcnt 
was , door genees konft tragten te verdrijven : maar 
kruiden plcifter was te kragteloos. Eerft betrok den 
hemel met donk're wolken over 't land foo dat de 
bange hitte , door 't f\\'aar fwerk neer gedrukt , geen 
op-togtvont. Denfocleen peftigc fuide wind woei 
vier maanden agter een. 'T is gewis, dat doen 't fon- 
tein-waterende meiren ftonkcn, dat ontallijke dui- 
fende flangen over 't land kroopen , en de rivieren 
vergiftigden. De fiekte fagmen eerft haar kragt too- 
nen op honden , gevogelt , fchapen , runderen, en *t 
wild, dat fchielijk heen ftorf. Den ongelukkige akker- 
man ftont vcrfct , als hem de fterke ftiercn , onder 't 
I>loegen , dood ter aarde ploften , en in de veur vie- 
len, dat dï fieke fchapen uit teerden en de wr. 1 uit viel. 
De flukfe roflen , voor defen blikfems in de ren-baaii, 
ontfonk dien fiere moet, en voorige luft tot ren-prij?» 
cn ftonden met een loome en dood'lijke fiekte op 'r 
lijf bij de kribbe cn ftccndcn. Het cver-fA-ija vergat 
fijn grimmigheid , 't hart fijn loopen , den beer 't bc- 
ftormen van de kloeke beeften,'t was alles even loom: 
de ftinkcnde krengen lagen in de boflèn , op velden , 
cn wegen , foo dat de lugt door de ftank vergiftig 
wierr. 'T is wat wonders dat ik u verhaal. Dedoodc 
krengen wierden nog van honden , nog 't gevogelt , 
nog grijfc wolven gedeert, maar verteerden cn vie- 
len van malkandcre , foo dat dien ijslijken ftank be- 
Imetlijkwas, en allen t' halve de fiekte voort fct te. 
De pert trof den armen huis man 't aldcreerft , daar 
na de borgers van dees groote ftad. Het ingewantf 
der lieden was ectft foo vicr-glocd , die , hoewel in 
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^en romp befjooten, fig felfs door opdruftigheld, kort, 
pn heeten adem openbaart. Dc rouwe tong fwol op , i 
^ïj gaapten om den drooge mond tc verfriflen , maar 
^rokken niet als '-.auwe wind, en bedorve lugt in 't 1 
lijf. fij konden nog bed nog kleeding aan't lijf vee- 
Icn , maar vlijden de naakte lighamen op d'aarde ter 
peder j foo dat fij niet alleen geen koelte van 't aard- 
rijk, maar d'aarde hitte van de iighamen ontfink. 
Nog Arts nog heel-meefter quam haar te ftaa, die 
felfs , door de peft beftormt , met menigten den bek 
riaar in fchooten , en haar konft tot haar eige nadeel 
in 't werk ftclden. Die fig 't naaft bij de fieken voeg- 
de , en de getroufte dicnft wilde doen , liep 't aldcr- 
Ipoedigft in 't vuir en rogt om hals. Als haat d' hoop 
van 't op-komen fcheenaf-gefneden , en fij fagcndac 
4c fickte niet cn week , voor dat fij haar meefter onde? 
}iad , deden fij 't geen haar lufte , en paften niet lan- 
ger op 't geen dienftig was. Want fij vonden ncrgen< 
l)aat bij , en liepen hier en daar moeder-naakt aaa 
fonteinen , in rivieren , en groote water-putten ea 
leften den dorft niet eer als dat haar t leven ontfchoot. 
Andere wierden foo loom van 't water-fwclgen dat 
ilj haar fclve niet konden op- beuren , en in 't watcf 
flikten , 't welk nog evenwel bij andere , foo befmct 
het was , wiert ingcfwolgen. 'T bed ftont d ellendige 
fieken foo gcu cldig tegen , dats 'er uit fprongen , of, 
foo fij te kragteloos waren , over de vloer rolden, ijdcr 
fijn eigen huis, 't welk hem fijn graft fcheen, fchuwde, 
^n , om dat d' oorfaak onbekent was , de befmette 
plaats voor d* oorfaak hielt. Men fagfe als geeften 
halfdood op de wegen fwervcn , foo lang haar de bee- 
ne drage konden , fommige fchreien , ter neer geval- 
len , in dood ftuipen't gefigt voor *t left vetdrajen , 
4'armen na den beflooten hemel op-ftekcn , en hier 
>n daar door de dood getroffen vaft ziel-toogen. Hoe 
was, of behoorde ik doen te moede te fijn, hoe *t leve 
tc haten , en nevens mijn ingcfcten willig te fneuve- 
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jlen. Waar ik't oog Hocg , lag't volk bij menigten 
dood ter aarde : gelijk de granaat-appelen en d'ank'leri 
tdic door 't fchudden der takken ^f-cevalle Wacn 
Wat wicrooks is 'er niet van 't volx vergeefs op den 
I autaar , in die groote kerk , niet dieu hooge trap, hier 
•r tegen oVer geoffert. Hoe dikw ijl bleef gemaal voot 
! gemaal , vader voor foon gebeden ftortcnde , onver- 
i hoort b:j d'altaren dood , met 't overfchot van de mi 
J te offere wierook in de hand. Hoe dikwijl liep 't volk 
ma de kerken , als de priefter God met beloften oiii 
t genade badt , en den offer- wijn tuffen d' hoornen van 
I 'toftergoot? D' offer dieren vielen ter neder eerfe 
: geboit wierden. Als ik voor mijn lelve.'t land,cn mijn 
drie kinderen Jupiter een ftier op- offerde , loeide 't 
c beeft afgrijslijk , *t viel fchielijk fonder flag of ftoot 
- onder de voet , en liet gekcelt pas eenige drupkens 
bloed. De vefel-aderrjcns , om datfe met dc flckrè 
befmet waren , konden niet uit-wij fen wat ons dc 
Goden waarfchouden , de fiekte was reets tot in *t in- 
gewand door gedrongen. 'Kheb de lijken felfs voöf 
dc kcrk-deuten , ja Voor d'altaren fien leggen , om de 
Goden te toonen hoe vrugteloos fij offerende geftur- 
ve waren. Sommige verhingen haar felve ^ en ont- 
fnaptendedood-fchrik door de dood, fommige ver* 
langde na 't flerven. De lijken wierden niet volgen» 
gewoonte pligtlijk begraven , want daar u aren niet 
poorten genoeg om die menigten buiten te dragen. 
Dus bleven fe of op d'aarde leggen , of op hooge lijk- 
ftapels fonder lijk-fchenkagien en eenige eerbiedi*'- 
heid verbrant : 't volk krabbel- vuifle wegens de lijk- 
ttapels , en wiert d' een met d' anders vier verbrant. 
Niemant liet 'er een traan , de zielen van jonk en oud, 
foon , Vader , groot-vader fworven onbefchrcit. Tot 
begraaffenis was 'er geen plaats , tot lijk- flapels geert 
hout genoeg te vinden. Als ik door 'taanfehöuwen 
vanfoo deerlijken ramp verplettert flontj riep ik; 
Ö Jupitci , foo 't waat is < dat tóen légt > dat gif met 
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E«>ina , Afopus dogtfr hebt te doen gehadt , en 
cH 't u , O grooten God , niet cn fchaamt mi)n 
vader gcnocmt - 'den , foo geeft mi, of dc 
mijne ucdcr, ci —Lt mi) mede van kant. H.ct 
op gaf hij mij met donder cn bliklem een teckcn 
van Runftig verhoor . 'kontfing het daarvoor, enlci- 
de , laat dit een gelukkig teeken van loc-genegcnthcid 
fijn 'k neem dit teeken aan aU een onderpand van 
cunft en genade. Juift ftont'er een grooten cik Jupi- 
ter toe-gcwijdt , diergelijk , vermits van Dodonccs 
faataan-gcqueekt, niet veel gevonde u icrt. Hier te- 
gen op fagen u ij een langen trein mieren in den klei- 
nen bek een grooten 1 aft vankootn-graan flcpcn , cn 
langs den rimpelige fchors ordentelijk op-marchcren. 
Terwijl ik mij over dc menigte verwonder , nep ik : 
geeft mij gocdcrticre vader foo veel burgeren , en be- 
volkt mi n dooile ftad. Den hoogc eik Ichudde en de 
takken ruiftc , ibndcr dat'cr wind aan de lugt u as. Ik 
llont verplettert cn trilde , 't hair rees mi) te berg. 
kufte evenwel d aarde en deboom-ftam : cn khoou 
ik mijn hoop ontvemfdc , hoopte ik evenwel. Onder- 
tuffen bekroop ons dcnagt, cnik was door kommer 
af-gellooft in (laap gciogt , cn droomde dat ik dien 
felven cik met fijn takken fag , waarop dcfelvc me- 
nigte mieren fcheen te loopen. mi, dogt dat h.) wcdct 
fchuddc, cn't graan- nepent heir beneden op den ak- 
Iccr ftrooide, dat fij fchielijk groeiden , hoe langer hoe 
crooter wierden, van d'aardopftonden, rcgt over- 
cmd refen, 't getal van magere pootcn twee bcencn 
^^ JcTdc fu arte verf veranderde , en allen t' halve, 
een mcnffen polluir kregen. Doen idioot ik uit de« 
ilaap , cn bcvont tot mijn ongenoegc dat ik doo; 
droor^bedroogenwasi ik dee mi,n beklag, en fe.de 
dat mij dc Goden niet te ftaa quamen. Maar in mi,n 
hof was een groot rumoer , en m.) dogt dat ik mcnf- 
fen taal hoorde liaan, 't geen ik nu reets ontwent was. 
Ah nuj dogt dat dU UKdc 4ïoom was , komt im^ 
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'fooiiTclamon fchidijk voor den dag fprlngen , die 
mijn kamef-deur op doet , en feid ftaat op vader , gij 
fiilr meer wonders fien als gij lioopen of geloovcn 
Jptont. Ik kom voor, en fie belcheidclijk 't eige en feU 
vc volk rot een toe, die ik in den droom gcfien had » 
en kendenle. Sij ftappen toe en groeten mi; als i'^aren 
Konink. Ik doe Jtipiter dank-offer , en verdeel de 
niciiuc borgcren ordentelijk woon-plaatfen in de ftad, 
en 't land , waar van de bieren gcfturven waren. Ik 
gaffe de naam van micre lingon , tot een tcekcn var» 
haarafkomrt. Gij htbt nu 'laar pofiuir gefien , dc- 
felve feden,die fij voor t veranderen hadden , houden 
fij nog. 'T is een deun, cn arbeitlaam gefiagt, dat liec 
gcw onnen heeft, hout het in de klaauwen , en flaat het 
fpaatfaam gade. Dit volk even oud en kloek fal met 
u ten oorlog gaan , foo haart den ooften wind , die u 
^er gelukiijk heeft aan-gcbragt, fuidelijk loopen fal. 

XXVI. Fabel. 
Cefahn cn Procris. 

Met full<e en diergelijke redenen bragtcn fij den 
langen dag , 't overige van tien dag met dc maal- 
tijd, de nagt met fla pen door. 'S morgens als de fon 
op quam blies de wind nog uit het oofte , en hielt de 
feil reedc vloot in de havej als wanneer Pallas foonen 
etrft bij Gefalus den outfte der gelanten, en fij gelijk- 
lijk na den Konink gingen , die doen nog vaft in fiaap 
hg. Focus foone vanEacus ontfink haar foo fij in t 
'pï traden : want Tclamon en Peleus fijn broeder 
i-orvcn vaft volk ten oorlog. Focus bragt d' Atheenfc 
gefanten binnen in 't hof, liet fe de cieriijke vertrek- 
ken fien , gink met haar neder fitten , en floeg *t oo^; 
op de fpeer die Gefilus in de hand had , met een goud 
fpits, van hout, hem onbekent, gemaakt. Hij onder- 
hielt de vrunden eerft een wijl met andere redenen, 
CU fprak daarna : ik ben een lief hebber van de /agt 
i <(•■::, qq cn 
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cnboffchagicn, maar heb lang ftaan malen van u at 
hout die fpccr , die gij daar hebt , gemaakt mag fijn : 
immers foo 't cffchen was , fou 't blond van verf , foo 
•tkornoelij.geknodtfijn. Vanwatftof fe is weet ik 
niet, dat weetik, dat ik nooit fchoondcr jagt-fpeer 
itiet oogen gcfien hebi hier op fcide cenvand At- 
hcenfe gebroeders , indien gij wift wat kragt die fpccr 
had , gij fout u daar over meer als over de uitterlijkc 
fchoonheid verwonderen. Daarfe op doelt treftfe , 
fondcr het twijffelagtig luk-befticr onderhevig te fi)n, 
cn fnort bcbloet van 't felfs wederom. Doen vraagde 
hem Focus den jongeling na alle omftandighcden , 
waarom, waar van daan envan wiefehemgefchon- 
kenwas. Hij beanrwoordc. fijn vraag volkome , uit- i 
gefondert dat hi) uit fchaamte verlwecg wat hij daar 
voor gegeven had : en fprak , ontroert door 't hart- 
fccr van fijn verloorevrou, aldus met tranen op den ; 
dam. Dcfe fpccr , Godinncfoon (wie fou 't geloor < 
ven» ) heeft en fal mij nog dikwijl doen fchreien , foo • 
u de Goden een lang leven befchooren hebben. Dele 
fpecr heeft mij met mijn huis-vrou gcruineert : og 
was mij die fchenkagic nooit vereert. Procns een 
fuftervan de get'.iiaakte Orithia (foo gij anders de ■ 
naam van Orithia meer hebt hoore Ipellen ) vrij i 
fchoondcr om gefchaakt te werden , indien gij 'thcellt 
poftuir en feden van dces twee tegcns malkandcren 
verc'eleekt. Dcfe beminde ik foodanig daifc vader 
Erichtcus mij ten huwelijk gaf ; ijdcr feidc 'k was ge- 
lukkig, en ik was 't ook : maar dc Goden verbonden 't 
ander~s , fus was ik nu milfchien nog gclukki». 'T was 
in de tweede maant na mijn bruiloft , als d' oranje 
Autoor mij 's morgens vroeg, als fij dc donkerheid 
van den hemel had gcvaagt , van den top des bergs 
Hvmettus, die altijd bloeiende tijm draagt , in^tbjs 
fa^ dc netten fpannen en dc harten beloerc : fij Ichor- 
te"mij tegcns u il cn dmk mede, en, foo mij, met ver- 
lof dci Godinnc tce iXut , de waarheid tc ipreken , 

hoz 
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hoewel fij fchoon geblooft vas , de nagt van den dag 
fchifte , en Nedar dronk , ik had mijn Procris liever, 
Procris lag mij in 'r hart cn altijd op de tong. Ik hielt 
haar voor, de heilige pligtlijkhcden van mijn bruiloft, 
hoe ik pas de bruid beflapcn had , hoedc-fpeel-man 
nog op 't dak fat , en met watfatibcn ik mijn eerften 
huwclijkfe voorwaarde breken koft. Hier op ontftak 
de Godin, en feide: ftaakt , ondankbare , dit gelctfel ; 
hout u Procris. Bij aldien ik anders het toekomende 
tt-ect te voor-u ikken , lult gij wcnlTen dat gij fe nooit 
gehad had ; en liet mij met eenen vcrltoort los , om 
na haar toe te gaan. In 't wederom komen , als ik de 
icdenen van de Godin over kaaudc, wiert ik bekom- 
mert dat mijn vrou, fig buiten 't huwlijk mogt ver- 
grepen liebbcn. Haar Ichoonheid en jcugt bragt mij 
in vermoede van overfpel i maar haar leden deden 't 
mij ontgeven ; dan ik was evcnw cl van de hand j en 
Auroor daar ik vandaan qua m ft rekte mede tot een 
ftaal van overfpel : fomma, minnaars fijn over al voor 
bekommert. Ik nam voor te onderfoeken , waar uit 
mijn ramp te rijfen ftont en door fchenkagien haat 
kuifle trou te beftormen. Auroor ftcef defe kommer, 
cn veranderde ( mij dogt ik voeldent ) mijn poftuir. 
Dus quam ik onbekent binnen Athene en trat in huis. 
De dienftboden gaven teekenen van haar kuislieid , 
cn waren bekommert voor hunnen geroofden Heer. 
Eindelijk quaif» ik door duilcnt pradijken bij Procris , 
en ftont verftclt als ikfe fag , foo dat mij 't over- 
leggen van haar trou beftorming bij na ontfchooten 
was : 't fcheelde weinig of ik had haar 't geheel voor- 
nemen verhaalt , en koft mij naauli|ks bedwingen , of 
ik had haar , gehjk 't behoorde , gekuft. Sij was vol 
druks , maar in dat poftuir nog fchoonder als een vrou 
ter wereld wefen kon j lij verlangde geweldig na hair 
vervoerde man. 'K geef u , Focus , eens in beden- 
ken hoe fchoon fij moet geweeft fijn , die (èlfs in druk 
||foo bcvallijk was. Wat wil ik verhalen , hoe diku i,l 

1 'tkuiflc 
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kuilTe dier mijn minne-ftormen af fioeg. Hoe dik-i 
wijl fij riep: 'k blijf een man alleen getrou , hij is 
waar hij is , voor hem alleen fpaar ik dit Toet ver- 
maak. Wat wijs man Ibu lig met die troa- proef niet 
ten volle vernoegen ? Ik liet het daar bij niet blijven, 
liianr krabde mijn eigen wonden op : doen ik haar 
voor een nagje grootc rijkdommen beloofde , en de 
fchcnkagie t'elkens verhoogde, bragt ikhaarcind'- 
lijk in beraat. Hier op khrccuden ik luit kcels : o on- 
dcugent ftaal ! 'k breek mijn valflc beloften , 'k bcnj 
een vermomt overfpeler , en u eige man : nu ben ik ,| :j( 
trotiloofc, van u onkuisheid felfs getuige. Sij floegvrj 
geen taal, maar vlugte, van fchaamt verftomt , uit heti u| 
huis daar lij was belaagt , verliet dien quaataardige^u^ 
man, haic , om dats' het met mij verpeutert had , alle£ nj| 
ilag van man-volk , en onthielt fig op'tgebergt tetj;;j| 
jact. Dus verlate, begoll mij een feller minne-vicrlu^ 
in^'tmerg te dringen : 'k bekende Ichult , badt oin^t»^ 
vergiffenis, en ieide : ik koft door 't aanbieden vanjsl 
lboVeelgelts , ook ligtlijk tot diergelijke mis-greep ;i| 
vervallen iK'bbcn. Op die bekentenifie komt fij weerjsi^ 
l?iimij, na genome wraak over haar gefehonde kuil-t «Ij 
hcid , en leefde met mij vrolijk en eendragtig. Daar-J^ 
en-hoven Ichonk fij mij , even of fi, mij met haar j^^ 
pcrfoon niet genoeg cefchonken had , een hond , ^^'^ ji 
Diaan aan haar vereerde , cn feide: dit beeft fal alle l d 
honden voor-bij loopen. Nog een jagt-fpecr, diegei^ 
mij fiet in de hand hebben. f 



XXVI T. Fabel. 

JEc?ï ypild en hond in ft een. 



m *-ct verwondering lult gij hooren, en verftelt ftaan J 
iVl als ik u vertrek hoe 't met den hond fig Iclve toe-f«* 
gedragen heeft. Edipus foone van Laïus had de don-: 
ikerc randfelen nooit voor dcfen begrecpe , ontvou: ; 
cn Sfinx de raadlcl ooëterfle haar fclve van de rots 

geftctt," 
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1 gcftort , cn al haar dwaal-grepcn vergeten. Dit ftuk 
i liet de Godin Themis niet ongewrooke , maar font 
1 terftont in 't land van Thebe een w ild, tot verderf van 
I nienllen , vee , en fig felve. De land-licdcn fchriktcn 
f voor 't vervaarlijk dier. Wij komen met eenigc jonge 
borften uit die land-ftreek , en befcttcn 't ruime veld. 
i 'T wild fprong drijvens over de gcfpanne netten heen; 
I men trekt de honden de koppel af, maar 't dier, ge- 
fwinder als een vogel, ontliep het jagt-rot of het ftil 
geftaan had. Yder verlbgtme om 't feerft , dat ik mij- 
.1 nen Snel (lbo hiet den hond die mij vereert was) daar 
' op af foude late gaan , die nu al lang koppel en hals- 
t band had tragte van den hals te rukken. Soo haalt 
• i was den hond niet los , of hij was uit 't gefigt > wi| 
'j vonden niet als fijn fpoor in 't ftof. Geen worp-fpies » 
::)nog kogel uit een flinger geworpen, geen ligtepijl 
: van een Crctenfer boog gelchootcn , fou hem voor- 
bij gefnort hebben. Ontrent het veld was een heuvel » 
: daar ik op liep om 't wonder van dit fcliigtig loopeii 
te bcfien. Daar lag ik , dat het wild dan bij de lurven 
gevat wiert , dan de muil ontfnapte , en foo loos was, 
dat het niet rcgt uit liep , maar , om den loop van fijn 
vijand te breken , en 't fcl gebit te ontduikelcn , vee! 
Icrommc fprongen maakte. Hij vervolgt fijn partij , 
litfe digt op de hakken, en t' elkens toe-happende , 
bijt hij mis , en hegt de tanden in d'ijdcle lugt. Doen 
vont ik goet de wifle fpeer te vellen. Maar terwijl ik 
die met dc regter-hand in haar gewigt grijp , cndc 
vingers meen in de lis te ftcken ,"keek ik een andere 
weg, daar na, in 't weder om fien , fag ik ( o wonder ) 
twee marmere beelden midden in 't veld , waar van 
een nog fchecn te vlugten , 't ander te baflen. Ik ge- 
loof, indien haar een ig God ontrent gewee ft is, dac 
hijgewilt heefc, dat dit paar in 't loopen malkandcii 
gelijk fou blijven. 
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X XVIII. Fabel. 

TrocYtó van Cefalus onverhoets dood ge- 
fchooten. 

Is Cefalus dit verhaalt hadde , en 't einde was » 
ivraaside Focus, wat leet hem de jagt-fpccr gedaan 
had. \\\] antwoorde : o Focus , 'k mag wel regj;en dat 
u:ijne droefheid een blijde voorlooper gehad heefr. 
Mijn vrolijke tijd fal ik u eerft verhalen , want *t ver- 
quiktmijn hart als ik gedenk aan die gelukkige tijd 
van onfc volkome vreugt , federt wij ecnige jaren ge- 
paart waren. Wij droegen voor malkander teere ibrg 
en foo groote liefde , dat fij , voor haren man , felfs 
Jupiter, en ik voor haarVenus niet foude gekoofen 
hebben , foo eenparig branden onle harten van liefde. 
S morgens vroeg, als dcfonde berg kruinen eerft 
b jftraalt, was ik gevs ent, gelijk andere jonge borftcn, 
in 't bos ter jagt te saan , fcnder dienaars , pnardcn , 
brakken en netten r met de jagt-fpeer koft ik het ge- 
noeg af-fien. Als ik vermoeit was van 't wild re vel- 
len, fogt ik na lommer fchaduwe , cn een Koeltje dat 
uit de koude valeien op-foeft. Na een ligt koeltje 
v enftcikalsikvanhitte fmolt : een koelrje-vcrwag- 
tcn iU tot verquikking van rnijn af-ge(loofde leden, 
liom Koeltje plagt ik ( want 't heugt mij nog ) te fin- 
gen, vcrfrift mij, ag, verkoel mij als voor defen 't hart 
dat van hitte brant." Miflchien gebruikten ik ( want ik 
Voh dit ongeluk niet voor bij ) gemeenlijk meer 
fmeck-woorden , cn long, gij fijt mijn aangenaam 
vermaak , gij verquikt , gij kocftert mij : om uwent 
V U verluft ik mij in bos en wildemiflen , en lal altijd 
r vc::i lieïTclijken adem met opene lippen ontdicvcn. 
JUcletwijffclagtigc reden h(id d' een of d' ander loer 
bcluiftert, en fig ingebeelt , dat 't woor: Koeltje , dat 
\\i fjo dikwijl fpeide , een bos-maagt was , die ik bc- 
nVurkt vent s-^iat op f>:n;id<; yöci Iqs «a Pïocris , 
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m 't leugenagtig^ftuk tc vciklilcken , en lulftert liaar 
't oor wat hij gehoort had. Die mint ^dor.ft ligtltjl^ , 
•Procris viel onder 't verhaal door hart'-lccr fchiclijk 
(u ijm , cn , na een wijl , tot haar Iclvc gekomen , 
cp : wee mij, ongelukki^^e, a^ waar is nu u trou ? Die 
vallfc bcTchuldiging ontft.Hdc haar lbo, dat fij bekoni- 
crt was voor 't geen niet en was, voor een naam 
onder lighaam , en een boelin die nergens te vinde 
was. Nog trok fij 't dikwijl in twij(Fcl en hoopte in 
haar mcening bcdroor';cn te fijn; fij koft, fcidefij, 
den verklikker niet gelooven , en over de feilen van 
haar man niet eer vonnis ftrijkcn , als dat fij *t felver 
fag. 'S ander daags vroeg giiik ik weJer ter jagt in 't 
bos, en feide, na een goede vangft, kom Koeltje, ver- 
quikmi; dus af-geflooft van'tloopen. Terwijl ik de 
w oordc fprak , dogt mij dat ik eenig gefteen hoorde > 
en vervolgde evenwel: kom lieve koeltjes als wan- 
neer ik wederom uit dclage iWik-lommer een fijn 
gefteen hoorde. Ik dagt het was een wild , fchiet de 
ipecr in de ruigte, cn bevont dit het Procris was , die 
in *t harr vervonr , wee mij, riep. Als ik de ftem van 
niijn trouwe huis-vrou hoorde, liep ik fchielijk uit- 
finnigtoe,en vontfe, eilaas, halfdood in'tbcbloet 
gewaar wentelen , en de fpeer , diefe mij vereert had , 
uit de wond trekkende. Ik greep haar op, og, felfs 
moordenaar van lieve dier daar ik ganrne voor ge- 
ftarven had. Ik ruk'tgew.iat voor den boefemop, 
en poog, met bewinden van den ijlTelijkc wond, 
*t bloed te ftelpen. Haar biddende dat fij mij, nu 
met lbo fchendigen fti;k befoedclt , voor ecuwig niet 
verlaten wilde. Sij nu kragteloos en vaft met de dood 
op de lippen , floeg nog ter naauwer noot dees flAauwe 
taal : 'k bid u ootmoedig om ons huwelijks verbont 
en Göderi , om de opper en onder-aartfe Goden , die 
iii? nu verwagten om mijri trouwe dicnften , foo ik u 
ders fchijn goede dienften gedaan te hebben, ea 
m mij \\ iic:f4c t' uwaarts , oorfaak van mi] n dood , 



Ii8 HERSCHEPPINGE. VII. BOEK. 
die ik met mij in't graf fal drag^, dat gij Koelt)e 
nooit «en hu\\eLijk nemen , en in ons egte bed wilt 
late leggen. Uit die woorden merkte en ondetregte 
ikfe eer'ft dat fij in 't woord Koeltje doolde j maat 
wat bate dien uirlegï Sij feeg terneder, en bloede 
dat fij in iwijm rogt , foo lang fij 'tgcfigt kon open 
houden , keek fij mij aan , en blies ongcluklijk den 
geeft uit in mijn aangefigt ; maar fchcen, op mijn on- 
derrigting gctufter , met een blij gelaat te fterven. 
Terwijl den held dit met de tranen op de wangen 
verbaalt, komtEacus met beide fijn foonen en 'tge- 
worvc volk wel toe -geruft in 't hof , die Cefalus ont- 
link. 



£indt van 'tfevendt Boek. 
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Agftc Bock. 
INHOUD. 

inos belegert Megara , V -welk gewonnen 
/r jnde,zerandert Nïfm in een z^ee-arenty 
Scylla 171 een vogel Ciris- Daar van 
(iaa72 heer de hij na Kan die daar de mens fiier in 
den dooUhof^eJlooten lag. Thefem dit om-gebragt 
hebbende ^ feilde met Ariadne na't vader4and ^ 
€71 verliet haar op den oever j alrpaar haar Bac^ 
chf^s vint, troHtj en haar kroon in 't geftarnte /lelt. 
Icartu tragt met vader Dedalu^ uit V eiland Cre^ 
te te vliegen y /lort en verdrinkt in zee. Talu^in 
ec'fi patrijs verandert fag vader DedaUf6 fijn foon 
de laatste eer doen, Thefeti^s onder - tu (Jen vjtjt ^ 
beroe7nt y rpert gedaagt om't Calidonfje froijn te 
. matfen. Meleager die V om bragt raakt om hals , 
fijn fii/lers in vogcU vederen, ThefeM rceder kee^ 
rende vo^r na AcheloM daar hij venrafle en d' £- 
chmaden eilanden befag ^ v^aar in veld -godin-- 
nen veranderden. Tilemon e7i Baleis de Goden 
rvel onthalende veranderen in bommen , him huis 
in een kerk y en't dorp felfs in een meer. Hierbij 
voegt Achdotu ProteM en Mejiras , en ei7idelijk 
fijn eige vervormingen y doen hij met Hercules 
l^rianira vrijde. 



210 



HERSCHEPPING E. 



I. F A B E n. 

KomnkNifus in een z.ee-arent> enScylU in den 
vogel Ciris. 

morgens vroeg als de morgcn-ftar de duiftcrnis 
^ van den hemel gevaagt,en den dag had op-geklaart 
kromp den oofte wind , betrok de lugt met rcgenagti- 
ge wolken , cn begon 't een koeltje uit den fuideii , 
cn in 't feil van de oorlogs-vloo: tc wajen , tot ver- 
blijden van Eacus foonen en Cefalus ; de wind diende 
haar foo geluklijk datfe voor haar gifling de gewenftc 
have bcfcilden. Onder - tuffen vc'rwoefte Minos de 
zee-kant van Megare en belegerde met fijn krijgs- 
magt de ftad , daar Nifus Konink was , die tuflen dc 
agtbare grijfe hairen glimmende purpere op't hoofd 
had, totftut fijns Koninkrijks. Ses maanden bleef 
dertadbefet, fonder voordeel aan weder-fijdc , foo 
dat 't de viftorie lang fonder ftrijken gints en weder- 
fchoor. Aan 't palais was een tooren geftigt wieas 
muiren galmden , men feit dat Apollo daar aan fija 
smulde lier fouop-gchangcn hebben, en dat daar door 
de klank in de muir getrokken is. Hier op plagt Scyl- 
la , Nifus dogter , dikwijl tc klimmen , en op de klin- 
kende muir-fteenen met een pikkel , in vrcedens tijd, 
na de maat te kloppen. Nu in tijd van oorlog plagtfc 
daar aft vervaarlijk fchermutfeeren te befchouwen , 
foo dat fij bij laukheid van tijd dc namen der krijgs- 
overftcn , wapenen , paarden , kleederen , en Cre- 
tcnfcr pijl - kokers had leerc kennen. Infondcrheid 
kcndcnlèop een prik, en vrij keuriger als 't diende 
den veld-heer Minos , foone van Europa , aan 't po- 
ft ui r ; die , volgens haar oordeel , 't fij dat hij 't hei- 
met met de veder bos op 't hoofd had , of den beu- 
kelaar met fchitterent goud-beflag in de vuift greep , 
of de taje fpecr van agtcr-hands op fijn vijand fnor- 
de, alles even braaf voegde j fij koft fijn fterktecn 

krijgs 
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krijgs cmrenthcid niet genoeg prijien. Stont hi; 
fchrap en mikte met den boog , ü\ fuoer dat Febus 
in geen ander poftuir koft ftaan : nam hij 't koperc 
heimet van 't hoofd', en bereedt in purper gewaat een 
' witten hcngft met een geborduirt fadel-kleet gedekt , 
Koft Scy\h verrukt, en bij-na uitfinnig , haar felve niet 
bedwingen. Gelukkig fei fij was de fpics , gelukkig 
rfelei, die hij in de hand had. Hadhethaar vrij gc- 
ftaan , fij had onverfaagt door 's vijands leger ge- 
drongen, boven van den too ren in 'tCretenfer leger 
gefprongen, of den vijand de poort met koper beflag 
open gefct , of iets anders ondetftaan om Minos tc 
behagen. Doen fij de witte tent des Crctcnfcr Ko- 
nink fat en befchoude , feidc fij : fal ik mij verheugen 
of bedroeven over defcn befchreiel ijken oorlog^ wat 
kies ik ? Het drukt mij dat Minos onfe vijand is; maar 
buiten defcn oorlog , Jiad ik hem nooit gckent ge- 
had. Hij fou mi; evenwel na verdrag als gijfelaar 
konncn ontfangen , mij met figkonne voeren tot een 
onder-pand van valle vrecde. Bij-aldicn u moeder > 
O braafften held die ooit ooge fagen, foolchoonvan 
leeft was, als gij, wasjupiter niet t'onregt op haar 
ycrlicft. 'K was de gelukkigftc van de wereld , koft 
ik met vleugelen door de lugt in Minos leger vliegen, 
mij felve en mijne min aan hem bekent maken , 
cn vragen wat iiuwelijks goed hij bedong om met mij 
te paren , als hij maar alleenlijk vaders rijk uitfonder- 
de , want 't is beter dat dit gewenft huw'lijk agter blij- 
ve , als dat ik door verraat mijn oog-wit bekome , 
hoewel de goedcrtierentheid van een vrcedfaam ovcr- 
winner dikwijl d' overwonnc gelukkiger maakt als 
te voore. Hij voert, waaragtig , eea regtvaardigen 
oorlog tot wraak van fijn vermoorden foon , en ver- 
dedigt fijn rcgtvaurdigc faak met de wapenen. Na 
ik'taanfic, faldelbd vermecftcrt werden, 't welk 
indien ons over komen moet , waarom fal hij dan met 
l<r.igt van wapenen , cu niet dow ujijnc liefde dc 

£ojrico 
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poorten openen? Immers lal hij dan de ftad geveeg- 
liikerfonder bloed ftorten , fonder verlies van volk , 
fonderlan^ rammelen m krijgen Ag ^ees, Mi-i 
nos. dat i iemant onvcrhoets de borft fal treffen , I 
wam wat vervloekt foldaat, (of hij moft u met ken- 
nen) fou't hart hebben u een fpcer toe te drajven ? 
Dit overleg ftaat mij uel aan, =k heb nu vaft gcftelt 
mijn ielvc nevens vaders rijk tot een bru.d-fchat aam 
hem over te geven, en een eind te maken van den 
oorlog. Maar svat geit het of ik wd , de poorten fi,n 
met wagt belet, de flcutels bewaart vader. Die man 
ontfie «k^ongelukkige alleen , hij is 't ff " f " ' 
voornemen°betegenrpoedigt. Ag . gat den hemel dat 
ik vaderloos was. Yder is nu v. anragng hg fel vc een 
God , de fortnin bcfpot dc gebeden der iUode. Bijal- 
dien een andere maagt me: loo fterken minne^v lam 
getroffen was . als ik, fij had al lang met vermaak alles 
om ver geftootcn wat haar min verhinderen koft En 
wTarom'fou een ander klockcr lijn als rk , die doo^ 
vuircn fwaarden fou durven 't leve wagen J Hocu cl 
tot dit ftak nog vuir nog fwaard , T d 

vannoodcn is , dat is mij kofteh)ker als goud, dat 

purper hair moet mij %^^-^<^-^t''i ^ T u ^^X^r 
wens, verfchaffen. Dus rede kavelende bebep.mr 
den avond, die kommer f.olt enkoeftert foodat 
door dc duiftcrniffe haar ftoutmocdigheid verhief 
Indevoor-nagt, alsdemcns, door dage i,ks forgen 
a-lnooft, iS ruft lag, komt fij ftecls-wi, sin vader, 
fll?p-kame;, cn toert ( o fchendig ftuk ) denoude 
nun 't hair , den ftut fijns Koninknjks, af, nam d e n 
fchelmfen buit met fig, fnapte ter poon uu , cn quam 
door 'tmiddc van 'svijands leger ( foo ftout was fi) 
op den dicnft die fij Minos dcedt) bij den Konmk , cn 
fprak hem, nuvaftontfer. aldus aan : de mm heeft 
mij een ftout ftuk doen onder-nemen Ik Scylla, dog- 
Sr van Konink K-lus , geve in uwe hand over vaders 
ïj/cnalwatikhcbbe, vcrfoekcudc daat voor gc^^ 
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■ 1 anderen loon, als u perfoon. Ontfangt tot ondcr- 
c pand van minne dit purper hair: en beelt u niet in, 
1 dat ik u , flegts vaders hair , maar al fijn heil over- 
•> evere j met reikt lij hem 't hair met die fchenHckc 
I hand toe. Maar Minos , ontroert door dit fchielijk 
|wan-bcdrijf, trcet ucigerig te rug, enantwoort: o 
)lchand-vlek van ons ecu, dat u de Goden dclugt, 
I 't aard- rijk , cn 't u ater weigcre moeten. Immer fou 
1 ik niet gedoogen, dat luiken wan-gebroet Crere , mijn 
' i!) k, daar Jupiter op-gcqueekt is betrede. Dus fprak 
; hij , nam de ftad in , Iklde als een regi vaardig Prins 
I d overw onne borgers wetten , liet de Ichepen zee kic- 
' icn , en de koperfnuirige galeien u egroejen. Scvlla 
: nu fiendc dat de vloot in zee ftak , dat den Veld- lieer 
ihaarbedrevefchclm-ftuk onbcloont liet , en haar ge- 
'vlei niets uit-werkte, verviel fchielijk tot heftige 
; grimmigheid , ftak de handen uit, en riep uitfinni'» 
'tmet los hangende vlegten : uoar heen ondanLbare 
ifcnder mij, d" ooriaak van u viftorie ? waar heen o 
Trins mij liever als mijn landen vader ? Waar vlugt 
,gij y onvermurwbare, die door mijn wan bedrijf en 
i dienn dccs ftad vermcefterdc. Koft u nog mijne trou- 
) uc dicnft , nog min , nog da: ik al mijn hoop op u al- 
- leen geveft had, vermurwen > Waar fal ik dus verlaten 
jhccn ? na mijn vader-land ? 't leit vcrmeeftert. En 
genome 't ftont op ftjn becnen , ag 't is voor mij door 
dit verraat geftooten. In 't gefigt mijns vaders ? u ieus 
kroon ik u gelevert heb. Ik wert tc regt van de bor- 
gers gehaat , van de geburcn als een vuil ftaal gevrecft. 
Ik heb mij een balling van de gcheele wereld ge- 
maakt , om alleen in Crete heul te vinden. Indien p.ij 
inij, ondankbare , dit mede ontfegt , en verlaat , foo 
heeft u nooit Europe gebaart , maar d' on^aft-vrijc 
Syrtis banken, een Armeniftè tijgerin , of Charybdis 
draai- kolk, dien de wind aan 't flikken en braakcn 
helpt : ioo fijt gij geen foon van Jupiter , nog Europ-, 
van hem onder een fticren-lmid bekroopeu. Dit 's 
z.dej, xr een 
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HERSCHEP? IN GE. 
ccn vals verdigtfel van uaf-komft. U regtc vader w;a$ ui 
een bul , die door lijn bArren aatt nooit vaars bequiU |^ 
pel-ftaarte. Kom ftraft mij , vader Nifus , op dat fig f 
uu eboreeicn, nu door mijn verraat vcrmeeftert , in fl' 
mijn "k bekent . wel dubbelt verdiende dood verheu- -} 
eeii.Maar dat mij iemant om-brcnge die ik Iwaar mil- -J 
Saanhtbbe. Waarom mijn wan-bedrijf, waar door i. 
Rij, o Minos, d- overhand krecgt. foo nors begraaut ? i 
Dit kan mijn vader en vader-land een fchelms verraar. ^ 
voor u een trouwe dienft verftrekken. Upaftteregt i 
een wijf , die fig in een houte-koe weet te vleien , om 
met een norffe ftier vermomt te boeleeren , en van 
een mens-fticr bevrugt te werden Kont gi,, ondank- ^ 
bare, decs taal niet hooren ? Of drijft de wind mi)n 01 
woorden en u vloot gclijMijk weg? Nu is 't geen won- -! 
der , geen wonder is 't , dat Paf.taë liever met een J! 
ftier , nis met u te doen had , want gij waart vri, wat Ijl 
beeftelijker. Eilaas, fij fpocden fig met vreugde voort, . 
cn plenflèn de riemen vaft in 't nat : ag 't land dri)ft t 
tnti mij asterwaarts. 'T is vergeefs o Minos, vergeefs t 
verceet -ij mijne dienftcn. 'KHü u volgen waar gi| | 
vliet , 'k fal de hand aan u krom fchip n:.an , en agtet t 
aan flepen doordewocfte zee. Naaulijks had li) dc S 
woorden uit de mond , of fprong in 't water , i^ om , j 
door minne-kragt gefwinder, de vloot na . bleef aan 
't fchip van Minos hangen , en hielt hem fchoon hate- j 
lijk in fijn oog, dus Hepende gefelfchap. Soo haaft l 
haar vader in i oog kreeg ( want die nu <=ver. te voorc . 
in een blonde zec-arcnt verandert m de lugt fchoor > ^ 
vloog hij toe, om haat dus hangende met de krom- 
men bek van een te rijten. Sij üet uit Ichnk t fchip l 
os , cn fcheen , om niet in zee te plolfen . door een 
lugt koeltje op te drijven j maar «t ware ^viekeu, fooi 
dat fij , in een vogel verandert , C.ris gcnoemt wert . 
Oi dkn luam kreeg vau 't af-gefchoorcn hair. 
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II. Fabel. 

uiriadnes kroon in een hemels geftarntc. 

oo haaft Minos in Crete gelant was offerde hij , 
'volgens fijn belofte, Jupiter hondcrt fticren, cu 
hing den bekomen buit in fijn palais op ten fege-praal. 
Den mens-ftier, die fchcnnis van fijn gcflagt , wies 
yaft op, en 't gruwlijk ovcrfpel van Pafifac wicrt blijk- 
hjk door 't tweeflagtig fchrik-dicr dat fij gebaart had. 
Dielchand-vlek van fijn huis nam Minos voor , van 
kant te helpen , en in een dool- hof vol dwaal -wegen 
op te fluiten. Dedaliis dien vermaarde Bou-meeftcr 
maakte dit gebou , cn trok de paden in foo veel dwaal- 
bogten , dat de merken onkenbaar en d'uitkomft on- 
mogelijk was. Even als de Meander , diè in kromme 
bogten weg en neer vliet, fig fdfs ontmoetende dik- 
wils in fijn eige water fpiegelt , dan na fijn bron , dan 
ra de barre zee in kromme bogten ftroomt. Soo veel 
kromme fprongen maakte Dedalus in dit gebou, dat 
hijfclfs naaulijks wift hoe hij daar uit foudc komen. 
Vaar in als hij de mens-ftier had op-geflootcn, 
't fchril<-dier nu twee-maal, volgens 't negen jarig lor, 
met Atheenfe jongelingen , in plaats van tribuit , gc- 
fpijft was , cn 't derde lot een borft uit-lcverde , die 
't monftcr om-bragt i als door behulp van Ariadnc de 
voor-poort van den dool-hof , nooit te voorc bij ie- 
mant weder gevonden , door 't weder in-palmenvan 
den draad gevonden was, gink Thcfeus aanftonts, met 
lijn gefchaaktc Ariadnc , 't feil na Dia , fctte haar al- 
daar wrcet-aardig op 't ftrand en ftak aan de wind. 
Bacchus viel 't fchaap , dus verlate, en vol gcklags, om 
den hals , boodt haar de bchulpfame hand , mm de 
kroon van haar hoofd en wicrpfc in delugt , om , in 
een geftarnt verandert , een eeuwige naam te beko- 
men. De kroon fchoor door de dunne lugr, *t geftcent 
veranderde iii de vlugtfchielijkinftarrcn, cn groep 
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poft aan 't hemel-welf, behoudende 't fatfocn van een 
kroon , die nog tuflen den knielenden H>rcules , en 
de flang-grijper ftaat. 

III. Fabel. 

Jcarm valt in z,ee ; Talm in een patrijs ver- 
andert. 



n 



ndertuflen jookte Dedalus na fijn vader land , en 
_ I recg een ueerfin in fijn langwijlig verblijf te 
Cretc, maar aangefien hem dc zee 't ontvlugten bc- l 
lette, feide hij , hoewel mij Minos te water en te land 
den pas af-fnijt, ftaat nogtans gewis de lugt open; 
door de lugt fal ik 't ontfnappen , want hoewel hij 't 
alles in fijn gewclt heeft , de lugt is buiten fijn beftier. 
Dusfprakhij, cn liet fijn gedagten gaan over onbe- 
kende konft, die de natuir wedcr-ftreefr. Wanthij 
fchakeerdc pennen bij trappen van kleinder tot groo- 
tcr, even als een heuvel rijft , en de bocre ruis- pup 
allengs met groote rietjens op klimt. De middelfte 
bcwoelde hij\net draad, de kleinfte hcgte h-, met 
w as, en boogfe een weinig , om natuir\i)ke wieken na 
te aapen. Sijn foon Icarus ftont dit werk aan en Ug , 
en, niet wetende wat hem boven 't hoofd h-ng , greep 
dan met een blij-s^olaat de vederen, die door een 
koeltje op woeien , knccde dan de geelo was met den 
duim , en verhinderde door fijn awaligheid 't wonder- 
werk fijns vaders. Als de wieken op-gemaakt en aan- 
gehegi waren, fchoör Dedalus op , en bleef in de lugt 
hanseni daar na onderrigte hü fi)n foon , en gaf hom 
defe les : vliegt door de raiddel-weg des lugts , Icarus, 
op dat , indien gij te laa?, fclieert, 'i water uwe wieken 
niet vcrfA are indien te hoog, de fon *t was met inag 
verlmelten. vliegt langs de middel baan , mijdt den 
boer , de grootcn beer , en 't uitgetooge fwaard va» 
Orion ; mijn fpoor moet gij iiouden. Met hegt hij 
hem de wieken aan d' armen, en wijfthemopwat 
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VIII. BOEK. iir 
manicrc hij vliegen moft , foo dat hem , tcru ijl hij 
daar mede befig was, de tranen over de rimpelige 
u-angen biggelden , en de handen beefden : daar na 
kuft hi) fijn foon , dat hem nnmaais niet meer gebeu- 
ren mogt, en vloog voor heen, met foo veel kotnmers 
voor fijn vliegende foon als een vogel , die lijn kieken 
van 't hooge neft voor d' ecrfte reis in de lugt voor- 
vliegt. Hij port hem aan vader te volgen , onderrigt 
hem tot lijn verderf in de vlugt , rept felfs de wieken, 
cnfiet-toe hoefe Icarus uit flaat. Dit vlicgent paat 
wiertof vaneenviffer die met fijn lillent riet op dc 
vangft loert, of van een vee-harder , of een boer agter 
dc ploeg gefien , metgrootc ontfetting , en vaft ver- 
trouwe dat defe , die door de lugt fcheeren konden , 
moften Goden fijn. Nu lieten fij vaft op de linker- 
hand Samos, Junoos eiland , Delos en Paros leggen : 
op de regter Lebinthe , en 't honig-rijk Calymne : als 
wanneer Icarus fig in dc vlugt foo begoft te verftou- 
ten dat hij van fijn voor-vlieger af-ftak, en uitnieuf- 
gierigheid hoogcr in dc lugt trok , alwaar hem de fter- 
ke ionne-ftralen 't was , u aar mede dc wieken gchegt 
waren, foo week maakte, datfe ftonk en af-droop : 
dus klap-wiektc hij met de blootc armen , vatte , nu 
ontpent , geen lugt genoeg , riep o vader , vader , en 
plofte met de gapende mond in zee , die na hem d* I- 
carilfe zee genaamt is. Maar vader Dedalus nu , ei- 
laas, geen vader meer, riep vaft : Icarus , Icarus waar 
fijt gij verfeilt , waar fal ik n ftikken Icarus. Doen fag 
h:j de fchagten op zee drijven , vervloekte fijn konft , 
begroef 't lighaam op *t eiland na fijnen naam tcarie 
genoemt. Terwijl hij met 't begraven van fijn ellen* 
dige loon befig was , begaapte hem een fnaterig pa- 
trijs van een digt getikten cckclaac , en klap-wickte 
cn quinkelccrdc van vreugde. Defe vogel was d* ee* 
nigfte van die lbort , nooit voor die tijd meer gefien » 
en onhn^j;s dus herfchanen, n Dedalus tot een eeuwi- 
ge fdiand-vlck. Want fijn fufter had bij hem haat 
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foon, als hij twaalf jaren oud , en fecr lecr-gierig was, 
befteet, om de konft te lecren , niet wetende wat hcrn 
over 't hoofd hing. Dit was Talus , die een model na 
de vis graat nam, die een rei fcherpe tanden in 't ijler 
vijlde, cn't aldereerft *t gebruik der fagevont, die 
twee ijferc armen onder eene knop verbant ; den 
eenc om vaft geprikt te werden , den anderc-em een 
kring alkn t' halve even ver van 't middel-punt te 
trekken. Ditbcnijv'.e hem Dedalus , en ftict de jon- 
Ccling los van Minerva s tempel , met voorgeve dat 
hi| ftruikcldci maat de konllUevcnde Pallas onder- 
ftliepie hem , en maakte hem een vogel , dat hij ge- 
u iekt door do lugt fchoor. 'T gefwint verftant fciioot 
hem in wieken en pooten , en behielt fijn voonge 
naam. Dit gevogelt fcheert niet hoog van d'aard. op , 
nog neftclt in hoogc boomen , maar vliegt langs 
't veld, neftelt in de heggen , en fchrikt voor 't hoog 
klimmen , nog heugende hoe het voor defcn gevallen 
was. 

IV. Fabel. 

'Tever fivijn van Calidon , Atalanta , Meleager» 
de [lifters van Meleager in vogelen. 

T-xcda!us was nu, door 't vliegen af-gemat , in Sicilië 
Ugeftrcken , en had Kocalus met ootmoedige gebe- 
den lbo vermurwt , dat hij tot fijn befchermmg 
't fwaard in de vuift greep. Die van Athene bragten , 
door 't helden-ftuk van Thefeus , geen tribuit meer 
op i maar bekranffcn dc tempelen met fege- meien , 
danken Pallas , dc krijgs-heldin , Jupiter , en andere 
Goden , die fij met Ha-t en reuk-oftor , volgens voor- 
a.iande beloften , om voor defc fegen b.aden. Thefeus 
ï. as nu inGrieke lbo roem rugtig , dat hem al d:e 
ITiagtige volkeren , wegens *t groot gevaar dat haat 
drc'gde, totonderftandverfogten, onder andere die 
van Calidon , fchoon fij Melcaget toe een hoofd had^ 
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den, oorlaak van dit vcrfoek uas een ever-fwijn , 
dit de vergrimde Diana , tot wraak van haar leet , in 
•t land gefonden had* Want men fegt , dat Cencns 
uir dv.Mi overvloet van fijn vruqibnar jaar-eewas d'ecr- 
ftdingcn der veld-vriigten aan Ceres , de druif aan 
Bacchus , d' olijf aan de blonde Minerva op. olferde. 
Men legt, als de land-goden dii dan!-: offer met eer- 
biedigheid ged^^an was , dat vervolgens de hemel- 
goden mede beurt krer;en, uirgefondert Diana , wiens 
autaar onberookt bleef. T goden - dom is mede 
gramfchap onderhevig. *K(alhem, feit fij, dit wel 
betaalt fetten , en foo ligt niet onge^ rooke, als on^^e- 
eerr gefegt werden: hier op font iïj, tot wraak van 
haar hoon, in 't land van Calidon een ever-fwijn , ioo 
groot, dat'cr in Epire geen grooter ftier , in Sicilië 
kleinder gevonde werden. De roode blikken glim- 
men in de kop , de nek cn mg ftaat foo ftijf van ftce- 
kelije borftels, of 't fpielll-n en gefcherpte ftorm- 
palen waren , 't knort en fchuim-bekt , dat hem de 
fecver over de breed.* fchofcen ftuift , 't heeft tanden 
ols een olijfant , en gelijk een blikfem , uit den bek 
fteken, 't loof ftaat Vv^rfengt door den heeten adem. 
Dit beeft vertrapre 't pas op-gefchoote veld gewas, en 
al de ver vvagting van den akker-man, die namaals met 
de handen in 't hair ftont , 't rukte het koorn van de 
halmen, foo dat en dors vloer en fchnir vergeefs na 
haar beloofde fciioven wagre. De wijn-ftok met rank 
(n tros d'altijd-groenende olijf boomen m.et takken 
cn vrugten traptent terneder. 'T vee wicrt fifn tan- 
den mede ge\s .lor. Harder nog hond koft de ki:dd:n , 
nog de norfT^ ftier d'oiTen befchutten. 'ï volk vlu<Tte 
overal van 't plartc land , en meende ner;;ens als bin- 
nc ftads wallen veilig te fijn. Tot dat Meleager met 
een uit-5:,elele troep jonge borften t' faam rotten , om 
een loft'jlijk ftukop 't ever fwijn uit te rcgten. Dus 
fchiktcn iig bij den tros de twee-lingen Ciftor cn Pol- 
lu.x, dcu cene een kloek M orftclaar met vcrijferdc 
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liand-fchocnen , den andere een braaf ruiter: Jafott v 
denecrfte die een fchip liet timmeren : Theleus met 
fijnovertromvc vriend Perithoiis : Toxcus en Plexip- 
piis foonen van Thcftias : Lynceus lbone van Afareus, 
den bruskcn Leucippus, Acaftus den fikfe mikker met 
dc jagt-fpeer, den gefwinden Idas, Ceneus die te voo- 
reccn vrous-perfoon was, Hippotóus , Dryas , Fcnix 
Amyntors (bon, Adors kroos, en Fileus van Elis toe- 
gc ibndcn. Tclamon cn Peleus , vader van den groe- 
ten Achilles , Admetus, Jolaus den Beotier , den rap- 
pen Eurycion , Echion die in 'r loopcn fijns gelijk niet 
cn hid, Lelcx, Panopeus, Hyleus, don fieren Hippafus 
cn Neftor in fijn fleur , de foonen die Hippocoon wel 
k cï na 't oud Amicle font, Laërtes , fclioon-vader van 
Penelopc, Anceus den Arcadier , Mopfus foone van 
Ampiciis, Amfiaraus , die doen nog van fijn wijf niet 
ftont verraden te werden, en Atalanta 't puik van 't 
)agt-rot in de bolTchagie van Lycee, De vlieger had 
üj met een glat gevijlde fchors-haak op itelchort , 
'thair flegts met een enkele tuit tot eenvronggc- 
v/oclt: over de linker fchouder had fij een evoire pijl- 
koker hangen, in de linker-hond een boog: dus was 
fij uit^gedoft i maar van aangefigt foo bevallik , dat 
inet rcgt fou konnengefeit werden , dat fij als jonge 
een maagde , als maagt een jongens troonje had. Soo 
haaft kreeg Meleager die blom niet in't oog, of hij 
jookte tegen 't beftier des hemels, en verliefde hei- 
melijk op haar , fejgende : ag hoe gelukkig fal de man 
fijn , diefe met haar paren fal begclukkigen. Den tijd, 
cn fijn fchaamte belette hem meer te feggen , aan- 
geficn vrij wigtiger werk en een felle flag op handen 
was. Als de helden , nu op den togt, gekomen waren 
in een bos wel digt met geboomte b^waffen dat nooit 
behouwen was, en allengs fteil op rijfendc, fpande 
fommige de netten , fommige rukten dc honden dz 
koppel af, andere volgden 't fpoor , om 't wild tot 
haar gevaar op te doen. Pa.-^r was een diepe valki 
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. waar in 't regcn-watcr plij^t neer te vlieten , beneden 
die lak was 't met taje willigden lielen , biclen , rijs- 
ftrniken, kort en lang riet be^vafTcn. Hier uit qijam 
*tever-fwijn fchielljk voor den dig fchieten, en fclioot 
foo fchrik lijk op lijn vijanden aan, als den bliklem 
uiteendonder-bui. 'Tj^f^boomt in 't woud daar het 
tegen aan ftiet kraakte en ftorte oni verre. De jonge 
borften fchreeude, en ftaken de jwigt - fpeeren met 
breede fpitfen voor uit i manr 't w ild valt 'er op in t 
, ringelt de baflcndc honden , die 't dus verwoer ont- 
moete , van malkanderen, en rijtfe met fchuinfe hor- 
ten der llag-tanden den buik op. De fpecr die Echicn 
!l ccrft op 't wild dreef , vloog mis en bleef pas in een 
ahorne ftam fteken ; de tweede fpies, indienfe niet tc 
fel was uit gew orpen , had den rug en fijn doel ge- 
troffen ; nu fchoors 'er boven heen : dele fpcer had 
, Jafon den Thedlier toe gedreven. Doen riep Mopfus: 
:i verleen mij o Febus , aangofien ik u diene en ahijd 
gedient hebbe , met een wifïe lancc mijn doel te tref- 
fen. Defebede bewilligde hem Febjs , gelijk hij ge- 
voeglijk doen koft; hij rogt het ever - Tviin , maar 
/ quetften 't niet , om dat Diana 't fpirs der Ipecrc in 
de vlugt hadaf-eeknapten de ftompe fteelop'twild 
afftoot, 't welk foo verwoet en hirtig wierr , als een 
blikfem. De blikken flikkerde als brandende kooien , 
•t fcheen vuir-vlammen door de neus te fnuiven ; 
gelijk een fware kei die uit een fteen-fcliut of op de 
wallen» of op ftorm-toorens vol foldaten gefchoote 
wert, (bo fchigti? fchoot dit bitfe fwijn met fij i wis 
geweer regt op de jongelingen aan , en ftier Eupala- 
mus en Pelagon , voor-vcgters in de regter vleugel , 
om ver , die van haar jagt-genooten wierden weg ge- 
rukt. Maar Enefimus Hippocoons foon koft geen 
dood -wond ontfpringen, die beteutert *t hale-pat 
kiefendc, de hafen wiert in ftuk gerukt en kragteloos 
ter neer viel. Ncftor had den Trojaanffen oorlog 
miffchien nooit beleeft, ten ware hij de fpcer in d'aard 

ftcken- 
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ftekende op een tak vnn de boom die digte bij hem ^ 
ftont ter loops gefprongcn , en daar af veilig den 
vijand , die hij ontfptongen w as , befchout hadde. 'T 
fiere fu ijn wet dc tanden tegen een eike ftam, tijdt 
de jagers na de vodden en fig betroim-endeop'taan-; 
gcfet gebit , fcheurt het met de kromme tand dc groo- 
tenOritias de dijeop. Caftor en Pollux , doen nog 
geen hemel fcgcftarnten, ftaken uit den troep beide 
boven d'andcren uit , reden op fneeu-witte roflèn , 
flon lieren te gelijk hare fpecren door de lugc datfc 
fnorden , en hadden 't fw ijn getroffen , ten vvaar 't 
in 't ruige bos, daat 't nog fpeer, nog paart beloo- 
pcn kon , fijn uitwijk genomen had. Tclamon fit 'er 
agtcr her , en u-as foo driftig in 't vervdlgen , dar hij 
overeen wortel ftruikeleiide voor over ftorte. Ter- 
wijl hem Peleus op Iiiclp , let Atalanta met 'er haaft 
een pijl op de pees , fchootfe van de krom getrokken 
boog , en trof 't fwijn onder 't oor pas in dc huid , dat 
d-: borftels weinig bebloed wicrden. Over die geluk- 
kige fchöot was Meleager meer verblijd , als fij , men 
Jneent dat hi; 't bloed aldereerft fag , fijn jagt-genoo- 
ten aan wees, en gefeit foude hebben: gij fult voor 
dit kloek ftuk den prijs , die gij verdient hebt , van 
mijne hand ontfangen. De helden fciiaamden fig, 
gaven malkander moet , vcrhicffeneen gefchrei , en 
wierpen de fpceren in *t iiondert uit , foo dat d' een 
d anders doel ontferte. Doen fprong voor den dag 
den dollen Anceus van Arcadie met 't helbaard in dc 
vuift, om tegen de dood te arbeiden, en riep, nu 
kont gij fien , ó jonge borften , wat onderlcheit tullen 
•mannen en vrouwen geweer is , benijtme dit helden- 
ftnk niet j want fchoon Diana fclfs dit fwijn nu met 
haar fchild bcfchutte , fal ik 't in weerwil van haar 
met dcfe hand vermoorden. Terwijl hij dus metop- 
geblafe kaken fnorkt , 't helbaard met bei de handen , 
op de tccnen ftaandc op-liefr, onderfchept hem 't 
Tv^ ijn , cn hort hem bei de tanden in den buik boven 

dc 
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dc manlijklieid, dat de gcrectfte dood-u ond was: An- 
ccusvicitcr neder, cnfioncn 'tkronkelia gedarm- 
teniet een grootc plas bloeds op 't aard-njk Doen 
gmk Pcnthous, foone van Ixion, met een fNviin-rprict 
w de fterke vuift . den vijand te keer ; dien Theleus 
van verren toe riep : u aar heen o vriend die ik liever 
hebalsmj, lelve, blijf ftaan o gedeelte van niijnziel, 
kloeke helden mogen % wel buiten fchoors houden : 
die vermeetelc kloekheid is Anceus fuir op-ebroo- 
ken. Dus fprak hij : en Perithous dreef "t luMjn een 
iware kornoelje- fpeer met een koper fpits toe, die 
nctgeuorpen fijn doel en oog-uit fou getroffen heb- 
Dcn, ten waar het een eekel-tak ontVct had. Diat 
m w.erpThefeusfijnfpeer uit die bij-geval het doel 
milte, en een hond die onnoolcrt lot moft le<T}rcn 
door den darm in d' aard fpitte. Meleager wierp Twee 
lanccn met verfcheide uit-ko:nft , u aiu d' ecrfte dreef 
liiMn d aard, de tweede in den rug van 't evet-fwiin . 
t welk terwijl 't uit verwoethcid draaiden als een tol 
cn 't Ichunncnt feever nevens 't bloed dat het on<-e' 
V/ent was te lien , ter aarde ftone, liep Meleager, die 
t ver .vont had, fchiclijk toe. Sarden fijn getrofFe 
Vi)and, en wrong hem in't aan-komen de blinken- 
de fw.jn-fpriet in de fchoft. 'T geheel jagt-rot juig- 
te , en verhief een blij -geichal , tragtende ijdcr om 
ltn,rs den verwinner de hand te geven, cn geluk te 
wcnfTen. Sij fagen met verwondering 't over- groot 
Wild op d'aard uitgeftrekt, maar dorftcn 't niet aan 
taken , en ijder dopten de fpeer in 't bloed. Hij fet 
hctvernielentfwijndcvoctin de nek, cn fegt : hou 
daar . Atalanta, defe vangrt voor u, cn trekt, nevens 
mij den roem van manhaftigheid. Met gaf hij haar 
dcftijf-borfteligehuid, en kop, wel befiens waard g 
om lijn groote tanden. Sij verblijde haar over die 
fchenkagie , te meer om dat fij V4n Melcagers hand 
quam. Dit fagen d' andere met dwarfTe blikken aan , 
cn piciuekU-n. Tlwippus cnToxeus flocgcn de hand 

daar 
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daaraan, cn riepen luits keels : los vrou-mens, leg 
af, en ontfnapt ons defe prooi niet, waar, aanonle 
luiftcr hangt , ten fij gij u, te veel op uwe Ichooii- 
heid verlatende , bedroOjjen wefen , en Meleagcr, die 
't u, door min bctoovert, fchonk, miflchien wilt 



ver te Toeken hebben. Met ontrooven lij haar den 
buit , en hem 't regt van aan haar te vereeren. Hier 
ovcrontftak den ftrijdbare Mdeager , beetverbolge 
op de tanden, en fcide : let nu, gij eer dieven , wat 
onderlchcit tuffen daden en dre gcmenten is : en duwt 
Plcxippiis onvcrhoets de kling in de borft. Toxeus 
die in twij ffel ftont wat hij doen wilde , of hij fijn 
broeders dood wilde wreeken , of fig aan fijn dood 
te fpiegclcn had , gaf hij niet lang refpijt tot bcraat , 
maar verwarmde weer de kling , die nog laau was , 
met 's broeders bloed. Terwijl Althéa befig was om 
de Goden te dank- offeren , om dat 'er iemant't cver- 
fwijnvermeeftetthad, fag lïj haar broeders lijken te 
rug brengen , die de gcheele ftad door rou misbaar 
maakte ."^en 't gew aat mci goud borduir-werk uit , eeu 
rou- kleed aan fchoot. Maar lbo haaft fi) verftont, 
wiefe vermoord had, ftaaktenfe 't rou-geklag, en 
wiert verrukt door wraakluft. De drie fchik-godin- 
nen ftaken , als Althéa van Meleagcr in 't I raam-bed 
lag, een ftok in 't vuir , fponnen van die tijd af 's kinds 
levens draat , en leiden : wij geven u , o fuigeling , 
foo lang leven , als dit hout onverbrant bli)ft. Als 
de Godfnnen na dit voorwikken vertrokken waren , 
rukte de kraam-vrou t brandcnt hout uit 't vuir , en 
blullcn 't met water. Die ftok bleef lang daar na in 
een heimelijk vertrek op-gefiooten, en hitlt u, o 
jongeling, foo lang hij bewaart wiert, bij 't leven.' 
Maar doen haalde hem moeder voor den dag , liet't 
hout cn vonkfel bij de hand brengen , cn Itak den 
brantdaar in. Vier- werf dreigde nfe den ftok in 't vuir 
te werpen , vier- werf wie rtfe weder-houden. 'T moe- 
der .'u fulKrlijk hart uok haar tot verfchcide harts- 

tcgten. 
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dikwijl ontftak h| 
van hevige gramfchap , d* oogcn vloogen haar in 't 
hoofd: dan ftont haar 't aangcligt of iij iets wrccts 
in 't lin had , dan of iij met medooge was ingeno- 
men : als de tranen van medoogeniheid door felle 
grimmigheid waren op-gedroogt, drongen haar nog 
evenwel druppelen uit d'oogcn. Gelijk een fchip,voor 
w ind en tegen ftroom feilende , 't gewelt van beide 
gewaar wert, en gehoorlaamt j evenallbo worfteldc 
in Althéa de verfcheide harts-togten , dan vergrim- 
mende , dan bedarende. Tot dat fij eind lijk meer 
broeders als foons gcfint God-vcrgcre en liefdeloolc 
liefde droeg , om 's broeders zielen met de dood van 
haar kroos tc verquikken. Want als 't doodelijk vuic 
in*t beft van 't branden was, riep fiJ, dit lijk-vuir 
vcrtccre de vrugt mijns buiks : en ftaande, metdc 
Üok , waar aan haar foons leven hing , in de hand > 
voor't lijk-auraar, riep fij : kom nu drie wraak-go- 
dinnen , en befchou dit ijslijk moord- offer. Ik wreek 
en bega een fchendig ftuk. moet moord met moord 
boeren, 'teen wan bedrijf bij 't ander , lijk bij lijke 
voegen , op dat dit God-vergetc ;^:flagt door meenig- 
Viildige rampen omkome. Sou E neus foo gelukkig 
fijn dat hij fijn foon fiet fcege-pralen, en Thcftius kin- 
derloos treuren ? Beft fultgij beide rou klagen. Maar 
gij , mijn broeders geeften, en eerft gemaakte fchim- 
men, verquikt u maar door defe mijnen dienft , cn 
ontfangt dit koftlijk lijk offer , de vrugr mijns buiks » 
tot u verderf en mijn verdriet gcboorcn. Eilaas waar 
toe werd ik verrukt J vergecftme o broeders , 't moe- 
derlijk hart en handen befwijken mij in dit offer. Hij 
heeft , 'k bekent de dood verdient i maar 't valt mija 
hart hem felfs te moorden. Sa! hij 'tdan ftiaticloos 
ontkomen , (al hij leven , feege-pralen , en fig op-gc- 
blafc. verheffen , dat h^m dit foo geluklijk vergaan is. 
Salhij teCalidondenfcepterfwajcn, cn gij als een 
2. <lt(/. SS hand 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



1^6 HERSCHEPPINGE. 
hand vol as cn koude fchimmen in 't ondcr-fpit leg- 
gen ? Dat kan niet over 't hart , den fchelm moet van 
kant , en 's vaders hoop, 't rijks-befticr en den ondcr- 
gank fijns vaderlands met fig in 't graf dragen. Maar 
waar is 't moeders hart , waar de gebeden der oude- 
ren voor't lang leven der kinderen, waar den trek 
tot de vrugt die ik negc maanden gedragen heb, ge- 
bleven ? Ög waart gij een fuigeling om gekomen , 
doen de ftok eerft aan 't brande was , dat had ik kon- 
ne verfetten. Gij hielt door mijne dienft tot nog toe 
't leven , nu fultgij door u fnoo bcdiijf om komen. 
Hou daar ontfangt den loon van 't moorden : en geeft 
den cceft die ik u twee- maal , eerft door 't baren, daar 
na als ik de ftok uit 'tvuit rukte, gegeven heb: of 
begraaft mij bij mijn broeders. Ik wil , en kan niet ; 
\v at raat > dan fweven mij voor 't gefigt broeders won- 
den , <;n die gruwelijke moord : dan breekt mij 't hart 
dc moederlijke fugt , als mij voor komt fijn moeder , 
moeder roepen. \^'ee mij rampfalige ! Schoon lot 
mijn hart feer fult gij evenw el boven leg<en,brocders^ 
ma*^ ik flegts , na u verquikt te hebben , bi) u in 't graf 
raken. Dus fprak fij , en wierp agter-rugs met een 
bevende hand den lijic ftok midden in 't vuir. Die of 
kermde of fchecn te kermen , en in weerwil van 't 
af keerig vuir in brand rogt. Dat vuir verteerde Me- 
Icager, die van kant fijnde nergens van wift; hij 
voelde 't ingewand door een verholen brand verko- 
ken, en verbeet die felle pijn met een manlijke moet; 
maar treurde dat hij fondcr bloed - ftorten dus on- 
roemrugtig fneuvelen moft , en hielt Anccus dood 
voor gcfukkig. Op 't naken van fijn uir , riep hij voor 
»t laaft bij Cg fijn oude vader, broeder, fufters , cn 
miftchien ook fijn moeder. Dan verhief fig 't \-uir cn 
fijn wee, dan verflapten't weder ; tot daten ftok cn 
ficke gelijklijk den geeft gaven , die alkngskens in 
dnmïe lun veranderde : terwijl allengs dc houts kool 
£e race witte as bedekte, rogt 't ir.astig Calidon in 
*» óns 
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d'as cn druk. Jonk en oud , groot cn klein was in rou; 

vrou-voik van Calidon fncct de vlcgtcn van't hoofd, 
cn floeg uit Inrt-ftrer fig felfs op de borft. Vader E- 
neus lag op d'aard uit-geftrckt, bemorfte t aangcfigt 
cn grijfe hair met ftof , en beklaagde fig foo lang ge- 
leeft te hebben. Want moeder Althéa, knagende over 
haar vervloekt wan bedrijf, wiert haar eigc beulin , en 
doorftiethaar lelve. Al had mij den hemel hondert 
rappe tongen en monden , een kloek verftand , en al 
dc bcgaaftheid der fang-godinnen alleen gefchonken , 
fou ik dc jammcr-klagt van d^ellendigegefufters niet 
na don eiskonnen uit drukken. Sij ontblooten den 
boelem, kloppen hem blont en blaau, koefteren , ea 
omhelfen *t lijk , foo lang 't nog onverbrant was, kuf- 
fen hem , en fijn dood-kift. Als 't lijk vcrbrant was , 
wreven fij d as van haar broeder op de borden , vielen 
bij 'tgraf ter neder, en ftorren hare tranen op Melea- 
^ets naam, die op de graft-fark gehouwen was. Diana 
eind lijk gepaait door 't deerlijk om-komen van Eneus 
geflagt, liet de lighamen der gefufters , uitgefondert 
Gorgc en Deianira , Alcmenncs fchoon donrer , jnet 
ligte vederen begroeje , gevleugelt ea geGiebt van 
d aard' op-fcheeren en door de lugt vliegen, 

V. Fabel. 
Bron-maagden in eilanden. 

Als Thefeus voor foo veel in hem was/t f.vijn had 
iielpen om-brengen, vertrok hij na Athene ; maat 
den water-god Achelous nu vrij gefwoUen door ftort- 
regen fneet hem de pas af, en fcide : vermaarde At- 
heenfeTiik, verherbergt in mijn huis , en betrout u 
lijf op die flik-lhoomend water niet , dat fware boo- 
men wee, rukt , en groote fteenen met gewelt plagt in 
fijn draai kolken om te gieren. heb met mijn 00- 
gen aan gefien , dat het gcheele ftallen aan den oevM 
met de kudden weg rukte , nog os nog paart fij n fterk- 

ss 2 tfcn 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



:8 



HERSCHEPPINGE. 



te en gefvintheid tc ftaa quam.Ook heeft defe ftroom, 
als dcYneeu op 't geber;;t geluiolten w-as , veel jonge 
borften in fijn wielen verfmoort. 'T fal u veiliger tij n, 
ddtgij hier foo lang blijft, tot dat de rivier haar ge- 
H-oonlijI<c loop heef: , en de ftroom-graft hare wate- 
ren verflikken kan. Thcfeus ftont fijn vcrloek toe , en 
antwoorde : 'k fal mij , Achclous , van u huis-vefting 
cn raat dienen , gelijk hij deedt. Hij trat in fijn falet, 
't geen met holagtigc puim en ruwe tuif fteen op- 
gemaakt was. De vloer was bclcidt met vogtige mos, 
't gCA clf met fchelp en hoorntjens in 't verbant vcr- 
cicrt. Als nu vaft twee gcd eltcn van dendag^ver- 
ftrcken w iren , fchikte figthefcus met fijn gefelfchap 
.lan den dis , hebbende op d' een fijde Pcrithous , op 
d" ander den lieldLelex vanTrezen, die nu'tgrijfc 
hair op 't hoofd vaft dun tuffen 't fwart gefaaitwas, 
als mede d'andere gaften van Acarnanie die Achclous 
om fijn drie vremde vrunden te mcervermaaks aan 
te doen genooit had. De vlied-maagden quamen tcr- 
ftont bloots voets de koft , en na 't op-nemen van 't 
cerfte gere-^t, de wijn in kroefen van koftelijk gefteent 
op den dis fetten. Doen liet den held Thcfeus 't oog 
weiden over zee , en vraagde : wat is dat voor een ei- 
land , (en wees'er met de vinger op ) wat naam heeft 
het? Ten is, antwoorde den ftroom-god , foo't u 
fchijnt , geen een eiland dat gij fiet , maar vij f bij fon- 
dere : de verfte bedriegt u oog. En op dat gij u des tc 
min over 't ftuk van de gehoonde Diana moogt ver- 
wonderen, foo weet, dat dit wel eer de bron-maagden 
waren: die als fij tien runderen ter eeren der land- 
goden offerden , mij oncrcagtf huislieten , en alfoo 
dit vier-fecft mtt dinffen en fpringen volbragten. 
Hier over fwol ik van fpljt, blies mijn ftroom foo 
hoog alsfe ooit in mijn mcefte kragt geweeft was , en 
fcheiirde, foo vol mocts, als waters , bos van bos , en 
land van land, cn fpoelde de maagden met haar bc- 
fclicide quartieren , als fij tc laat bedagten dat lij mi) 
■* vergc- 
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vergeren hadden , plotfcling in zee. De ftroom van 
mijn rivier en 't zee- tij fchifton t land in lbo veel ei- 
nden , nu genaamt d eilanden van Echine , als gij 
egenwoordi^ fiet dat'er zec-ftraten tullen heen fchic- 
ten. 

VL Fabel. 

Perimele in ern eiland. 

00 ver 't oog toe-draagt hci ^ij , als gij daar oplet , 
een eilandje, dat wel eer mijn troeteUkind was , de 
Eee-man noemt het Perimele. Dit ftal ik wel eer, 
om dat ik't liefhad, de maagdom. Waar overlig 
Hippodamas , de vader , lbo qualijk hielt, dat hij lijn 
dogcet van een klip in zee ftiet y ik onderfchepten 
\iaar , hieldle in 't fw emmen 't hootxi bove water , en 
:p : O Nepiuin die volgens lot te beurt viel met den 
axic-tand in dcvuift de zee , een geburige heerfciiappij 
"An t land , te beheerden , waar in onfe heerlchnppij 
*ndigr , en daar in wij heilige rivieren onfe wateren 
lofeu, ik ben t , die de maagr, die ik boven water bou- 
de, gedeert hebbe. Verfchijnt hier. Neptuin, dewijl 
gij altijd fagtfmnig en regtmatig gewent fijt te hande- 
len , en verhoort genadig mijn gebet. Of haar vader 
ippodamas liefde toe-droeg of niet , hij had lig over 
ar bchooren te ontfermen , en mij mijn fcil-gteep 
te vergeven. Te meer alfoo fij een tijd herwaarts , 
door 's vaders ftraf heid , buiten 's lands heeft moetc 
fwerven. Help, o Neptuin , defe blom op droog , die 
door *s vaders onftuimigheid in zeedobbert,en fchoon 
^jlelfs in een klip verandert , fal ikfe in datpoftuiï 
nog om armen. Den zce-voogt knikten 't hoofd , en 
omroerde al de wateren fjodanig , dat de maagt ont- 
ftelt wiert, en egter voort fwom: ik voelde in 't fwem- 
en dai haar van verbaaftheid'thnrt joeg en klopte: 
n bevont in 't taften , dat 't geheel ligbaani hart , en 
!thart met aard om-togen wiert. Terwijl ik fpreek 
ïflocj fdücHjk d^aard al hare ledca daar fij mede 

*s 3 fwQUl, 
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om , foo dat fij in een fwaardcr lighaam verandert,' 
tot ccn eiland is uit-gcd>it. 

Vil. vm. IX. Fabel. 

Tilemon, en Bancli in hoornen, en haar huis in 
een kerh. 

xrderftont over dit wonder verhaal van Acheloiis 
1 verlet. Maar Pcrithous een Gods-laftcraar, en 
woeft karei üak den draak niet alle die 't geloofde , 
en fcide : gij verkoopt ons hier, Achelous, knollen, en 
fchrijft dc^Goden te euvele magt toe , indien lij vorm 
fchcppen cn herfclieppc konncn. Over die taal fton- 
den fij alle verfet, en kcurdcnlc afj infondcrheid Le- 
lex, een man rijp van jaren cn verftant , die hem tc 
gemoet voerde : 't vermogc der Goden is onbepaak 
en euvel groot, wat fij ooit u illcn volbrengen fij. Tot 
verfterking van 't geen ik fegge, hebt gij nog een eik 
nevens een linde-boom op een heuvel in Frigie roet 
een laag muirtje bcmetfelt j 'k ben felfs ter plaats gc- 
u ecft , als mij vader Pittheus na Frigie font , daar lijn 
vader wel ccr als Konink geheerft had. Digt ontrent 
die plaats hebt gij ccn meir, dat voor die tijd bewoon- 
baar land was , en nu maar een w.iter daar fig duiker 
cn meer koot met menigte onthouden : daar quam 
Jupiter met fijn foon Mercurius fonder vlerken in 
een menlTe gedaante te voorfchijn , en fogten , vaft 
vermoeit van de reis, huis vefting om te ruften. Sij 
gingen aan van deur tot deur , maar k regen fe over al 
voo^r de neus, uitgefondcrt aan een klein hwtje met 
riet <Tedekt , waar in de God-vrugtige Baucis en Filc- 
mon, beide bejaarde luirjens, in haar jeugt gepaart, en 
(amen grijs gewordc waren. D armoede waren fc door 
lijdfaamheid gcw ent, en beklaagden haren fobere ftaat 
niet. Men hoefde daar nog na heer of knegt te vra- 
gen i 't geheel huisgelin beftont in dccs twee perfoo- 
Bcn , die fclfs na 't viel heer cn kncgt waren, Als de 

Goden 
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Goden bij dit hutje quamen , en bukkende *t laag 
deurtje in traden , lette haar den oude man een Üoel, 
daar op Baucis met'er vaart in de weer een ruige lap 
wierp, en verfogt dat lij wilde neer fitten om tc ruften. 
Daar na fchcpt fij de pas laauwe as van den haard , 
haalt'er 't kooltje vuir uit , dat fij daags te vooren had 
in gerekent, ftookt'er dorre bladeren en boom-ichors 
op, en blaart het met de flappen adem aan : doen trok- 
(è een ftroo-bos en drooge mutfert van *t dak , brakfc 
in ftukjes, en ftakfe onder 't onnofel keteltje.'T moes- 
kruid , dat Filemon uit fijn tuintje gefnedcn had, ont- 
fteelt hebbende , ligtenle met een riek een Hij rook- 
fpek van de hvart bekroofen balk , dlefe lang uit dc 
mond verfpaart hadden , fiieet daar af een klein ftuk- 
je , en kooktent in 't fiedendc water. Terwijl de koft 
over 't vuir hing , verleende fij malkander een kontje p 
om (bo lang den honger uit t hooFd te praten. Daar 
hing een houten emmer met een ijleren hengel aan 
een fpijker , die , vol laau water gegooten, diende om 
der gaften voeten te waflèn. Midden op de vloer ftont 
haar tafel-bank van willige ftijlen cn planken bij een 
gefutfelt, daar op lag een peulu, van fagt wijeren 
xuigt bij een geknongclt , overfpreit met een kleet , 
datfe als paas-pronk , en niet als op heilige dagen 
Ipreide maar *t was nog foogrof cn kaal verfleeten 
als 't diende, hoewel goet genoeg tot een willige tafel- 
bank. De Goden vleiden fig hier op neder , ^t besje 
lette haar met op-gefchorte rokken al bevende dc ta- 
fel voor, waar van den derde voet te kort met een pot- 
fcherf vereffent wiert 5 als nu den dis vier kant op dc 
beenen ftont , wiert hij met groene munt af-geveegt > 
cn daar op gefèt olijven van twee-der-hande verf, 
herfft-kornoeljen , die fij in haar vuil (ap hadden over 
gehouden , endijvie loof met de wortel, een hagjc 
kaas, en eieren in de warme as langfaamgaar ge- 
maakt i dit geregt wiert alles in aarde-werk op-gedift, 
daar na een beker van't felvc filver gebakken, cn. 

SS 4. houtc 
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HERSCHEPP INGE. ^ 
houte nappen van binne gehaift, op tafel gefet. Korts i 
daar aan quain 't koket op tafel , de nieuwe wijn , hoe h 
(lap hij was , niet van de hand gefo-oden : die alles wat :y 
verfcho ven maakte ruim plaats voor 't banket. Hietf^ 
toe vetftrektc nooten, vijgen, rimpelige dadols , prui-^ , 
jmen, en riekende appelen, blaauwe druiven in een V.j 
wijde ben onder malkanderen , in 't midde wicte ho- i 
oig-tatcn. Boven al 't geregt een vriendelijk gelaat , i >^ 
en toegenegen hart. Ondertuflen bevonden'J: dai den 3 
beker ° nu al dikwijl uit -geveegt , van t fclfs weer vol ' ; 
ton, en dat de wijn in de nap wies. W aarover fij ^er-ii 
baaft en verplettert met uit-geftrekte en g.'vouwci.j 
handen baden, lij wilden haar dit flegt onthaal , en ge-^jjj 
rijige portie ten goeden houden. Daar liep een eenige^ J 
gans om 't klein wert^e te bewaken , defe wildenfe teti, 
coren der Goden , die bij haar vcrgafte , op-otTcren;': _^ 
maar fij repte de wieken , en ontliep d' oude luitjes 
die traag van fchroeven , door 't lang agtcr aan dren- 
telen fig felve af-matten. Eind li)k fcheen fij haar toe- O 
vlugt tot de Goden te nemen , diefe verboden tedoo-i^ 
den, en feiden : wij fijn Goden, en hebben voor, u gc-'ij 
buren voor haar on-god-vrugtigheid te ftraffcn , u vani. 
die plagen te verfchoonen , verlaat gij maaru hutje, 
volgt onfe voctftappen tot op dien berg-top. Sijgc-'^ 
ïioorfameni de Goden gaan voor uit, fij met drie bee-) 
non agter aan, en traag van ouderdom, foofebeftvC 
l<onden , tegen de lange fteilte des bergs op. Als fijt 
ontrent een boog-lcheut van den top waren , keekenle r 
om , en fagen dat 't geheel land in een meir verfonken 
lag, en niet als haajr hutje was blijve ftaan. Terwijl fij ; 
hier over verwondert ftaan j en 't deerlijk ongeval vanl^^ 
haat geburen befchreien , wier 't oud hutje , dat felfs 
voor tu-ee te klein was , in een kerk verandert ; de 
ftant- vinkjes wictde fuilcn , 't ftroo-dak geel en of *t 
verguit geweelt was , de deure met beeld werk , de 
vloer met marmer vcrciert. Als wanneer Jupiter dit 
war aldus lieftallig un fwak ; fc^t mij nu, opregt oud 
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man , en wijf wel waard* met (bo een man gepaart tc 
f\\ n, wat gij wel wenflen fout. Filemon treet met fij ii 
Baiicis wat aan een lij, overleit het met'er haaft , en 
geeft de God?n haar beider wens tc kennen : wij ver- 
:foeken in uwe kerk priefters, en toefienders tc mogen 
fijn, en aangcfien wij altijd eendragtig met malkan- 
dere gt^lecft hebben , dat wij op een uir beide fterven, 
icn fondcr d' een d anders lijk te fien moge begraven 
^worden. 'T gefchiedc na dien wens ; fij waren (bo 
ilang opfienders van de kerk als fij leefden. Alsfcin 
aar ftok-ouderdom eens voor de kerk-trappen fton- 
'en , en vertrokken den ondcrgank van die land-ftre- 
ken , fag Baucis dat Filemon, en Filemon dat Baucis 
loof fchoot. Terwijlfc vaft een tak-kruin op 't hoofd 
kregen, fpraken fij malkander toe , foo lang 't haar 
vrij ftonr, en fciden beide: vaar wel o egt- genoot: n^et 
floot haar een fchors de mond. Tot delen huidigen 
dag fijn ontrent Tyane de twee boomen van haar hcr- 
fchepte lighamcn nog te fien. Dit is mijn van geloof- 
waardige oude luiden , die geen reden hadden om mi| 
leugens in de hand tc duwen , voor waarheid vertrok- 
ken. 'K heb felfs de kranflen aan de takken fien han- 
gen , felfs een vcrfle daar bijgevoegt , en gefeit : die 
God voor oogen heeft, en dient, fij God op aarde , cn 
van ijder een in ccre geliouden. 

X. Fabel. 

Profefes in verfcheide po^uren verandert. 

Over dit verhaal van Lclex, ftonden fij alle veru on- 
dert, te meer alfoo hij een geloofwaardig man 
was : en infondcrheid Thefeus , die , belull om dc 
wonderen Gods tc hoore verhalen , Achelous 't ooc 
leende , die met 't hoofd in de hand en den elboog op 
tafel aldus fprak : dair fijnder, dapperen held , welker 
poftuir eens verandert , die nieuwe vorm houden. 
Andere die fig in veel pofturcn vcianderc mogen , 

gelijk 
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gelijk gij Protcus , de zce-pod , die met u armen 
*t aard-rijk bcvaamt. Nu verfcheent gij als een jonk- » 
man, dan als een leeu , nu als een fel ever-Cx'ijn , dan 
als een flang , die men fchriktc aan te raken. Dan een 3 
gehoornde ftier , dan een ftcen , dikwils een boom 
dan rivier-water, en fomwijl vuir. 

XI. Fabel. 

Den honger van Iryjichton , en verandering 
van Metra. 

Niet min vermogen heeft Metra dogrer van Ery- 
fichton, htiis-vrou van Autolicus. Haar vader was 
een God-loos mens , die nooit en offerde , en gehou- 
den wert voor een boef die een oud bos , Cere 9 toe- 
gewijd, niet ontfien heeft met behou ven te fchenden. 
In *t midde van 't felve ftont een ^rooten ouden eik , 
de vaar van al 'tgebóomt , om wiens ftam fnoeren , 
bcfchreve berdekens tot gcdagtenifle, enkranflen, tot 
betuiging van dankbaarheid , gewonden waren. Dik- 
wijl plegen de bos -maagden om defclve te kome 
danflfen, dikwijl hand aan hand de ftam 't om-vamen, 
die in de ronte vijftien ellen dik , foo veel van 't ander 
geboomte verlchilde , als die van een halm. Des niet 
tegenftaande tragte Eryficlitoii dien heiligen boom 
om te houwen, gevende daar toe fijn dienaars laft. 
A\s fij daar in fwarigheid maakten , rukte den fchclm 
een onder haar de bijluit de hand, en Inaaude : fchoon 
dit Ceres felfs was, en niet alleen een boom , waar in 
fij haar welbehage fchept , fal hij nogtans met dc kruin 
ter aarde ploffen. Dus fprekendc hief hij de bijl op, 
om een fchuinften hou te geven. Ceres eik ftont en 
lïddcrde cn kermde , foo dat en blat en eekcl begoft 
te verblecken , cn de lange takken van angft 't f \ eet 
uitbrak. Uit den hou die dc fchelm in de ftam gaf 
fprong 't bloed als uit een ftiere ftrot , die voor t au- 
Taa? eebolt cn g?keclt wert. Hiei over ftondcnle alle 

vcr- 
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rerftdt , cn ccn uit den tros vcrftoute fig den moet- 
williger van 'twan-bedrijf af tc fchrikken, en de bijl 
te onderlcheppcn. Den Theflalicr fiet hem ondec 
'oogcn , en feit : hou daar tot loon van u God- vrug- 
ighcid, cn dreef hem de bijl tuffen hals en nek dat'ct 
de kop bij neer viel. Doen hicu hij, als voorheen, 
weer in de ftam , die defc taal flocg : ik ben een bos- 
maagt, Ceres lieveling , in defcn cikbeflooteni dieu 
ftctvende voor-fegge , dat gij haaft om u God-loofe 
ftnklcen tot verquikking cn uraak van defc moord 
firaf onifangen fult. Maar hij gaat met fijn boos 
VOO I neme voort , hout flag op flag dat den boom aaa 
't u ijken , met touu en om-ver getrokken , veel buir- 
boomen door fijn \» igt ter aarde floeg. De bos-maa<T- 
den die alle gefufters waren ontftelt door dit fchcn- 
dcn van't gcboomt en haar felve, traden gelijker* 
hand vol druks in rou-gewaat na Ceres , haar bidden- 
de datie Eryfichton ftraften wilde. Dit feirfe haaf 
toe, doet met 't fchudden van *t hoofd land en koo- 
ien daveren, en nam voor, den fchelm, met bitteren 
honger, dewijl hij metniemant medoogen had, foo 
fchriklijk te ftraffen, dat ijdcr met hem foude medoo- 
gen hebben. Enaangeficn fij felfs, volgens d' orde- 
ning Gods > de Godinne des hongers , niet vcrmogc 
'an te fpreken , preidenfe een berg-maagt , en feide t 
an 't noordcr eind van 't kil Tarcarie is ccngeweft, 
dat onbewoont , en onvrugtbaar is , daar boom nog 
koorcnwafr, daar kleume kou, doodsheid, bever, ea 
magcrcn honger huis hout, laft defe , dat fij den God- 
vcr^'.eten boef in den boefem fluipt , dat fij haar van 
geen overvloct van fpijs overweldigen, en mijn gc* 
u-cit vcrmcefteren laar. Indien u de lange reis tegeit 
^ borft is , hou daar mijn drake-getpan , en ftuifc 
ar mee door de lugt : met gaf fij'tdemaagt, die 
nftonts door de lugt fnorde , in Tarraric ft reek , cn 
; op den killen berg, Koucafus genoemt , de draken uir- 
1i'aj}d« : fij ro<5t na dwi honger, en ypntfc op een ficc- 



HERSCHEPPINGE. 
«iecn akker met de lange nagels en weinige tanden 
'tgras uit rukken. 'Thair ftont haar alseenraags- 
hoofd, d oogen mgcvallen , 't aanfigt doods , de lippc 
en befturvcn , de keel fchurft en rap. een har- 
de huid, daar men 't ingcwant door heen kon fien , dc 
dorre ribben Itaken fchier dooi'tyeU <lf»^"'^/'f 
foo ingevallen dat hij geen buik ge eek , t borU ge- 
xaamt fcheen pas aan t rug-graat tc hangen. De knok- 
ken. knien en cnk'lcn lï:heenen door magerheid ge- 
fwollen. en ftaken r,sli)kuit Als fii dk pr.,s-os j^aj^a 
verre in 'toog kreeg ( wam naken dor U fi) met ) v.rjÉtt 
«ÓkfijCeres lalt, hielt daar met lang he.l.g-avontl 
en beeldefigin, fchoon fij pas m dat gcwcftgeko- 
men, cn nog ver van den honger was , datfe evenwel: 
tocerkwiert. Dus ftuift lij met hetdraken-gcfpaa 
wXtl rugdoordelugtnaThelTalie. Den honger,. , 
hoewel fij alti,d rcgel-regt tegen Ceres in arbeit vol- J 
brengt evenwel haar laü , fchecrt door de liigt > ^^^'l^t 
b i 'thuis, daar lïj vcrfchelden was . en Lapt mdc - 
5 a;-kamervande'God:ver5eten fielt, dtc .jmcenj^ 
die^n naap vindende wam 't was bi| nagt ) >"«be t 
ïarmen oL.elft, haar felven in blaalc, h,n kce^^^^^^^^ 
cnaanftefigt beaamt , en de mageren honger in üMi 
hoUe alr?n giet. Als fij haren l^^-'f ^ J 

f,j weder uit dievtugtbare geweften ' ^^^1^^^^^^^ 
fteeni:^ land daar fij gewcm waste wonen. Erjlich-J 
ton ae nog gemlt en fiiep , droomende dat h„ honge- 

was , hif kakebeem vaft op i,dclelugt , roert dc,J 
irnnebakken» kneuft tand op tand , kaaut , fiikt en^ 
St, in pla ts van koft , wind door den ftrot Doen 
iii w^kerwiert, dogt den buik dat de keel gd^angen 
" L Hij liet alderhande vis cn vlees b., den hals ha-i 
kn en k aagde evenwel dat hij hongerig aan tafel lat , 
loepencie om kolt daar hij de mond vol had Bi, ioo 
veel Sis daar ftedcn en volkeren konde mede veria-. 
dSt i^ den , kofc die wraat fijn bekomfr n:et kn,gen, 

« ^^'^^ ^ ^^'^ '''''' ven , 
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en als de zee die 't water van alle rivieren In flokt, 
nnog den dorft niet kanverflaan: en als 't verflin • 
dcnt vuir , dat nooit brand-ftof te veel is , dat ontal . 
lijke balken verteert , en hoe daar meer opgeftookt 
l^crt, na meer fnakt ; foo flikte en hongerde den God- 
loofcn Eryfichton. Het eeten fclfs verw ekte hem hon- 
ger , hoe hij meer in fchoktc , hoe don buik holdcf 
rommelde. Nu uas al vrij een groot gat door die 
buik-fiekte in lijn goederen geboort , fonder dat hju 
uraat-luft van wijken, uift, de fwclg-luft haar fiere 
vlam bluflen liet. Als hij ten lange lellen al fijn goed 
had door den darm gejaagt , vont hij niets om aan tc 
taftcn , als fijn dogter te goet om fiilkcn beeft tot eea 
vader te hebben. Die verkoopt hij mede door armoe- 
de. Maar fij edelmoedig , feid' ront uit , dat fij nie- 
mant voor Heer cikenncii wilde, en riep met d'armen 
uit-gcftrekt over defe , daar fij ontrent ftont : ag rukt 
mij uit *t gewelt van een Hegr , wie ge fijt, die wel eet 
mijn maagdom roofde. Neptuin was die linker , die 
haar gebet verhoerende , firhoon fij haar Heer, dielc 
digt op de, hielen was , in 't oog had, 't lam herlchept, 
een mans poftuit en vifïcrs plunje aan fchiet. Den 
Heer ,defe in 'tfigt krijgende, iprak hem aan, en feidc; 
O hengelaar, die *t haakje weet met een brokjen aas 
- te verhcelen , *k wens datge ftil water , los toebijtende 
i« vis , en geen beet fonder vangft moogt krijgen , bij- 
aldien gij mij fegt wfiar 't vtou-mcrts , dat lóo even * 
flcgt in den dos , en ongehult hier op ftrand ftont « 
daar ikfe fclfs iieb fien ftaan ; haat Ipoor loopt niet 
verder als tot hier toe. Doenwiert fijecrftgewaav 
dat haar Neptuin gunftig verhoort had , vcrbhjde fig 
dat fij na haat fclve gevraagt wicrt , en antwoordc 
hem aldus: vrunt wie ge fijt, vcrontfchuldigt mij* 
want 'k heb geen oog van zee en 't hcngel-kulk ge had, 
cn , tot u vetfekering, wens ik dat Neptuin de vis- 
tangft nooit fcgcncn wil , foo ik in lange tijd op dele 
örand man of wijf anders als mij fclye gefien hebbe. 

2' titel, Dcfi 
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DenHeer gaf 't geloof, en droop degelijk uitgeftre- 
ken langs ftrand wederom : als wanneer lij weder in 
haar voorige geftalte keerde. Doen Eryfichton merk- 
te dat fijn dogtcr haar felve koft vervormen , verkott 
hijle dikwijl aan Heereni waar van fij dan als een 
paard, dan een vogel , nu ab een os, dan als een harr, 
V ee Hoop, en haar hongerige vader , door dat onregt- 
vaardig middel de mond op hielt. Eindelijk als hij 
door die varkens-dorft f cenemaal geruineert , nu 
niet meer aan te fprcken had , en tot verfwaring van 
lijn flik-fiekte op den hol rogt , begoft In, figfelvc 
't vlees met de tanden van 't gcbeent te Icheuren , cn ^ 
fijn lichaam deerlijk met fijn eige vlees te fpi,fen. r 
Waar toe ufoo lang met 't veranderen van diergeli|ke I 
op gehouden? Ik fclfs,o jonge borften, heb ongeloof- 
lijke magt , mij fclfs dikwijl te vervormen. Want 
fomiijts ben ik als gij mij nu fict, fomti, ts een flang, 
dan weder een ftier , en fchiet mijn meefre kragt m i 
de hoornen: inde hoornen, foo lang ik koft , nu is 
d'een fijde van mijn voor hoofd , gelijk gi) fiet, hoorn 
en weciloosj met veifugte hij en fweeg Itü. 



tïnde van V ft^fte Boek* 
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NASONIS 

Herfcheppinge, 

Negende Boek. 
INHOUD. 

De'ianira fent Hercules na, 't rporflelen met 
Achelóusy 't onder- k'leet dat Nejfuó haar 
uit Tvraak van Jtjn wonde , en Jij aan Her* 
■ 'cules, door Lycha^,die doen in een klip veranderde, 
op hoop vanflerke liefde font. 'T kleet aan getrok- 
ken doet hem deerlijk flerven i en ten hemel ge- 
varen fijnde , gaat Alcuma bij löle haar vertel^ 
lende hoe Galant in een vpefel veranderde ; enfiL 
hoe haar fujier in een boom verkeerde. Midler- 
»ijle komt bij haar Jolauf , die door Hebe in fijn 
^ugt herfielt was. Jupiter toont door V voor- 
deelt van EacHf, dat dit allen niet gebeuren 
mag. Miletus voor defen de vlugt nemende, 
^eekt inAfieovery alwaar hijByblis enCaunus 
teelt op wien fij fufier verlievende aan V quijnen 
"^ogt , en in een bron verwaterde , V welk hun al- 
ten fcheen ongelooflijk , ten waar men Jfis onlangs 
vp haar bruilof s-dag van een maagt in een mm 
had verfchept gejien. 



I. Fabet,,' 
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I. Fabel. 

I>f vorjleling van Achelöus met Hercules , pjH 
vcrjcheide pofimen, en den hcorn . 
van ozervloet. 



D 



en heU Thefeiis benicut om te weten , wat d' oor- » 
l>faak van Acheloas fugten ; en hoe 't bij quam dat&V 
hij een cenhootn-ftier geworden was, l<recgvande<i4 
vlied -god, wiens ongckamdcn kop met een krans q 
van «'toen riet omvlogtcn was , tot aniw-oort : 't geen a 
gij mij vergt op te halen ftoot mij geweldig tegeas 
Ijborft; want wat vcr vonne man fou beluft iij» »} 
fjingcvegt te vertrekken? Dan'k ial't u niettemmil 
oidentlijk verhalen i te meer , alfio 't -jtrme^ftert -B'rt^-C 
den niet foo fcLvidtlt'l^ , als wd 't hart om te vraten Ufiiil^. 
Tras: en ik mijn Icet des te ligter kan verkroppen^ 
dewijl mij foo kloeken worftelaar onder de kni^ 
kreeg. Deianira (foo gij anders die naam ooit hebrf 
lioorc fpcUen ) een uit-ter-mate fchoon dier , wierttf 
weleer door veel vrijers , ijder om 't hevigft , aan-J 
Ecfoct, ik was onder anderen voorbarig, vervoegdol 
niij ten huife van mijn toe-komende fchoon-vade^ 
Eneus , Patthaons foon , en verfogt dat hij mij toti 
fchoon-foon wilde aan nemen. Hercules dong om tl 
fclvc. De left p.af 't om onfcnt wil op. Hij boot vood 
huwelijks-goed, Jupiter tot een fciioon- vader , uceJ 
roem van fijn daden . en 't volbrengen van t geert 
hem Tuno lijn ftief- moet had telaftgebidt. Ik daar j 
cn-tegen oordeelende dat een God voor een mend 
(want doen was hij nog geen God) niet behoorde td 
fwigtcn. fcidej gij fit^t dat onder n-.i)n beerfchappij 
mijn wateren met kromme bogten door u Konink 
rijk vlieten: dat gij geen vremdelng, uit d andcÉ 
Jereld . maar een inlander en hoofd ingclete tot Iwa 
gcr hebben lUlt. Ai dat mij dog niet f»J 
Jaiio op mij niet verbolgen is , en tot ftraf gec^ 
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Jeielijkc dienft op leidt. Want dewijl gij ftoft, 
iercules , van Alcinena gebaart te lijn, isjupiterof 
(verbloemt , of door ovcrlpel, en boelagie van u moe- 
ier, uware vader: kieft wat gij wilt, of dat Jupi- 
jtcr u verfonne vader is , of dat gij buitens beens ge- 
lapt fijt. Terwijl ik dus fprak , lag hij mij met norflc 
blikken aan, koft fijn op loopcndc grimmigheid naau- 
ilijks in-toome , en betaalde mij met defc munt : die 
vuift vermag vrij meer als u gladde tongj drijft vrij 
boven met fwetlèn , als ik u maar met de vuift vcr- 
mecftere. Hier op peurt hij mij brusk te lijf Ik 
Ichaamde mij aangcficn ik pas te voorc vrij op-ge- 
fneden had , te fwigten , ringelde 't groen gewaat van 
ie fchouderen , ftak hem d' armen en vuiften voor de 
neus , en ftelde mij fchrap om te krabbcl-vuiften. Hif 
ai'orptme een hand vol land op de ribben, en befprengt 
^g lèlfs mede met 't felve geel ftof. Daar na greep 
iiij mij of geliet hij fig mij te grijpen dan na den hals , 
dan na de bcenen , daar mede ik in de bogt fprong » 
cn tornde allefints. Maar mijn fwaar-lijvigheid ttut- 
tcmij foodanig, dat hij tegen dc dood arbeide , en 
k, gelijk een dijk door bruiflcnde golven befwalpt , 
vermits mijn fwaarte in poftuir bleef Wij traden 
Hjder wat te rug , doen weder op malkander aan , en 
ifetten ons Ichrap in poftuir > met opfet van niet een 
ftip te wijken: wij ftonden voet tege voet. Ikftak 
de borft voor uit , wiflelde vuift tege vuift , en knikte 
'bol tege bol. even als twee kloeke ftiercn , die , om 
witfte vaars onder fijn bedwang te hebben , hoorn- 
ol tegen malkandere ftooten, foo dat d' andere 
reften , befchouwcrs van 't gevegt , ftaancnfiddc- 
ren , onleeker wie van haar 't veld behouden , en met 
ifoo fchooncn bruid heen ftrijken fal. Drie-werf poog- 
de Hercules vergeefs mijn klaauwen, waar mede ik 
]>orft tege borft gewrongen had , te ontwreeken. Dc 
lierde reis ontfnapt hij mijne greep, krijgt fijn be- 
■ >eldc armen los, en geeft mij een trek('k moet 
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leggen foo 't is) dat ik fchielijk om-gicrde , en hem de I 
hielen toe keerde j hij viel mij van agterc met fijn ;i 
fwaar lighaam op den rug , foo dat ik , gelooft mij » i 
(want 'k foekgeen roem door leugen-taal j dagt , dat- l 
me een berg op't lijf lag. 'Tfweet brak mij lijdig >i 
uit eer ik d' armen los kreeg, en de greep van fija t 
harde klaauwen ontwreekte. Hij peurt mij dus af- ï 
gemat weer te lijf, geefrme geen tijd om Kragt of :< ! 
adem te verhalen , en grijpt mij bij de keel , foo dat £ 
ik doen eerft voor over op de knien feeg en met de i \ 
neus in 't fand viel. Merkende dat ik hem te ligt viel , ^ j 
ftelde ik mijn praftijk in 't werk, en omflipte den j 
karei in de gedaante van een lange flang. Terwijl ik 15 
vaft 't lighaam krul, ijsfelijk fchuitfel, en met de twee- ) 
iluftige tong fchermutfeere , ftaat den Tirinthier en I j 
lagt , en fteekt den draak met mijn vervorming , feg- j l 
gende : flangen heb ik , nog een kind in de wieg fijn- i ( 
de , vermeeftert , Achclöus, en fchoon gij mogt k!oe- 
ker fijn als andere flangen, wat hand-water kont p\m 
alleen hebben bij den water-draak van Lerne > Die bij li 
fijn wonden groeide , die ik uit het aan tal van koppen ii 
nooit een van den romp hieu , of den hals kreeg aan- jf' 
iïoms twee nieuwe erfgenamen in plaats. Dit takkig 
enklufthalfigfchrik-dier, dat ferpenten uit fijn won- 
de fpoog , en winft bij verlies deed , heb ik vermee- 
ftert en om-gcbragt. Hoe meent gij nu dat ik met u 
fal om fpringen , dieliftig, in dees geleende flangen- 
huid verborge, met vremt geweer in't fand komt? 
Dus fprak hij , en greep mij tuflen hals en nek dat 
ik kropte, en gelijk met een tang de ftrot wiert toe 
genepen: ik deed mijn beft om de kop uit fijn greep 
tc wringen ; maar in dit pofiuir mede te leur geval- 
len , vont ik voor 't left geen dienftiger uit-vlugt als 
mij in een norffcn ftier te vervormen , in welk poftui» 
*t gevegt hervattende lloeg hij , foo ik op hem meende 
?an te ftooten , dc klaauwen in mijn linker hals quab* 
bcp ; ik fogt hem te QDtlQopcn , sam hij hielr^kt 
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hij had I flenderdena, en ftiet mij voor-óver dat dc 
hoornen in 't vaft aard-ri)k bleven ftcken en 't lijf 
op't gulle fand neer plofte. Dit was hem niet genoeg, 
maar hij greep mij daar-en-bove fchriklijk veruoet 
bij den hoorn , en vreekte hem van mijne kop. Dien 
namen de vlied-maagdcn op, vulden hem met ooft 
r en riekende blommen, en heiligden hem; foo dat 
nu de Godinne des ovcrvloets , met mijnen hoorn be- 
giftigt, van alles vol opheeft. Na dit verhaal quam 
voor den dag een bron-maagt, fijn tafel-dienares, die, 
i gelijk de jagt-godin , met op-gegort gewaat, en wc- 
flderlljts hangende hair vlcgten , den hoorn van over- 
vloet vol alderhande puik van herfft-vrugten , voor 
banket op tafel bragt. Op *t aan-ligten van den dag, 
's de fon begoft de berg- kruinen te beftralen , fchei- 
den de jonge borrten i want lij vonden niet goet , 
fbo lang te wagten tot dat de rivier d' heir-kragten 
vanwateien weder binnen haar leger- vefting getrok- 
iv; ken had , flaau ftroomde , en op haar laagile gevallen 
)Vi was , Achelöus trok fijn mismaakte troonje , en een- 
hoorni^e kop weder onder water : ftak nu , om dat 
hem 't hoofd-cieraat verminkt was , foo niet op ; aan 
_ de reft van fijn leden was hij ongebluft , en wift , met 
as! een krans van willige of groen riet , 'c leifcl van fijö 
hoofd tc verbergen. 

11. Fabel. 

Nejff^ Moed in vergift. 

UNcflusftont*t verlieven op Deianira ook vii) rc^ 
dier, die u minne vlam, met een fchigt doot 
' den xw% gefchooten, met u bloed en dood koelde. 
X^'anr Hercules , met fijn pas get ronde bruid op weg 
na fijn vaderlijke ilad , was aan de rtcrk-ftroomendc 
rivier Evene gekomen , die door ftort- regen meer gc- 
^ fvv ollen als voor-heen , vol wielen , en niet te paflTee- 
«ca vva^, TCïvvijl hij fijnen halve oubcfchroomt , 

U 4 VM^V^ 
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maar voor 't wijf bekommert was > komt Neflus voor 
den dag, die fterk van lighaam was , op een prik wift 
u aar de platen lagen , cn feide : 'k fal , Hercules , dit 
vrou-mens door 't water aan dien over-dijk dragen , 
iïet gij maar de ftroom dood te fwemmen. Op dit 
aanbieden gaf Hercules NelTus fijn wijf op den rug, . 
die doods beftutven 't water en den veer-man niet j 
ibndcr fiddcren koft aan-fien. Terftont wierp hij fijn 
knots en boog over de rivier y hielt de leeuwen-huid 
cn pijl-koker op den rug , cn feide : 't moet 'er door 
nu 't begonnen is, heb ik een rivier onder de knien 
gehad, defe fal ik ook wel meefter werden. Hij fuft 
niet lang.en foekt niet waar de rivier 't flaauft ftroom- 
de , nog liep niet op om voor tij af te drijven. Aan 
d'ovcrkant gefwommen raapt hij den boog, die hij 
had over geworpen , op , hoort fijn wijf fchreeuwen , 
cn riep : waar iieen fchen-hond , die u vergeefs op 't 
fterk loopcn verlaat? Hier hei, u meen ik dubbel- 
vormigc Keflus , hoor hier , fcg ik , en paftme 't mij- 
ne niette ontdragen : ontfiet gij mij niet, denkt op 
't rat daar u vader Ixion , tot boet en voor-komen 
van fijn beeftelijke boelagie , op legt. Gij fult mij 
lbo niet ontfnappen , fchoon gij u op u paarde-voeten 
verlaat j k fal u niet te voet maar met een pijl na 
fetten. 'T woord s^ as niet uit de mond , of hij fchoot 
toe , en trof hem in 't loopen met een fchigt door 
den rug , dat 't geweerhaakte fpits door de borft uit 
ftak : de pijl uit 'riijf getrokken, fpoot het bloed door 
de venijnige fchigt vergiftigt wederfijts uit de wond. 
Neflus vangt het , cn feit bij fig felve , nu fal ik gewis 
niet ongewrooke blijven : met geeft hij fijn gefchaak- 
tc Deianira [een hemt of hemt-rok] kleet, daar hij 
rwarm bloed in dopte, met toefegging dat 't fclvc 
diende om liefde jegens hviar te vcri* okkcn. 



1' 



III. Fa* 
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III. Fabel. 

We jaloufijvanDeianira, Lychasineenrots , ' 
cn Hercules r/im^en. 

id'lerwijlc wicrt den grootcn Hercules , na ver- 
. lloop van ccn geruime tijd , door fijn daden , die 
*in de wangunftige Juno, fijn fticf*moer , dwong 
uit te rigtcn de geheele wereld door roem-rugtig, cn 
had nu voor, dewijl hij feegliafcig van Echalie te rug 
axokjdcn Cenefcn Jupiier, volgens belot\e, otferhandc 
|tc doen. Als wanneer u o Deianira ter oore quam het 
Ciaterig gerugt, dat gemeenlijk leugen onder waar- 
heid brout , en van een wind een donder flag weet tc 
maken. Het lievend dier geloofde , dat Hercules op 
lole verflingert was , was geweldig ontftelt op 't aan- 
brengen van die nieuwe min, enfchreide in'teerft 
foo deerlijk , dat fij daar door 't hart-feer verfagte , en 
ydaar na feide : wat baatme dog dit fchreien , daar dc 
. J)oel fig in vcrhcugc ï De welke aangefien fij herwaarts 
aan komt , ftaat mij in der ijl een loofcn vond te ver- 
finnen , terwijl 't nog tijd is ,^ en fij mijn 't egte bed 
i! nog niet onder - kroopen heeft. Sal ik mijn beklaj 
doen , of fvijgcn J weer na Calidon trekken , of blij- 
: ven? Ten hove uit gaan , en dit niet vorder ftcuiten ? 

Genome 'k be Jagi 4at ik u fuftcr was , o Meleager , 
i *|<nam een kloek ftnk voor i cn toonde met het kec- 
len der boelin , hoe fecr een gehoonde vrou haar on- 
' gelijk en aan gedaan leet ter harten gaat ? Dus maalt 
fij op duifent Verfcheide vopr-worpen i maar befloot 
eind lijk , Hercules toe te fcnden't ondir-kiect dat 
. met NclTus bloed geverft was, om fijn verflaaude min- 
ne jegens haar weder te bckragtigen. Daar op gaf fij 
aan Lycha 't onder klect , onwetent wat onheil haac 

fdaar door tc wagten ftont , en belaftfe, eilaas, 't felvc, 
nevens een lieftallige groet, aan haar man re vereeren. 
pen held ontfonjt het fondci agterdojt en trok 't 

hemt^ 
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liemt, met't flang venijn vergiftigt aan *t lijf. Ter-d 
u'ijrt vuir op den airaar begoft te branden, hij de ) 
w ierook aan ftak , lijn gebet llorre , en de wijn op do > 
marmeren autaar uit de kelk plengde, begoft 't ver-:t 
gift door 't vuir w arm te werden en fig over 't geheel)^ i 
iighaam van Hercules te vcrfpreiden. Hij verbeet fijn i; : 
gekerm door iïjn gewoonlijke kloekmoedigheid food 
lang hij koft. Maar doen hem de pijn meefter wiert , i 
ftiet hij 't autaar om verre , en balkte dat het den 
lommerigen berg Ere over galmde. Doen meende^ 
hij aanftonts't vergiftige hemt van 't lijf te rijten, i : 
maar trok met ijder ruk een lap vel mede. En('tis i 
ijflelijk te verhalen) de lappen, die hij vergeefs had i' 
pogen af te rukken , bleven hem op 't lijf gekleeft , of c i 
die hij af trok rukten brokken vlees mede en ontbloo- ( - 
ten *t grofgebeent. T bloed fifte en kookte hem door it 
't brandent vergift even als koud water op een gloe- t 
jent ijfer gegooten. De plaag hielt maat nog peil, 
*t verterend' vuir at hem 't ingewand op , lbo dat hem r; 
't blaauwe bloed over al uit brak , de gefengde feenu- -i 
wen in ftuk knapten , 't merg in 't gebeent door in- 
wendigen brand fmolr, hij d'armen ten hemel op ftak, 
cnriep: groei en juig nujunoin mijn deerlijk om 
komen , verfaat dat nijdig hart , tijgerin , en 't gefigt 
uitdenhoogen met dit fchriklijk torment. Of kont 
gij u nog over een vijand ontfermen (want daar voor 
hout gij mij) ontrukt mij dees kranke , hatelijke en 
tot arbeit gelchapene ziel. 'K fal de dood die een ftief- 
moer nooit gevoeglijk hare ftief-kinderen kan wei- 
geren , voor een gefchenk van uwe hand ontfangen. 
Heb ik daarom Bufiris , die de tempelen met 't bloed 
der vremdelijigen ontheiligde, gematft ? Denwree- 
den reus Antens , drijvens van d'aarde , fijn moeder, 
om t clkens lijn kragren niet te verfterken , geligt, en 
dood gewrongen ? kante ik mij daarom onverlaagt 
regenden fpaanffen Geriondat drie-vormig monfter , 
cn drie-koppigen hei-hond Cerberusfhcbt gij daarom, 

kloeke 
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<Iockc handen , den fterkcn ftier vermecftcrt ? te Elis 
00 veel ftanks geruimt , in Arcadic 't mens-vrec- 
:nt gevogelt bij 't meir Stymfalus , van kant gehol- 
pen , op den berg Parthenius 't loper- voetig hart ge- 
i'angë? hebt gij daarom door uu e dapperheid den riem 
'an d Amazoon Hippolyte , geborduirt met goud, en 
l'appelen , door den wakenden draak qualijk beu aarr, 
r , >^^o gehaalt > koften daarom de mens -paarden , 't 
^5^Jjvet-f\vijn dat Arcadic verwoette,de Lernceflè uater- 
• -4«jtng , die bij verlies van koppen , dubbelde in plaats 
Mtreeg , uwe kragt niet ontglippen ? Wat wil ik op ha- 
_^n, dat ik de Tracifle paarden met menllen bloed 
•ilioor-voed , en de kribben vol verlciieurde menflen 
ijefien, ter neer geftort, haar en Diomedcs Iiaren 
ieerom-gebragthcb? Hier leit den groote leeu die 
k de muil op fcheurde : daar Cacus dat Ichriklijk gc- 
Irogt ontrent den Tyber-ftroom. Op defen hals heb 
k den hemel getorft. De wreede Juno is moe mij 
neer te laft te leggen , ik onvermocit in 't uit-voeren. 
|g|NuqueIt mij een ongewone peft, die uog door dap- 
■Verheid nog door wapen of geweer kan wcer-ftaan 
pM'erden. Den brant eet mij 't ingewant cn 't vlees 
KiMjan 'tgebeent , maar Euryftheus is kloek en gcfont , 
•n nóg gelooftmjen dat 'et Goden fijn ? Dus fpraU 
jij, en liep op den hoogen berg Ete , even als een ftier 
lie een Cw'iin - fpriet in de ribben heeft ftckcn cn 
rontfnapte jager op fpeurt. dikwijl faagtgc hem fug- 
4n , kermen, balken, dikwijl het hemt poogen van 't 
eheel lighaam te rijten , boomen tegen d' aard ruk- 
en , regen 't gebergt krabbel-vuiften, of d'hmden na 
ïjn vaders hemel op fteken. Bij geval kreeg hij in 't 
K>g Lychas , die fig uit verbaaftheid in een berg-kuil 
•crftekcn had , en feide : doen t' ecne-maal verwoet 
An pijn; hebt gi) mij lychas dit moord-hemt ge- 
chonken? Soud gij d' oorfaak van mijn dood fijn > 
li) fidderde , bcfturf als de dood , en veronfchuldigdc 
met bevende lif pen, texwiji hij nog Iprakcnhja 
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knicn vatten wilde, greep hem Hercules , flongcr hen v 
drie vicr-uerf boven 't hoofd om, cn rmgclde hen > 
met meer gcwelts, als eenig ningcr-lchut , md'Eu l 
beeflè zee. Hij verharde onder weeg m de lu-t , ever * 
alsmen legt dat den regen door Ichcrpe lugt ftolt , ir ; 
fnecu verandert, en dc fneeu op malkander heuitc ft 
lende aan een ftremt, cn alfoo harde en ronde h --^' 
ftecnenwert : foo melden d ouden , dat Lychas . 
den ilerken arm van Hercules door de lugt geflmgert ,1 
na vaft bloed cn vogtloos in een harde ft een ver ami 
dert is Nog fteckt hij als een fmalle klip m d Euo 
becffe zee 't hoofd hoog bove water , en houd tot hc<l 
den toe fijn mens poftuir. ^vaaropde zee-man, di^ 
hem Lychas klip noemt , geen voet durft letten , ui» 
vrcefc van hem te verleeren. Maar gij.vermaarden hcU^ 
vanT»piter gefprooten hieut takken van 't gclx)OtTit 
op den Wen Etc cn maakte u eigen lijk - Ibpel ; 
daar na gafc gij uwen grootenboog, pi)l-koker , Cïi)t 
Pijlen, die voor de tweede-maal voor Tro)e ftondet;! 
ïerfchooten tc werden, aan Filoaetes over : dooi- 
wicn den brand in de lijk-ftapel wiert gcftcken.dic foc 
haaft niet aan 't knappen was, of gij fpreidcn u leeu- 
wen huid daar boven op, en ftrekte udaaropncdei 
met dc knots onder 't hoofd, in foodanig.-n poftuir , 
als een gaft , die met een krans om 't hoofd aan ta- 
fol leit, daar hem den regen van volle glafcn om 
d' ooren ftuift. 

IV. F A B E L. 
HercHles in een God verandert. 

•rr-vuirbrande vaft op den autaar dat het knakte i^ 
Tcnbrade Hercules, die rects 't gewclt d« vuir* 
cn alle fmert met een geruft en ««S^^^^^P;"^ 
ftont. Maar de Goden bekommert voor djen heiland 

des werelds, wierden vanjupirer, f /"^^^ 

fod , ract ccn blu gelaat gctrgoft ; defe uwe bd^om 
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Fweringbefpcur ik met blijdfchap , o Goden, cn fcbep 
^*^n hartlijk vermaak, dat ik genocmt werde een hecrl- 
en vader van dankbare onderdanen , en mi|n 
>n mede door u toegcnegentlieid buiten gevaar is. 
vint fclioon gij voor geeft dat hij fulks door fijn onl- 
^ tjeloonbarc daden wel verdient heeft , blijf ik nog- 

\N'at aangaat, getrou- 
we Hemel- herren , uwe ijdele vrees , bant die uit dc 
herten , en fijt voor 't autaar vuir op den berg Etc 
niet befchroomt j die 't alles te boven qiiam , fal 
't vuir dat gij daar fiet ligtlijk meefter werden , 
mgjCn van't lelvc nergens werden geblutft als aan 'tgc- 
HMcelte fijns lighaams dat hij van moeders wegen 
BjBceft , *t geen hij van mij heeft is ecuwig , onftcrflijk 
^Jcn door geen vuir verteerbaar. Dat fal ik , als 't van 
|L 'lijn fterflijkheid fal gefuivcrt fijn, ten hemel op-nc- 
I men , met vertrouwen dat alle Goden dit ftuk fal 
P aangenaam fijn. Maar bij-aldicn miflchieu iemant , 
'^.tstiè9^'^ geviel dat iemant wroegde over Hercules ver- 
,^.3|goding, en mifnocgt was dat hij dus beloont wiert , 
. f die fal ik toonen dat hij 't waardig is , en regen wil 
cn dank mijn doen voor goet doen keuren. De Go- 
den bcamenden het. Van gelijke fcheen Juno de ge- 
hccle rede van Jupiter goets moets op" te nemen , 
uitgclbndcrt 't llot , dat haar dwars in de krop fchoot, 
aangcficn fij met hart-feer merkte dat het haar be- 
trof. ondcruiJlenhad't vuir al wat in Hercules ft erf- 
elijk uas verteert ; foo dat hij nu fig felfs niet meet 
pgeleck, niets, van fijn moeder ontleent, had over 
^gehouden , maar alleen de beckenillc van Jupiter. 
Even als een vervelde Hang, die, met de huid den 
ouderdom uit-gefchooten hebbende , plagt te vcrdar- 
tclen , en met nieuwe fchobben te pronken ; foo her- 
leefde Hercules na de ziel , als hij den rok van 't ftcrf- 
lijk lighaam uit-gefchooten had, begoft grootcr te 
thijnen, en door Godlijke ontfaglijkheidontfigbaai 
tc werden. Als wanneer hem den Almagtigcn Vadet 
2. fioei' T V jiict 
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met de wolken opnam en fcge-pralent met fi)n ge- r 
fpan van vier roflèn onder 't glinfterent geftanuc 



voerde. 



V. VI. F A B E L 



1 



Ilhhya in em bes, GaUntis in een wefel. 



Atlas voelde dat fij n pak vetfwaarde. En Euriftheus r:. 
foone van Stenc'.us was nog niet bedaart , hebben- ' 
de den bitteren haat tegen Hercules, op fijn kroos ver- 
fet. D' argoliffe Alcmcna in haar oude jaren lang be- j 
kommert en vol druks, niet wetende waar fij , of aan 
wie fij de rampen van haar foon , die al de wereld ge- 
noeg bekent waren en haar ongevallen foude klagen , 
vont daar toe lola , die Hyllu< door bevel van vader 
Hercules, en uit liefde getrout , en raetedel-aardig 
üad bevrugt had , en fprakfc aldus aan : *k wens dat u 
't Godendom flegts begunftigen , en kort leet verke- 
nen , als gij 't einde rekening llithya de Godin der 
kraam- vrouwen fult om hulp roepen , die mij Juno , 
om dat fij op haar meer vermogt , vijandig heeft ge- 
maakt. Want als den tijd vervult was , dat ik mijnen 
Hercules, dien held tot rampen arbeit gebooren,mofl: 
ter wereld brengen, en de tiende maant vaft liep, 
bleef ik nog even grof fwanger , en had foo fwarcn 
pak onder 't hart verborgen , dat gij met regt had kon- 
ncn feggen dat Jupiter de vader daar van was : ten 
leftcn koft ik 't moeilijk pak niet langer dragen : ja 
mij fchict nu nog een koude fchrik over 't lijf terwijl 
ik 't verhaal , en vermeerdere mijn fmert. 'K fat feve 
dagen en nagten in een bangen arbeit , ftak de handen 
op ten hemel , riep luids keels , o Lucina komt ont- 
fluit defen band der nature ! Sij qnam wd bij de hand, 
maar van Juno ecrft ingenomen , en genegender om 
mij, ten gevalle van de vijandige Godin , dood te 
moffelen. Als fij mij hoorde kermen , qnam fij 
voor deur op dien autaar fitten , lei 't regter been 
op dc linker knij;, cn kneep de vingers tuften mal-» 

krtuaer. 
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■■ Icandct, 6m mijn vrugt in te houden, preevelendc 
■ daar benevens cenige vaarfen binnens monds , lbo 
dat mij daar door 't kind in de geboorte bleef, 
i Ik dropg'er op aan , en Icliolt uitfinnig den ondankba- 
) re Jupiter vergeefs , wenfte te fterven, en kermde dat 
I lig fcJfs d' harde fteenen fbuden crbcrmt hebben. De 
Thebaanflè vrouw en ftonden bij mij , deden een ge- 
bed , en gaven mij dus in arbeit moet. Galantis een 
der dicnll- boden , een gemeen mansdogtcr, blont 
van vlegt, die ik wegens haar happige gedienftigheid 
: bij fonder lief, en tot defen dienft gckooren had , was 
mede bij de hand , die merkte eerft dat Juno tégens 
haar vrou ingenomen *t een of *t ander part fpeelde , 
' cn fig, door dien iij dikwijl uit eningink, de Godin 
; op den altaar met de handen opdc toe-genepeknien 
in een gewronge fitten , en feide : wie gij fijt, wenft 
mijn vrou geluk , d ArgolilTe Alcmene is verloft en 
gelukkige kraam-vrou. Daar op fpringt de kraam- 
godin van 't autaar , rukt uit fchrik de vingers van mal- 
kander , en ik verlofte foo haaft die banden los waren. 
Men fegt dat Galantis om dat fij de Godin , die fij 
: bedroog , had uit-gelaghen , hare wreetheid gewaar 
wiert , en in 't ginne gappen bij de voortuit ter aarde 
gerukt wiert. Sij tragte weder op te r ijlen , maar de 
Godin fchutten 't , en veranderde de armen in voorfte 
pooten. Sij behielt haar voorige gcfwindheid, de 
huid h'aar verfi maar 't poftuir wiert verandert : en, 
om dat fij door leugen-taal haar vrou had doen ver- 
loflcn , worpr fij nu haar jongen uit den bek , en ont- 
hout fig als voor- heen in onfe huifen. 

VII. VUL IX. X. F A B E L. 

Dry ope in eeti lotos-boom , den ouden folctm in een 
jongeling , Callirroes kinderen in mannen. 

Dus fprak fij, en verfugte over 't op- halen van 't 
onheil dat haar oude dienarefle over-komen was. 

vv 2 Hier 
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Hier op voerde haar lola te gemoet. Gij fijt, (oo't 
fchijnt , bedroeft , o moeder , over 't veranderen van 
een vrou-mens die u bloed- Verw ant nict^en is. VH'at 
Ibut gij dan vcrftelt ftaan , als ik u 't uondcr onheil 
van mijn eige fufter vertrok ? Schoon mij de moet vod 
is , en dc tranen de oogen 't verhaal beletten, Dryops ' 
M'as d' eenigfte dogter van haar moeder ( ik u as van 
vader bij een ander vrou geteelt ) *t fchoonftc dier 'm^ 
Echalie van vrou gebooren : dele heeft Andremon 1 
na dat fij ontccrt, en van God Apollo , die te Delfi en ■ 
Dolon heerft , verkragt was , toe een vrou genomen , 
cn wert met haar gepaart voor gelukkig geagt. Daar 
is een diep meir met fteile kanten , die allen t' halven 
met mirte-boomen fijn om-foomt , waar ontrent 
Dryope , niet wetende wat haar was befchoorcn , ge- 
komen is j cn > waar over men fig meer dient als ver- 
ongelijkt te belgen , om de maagden van dat meic 
kransjens te vereeren. Sij had op den hals een loet 
kind, dat nog geen jaar oud was, en de mam foog. 
Digt ontrent het meir ftont een water-lievende lotos-i 
boom cn bloeide , en gaf met fijn purper-vervvigJ 
bloem hoop van vrugten. Hier van had Dryope bloeC^l 
fem geplukt en 't kind gegeven om daar mede te fpc-: 
len : ook fcheen 't dat ik mede toe-getaft fou hebben; . 
want ik was'er bij i maar ik fag dat uit de bloem bloed 
drupte , en dat de takken lilden en beefden. De reden 
hier van is , gelijk ons dc boeren nu te laat verhaalt 
hebben , dat de maagt Lotos, doenfe de vuile geilheid 
van Priapus ontliep , fig in delen boom , mits behou- 
dende haren naam, vervormt had. Hier van wlft mijn 
fufter tc voore niet , die, foo fij meende te rug te tre- 
den, cn , na 't aanbidden der maagden , weg tc gaan , 
bleven haar voeten in d' aard geworrelt. Sij tragtlc 
met gewelt uit tc ruiken , maar koft niet als 't boven- 
lijf verroeren : den tajcn baft groeide haar allengs vaii 
onder op , en befloegfe vaft tot den buik toe. Als fij 
dit fag, meenden fij 't hair uit 'i hoofd te trekken • 

maat 
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uanaar greep de hand vol bladeren , en bevont dat 
't hoofd met loof belommert was. Haar kind Ainfi- 
us ( dus had het groot- vader Eurytus gedoopt) wiert 
;ev\»aar dat moeders borften verftcven, en na veel 
urkens geen fog gaven. Ik ftont dit ij slijk fchou fpel 
an en (ag, en koft u, o fufter, niet helpen ; als alleen- 
ijk dat ik deweelige groei, met 't omhellen van dc 
'am en takken, eenigfints belette. En ik had , 'k be- 
ent, wel willen met defelve Ichors om-togen fijn. 
Is wanneer haar man Andremon en haar ellendige 
ader te voorfchijn qnamen om Dryope te (beken , 
[ik wees haar de lotos- boom , die fij nog laau fijndc 
uflen en bleven om de wortel van haren boom ter 
eer gelegen hangen. Nu had gij, o waarde fufter , 
niet vleeligs meer overig als 't aangefigt , de tranen , 
Idie gij om u deerlijk vervormt lighaam fchreide , be- 
|fproeiden vaft het loof. Terwijl iij nog koft taal flaan, 
ftorten fij aldus haar gebet en geklag inde lugt. In- 
[dien d*ellendige geloof vinden , fweer ik bij de Go- 
jden ,..dat ik dit fchendig onheil niet verdient hebbe. 
Ik lijde onfchuldig ftraf , en heb niemant ooit iets 
mis -dreven : foo ik 't lieg , moet ik verdorren , bla- 
derloos werden , en met de bijl om-gehouwen ver- 
brant werden. Neemt evenwel dit wigt uit's moe- 
ders takkige armen, befteet het te minne , laat het on- 
der mijnen boom dikwijl melk drinken , dikwijl fpe- 
len, en als 't fpreken kan, moeder dikwijl groeten , ca 
met droefheid feggen , in dien ftam is mijn moeder 
verborgen ; dan laat hem een fchrik hebben van dit 
mcir, geen bloelTem van deboomen plukken, en den- 
ken dat alle boom en heefter lichamen der Godinnen 
üjn. Vaar wel , o waarde man, fufter en vader, en foo 
gij mij lief hebt , draagt forg dat mijn loof en takken 
nooit gefnoeit, of van 't vee bebabbelt werden. Ea 
dewijl ik t' uwaarts niet bukken kan , ftaat op , en kufl: 
voor't laaft mijnen mond terwijl die nog bloot is 5 
hefc mijn klein fchaap op. Meer kan ik niet fpreken : 

vv j want 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



I 



i64 H E R S C H E P P I N G E. 

u ant nu reets een dun vlies om mijnen blanken hals 
gctoogen, en een boom-kruin op 't hoofd uit-gefchoo- 
teu is. Sluit mij d'oogenniet, laat mij Ibndcrdcfc 
uwe lijk-fclienkagic den baft de ftcrvende oogen lui- 
ken. Met wiert den mond fpraakloos , 't aanligt lig 
felvc ongelij k , en de nieuwe looten, na *t veranderen 
van 't lighaam , nog een lange tijd warm. Terwijl 
lölc dit droevig ftaal verhaalt , en Alcmene hare tra- 
nen , fclfs met fchreieniie oogen , met den duim af- 
vaagt , ftilde fchielijk een vrcmt voor-val geheel haar 
jammer-klagt. Want den ouden Jolaus , nu genocg- 
faam in een jongen met een vlaffcn baard , en in de 
blom fijns levens herfcliapen ftont op 't hoog verdis. 
Dit had hem Hebe de jeugt-godin Junoos dogtcr , 
door fijn gebeden vermurwt , geklaart. Dewelke als 
lij meende te fweeren , dat fij na defcn niemant an- 
dets dien dicnft foude doen j voer haar Themis , Go- 
din dei geiegtigheid , in 't vaar-waicr. Want fij hielt 
haar voor, dat nu reets de Thebanen malkander vij- 
andig in'thair faten : dat Capaneus van niemant, 
als van Jupiter koft vcrwonnc werden. De twee ge- 
broeders , feidefij, OiUen jammerlijk in malkandcrs 
klinj;en vallen, den waarfegg;er Amfiaraus (aldoor een 
aard-val neer gefonken nog bij *t leven fijn graf iien : 
fijnfoonfal, 's vaders dood met moeder- moord gc- 
wrooken hebbende , in een en *t felve ftuk liefde dra- 
gend en fchelms fijn : en daar na feer ontftelt door 
fijn gruwel- ftuk uitfinnig buiten 's lands door fchrik- 
lijke inbeeldingen en 's moeders wraak-fchim gejaagt 
werden ; tot dat hem fijn huis-vrou Callirröe 't ramp- 
fdiaffent goud hals cieraad lal hebben af-gc-eift , en 
Plegeus foonen kling haren neef Alcmeon de ribben 
fal door- regen hebben. Danfaleerft Callirröe, Ache- 
lÓus dogtcr , den grooten Jupiter ootmoedig bidden , 
dat hij haar verlcenc , dat hare jonge foontjens fchie- 
lijk mogen jongelingen werden , ten einde de dood 
van den Yader-wreker p.icr mogt ongewiooken blij- 
ven 
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?en , waar dóór Jupitcr be\\'Ogcn , 't gebet van Hebe , 
fijn voor en fchoon-dogtcr haaftelijk fal verhoeren , 
en haar kinderen manbaar maken. 



A 



XI. Fabel. 
Byblis in een fontein. 

Is Themis de waarfeggereflTe dit aldus voorfpolt 
had, ontftont'er onder de Goden een krakeelig 
gedruis , cn gemompel , waarom 't ook haar niet vrij 
ftont diergelijke weldaad aan andere te verleenen. 
Aurora deed haar beklag over d' hooge jaren van haar 
man: de mollige Cercs over de grijfc hairen van 
harcjazion. Vulkaan vcrfogt *t her-groenen van lijn 
(bon Erichtonius. Venus forgde mede voor 't toeko- 
mend f en bedong dat Anchifcs weder jong fbudc 
werden. Somma ijder God had fijn gunftelingen, 
waar door *t krakeel des te heftiger toenam ; totdat 
Jupiter den mond opende, en fprak : o Hemel- hceren 
indien ik onder u eenig ontfig heb , hoe woelt gij dan 
dus krakeelig en onbedagt j beelt fig iemant in foo 
veel vermogen te hebben , dat hij felfs 't nood-Iot 
kreuke ? Jolaus is volgens 't nood-lot weder jong ge-* 
worden : door *t nood lot , niet door fmcekcn of ge- 
welr , moeten Callirróes kinderen manbaar werden. 
Gij lieden felfs , en ( om u geen aanftoot te geven ) 
ik ben mede de d vang van 't nood lot onderworpen : 
. 'twelk indien ik koft veranderen , mijn loon Eacus 
wiert foo krom van ouderdom niet , mijn Radaman- 
tus en Minos , die om fijn pijnlijken ouderdom in 
kleinagting is, en foo geregek niet cn heerft, als voor- 
heen , fou een altijd-groenende levens-tijd genieten, 
Defe reden van Jupiter letten 't Godendom lbo ter 
neder, dat'er nicmant 't hart had vorder te klagen , te 
meer, om datfe fagen dat Radamant , Eacus , en Mi- 
nos ftok-oud waren, die, doen hij in de bloem van 
jaien was, met den na-diuk van fijn Naam groote 

vv 4 Yulke- 
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volkeren deed fiddcren. Doen was hij kragteloös , co 
fchriktc voor Miletus , die in fijn bloeiende jeugt, 
trots op ftoof , oui dat hij Febus tot een vader Deionc 
tot een moeder had , en , hoewel hij vaft geloofde , H 
dat hij hem na de kroon ftak , dorft hij hem nogtansi^ 
uit fijn vaderlijk erf- eiland Crete niet verdrijven.i^ 
Van 't felfs vUigte gij Miletiis, ftoofc met een vloot- 
fnelover d' EgcelTe zee , en ftigte in Alie een ftad na i 
•s bouwers naam genocmt. Daar heeft u Cyane , dog- 
ter van Meander , die fig krinklig kromt en weder- 
kromt , ccn maagt fchoon van leeft , terwijl fij de 
kromme bogten van haar vaders ftroom-dijken be- c 
keuierde , twee-lingen , te wete Byblis en Caunus ge- 
baart. Byblis ftrekt andere dogters ten exempel , dat 
lij niet hooren te beminnen , als 't geen dogters ge- 
oorloft is. Bvblis verlicft op 't fchoon poftuir van haat 
broeder , die A polio op een deuit geleek , malde met 
hem niet gelijk een fufter , nog foodanig als 't hoorde. 
'T is waar,fij vernam in'teerft geen minne-vonken,en 
oordeelde dat (ïj niet misdeed, dat fij hé dikwijl kuft 
dat fij hem dikwijl om den hals vatte, (ijnde aldus e 
lange wijl door een valflcn fchijn van broeder-liefdé 
geblinthokt. Maar die liefde begoft allengs een ander 
kleet aan te trckken5 want als fij namaals haar broeder 
quam befoeken, was fij op-gequikt,om over-fchoon in 
fijn oog te gelijké,benijdende jalours andere,die in dat 
geweft fchoonder waren. Evenwel had die liefde nog 
geen vafte poft gegrepen , en was bij haar dien t' halve 
r.og geen gebet van voorfpoet uit-geftort , niet te mirt 
in haar een minne vier ontfteken. Dan noemtfe hem 
mijn Heer , dan feit (Ij , 'k haat den naam van fufter , 
cn u il liever van u Byblis genoemt werden. Nogtans 
dorft fij in de hoop van vuile bloed- fchand fig bij daag 
niet in laten , maar droomde 's nagts dikwijl van *t 
ceen fi) daags beminde : fomtijts fchijnende met haar 
broeder te doen te hebben , een blos fchietende t 
lihoon fij in flaap lag. Ontwaakt (jjndc , fweeg fij een 

lange 
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lan^e wijl, herkaaude *t geen fij gedroomt had, cn 
fprak aldus met twijffelagtige finnen : ai mij, wat mag 
dien droom te beduiden hebben ? Hoewel wilde ik 
dat 'er niets op volgde. Waarom mag ik dit nagt- 
fpook gefien hebben } 'T is waar hij is wel foo fchoon 
dat hem fijn benijders moeten prijfen, hij bekoort mij 
wel , cn 'k fou hem konncn liefde dragen , waart mijn 
broeder niet: hij was mijnregt portuir, maar 't hin- 
dert mij dat ik fijn fuftcr ben. Ik mag wel lijden dat 
ik voortaan diergeli ks droom, als ik maar bij daag 
wakker fijnde fijlks niet tragt in *t werk te ftellen. 
In den droom boet ik, fchoon een na geaapte luft , en 
wert van niemant betrapt. O Venus cn gevlerkte Cu- 
pido met ü dartele moeder , hoe woelde ik in een bed 
vol vreugde ! Hoe bcfcheidentlijk boete ik mijne luft ! 
Hoe was mij 't merg in'tgebeent op 't bed gefmol- 
ten ! Hoe foct valt mij die geheughenis I fchoon dat 
een korte vreugt was en een oogenblik nagts 't pas 
bcgonne werk nijdig afbrak. Bij aldien 't mij vrij 
ftont , Caunus , door verandering van fufters naam , 
met u te paren , ag hoe wel foude ik u vaders fchoon- 
dogtcr, hoe wel fout gij , Caunus mijn vaders fchoon- 
foonkonnen fijn ! W ij fouden alles , met Gods hulp, 
met malkandere gemeen hebben , uitgelbndert groot- 
vaders. 'K wenfte wel dat gij van cdeldcr geflagt waart 
als ik. Wie fultgijdog, o fchoone , moeder maken. 
Moet ik dan , die ter quader ure defelve ouders gekre- 
gen heb als gij, u niet anders als tot mijn broeder 
hebben > Dat ons lündcrt , fullcn wij gemeen hebben. 
Wat na druk heeft dan mijn droomen ? wat kragts 
hebbenfe J Hebbenfe dan ook eenig voorbeduitfel in > 
God behoet mij daar voor ! Maar felfs de Goden heb- 
ben hare fufters getrout. Soo heeft Saturnus fijn vleef- 
lijke fufter Opis, Oceaan Thetis , Jupiter Juno ten 
huvvlijk genomen. Dan de Goden volgen 't regt dat- 
fc hebben. Wat poogc ik de menfTclijke infettingen 
roet d'ordinantien der Goden , die daar van vrij ver- 

fchil^ 
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fchillcn, in gelijke fchaal te w egen ? Of dltongeoor ^ 
loft minne-vier moet indelen boelem gebluft wcr 7 
den, of, foo ik dit niet vermag, bid ik dat ik eer fterve. ^ 
mijn lijk tot d' uitvaart op 'tlijk-bed toe-geftelt, en, 
op de lijk-ftapel gclegt , van mijn broeder gekuft mag 
werden. Evenwel vereift defe (aak de beftemming 
U'ederfijts i want genomen 't ftont mij wel aan, * 

mogt hem fchijncn een vuil ftuk te fijn. Maar Eools 
hinderen hebben fig niet ontfien aan malkandcre tc 
paren. Ai! Hoe ken ik dat volk? Waar toe heb ik 
dcfe exempelen? Waar drijven mijn finnen? Weg 
met die vuile minne-vlam. Laat ik mijn broeder ge- 
lijk 't betaamt als fufter beminnen. Bij aldien hij' 
eerft op mij was verlieft gew^eeft , ik had miflchien ' 
fijn fpooreloofe min konncn involgen. Sal ik dan 
hem , w iens verfoek ik niet foude hebben af-geflagcn, 
cerft aan-foeken ? Sult gij die woorden konnen uit- 
ten ? Sult gij hem u min konne melden ? De min (al 
mij daar toe pcrflen , 'k fal't hart hebben. Of, foo ^ 
mij de fchaamt de mond fluit, fal een geheime brief 
mijn verhoole minne-brand melden. Dit opfet keur v 
iicvoorgoet, en fchift de fwcvende nevels van mijn r 
gedagtcn. Sij rijft een weinig op , leunt met 't hoofd ^ 
op de linker-hand , en fcgt , hij neem het op foo hij 
wil : melden wif onfe fpareloole minne. Helaas waar 
toe verval ik, uat dolheid betoovcrt mij f Met trok 
fij met een bevende hand 't gceii fij bedagt had j in de 
rcgter hielt fij de pen, 't fchoon papier in de linker- 
hand. Sij maakt een begin , en twijffclt , fij fchrijft > 
cn doemt haar fchrift: fij fchrijft bedekt en door- 
(chrapt het ; fij verandert , berifpt, cn keurt het voor ^^«^ 
goet; dan Iqgt fij 't papier ter neder , dan neemt fij 
't weder op, en w eet niet wat fij wil j al wat fij fcheen 
te fullen doen , ftont haer niet aan. ftoutheid met 
fchaamt vermengt , was uit haar troonje te lefen. U 
fufter had fij gefchreven , maar 'ticheen dat fij fufter 
door-gefciirapr^cn na verbetering aldus gefchrevc had: 

Heil ^ 
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fie,l tn jvrh.nr» we»Jf h mitsdcfa, « minnares , '/ ^cen fii 
re/ f f met als van u gemeten l^an ; il^ fihaam, ag ik Schaam 
mr mun naam te melden : begeert gii te velen , -wat ih 
Vens ? ri'ilde a^ct dat il^ u mi^nhart f.ndcr ?^.um ie 
IpiUcn mogt 0ntvoMWen , cn niet eer voor ByOlt', beleent wf- 
f^n , als dat 1^ van mijn vens te vet l^tii^en -nuts verfkert 
y(Vf f/{. Gh had müns harten wond tvvÏ dnideli^k komen 
t^o^ H «,f mun bleel^heid , magerheid , bedrnl^t aanff^t , 
rf/^tt'W betraande ooaen , mijn fugten uit oorfa\i n die u niet 
hadden hooren verborgen te fijn, doen ,1;^ » fo dil^vi^l om- 
M dc en foodanige l^m)ens t^nipte , dir , indien daar op 
Vlet had, ligthl^haddtn l^vnwn grl^furt verdm meer als 
rnper-hcfde uit te drul^l^en. Fm fihoon ,1^ dcerli'\ in 't hart 
vervwnt v.is , fchoon mij 't in^fn^aftt dooreen fiUe minne^ 
brant verteerde, heb il^no^ta'ns ('1;^ neem de Goden tot ve- 
*mgen) aUe, in't nnrk gefielt «m die uitfinnighcid in te 
tarnen : heb langen ti'd ongclH^h^ig gef^Mel-vuijl , om 
^f<l gerpeerdesminne-gods te o„:jjippcn It meer /hiits 
^i$door gfJUtn, als gn fout oordeelcn dat een m'aagt verdragen 
l{an. Il^hen, ' \ beleent , te ligt ^levallen , en genood fi.tbt 
met pander fchroom u bijjlant te verfoeiden. Gii tont a/he?t 
MH minnare jp' behouden of moorden. Ki'fi vat ^ij liever 
^ ylt 'Tü niet u vijandin, die dit op u verfoel^t , maar die 
)gMÊ0eor bloed aan H verl^nozt , met een vaftere e» nadere band 
M|gW« « /rrfg^ ge\oppelt te firn. Laat d'oude l^euren wat 
fmtylcft t^, vat befiaan wat niet brfiaan mag. 0,,s paft ia 
dtfe )emt een tnbedagte min : want om dat wij nog niet en 
V>eten wat ons vrij /iaat , gelooven wii dat ons altes i<t Pf- 
9m-lojt : en volgen alfoo de voorbeelden der groote goden. 
Bti-atdien wij ^een oorfaa\van vreef vinden , fal ons mg 
ffn firafj-e vader , mg blaam , nog vrees verhinderen, irtj 
niUmons foete lusjes onder den di\-mantel v.m fuftir en 
broeder l^onne boeten. Het flaat mij vrij in 't geheim met 
H te^ (Pnf^?,t : wij l^onnen mall^anderen vrij onihvlfen en 
\uf](n. Maar , ag, wat cntbreel^Cer nog a.in ? Ontfermt u 
rjer my die u mlya min melde, en niet fvude gemelt hebben^ 
had mij den tnli^d'iuf^m hrant daar toe met gepetft ; tn gij 
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met te quvntn , dat i\ u noemde d' oorfaal^ lan n»n dood» 
'T papier dus vergeefs vol gefchreven, eer fij haar har- 
ten wens volkon^en uit-gedrukt had , fchreef lij op dc 
kanten t geen daar aan ontbrak, en floot aanftonw 
die bloed- Ichendige minne-brief met haar legel-rink, 
die fij met tranen genet had , aangefien haar de tong 
verdroogt was. Doen riep fij niet fonder fciiaamt een 
Tan haar dienaars , die fij ontftclt dus minlijk aan 
fprak, en fcide : beftel defe , getrouwe knaap , aan 
mijn, voegende na lang ft il-lwijgens daar bij , broe- 
der. Als fij den brief over gaf, viel hij uit de hani 
Sij ontroerde over 't quaad voor-ipookj maar ion: 
hem evenwel af. Den dienaar nam bequamc tijd 
waar, en behandigde Caunus ds gefloote brief , die 
fchielijkdoor gramfchap oniftelt, na Piefen van een 
gedeelte, dc brief tegen de vloer worpt , fig ter naau-. 
wer noot bedwingt den fidderenden brief- drager a 
te rofien, en fe^gendc : pak u voort hier van daan, ter 
wijl gij kont, gij fchclmfe ftokc-brant van dees bloed- 
ühcndige min. Bij-aldien ik 't voor geen fchandc re- 
kende, mij aan een flaaf te vergrijpen , 'k gaf u 't hart 
in de hand. Hij pakt fig door , vol fchriks , en vertrok 
fijn vrou , 't onftuimig antwoord van Caunus. Byblis 
haar fcheen geftooten hebbende verbleekte, en fidder- 
de met een ijs-kiUo kou benepen. Maar weder bij 
haar verftand gekomen, bekroop haar aanftontsde 
rafernij , en lloeg ter naauwer nood dele ftem : k hcD 
jnijn loon. Want waarom defe minne -wond loo 
rukclooslijk bloot geleit? Waarom, '\g"n"^S7/* 
hoole diende, foo fchielijk met een briet ontdekt ?J 
•K had hem eerft met duiftere reden dienen de pols te 
taften, en allengs na mijn voornemen te trekken.: 
»K had eetft met klein feil moeten dc ktagt des windsoi 
beproeven, en een veilig water bevaren daar ik nu ,1. 
fonder kennis van de wind, met voUe feilen in zee: 
Ecftekenbcn. Dus flir.gcr ik op klippen, werd' m t 
Inkcn met den gthccka Oceaan ovciftolpt, en vmt . 
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^ecn hoop van weder landen. Dat meer is , wicrt ik 
immers door wis voor-fpook weder houden , mijn 
min den vollen toom te geven, doen mij de brief, als 
ikie te beftellen gaf, uit de hand viel , cn mij te ken- 
ii^rimen gaf hoe flegt mijn hoopilont uit te vallen. Had 
ik niet of dien dag , of mijn voornemen, maar liever 

1^ dien dag , dienen uit te ftellen of te veranderen ? Bij - 
|l aldien mijn linnen niet averegts geftaan hadden , ik 
k koft ligt gemerkt hebben , dat mij God waarfchoude , 
|j cn fekere tcek'ncn gaf. moft hem felfs mijn opfct 
5r ^M^rgcfcit, en niet met een brief bekent gemaakt hebben; 
-f 'i 'k moft hem in fijn bij-wcfcn mijn uitfinnigc liefde 
ontdekt hebben : dan had hij de tranen , en 't bedrukt 
gelaat van fijn minnares gefien : 'k had meer met 
kOoiden als , met een brief konnen uit-drukken. 
*Khad hem inweer-wil den hals en voeten konnen 
omhelfcn , cn ter aarde gevallen fijn voeten kulTcndc, 
om 't leve bidden : wiert ik voor 't hoofd geftooten , 
ioods- vlagen geveinft , en alles in *t werk geftelt hcb- 
}en , w aar van indien ijder ui 't bij Tonder fijn onver* 
rnuvwbaar hart niet koft bew egen , nogtans alle defc 
middelen gelijklijk hem fouden getrokken hebben. 
MilFchienfijnder ook mis- (lagen bij mijn brief drager 
^jaan , of hij heeft nog bequame tijd, nog gelegent- 
leid waargenomen , uir nog tijd getroffen dat hij in 
een goede luim cn ledigheid was. Dat heeft mij 't 
hoofd doen ftootcn. W ant hij is immers van geen tij- 
gerin geworpen , fijn hart verfteent, verftaalt, nog als 
m onkneusbare diamant. Hij fuigt immers geen 
leeuwinnen uijer. Hij faPt cind'hjk op geven , 'k lal 
nog een ftorm op hem moeten doen : 'k fal hier in 
niet verflaauw en lbo lang ik een drup bloeds in 't lijf 
heb. Want den eciftentorn (koft ik maar 't gedane 
ongedaan maken) was vrugiloos af deinfen: den twee* 
de is ftormender hand in nemen. Daar* benevens kan 
hij flchoon ik mijn voornemen liet fteken) mijn ftout 
kbcilaan agoit uic fijn gcdagte banuca. Laat ik 't werk 
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ftekcn , {al ik fdiijncn maar flaaulijk bemint , of wel 
hem de pols gctaft , of beproeft te hebben. Of im- 
mcrs niet dóór dien God , d;e mijn ingewand onvet- 
draaï3;lijk>doet blaken en verhit heefc , maar door vuile 
geilheid hier toe verrukt te fijn. Eind'lijk kan ik nu 
niet ontkennen iets vuils en Ichcndigs voor gehad en 
beftaan te hebben. 'K heb hem gcfchrcven cn gevrijt. . 
Mijns harten luft bevlekt fchoon iknuftilftont , kan. 
ik niet onfchuldig geoordcelt werden. geen nog- 
overig is kan tot mijngcwenft voornemen merklijk. f 
tot mijn mifdaat weinig toe doen. Dus Iprak lij, eriJ 
üoocrde (foo krakeelden haar wifpclturige driften) 
hcnT vorder te beftormen, daar fij haar cerften torn i 
verfoeide. Sij gink de palen van fchaamve ver te bui-; 
ten, en maakte , dat fij dikwils =t hoofd fticr. Korts 
daar aan , als fij niet afliet i ontvlugten hij de bloed- 
ichand , verliet fijn land , en ftigte een nieuwe ftad m 
een uitheems land. Doen, fcitmen, wiert Byblis dooti 
hart-feer t'eenemaal Imfitloos, doen rukten lij deu j 
boefem op, en klopte verwoet op haar boucen. Doen 
wicrt fij openbaar dol , en riep luits keels hoe fij tot 
haar vuil voornemen niet had konne komen. Van 
*t welke fij vetftcken , haar vader land en huis waar in 
fij een weer-fin had , verliet, en 't fpoor van haar vcr- 
trokke broeder vol-de. En even als men fegt , o Bac^ 
chus datuTraciffe^apinnen , uit-gelaten , met rank- 
pieken in de vuift op uwe drie- jarige vier-dagen bal- 
ken cn tieren i heeft ook 't vrou-volk van l^ubalcliy- 
bUs hooren huilen, dat de galm over 't veld klonW 
Waar van daan fij namaals Carie, 't land van de ftri)d- 
bare Leiegen, en Lycien door-rende. Nu was fij 't gc- 
berct Cragus , de ftad Lymire , de rivier Xantus, cn 
den Chimeer wie's middel lijf een bok , den kop en 
de bprft een Iceu , en 't agtcr-lijf een geftaarte draak 
ucleck, reets gepafleert. 'T was in't vallen van t 
loof, als gij ByWis van 't na-volgen af- gemat ter neder 
fcegt, op d harde aard ginkt leggen , met het aangefigt 
^ Op a ai« 
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op d'af-gcvalle bladeren. Dc Lelegeefle bos-maag- 
den poogden haar dikwijl met haar tengere bouten 
op te helpen, haar te vermanen dat fij haar minne 
wat wilde in-toomen ; haar ficke ziel met trooft te 
verquikken ; maar fij luiftert nergens na , legt als 
een ftomme blok y met d' handen vol groene blade- 
ren gegrepen , en net de groente met een ftort-regen 
van tranen. Dq maagden feitmen deden onder deiel- 
ve een water-beek vlieten die nooit koft verdroogen , 
om dat lij haar niet beter koften fchenken. Terftont 
wicrt Byblis, Febus nigt , door haar tranen verteert 
in een fontein verandert, en droop even als de pek 
uiteenop-geklicfde pek-boom ftam, gelijk het taai 
berg hars uit 't fwangere aard-rijk op-welt, en het 
ijs op 't aanfoelen van een wefter koeltje fmelt. W'el- 
' e fontein nog ten huidigen dage in dat dal onder 
n Gvarten eik water geeft en den naam van Byblis 
draagt. 

XII. Fabel. 
Ifis in een mm - mens. 

Tgerngt van dit nieuwe wonder fou mifTchien de 
hondert fteden van Creta overvloedige praat- ftof 
verfchaft hebben ; ten ware in dat eiland 't verande- 
ren van Ifis aldnar geboortig d inwoonderen tot na- 
der verwondering verrukt had. Want de land-ftreek 
^an Feftus in't Koninkrijk Creta leverde wel eer uit 
fekeren Ligdiis , die uit geringe vrije ouderen geboo- 
ren , van llejjten doen en naam : maar in leven en 
trou on-op-fpraaklijk was. Defeonifteldc fijn grof- 
fa-angere vrou, als de kraam-tijd aan-ftaande was met 
defc woorden : 'k bid en wens om twee dingen , te 
weten dat gij niet weinig fmert verloflen , en een 
knegjen biren moogt. D ander kunne heeft meer om- 
Higs , en valt van nature (bo fteik niet. Derhalve, in- 
dien gij een meisjen ter wereld brengt , daar ons God 

XX 2 VOOt 
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voor hoede , laft ik , hoewel tegen mijn hart en va 
derlijke liefde , dat het om-gcbragt werde. Dit gc 
feit hebbende fchreidcn fij beide of fij m tranen ge 
waffcn waren. Als wanneer Teletufa haar man ern 
ftig en vergeefs bad, dat hij fijn hoop foo eng nio 
wilde bepalen. Ligdus bleef bij fijn voor-nemen. Selts 
doen fij 't einde dragt dc rijpe vrugt naaulijks langer 
draden koft. Als wanneet fij droomde dat lüs 's mid- 
derSagts met een ftoet van haar offer-ftacie voor haar 
bed of ftont of fchecn te ftaan. Op 't hoofd had li) 
een gehoornde maan, met een krans van glinri men- 
de goud-<^eels koorn-airen, en den koninklijke Itat 
in de vuift ; bij welke was den honts-koppigen Anu-i 
bis , de heilige Bubaftis, den kakel-bonten Apis, Har- 
pocrates den God der ftil-fwijgentheid , de ratel-bck- 
kens, den nooit genoeg gefogtcn Ofiris , endellang 
die fvangcr is van fiaap - verwekken: vegift Doen 
fprak haaï dc Godin, dewijlfe half cn half wakker was, 
cn genoegfaam fag't geen fij gedroomt had , aldu» 
aan!o Tdctufa mijn dienares, weeft dus bekom- 
mert niet 5 volbreng den harde laft van » mann iet. 
foo wanneer u Lucyn van u vrugt fal hebben doen 
verloflen , fijt niet befchroomt 't lelve op te queeken. 
Ik ben de hulp-godin , en doe bijftant die mi) daarom 
aan-roepen; gij fult bevinden dat gij mi) nietongc- 
loont fult gedient hebben. Na die vermaning ver- 
dween fij uit haar kamer. Telemfa ftont verblijt uit 
haar bed op, hief ootmoedig fuiverc handen ten he- 
mel , en bad , dat haren droom mogt waar worden. 
Als haar ween toe namen , en de laftige vrugt te voor- 
fchijn quam , was 'er buiten weten van de vaaer een 
meisjcn geboore i de moeder hem wijs-makende dat 
het een knegjen was . laften 't op te queeken, en wicrt 
gelooft: want nicmant wift van de faakals de min- 
ne. De vader dankt de Goden . cn geeft het de naam 
van fijn groot-vader Ifis. Waar over Teletufa vcr- 
blijt, om dat die naam man en vtou gemeen was , 
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tn nletjiant van haar daar mede wier t verkort. Die 
leugen om befte wil bleef onagterhaalt : 't kind wiert 
als een knegjen gekleet , en was foo fchoon van aan- 
gcligr, dat het, of gij 't voor een jonge of meis jen 
aan fagt, even goelijk was. Midlerwijle als gij der- 
M|tf|tien jaar oud geworden waart, Ifis , koppelt u u vader 
^Haan de blonde lanthe , dogter van Teleftes den Cre- 
HBtenler welgcbruidfchat enhet fchoonfte dier, dat in 
H^fdie ftreken koft gevondc werden. Si j waren even oud 

■ cn fchoon, en hadden in een fchool onder een mee- 

■ ftcr lefen en fclirijven gcleert. Hier door ontvonkten 
m aller eerft onderlinge liefJe , cn trof haar even fchcr- 
m pe minne- fchigt. maar d* een was ftouter als d* an- 
der. Men verwagte vaft den tijd van 't huw'lijkcn , 
en lanthe geloofde dat Ifis , die lij dogt een mans- 
perlbon te fijn , haar man loude w crdcn. Ifis bemin- 
de haar , die fij wanhoopte te konnen tot haar lief 
hebben , 't welk haar minne-brand des te heftiger 
onrftak, en maagt op maagt deed vcrlieven. Als 
wanneer lij haar niet langer van fchreien konncnde 
onthouden , aldus uit berfte : hoe wil dit met mij af- 
loopen ? die door een onbekende , verwonderlijke , 
cn nieuwe minne-vlam blake. Hadden mij de Go- 
den willen fparen , moftcnfe mij dan van kant heU 
pen : wildenle mij niet met cenen bedorven hebben , 
haddenfe mij met een min na mijne kunne hoorcn 

j teontfteken. Men liet geen koe op koe , meer op 
meer, verhitten. Den ram verhit op d' oy , 't hart 
vervolgt lijn hinde en d'hind het hart. foo (peelt 't 
gcvogelt met fijn gaa , fonder dat onder al 't gediert 
een vrou op vrou verflingert wert. 'k wenfle wel dat 
ik nooit gebocren was : ten einde Crete niet alder- 
liande Ilag van wan-gedrogten uitlevere , Pafifac was 
cpeenftier verlicft, evenwel een vrous-pcrfoon op 
een mannel en. Mijn minne is doller , als ik de waar- 
heid feggen moet. Sij verlbtte nog op iets dat haar 
tninnc-brand koft bluffen, want U) dQQi bedrogen 

•XX ^ ia 
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in een houte koe verborgen 't fpringcn van de ftiei 
ontHnk , en, die bedrogen wiert, een over-lpeler was. 
Al Ipandcn Hg alle fpits-vindige vcrftandcn in, al 
qiiam Dedalusfelfs met fijn gelijmde vleugelen we- 
der her^-aart aan- fclieeren; N\at fou hij konnen uit- 
rcgten ? fou hij mij door konft van meisjen jonge 
maken ? of u laniiie veranderc konnen > \\'at • hout 
u kloek Ifis , bedenk u beter : bluft die ongegronde 
cn redeloofe vlam : merk wat u natuir gaf, ten fij 
gij u fclve mede wilt bedriegen. Vrijt en bemint 
dat bcftaan kan , en een vroa mens behoor te bemin • 
nen. Hoop kan min genieten , hoop kan min voe- 
den. Defc beneemt u 't lot van u geboorte : geen 
oppaifers , forgvuldige meefters , nog llratfe vader , 
nog lij felft van u verfogt belet u 't lieflijk omhellen. 
Nogtaus kont gij met haar u luft niet boeten , nog 
met haar gepaart gelukkig genoemt werden, al hielp 
u iiemel en aard. Al wat ik wenlTen kan waait niij 
in't feil, de Goden fijn mij toegedaan , en hebben 
mij verleent dat fi) konden. Mijn vader, liet'ftc , en 
toe-komende fchoon- vader fijn met mij in dit ftuk 
eens : maar vrou natuir , magtigcr als alle defe is m j 
alleen een hinder-paal. Siet daar den gewenften tij<jl 
cn trou-dag is gebooren. Nu fal lanthe mijn eige 
werden ; maar buiten mijn genot. Midden in dc 
weelde lullen wij beide treurig fijn. Waarom o bruids- 
vrou Juno , waar toe o btuilofs-god defe heilige brui- 
lofs pligt bij gewoont, daar 't aan een bruidegom ont- 
breekt cn bruid met bruid fal paren ? Hier mede be- ' 
floot hij fijn jammet - klagt. Maar d' ander maagt 
blaakte niet min , en bad , u o bruilofs-god dat gijj 
foocdicT quaamt. Teletufa vrecfendc voor die tijd 
daar lanthe om bad, ftelde dan den tro»i-dag uitJ 
dan hielt fij haar fiek en rekte den tijd. Dan nanii 
fij een dek-mantel van quade voor-fpooken envex* 
hinderende droomen tot dat fij eindlijk door lank-l 
hcid van tijd niet meet wift tc verfninen , cn den ver-J 

fciter 
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W'^ fetten tioü-dag op handen was. Een dag had fij nog 
m refpijt. Als wanneer fij lig felve en haar dogtcr dcu 
m hair - hoep van 't hoofd neemt , en met Inngendc 
m vlegten den autaaromhelfendc aldus bad: Ifis, Ibrg 
cn Ichernvgodin van Paretonium , Mareoten-land , 
Fa ros , en den feven-kluftigen Nijl , reik genadig de 
behulpfame hand , cn ontlaft ons van dcfc vrees. 'K 
heb u O Godinne , en defe uwe heerlijkheden en praal- 
tuig gelien , en alles befcheidelijk gekent, uwen Hoer, 
fekkels , 'tgeklinkvan n rinkel- bommen , en uwen 
Jaft nog in geheugenifle gehouden. Dat defe dog- 
ter nog leeft, datikom harent wil niet geftraftwcr- 
de , is bij u goeden raat , en vermaning toe gekomen : 
Ontfermt u over ons beiden , cn komt ons te hulp. 
Dus badie cn fchreide ; als wanneer dc Godin haar 
autaar fchecn te hebben doen verfchudicn , en ook 
waarlijk ver fchudde. De kerk-poortcn daverden, dc 
na-gcboetftc maan-hoornen glimden , het brom-bck- 
ken klonk van t feifs. Hier op ginkTeletufa s niet 
wel met vafte verfeekering , maar door een gewenft 
voor-fpook verblijt de kerk uit. Ifis volgt haaragter 
Jia , maar kloeker flappende als voor-heen : 't aanfigt 
verfchict fijn blankheid, de kragten nem.en toe. 't op- 
ügt ftaat flrenger, 't lank on-op-getooit hairkrimt 
icorter op: fij krijgt meer levens- iVier , als doe (i| 
^ een vrou-mens was , want daar gij eeift vrou-mcns 
waart, fijt gij nu een jongeling geworden. Brengt 
OfFcr-gaven ter kerke. Schep nu moet cn verheugt 11 
met vart betrouwde. Sij bragten oflTcr-gavcn te kerk,cii 
Voegen een tijtel kort benei)en daar bij,die aldus luide: 
Den Jongeling ifis j eeyjl in madgdelü^^en ffane^ 
Betaalt , in man vervormt , Jij/i fchuldi^ offerh^xni. 
S anderen daags als de Ion op gink , vergaderde Ve^ 
Dus, Juno, cnHymeneus als feefl-genooten bijdc 
brandende bruiloft- autaars , cn de jongeling Ifis trou- 
dc fijn lieve lanthe. 

Lindt van V negende Boek. 

sx 4 P. O VI- 
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p. O V I D I I 

N ASONIS 

Her/cheppinge 

Tiende Boek. 



INHOUD. 

Van Jfis bruiloft quam Hymen de bruilofsn 
god bij OrfetM j maar met een heiloos voor^ 
Jpook, aangefien fijn wijf Euridice van een 
fan^ gepikt in't kort ftierf, wiens fchim hij in de 
hel fogt, en door fijn bede verworf; maar, de 
'voorwaarde breketide , weder verloor. Daar na 
cp een heuvel deunende , trok hij alderhande ziel 
en ziel-loofe dingen tot verwondering , en galm- 
de den reufen flrijd , hoe Ganimedes tn een arent , 
Hyacint in een blo?n , de Vropetiden in fleenen 
•verandert fijn 3 hoe Pigmalions evoire beeld in een - 
levende maagt verwiffelde.Mirra verlieft op haaf 
njader Konink Ciniras , waar bij fij geflapen heb- 
bende vlugt fwanger na Arabie , alwaar fij in 
een mirre-boom herfcheptt Ado7ii5 baart. Ata-' 
lante en Hippomenes loopen om ftrijd en veran- 
deren in leeuwen. Venuf verlieft op Adonis , dU} 
van een fver-fwijn gewont in een blom verarh'\ 
dert» 
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I. F A B F, C. 

\rfem reife na de hel. Olemu en Lethea in 
fiecnen verandert. 

Daar van daan fchoot den bruilofs-god met fijn 
oranje lleuier door de ruiinc lagr, vloog na 't land 
Ciconic : alwaar hem Orfeus vrujjtloos vcrfo-t lijn 
bruiloft bij te woonen. Hij verfcheen daar wel : maar 
Iprak lijn ge Aoonlijke Icgcn-woordcn niet, quam met 
geen vrolijk gelaat, nog goct voot-tcekcn te voor- 
fchijn. Den fakkel, die Inj in de vuift had fmculde 
cn firte fondcr vlam , cn koft door om-fwajen niet in 
brand komen. Maar d' uitkomft viel nog ongelukki- 
ger, als 't voor -bediet lel. VKant terwijl de nieuwe 
bruid met de bos-maagdcn haat fpeelnootjes fig in 
de groente vermeid , trapt fij op een flang, van welke 
^i""»»: fij in 't been gebeten fterft. Over welke als Orfeus 
hier boven genocgfaam fijn beklag gedaan had; ver- 
ftoute hij fig door den fpelonk in den berg Tenarus 
ter helle te gaan, om , waar 't moog'lijk , ook die in- 
woonderen te vermurwen. Dus drong hij dooi dc 
ligte fchimmen , welker lighamen begraven waren , 
quam bij Proferpijn , en Pluto der fchimmen God , 
cn Koninkvan een nair rijk , fingende dit treur lied 
onder fijn lier-fpel : o onderaattfe Goden , werwaart 
u'ij fterflijke fchepfelen , alle verhuife moeten ; foo 
'tmij Trij ftaat fondcr langen om-fwiet van leugen- 
digt dc waarheid tc galmen j ik ben hier r,iet geko- 
men om te bcfien de donk'tc hel , of den flang-hairi- 
genhel-hondmeteen keten de drie hallen teftrop- 
pen. Mijn vrouis 't, waarom ik hiec kom, die op 
een flang trappende , door haar foo gebeten cn ver- 
giftigt is , dat fij in dc bloem van haar jeugtgeftorvcn 
is. Ik wenfte wel dat ik dien druk had konnen door- 
' ftaan , en wil niet ontkennen , dat ik mijn beft daar 
^0 toe gedaan heb. Maar de liefde hi^lt d* overhand , 

welke 
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welke God boven in de wereld niet als al tc bekent is. 
Of hij hier foo bekent is, twijffel ik : maar giflc even- 
wel dat hij hier mede is. Want foo't waar is , dat mer 
aangaande u Ichaking van ouds plagt te feggen , hccfi 
u de liefde mede verknogt. Ik bid ii , door defe nairc 
geweften , door defe over-grooten Bajert , en dood< 
rijk, dat gij den te vroeg af-geknipten draad van Eu- 
ridices leven herfpinncn wilt. Wij moeten alle in u i 
gewelt komen: en na een wijl levens, deen vroeg, 
d ander laat in 't onder-aards geweft vcrhuifen. Dit's 
den gemeene pad, en ons laatfte woon-plaats. Gij 
fijt het die 't mceftc gros van 't mensüjk geflagt be- 
heerd. Defe vrou fal mede, als fij eentop van be- 
hoorlijke jaren fal befchooren hebben , in u gewelt 
komen: midlerwijl verfoek ik dat gij mij 't genot 
van haar vergunt. Bij-aldien 'tnood-lot mij dit ont- 
fegt , heb ik vaft geftelt niet te willen weder keeren , 
vn u te verrijken met de dood van ons beiden. Ter- 
wijl hij dit (peelde , en de lier daar onder ftreelde , 
fchreidende bloedeloofe fchimmen , hapte Tantalus 
iia 't te rug drijvent water niet , ftont Ixions rat 
mors ftil, bepikten de gieren Titius lever niet , lieten 
Belusnigten haar ondigte fchcp-emmers ftaan, fat 
gij Sifyfus op uwen beuitel-fteen. Dojen , feit men , 
dat door dit klaag-lied de Godinnen der raferni jen de 
tranen uir-berftcn. Nog Proferpij n nog Pluto koften 
fijn bede afllaan j maar riepen Euridice. Die was 
onder de verfle fchimmen , en quam wegens haar 
quetfuir lankfaam aan flappen. Orfeus kreeg fijn wijf 
met die voorwaarde , dat hijfe weder quijt ibiide wer- 
den bij-aldien hij om keek eer hij d^onder-aardfe weg 
ten einde Ibude gekomen fijn. Hier op tijden fij 't 
fteilc pad op , cn door-wandelen den doodfen qua- 
lijk begankbaare , donkere , en pek-fchaduagtigen weg. 
Bij-na aan de mond van de fpelonk en weder op den 
buite-korft des aard-rijks gekomen, was hij bevreeft 
datfc door fwaklicid agter blijven foudc , foo dat hij , 

bwluft 
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bcluft om na haar te ficn , om keek : cn Ci] tcrftont 
Igrer-over bcuitelde. Hij ftak d* armen uit , poogde 
laar te grijpen of gegrepen te werden, maarlloeg, 
>g arm , de handen op een ontflippcnde fchim. Si/ 
lus voor de tweede-maal ftervende weet dit onheil 
haar man niet , want waar over had fij anders konnen 
r beklag doen, als dat hij haar liefhad^ Sij wenft 
em 't ecuwig adieu , dat liij nu naaulijks hooren kon, 
cn fchoor weder daar fij was van daan gekomen. Or- 
feus ftont over dit dubbelt ftervcn vaiï iljn vrou lbo 
verftelt, als de man, die den drie - koppigen hcU 
lond, met een keten om den middelftcn hals, fid- 
lerende fag voort fleuren , die niet eer fijn Ichrik als 
ijn natuir ontfchoot , van een mens in fteen vcran- 
rt fijndc : als Olcnus , die fijn wijfs misdrijfop fig 
nam , cn wilde fchijnen fchuldig re lijn : en gij o on- 
gelukkige Lethea te veel ftoftcnde op uwe fchoon- 
heid, wel eer een lief paar, nu in fteen verandert op 
den bron-rijken berg Ida. Hij bad om voorde twee- 
de-maal over te varen , en in de hel te komen , maar 
Charon de veer-man wilde hem niet fcheep nemen 
Seven dagen bleef hij vol druks fondcr iets te nutti- 
gen op de kant des jammer- poels fitten. Sijn kom- 
mer, hart-feer en tranen waren fijn voedfel, de wreet- 
heid der hei-goden , fijn klagte. Daar na begaf hii 
lig op den hoogen berg Rhodope , en den Hcmus 
'iicn de winde bcftormen. Ka verloop van drie jaren , 
lad Orfeus de min t' cencmaal uit fijn hart gebannen l 
•f om dat hij fig daar bij qualijk bevonden , of ora 
^dat hij die verfwooren had. Evenwel wiert hij van 
■el maagden fterk gevrijt , die deerlijke blaauuc 
rhcenen liepen. Hij was het ook die de Traciers rade 
aar min van 't vrou-volk op jongens te verfetten t 
in in de groente van haar jeugt , die haaft verlept, dcil 
'as gcbPttcn bloclièin te plukken. 
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II. Fabel. 
Orfetn Uer J}eh en Attis m een fijn-boom. 
^nar was een heuvel, wiens boven-vlakte wel be- 
Deraaft . maat onbelommcrt was , u aar op als Oi- 
tns^^^V^n^^^^^^^^^-^ g'nk neder laten, en op 
l^ntaen galmde, quam 't geboomt d.c plaats be- ■ 
luimeren Te weten den eik, de populieren, der 
fo^n do<;ters, den müpel boom met ii,n lange tak- 
ker de &elhiden, de beuken , d ongehuwde lau- 
'den alen hafelaar. den efch. dicnft.g tot Ipeeren. 
den onquaftigen denne-boom , den e,kel met l.jn 
kronvïïboge takken wegens de wigt der eikelen, de 
b ee boom bequaam om daar onder te qumkeleeren 
T>Tecv°amde boog-hout boom, de water-hevcndc 
?aii|m d^^^^^^^^ reveivgetij. heefter. den 

Trnme -groenenden bosboom, de tengere tamaris, 
d^ï^^e vcrwige mirte , en vijgc-boom met ijnzee- 
croene vijgen -infjelijks gij klauteragt.ge kl.m met 
§e rankigl wijn-ftok , en olmen met w.,n-rankc, 
om Weet", de haag- boeken , de loodanne-boom , d 

appel-boom'^ lijn gebloolde vrugten. de« 
tatcn dadel, een prijs voor de ver. mners . denp.,n- 
Som met fijn over-etnd gefpitfte bladeren, enrui- 
e^n kruin, Cebeles lieveling. NNant Att.s, Cer.s 
troetel jonge fijn menlTelijken rok utt-fcluetende. ü 
IJTet ec" baft om-toog, en m die fchors verhouttc, 

III. Fabel. 

Cyparijfy^ in een cyfres-boom, 
ndcr defen trein was mede den fpits-ktuinigcn 
'Cvorcs. nu een boom, maar wel eer een jongc 
God Apollo bemint, \\ ant de bos-maagden v^u 
Car-hcaw/s een groot hart toe-gcw^d, w.ens w^d- 
Saktc hoornen 't hoofd bcfduduwden ; dc hoornen 

✓ war 



O 
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m waren vergult , den fpigtigen hals tot op de fchoften^ 
B met een hals-cieraad , hiet koftlijk gcfteent in-geleit 
k|.A|.om-hangen. Dc filvere doppen hingen met Iedere 
IF^ j|icepjcns voor 't voor-hoofd : aan bei de ooren hingen 
langs dc holle hoofd-flaap glimmende baggen opce- 
ïojaiOÉiicn tijd gegroeit. Dit beeft fonder eenige vrees , ciï 
ica,ciHfijn aan^eboore fchrik af-geleit hebbende, was ge- 
mü\^ woon dikwijl aan dc huilen te komen , en fijnen hals 
Kt: : felfs van onbekende te late ftrcelen. Voor alle andere 
hielt gij Cypariflus, fchoonfte der Cëers , veel van dit 
dier. Gij bragt het dikwijl op vcrfte giaas-plaitfcn ^ 
bij't water van een heldere fontein: dan vlogt gi| 
vcel-veiwige bloem-kransjcns om de hoornen; dan 
éi fat iiii op den rug en vermaakte u > in den weeken bek 
van 't beeft een purper- roode toom te duwen , en wc- 
derfijts te ftiercn. 'Twas heet, in 't hartje van den 
dag, en de kromme fcheeren des hemels-kreeft warcrt 
door 't fteken der fonne verhit. Als wanneer 't hart 
. door vermoeitheid op 't grafig veld gink neder leg- 
gen , en onder boom-fchadu koelte fcheppcnde , on -. 
vcrhocts van Cypariflus ract een fcherpe fwijn-fpriet 
getroffen wiert , foo dat doen hij 't fwaar verwonc 
beeft voor fijn oogen fag fterven , hij felfs ook Vooc 
. nam tc wille fterven. Wat gaf hem Febus niet al 
troofts > Maat fchoon hij hem vermaande, dat hij die 
leet, na dc wigt van d'oorfaak , lbo fwaar niet foudc 
ter harte nemen , fugt hij evenwel , en bid de Godea 
datfc hem Voornemclijk verlcene wilden, dat hij al 
lijn leven fchreicn mogt. Als nu door overtollig 
fchreien fijn aderen bloedeloos geworde waren, be- 
goft fijn lighaam groen tc werden ) 't hair , dat hem 
langs 't fneeu-wit voor- hoofd hing, begoft een ruigca 
bos te werden , en verftijft lijnde een fpitfen kuif na 
't hcmcl-welf op te fteken. t)aar op verfugte Fcbus , 
tn fcide vol droef lieids. Wij fullen u , gij andere bc- 
tr€mcn, cn bij dc lijk-klagers gevonden werden. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



284 HERSCHEPPINGE. 

IV. Fabel. 

Jupiter in een arend , en de fchaking rm 
G mimede s. 

Dusdanigcn U'out van geboomtcn had den digtej 
t' lijnwaart getrokken , cn fat midden in een ring 
van 't wild gediert , en een fwcrm van gevogelte. Als 
hij nu de Inarcn lang genoeg geftelt , cn met den 
duim getoetft had , en gewaar wicrt , dat de fnaren , 
hoewel fij verfchcide toonen gaven , evenwel een 
over een- koment geluid floegenj bcgoft hij dit lied 
te qiieelen : hef mij, o moeder Calliope , een lied o£ 
vanjupiter. Want alles is fijn fccpter onderworpen, 
'K heb dikwils van Jupiters vermogc gefongen : vooi 
defen dreunde ik met een grover toon den rcufen- 
ftrijd , en hoe feeghaftigcn blikfem over 't land var 
Elegre wiert uit-gefchooten, nu paftme cenfijndej 
lier-toon : want 'k fal fingen van der Goden troetel- 
jongens , en hoe de meisjcns door ongeoorlofdc lief- 
dons brant ontfint , u egens 't boeten van haar geik 
luft ftrafwaardig wierden. Jupiter verliefde wel eei 
op Ganimedcs, cn om onbekent te fijn , vont hij ie 
uaat in hij goed vont fig te veranderen , keuren 
daar toe geen vogel waardiger , als den arend fi| 
blikfem-drager. Dus verandert fcheert hii met fijn 
valffe pennen door de lugt , en rooft Ganimedes weg. 
Die nu nog fijn fchenker'is , en, tot wroeging van Ju- 
no, Jupiter de Neilat voor dient. 

V. Fabel. 
Byacintus in een bloem. 

-T) ij-aldlen 't u droevig lot. Hyacint , vau Amycle gC- 
ijboortitr, niet verhinderr had , ApoUo had u mede 
ten hl-mei op.genomen. Niet te min blijft gij,, in den 
ftaat daar giiiu fijt, ecuwig: want fgo dikwijl de Icn- 
" tcd 
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te den winter verdrijft, en de fon uit het tccken van de 
u ater-fpuwende vis , in den ram komt , fchict gij nit , 
en groent in *t jeugdig gras. Mijn vader ApoUo had u 
boven andere lief: waarom Delfi , de ftad op 't mid- 
del punt van Grieke geftigt , haren opper-voogt heeft 
niocre miflen, terwijl hij lig aan de rivier Eurotas, en 
*t onbcwalde Sparte onthielt , nog cyter nog boog bi| 
liem in agting was. Niet meer denkende wie hij was , 
weigerde hij niet de netten te dragen , de honden vaft 
te iiouden , over ruig en hakkelig gebergt mee te flen- 
deren, voedende alfoo fijn minne-vlam door lank- 
\*'i)ligc ommegank en verkeeren met de jongeling. 
T was ontrent de middag , als fij haar gewaar uit- 
fchooten, met olijf-olij 't iighaam beftreken dat het 
glimde, en om Ihijts de breede werp-fchijf (oude 
werpen. Febus was d'eerfte dieiè fwankte , en door 
. de wolken fiiorde. Na een lange wi)l viel de fwarc 
fchijf binnen 't perk op 't harde aard-rijk neder, blij- 
. kende gelijklijk 's fwankcrs kragt en konft. Hyacint 
heet op 't fpel , liep onverhoets fchielijk toe om de 
fchijf op te rapen , maar die fteuice van 't harde aard- 
rijk weder op, u Hyacint in 't aangefigt. Waarover 
Apollo foo feer bcfturf als de jonge : hij hief u ter 
neder gevallen op , dan kocfterdc hij u weder : dan 
wifte hij t bloed van de ijslijke wonde, nu rekt hij 
't in-krimpent leven met fijn gences-kruiden i maar 
^ ^ fijn konft was vrugtloos, want 't was een dood- wond : 
gelijk geknikte violen , mankop-bollen in een bcgoo- 
jten tuin, of leliën aan haar blonde ftelen, terftont 
verflenfte en fware hoofd laten hangen, 't felvc 
iet langer konnen over-eind houden ^ maar na d'aard 
^ ig^n- Soo lag den ftervende jonge geftelt , die bi| 

"^^ebrek van Icvens-kragt geknikhalll^; top-fwaar wierr, 
r W^^cn't hoofd liet hangen op de fchotideren. Doen riep 
^ebus: gij komt om,Hyacint, in de bloem van u jeugr, 
-•^^ il^'fie de wond, waar van ik oorfnak ben , deeshand 
«^^frerfchaft dit verdriet, dees hand moet u om-komen 

yy i gewc- 
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gew eten werden , ik ben 't die u 't leven beneemt. 
Maarevenwel waar in heb ik iets mis-drevcn , of't 
jnoft fijn , dat fpelen mifdaat koft genoemt werden U 
dat beminnen ook mifdaat koft gcrckent werden ï O 
inogt ik voor , of met u , ftervcn : maar aangefie 
*t nood-lot mij fulks belet , fait gij altijd bij mij fijn 
gij fult mij altijd in de mond befturvcn fijn. van u fai 
ik altijd op de lier galmen , van u fingen i gij fult als - 
een nieuwe bloem met letteren mijn hart- feer mei- - 
den. Ook ftaat den tijd te komen , dat een kloeken 
held in d-fe bloem veranderen fal , wiens naam op 
't felve blad Gil wefen uit-gcdrukt. Terwijl ApoUo 
dit waarlijk voorfpclde , fict , het bloed dat tcgen-^^^ 
d^aard gefpat en *t gras geverfthad , begoft te vcran-.* 
deren in een bloem fchoonder g-cverft alsTyris pur- i 
per, aannemende *rfatfoen van de lelie: mt-geïbn- : ^ 
dert dat gene purper verwig , defe foo wit als filver^ ' 
fijn. Fcbus, die liem dus verandert had , vergenoegde > 
Hg met defe vcreering niet, maai fchrecf fijn jammer-»;: 
Iciagt op de bladeren , waar op was uit-gcdrukt al , ai,i; 
droevige lijk-klagt-lctteicn. Spatte fchaamt figniet^i 
Jïyacint voort- gebragt te hebl;>en , want felfsnog in'^ 
defeceu wert hemecraan gedaan. En werc jaarlijks!, 
jnet uitnemende pragt , na ouder gewoonte , ter eerQi i 
van Hyacint een dag gcvicrt, 



VI. F A B E L. 

X>* inrooonders van Cyprus in ojfcn. 

ra^t foo gij vraagt of 't hoper-rijk Araathus XQt>^ 
j. , ieenoc<»e uit leverde de Propctidcc wijven : 't foa^^i 
4aat toe foo wel neen fcggcn, als het ongenoege toontrt 
Qvcr die gene , die wel eer twee hoornen op 't hootdi- 
haddcn , en daarom den naam van Iworn- dragers kre- 
gen Voor de deur van defe lieden ftont een avuaaj 
vanTupiter den God der gaft vrijheid , fchriklijk be-^ 
fclnntviekt wet ijslijk lla^t-oftcr. Pen welke als ccnaï 

vrcm^ 
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yremd'link met bloed beplengt fag, koft Iiij fig hebben 
in-gebeelt , dat daar op geotfcrt waren kalveren eii, 
fchapon van Amatlius : maar 't waren in der daat 
vrunden van buitc. D' alvoedfamc Venus door die 
God-vergece ofFcrhande verftoort , ftont felfs om uit 
haar ftedcn en 't land Cyprus te vertrekken. Maar 
dagt , wat heeft dit mijn aangenaam eiland of fteden 
mis-drevenf wat kan ik haar ui) ten? 'Tfal beter fijn 
dat dit God-loos gedrogt met ballingfchap of de dood, 
of met iets gclhaft werde dat tulTen dood en balling- 
fcliap is. En wat koft dat anders w efen als een ftraf 
' T^uan vorm-herfchepping. Terwijlle in twijffel ftont 
wat poftuir fijfe wilde aan-fchictcn , flocg fij 'tgefigt 
op haar gehoornde koppen , cn bedenkende datfc haar 
de hoornen koft laten houden , herfchiepfe die gtove 
lighamcn in norflc offen. 

VII. Fabel. 

De Propiden in Jieenen. 

Des niet te min dorften de vuil ontugtige Própeti- 
den leggen dat Venus geen Godin was. Waarom 
.de Godm in toorn foo verhitte, dat défc d'cerfte fta- 
•'■llén wielden die haar lighaam en fchoonheid voor geld 
lütt-vciJden (alle-mans hoeren wierden) na dat fij de 
'fchaamt hadden uit-getrokken,en 't bloed van fchaam- 
"toodhcid geronnen was , fijn fij in fteenen verandert, 
vetfchilden weinig van haar voorigen ftant. 

VIII. F A B E L. 

Pigmdions evoire Md in een vrou* 

Is Pigmalion gemerkt had , dat dit vrou-volk haat 
leven foo ontugtig door bragt , ergerde hij fig aati 
le vuile vlekken , die de natuir 't vrou-volk meer als 
^ndere heeft in-gcvreven, leefden ongelmv/t , cn bleef 
fonder cgt-genood. Ondertuifcn fneed Jiij uit 
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vit cvolr een beeld lbo koiiftig en fchobn dat'cr , dier-» 
gelijke niet koftgeboorc werden, en verliefde op 't 
werk van fijn eige^handen. 't beeld geleek een fuivero 
inaagt , die gij fout ge fwöorcu hebben te leven , en , 
bij-aTdien 't haar fclmmt niec verhinderde , te willen i 
reppen, en bewegen. Soo konftigwas de natuir ge- v 
boocftdatmen niet merken koft dat hetkonft werk ' 
was. Pigmalionftontfclfs verwondert, en ontvonkte- 
in liefde tot fijn beeld. Hij betaftent menigmaal oirt 
te voelen, of 't vlees , of evoir was ; nog dorft hij met::: 
vaft geloovcn dat het evoir was. Hij knft het , en i 
meent dat hij weder gckuft wert : hij fpreckt het aan » 
hij vat het, en gelooft dat fijn vingers nogin'tm- - 
gedrukte vlees ftonden, vreefcnde dat het door fijn r- 
drukken blaauwe plckl<en op 't poefcle vlees foude 5:: 
krijgen. Dan ftreelt en vleit hij 't , dan geeft hij 't t 
aiieiijens fpecl-goct, hoorntjens , kralen, vogeltjcns, 
veel verwigc blpcmen , leliën „ gefthilderde reuk- 
ballen, en emmer uit de populieren gedrocpcn. Daar- 
cn-boven bcpronkte hij al de leden met ftcen-ringen r 
de vingers, met een ruimen ciet-keten dcn hals , metr» 
t)a>Tgen d'oorcnj gelifte borft-banden den boelcm^.al 
Alles ftont haat even fchqon : hoeu clle f^jnder dien r J 
ciet niet min fchoonwas. Eindlijk leit hijle opfijn.f. 
purper ledekant , noemtfc fijn bed-genoot , en legtfarK 
een fagt eepluimt oor-kuficn onder 'X hoofd, even • 
t)ffe gevoel had gehad. Midletwijl verfcheen Venus i 
vierdag , die 't geheel Cyprus door bij groot en Idein. 
jrehouden wiert j de witte vaarfcn roet haar bcicranite 
cn vergulde hoornen lagen; rects gebolt; het reul- 
offer fmookte vaft : als wanneer hij fijn ofter pli? 
voltrokken hebbende ,• bij d'altaren bleef ftaan , e 
jtiet fchroom feide : indien gij Goden alles kont vei 
kenen, wens ik dat dat mijn u ijf mag fijn , (hi) dprl 
niet fosgcn, dit evoire beeld ) foo fchoon als dit evoi. 
IC, pe gulde Venus , aangcfien fij op haar vierdag 
<laar tegenwoordig was , piciktc fcet wel wat de gron^ 
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van dat gebed u'as : waarom tot een teeken van ver- 
li hoor en toegenegentheid der Godinne den brant drie- 
: maal in 't reuk-offer op vlamde , en hoog in de lugt 
g, weder t' huis gekomen, befogt hij fijn maag- 
d?n-bccld , en kuftent over 't ledekant bukkende. 'T 
llheen hem laau te fijn. Hij kuft het ander-maal , en 
' betaft de borft of 't hart ook klopte. Terwijl hij taft 
wert 't evoir week , en, fijn hardigheid af gelcit heb- 
bc^^de , poefcl : even als 't was door de warmte der 
iSbn ontdooit , met den duim gekneed rot verfcheidc 
ged::ar.ten gevormt , en in 't handelen gebruiklijk 
werr. Terwijl hij hier over verftelt ftaat , fig met 
.) fclu'oom vcrblijt, en vrecft dat fijn gevoel hem be- 
i droog, taft de minnaar rei^ op reis om een proef te 
:i jiemen of 't hem na fijn gebed gefchiet was. Maar 't 
'i was vlees , de pols , die hij met den duim tafte, klop- 
; te. Daar op beraamde Pigmalion Venus dank-feg- 
ging uit 's harten-gront , cn kuft eindelijk den mond , 
.1 die nu geen evoir meer was. Als de maagt de kuflcn 
voelde , wierifc fchaam-rood , en (ag in 't op-flaan 
Vcin haar oogen , fcheemerende te geli)k denhemcl 
•i cn hiar minnaar. Venus die dit paar dus verknogt 
had , vcrfcheen 't in d*egten-ftaat , foo dat fij na ver- 
loop van negen maanden ?afo$ baarde 1 waar na*t 
eiland den naam voert. 



IX. Fabel* 

2^yrra in een boom^ 

iet uit is gcboorcn Cinyras , die gelukkig had 
_ konnen genoemt werden , had hij kinderloos 
geweeft , 'k fal wat gruwlijks fingen: wijkt van hier 
Hogrers en gij ouders: of bijaldien dit mijn lied u 
vermaakt , kont gij gelooven dat ik in dit ftuk dc 
waarheid niet en finge, dat fulks nooit gebeurt is > 
of R>o gij 't gelooft , moet gij ook voor Icker houdea 
4«ftiafdi?daaropgevolgtis. Soo de mqnslijke na- 
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tuir foo Vcrkragt kan werden , dat fij fulks tóe-laat $ ; 
heilig Tracie en dit land , heilig defe contrei , om 
datfe geen gcbuir is van een land , daar foo vervloek- 
ten ftuk bedreven is. Arabie bralle vrij op d' over- 
vloei van amoom , kannecl , coftus, en mag vrij wie^- i 
röok-vogt uit boomen dtuij)ende , en andere blor- > 
men dragen i teelden 't ook maar geen mirre. Soo 
dier hoefde u die nieuwe boom niet te ftaan. De 
min-god feit rond uit dat u fijn (chigtcn niet befcha- 
digt hebben , Mytra , en dat fijn minne - toors dat 1 
gruwel-ftuk niet verwekt hecfr. Een der drierafer- 
nijen heeft u met haar helsfe minne-fakkel en gcr \ 
f A'olle flangen-halfen dien bram toe-gedreven. 'T is 
wel fchelms fijn vader te haten, maar dus te bemin- i 
nen is erger als haten. Het puik van hovelingen , en ' 
al de bloem van 't oofte quam uit alle hoeken ijdet 
om 't ijverigfte u ten huwlijk verfoeken. Uit dit gros 
koft gij o Myrra , een vcrkooren hebben , als 'er u 
vader miar niet onder was. Sij merkte haar fdiand- 
lijkc liefde genoeg , en worftelde tegen defclvc , feg- 
gcnde : waar fweven mijn finnen ? wat heb ik voor ? 
weert o Goden , God-vrugtigheid , en gij geheiligde 
Ouder-wet dit fchendig voor -nemen , en weerftaa^ 
mijn gruwel-ftuk , foo dit anders een gruwel-ftuk is. 
Want als ik mij bedenk , fchijnt het dat een God- 
vrugtc die minne-luft niet hoeft te doemen. D'an- 
dcre dieren fpringen (bridér onderfcheid in 't hon- 
dert. De vaars vint 'er geen been in , van de vaar be- 
Iprongen te werden : den hen.2ft befpringt fijn vo- 
len , de geit fijn krooft , 't gevogelt fijn kiekens. Gö^. 
lukkig fijnfe , die dit vrij ftaat. de mens is door om- 
fic'tigheid met nijpende wétten geknevelt > dat de na- 
tuir fnwilligt , weigert 't nijdig regt. Des niet te min 
fegtmen dat 'er volk'ren fijn , bij welke moeder met 
füon, dogter met vader paart , en alfood'iogebooré 
met d' aangeboore liefde groeit en bloeit. Helaas 
waarom ben ik in dat land niet gebooren • ag , 't ii 
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lijn ongeluk hier getecit te fi;a ! Maar waarom in 



ic ^^cdagten weer vervallen ? weg fpooreloofc hoop. 
•Hij is wel waart van mij bemint te werden , maar als 
vader, bij-aldicn ik geen dogter was van dien groo- 
ten Cinyras , koft ik lijn bed genoot fijn j nu terwijl 
hij mij foo nabcftaat , is hij mijn lief niet j foo dat 
éMWij die na-verwamfchap fchaadlijk is. beftont ik hem 
?lnier , mijn liefde had nader klem. Nu luftme ver 
buitens lands te trcldcen , en mijn vader land te vcr- 
ijaten, om met buiten- fwervcn dit fnoo ftuk te ont- 
vhijtcn i maar mijn vuile minne-brant weder-houd 
mij, om bij Cinyras mijn oogjes te verklaren, hem 
, - te voelen , a:n te fpreken en ten miurten te kuflen , 
j ter vijl mij 't andere niet gcoorloft is. Hoe , kont gij 
:iets anders hoopen God-loofc maagt ? Merkt gij niet , 
hoe gij en 't regt der volkeren en gcflagt namen ver- 
btonw cn fuh ? Wilt gij u moeders bij-fir, vaders boel, 
1 u kinds fufter , en broeders moeder genoemt werden? 
Sijt gij niet vorfchrikt voor de f^-arc-flang-hairige ra- 
fernijen , die do mifdadigen fi^ inbeelden te fien met 
. iljaar ijslijke fakkels na de oogen en 't aanligt flinge- 
lende? Terwijl gij na*t lighaim nog ongelchonden 
• (ïjt, doet wel, en bevlekt u ziel niet, met fuiken 
gi4wel-ftnk voor te nemen. En vreek niet los met 
i dit verbode bij flapen den fterken band der nature. 

Genome gij wout, Dc faak verbiet fig felfs. Hij is 
. God-vrugtig > hij weet wat mag beftaan , en , og was 
: Jiij.Goo dol-driftigals ik ! Dus fprak fij ; als midler- 
v ij-lc Cinyras uit een groot aan-tal vrijers van aan- 
ficn in twijffel ftont wie hij kielen wilde, cnhaaraf- 
yraaii^de , na 't fpellen van ijders naam, wiefe ten 
huw'Iijk wilde nemen. Hier cp fweeg fij eerft ftil, 
pntvonkre in 't beftarren van vaders lonkers,en fchoot 
fen laauwcn dau van tranen op den dun. Cinyras 
ermocdendc dat die n-iaagdlljke tranen uit fchroom 
yoor 't huwi'jk ontftonden , feidc, fchreid niet mijn 
fciml : droogde huï kaakjcns, cn kullenfe : waar over 
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Myrra meer vcrWijd als 't hoorde , en af-gevraagt 
fijnde , wat man fij koos , antwoorde : een man ge- 
lijk als gij. Hij prees dit antwoort fchoon hij 't niet 
belefte , en fcide : volhard in die vadcr-liefdc. Op 
dit woort liet de maagt 't hoofd hangen , wel weten- 
de wat gedrogt fij in den boefem voede. 'T was mid- i: 
der nagt , als al 't gediert Tonder kommer en forg in 
flaap lag, enMyrra door onblusbaar minne-vierde 
vaak uit d'oogen wiert gehouden , en defelve fpoore- • 
loofe drift weder in 't hoofd maalde. Dan geeft fi) 
de moet eens vcrloorcn , dan wil fij een proef nemen, 
fcliaamt , en begeerte trokken bij fondere ftreng ; dus ü 
vont fij niets om in 't werk te ftellen : even als ecn.sj 
grooren boom foo met de bijl onder houwen , dat 'er 
niet als den Icft hak aan ontbreekt , niet w eet wcr- • 
waarts hij vallen wil , en 't neer-ploffen aan alle kan- 
ten gevreeft wcrt : aldus wikte dat twijffel-mocdig en 
dol -driftig hart wifpclrurig dan herwaarts dan der- 
waarts ovcr-wegende. Eindlijk vont fij nog eind nog 
uit-komft van minne als de dood alleen , de dood 
koos fij, en ftont op , met voor-nemen om haar fclve 
te verhangen : dus bond fij haren gordel aan 't dwars d 
kofijn-hout , en feide : vaar \\ el waarde Cinyras , en ' 
verftaat door (aak van mijn dood: met ftrikt fij den 
ftrop om den bleeken hals. Men fegt dat de trouwe 
voedfter die de deut-waatftet was't gemompel, van 
haar voedftcr-kind hoorde , dat 't oude wi)f op ftoht , 
de deur opende , en 't moord-tuig den ftrop fiende , 
fchiclijk fchreeudc, voor de borft klopte , den boefem 
op-rukte , de ftrop van den hals en in flarden reet , 
en doen eer ft tijd vont om tc! fchreien , haar te om- 
hel fen, en te vragen waarom' fij haar felvc verhan- 
gen had. De maagt fwceg als een blok , en fag met 
neer-gellage oogcn ftrek lia d* aard i fig beklagende 
dat door dit betrappen haar voor-genome dood weer- 
houden wiert. De bes houd aan ; trekt de kap van 
•t mis hoofd , ontbloot de verflenfte borften , cn bid 
* ' haai 
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aai üin iiaai u icg en ccrft op-cjuccken , dat lij haat 
indekken wilde , u aarom fij treurde. Sij hielt haar 
af keerig en vcrfugtc fondcr iets te beantwoorden. 
Maar de voedfter volherde om 't kluwen te ontwar- 
ren , belovende haar trou en digt te fullen fijn. Seg 
, feit fij , en laat ik u beiiulpfaam fijn, mijn ouder- 
)ra vertraagtme niet. Sijtge dol driftig , ik weet u 
jet on-toover-(ang en kruiden te genefcn. Sijtgij 
K tTan ieniant betoovert , gij fult door toover-konft ge- 
fuivcrt werden. Heeft u de gramfchap der Goden ge- 
trortvn, die fullen wij met foen-offer vermurwen. 
Wat kan ik vorder vermoeden ? immers is 't gewis 
dat u fortuinen huis nog ongeblutft is : moederen 
vader leven nog. Als Myrra vader hoorde feggen , 
verfugten fij uit 't diepftc van haar hart , fonder dat 
.4c voedfter nog haar ongeoorloofde minne-rook , niet 
anders merkende als datfe minde. Waarom fij , ge- 
fpitft op't uit-halen, bid datlc haar melde 'tmogt 
lijn wat het was , neemtfe al fciireiende op haar ma- 
gere fchoot , vat haar met d' uitgeteerde armen om 
den hals , en feit : ik merk wel dat gij mint , fchep 
moet, mijn vlijtigen ijver fal u hier in bchulpfaam 
ttidljjn, ibnder dat u vader daar van ooit eenige kennis 
jf^lal krijgen. Doen fprong fij als een dul mens uit 
li I haar fchoot , viel met 't aanfigt op 't Icdekant , en 
lelde : vertrek , bid ik u, en dwing mij niet mijn tecre 
fchaamte met verJprcken tc fchenden. De minne aan- 
houdende begraaudcnfe : voort van hier, of vraagt 
mij niet meer na d' oorfaak van mijn verdriet, wanc 
*t is een gruwel-ftuk datge weten wilt. De bes ont- 
fet fig , ftcekt de handen, die door ouderdom en vrees 
beefden , op , en viel haar voedfter-kiud ootmoedig 
te voet , koeftercnde haar dan met v'eiendc woorden, 
dan bedreigende , bij-aldien fij haat 't geheim niet 
opende , rugtbaar tc maken , hoe fij iiaar iiad u'illca 
verhangen : met belofte , indien fij haar min opcn- 
iJ^aardc , vaa haar beiiulpfaaiTilicid. Doen ftak fij 't 
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hoofd op , cn nette den boefem der minne itict tra- 
nen : dikwijl meenden fij 't te bekennen , maar hielt 
het t'elkcns binnen , en ftopte den mond uit fchaam- 
te met haar kket, niet anders feggende als, o ge*- 
lul<kigc moeder met foo een man ! dit lei lij , en ug- 
te : maar de minne, die wel rook wat fij fcggen wilde, 
fiddcrde en fchudde , foo dat haar 't grijle hair tc 
berge rees. En na veel beweeg- reden , om die yer-i 
vloekte minne-brant , was 't mogelijk, te leffen, bleef 
Myrra , fchoon fij wift dat die vermaning op redjj 
pe<^ront was , van vaft voor- nemen, liever te ftcrvci^ 
als^'-t doel-wit van haar liefde niet te treffen. Leeft 
feidemin, gij fult tot u wil hebben uwen , fi) dout 
niet feg-en, vader, maat hielt het binnen, cnbe- 
Teftigde'haar toefegging met eede. /T ^rou-volk* 
vierden doen Gods-dienftig dien jaarlijkfen fceft-dag j 
vanCeres, op welke fij in 't wit gekleet , van d eer- 
ftelingen der veld-vrugten koorn-air-kianflen plegen 
op te offeren , en voor fonde rekenen in negen nagten j 
haat man te bekennen. Onder dien Gods-dicnfiigcn 
hoop was mede de huis-vrou vanCmyras, om dic 
geheime offerhande bij te woonen. Als wanneer dc 
min, merkende dat Cinyras fonder fijn cgt-genood 
fliep, en bclchonken was, ter quader uuehaarbe- 
vlijtende, onder een valffen naam hem aan-preckt 
een deern op hem verlieft , en fchoon van beft. Hjj 
vraagde hoe oud fij was: als Myrra feit fi) i enlaft 
hebbende dic te halen, gaat fij uit, komt terfluikj 
weer fhuis.en feit : verheugt u nu mijn voedliet-kind, 
v ij fiin't ftuk meefter. Maar d' ongelukkige maagtj 
fchcptc geen volkome vreugt , 't quaat-wikkeat lwrC| 
was vol droefheid i maar was evenwel verblijt , oo- 
ftrijdig waren haar finnen. 'Twas nu de ti^tl datallcs 
in ftille fiaap lag, en de boer fijn wagen dwars doot 
debecren^ementhad, doen fij aan quam om haat 
vuilfiuktcbeftaan. Soo dat de gulde maanenfcar-^ 
icn cerft hcldei aan-ligtendc ha*t aangefigten met 
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VxatK wolken bedekten , cn het pek-donker wiett. 
Den boer dekten cerft 't aangefigt , cn gij Erigonc 
gehciligt door de uit - ftckende liefde tot u vader. 
Drie-werf ftietfij in 't aan komen den voet tot een 
tcekcn van wederom keercu : drie-uerf fpelde haai 
den ftcrf- duidende uil met lïjn droeve ftcm onheil. 
Evenw el gink fij voort,door dien haar de duiftere nagt 
de fclwamte benam , houdende met de linker hand 
haar votdfter vaft, met de rcgter voor uit tartende 
om in 't donker de weg tc fockcn. Nu was fij vaft 
aan den drempel van de flaap kamer , opende de deur, 
cn wiert binnen gcbragt. Als wanneer haar de knicn 
knikte» en beefden onder 't lijf: 't bloed Ichifte, 't 
aanfigt verbleekte , en 't hart ontfonk in 't toe treden. 
Hoe fij 't Icdckant meer naderde , hoe fij meer fchrik- 
tc , en haar Hout kftaan verfcf ide : wel willende dat 
fij onbekent had konnen weder keercn. Dus mijme- 
rende brengt haar de bes aan 't ledekant , gaffe hem 
over , en feide hou daar Cinyras , dnar hebt gij u licf- 
fte, vervoegende alfoo twéé vervloekte lighamen. 
Vader Cinyras neemt bioedfcliendig fijn eigen iugc- 
jvant op 't bed , praat haar de maagdlij kc vïecsuit't 
hoofd, cn duwt haar een hart onder den riem. Mif^ 
fchicn mogt hij ook ouders halven haar, dogtcr, ca 
üj hem vader genoemt hebben , ten einde 't vuil be- 
drijf eerlijke verf- namen mogt hebben. Dus gink fii 
bij vader bevrugt , cn met den vervloekten buü< vol 
God- loos faad ter kamer uit. Den nagt daar aan vcr- 
tatfe haar {Ihendig ftuk ; 't worftclen nam geen eind, 
voor dat Cinyras begeerig to weten wie 't lief was, dat 
hij ioo dikwijl had bekent , ligt eifte, 't welk foo haaft 
met gebragt was , of hij fag fijn gruwel ftuk en dogtet 
tc gelijk. Door hart-feer kreeg hij de klem in de 
mond , cn rukte den blanken degen die aan *t Icde- 
i kant hing uit de fch-e. MaarMyrra ftoof weg, ont- 
fnapte , door dc diilfterhcid des nagts, de dood, Ichcc- 



lendc den boon-akker op, door "'t dadel- rijk Arab 
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en Pancheë. Na nege maanden fwervcns , ruften fif 
eindlijk af- gemat in 't land van Saba , en koft den 
fwangeren buik naaulijks langer djcagen. Als wan- 
neer fl) , int wijffel ftaande waarom üj bidden fou, 
door dien haarden angft des doods, enweerfmin't 
leven wankelmoedig hielt , dusdanigen gebet verfon 
en ftorte : o Goden , indien iemant van u d' ooren 
leem voor belijdenilTe , 'k bekent ik heb gefondigt, 
en weigere geen fware ftraf. Maar om bij mijn levca 
geen levende, in mijn dood geen gefturvene te be- 
fmetten , foo bant mij uit 't rijk der levenden en doo- 
den , en laat mij door verandering nog leven nog 
fterven. Eenig God verhoorde haar bckcnteniire , 
immers 't left van haar gebed vont fijne genadige 
Goden. V^ ant terwijl fij fprak floeg d' aard' om haar 
beenen toe , de wortelen fchooten haar dwars uit dc 
gefplifte nagelen , en wierden de voet van een lange 
ftam : 't gebccnt wiert hout , 't merg daar in blij- 
vende , 't bloed verandert in fap , d' armen in lange » 
de vingers in korte takken : de huid verharde , tot 
cenbaft. Nu had haar 't groejent houf den fwange- 
ïcn buik vaft bcprengt , de borft beflagen , en ftont 
alle oogen-blik den hals te bcfchieten. Als wanneet 
fij alle uitftel af-fnijdende, 't op-walTent hout te moet 
komt , neer bukt , en 't aanfigt in den baft drukt. 
Welke , al hoewel fij met haar lighaam dc finnen ver- 
looren heeft , nogtans fchreit , en laauwe tranen uit 
den boom fijpt: die nog hedens-daags in eerefijn, 
langs de fchors neer druipende,na haar meefteresMyr- 
ra genoemt, en nimmermeer uit de geheugrtis ful-? 
Icn gewift werden. 
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X. Fabel. 

j^donii van Vernis bemint, ]jl 

aar 't kind door hloed-fchand gewonnen was lil 
.dcuboomvolgtocit, en fogt vaft opening oin 
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f fig uit de moeder , in ruimer lugt te begeven. Den 
ifwangeren buik puilde in't midde van de ftam uit^ 
't kind rekten 't vel op foo fvvaren leeft dat het buigen 
! of barftcn moft ; maai de kraam -vrou koft de ween 
niet uit-fchreeuwen , nog Juno Lucina roepen. Even- 
Wel fcheen fij daar op aan te arbeiden, cn krom ge- 
} bogen dikwijl te fteenen , en te fweeten dat de drup- 
pen langs den boom af droopen. Lucina met medoo- 
gcn ingenomen quam , voor den boom in arbeid , 
ftaan , flocg 'er de hand aan als vroe-vrou , en fprak 't 
gewoonlijk kraam - vrouwen gebed. Daarom fpleet 
den boom en bragt door d*opgereete fchors een Ic* 
vent kind ter wereld j den jonge nog fchreicnde wiert 
door de bos-maagden in 't mollig gras neer gclcit 
I met 's moeders tranen gcwaflen. Selfs de nijd had 
l't goelijk wigt moete prijfen ; want 't was min of 
f meer als de naakte Cupidootjes, diemen uit-fchildert: 
en om door toe-ftel geen ondcrfcheit te erkennen, 
(hadge of dit pijl en boog in 't hantjc te geven, of 
gene defelve te ontnemen. Den tijd fluipt blind'ling 
jdoor, en fchiet voor-bij eermen 't weet; niet is 'er 
vlugger als de jaren. Hij fijnde een kind van fijn 
groQt- vader en fufter , nog onlangs in een boom be- 
Iflooten , onlangs eerft ter wereld gebragt , korts daar 
Uan een ovcr-fchoon kind, nu een manbaar jonge- 
jling, enfigfelveontgoelijkt, bekoort nu Venus oog, 
icn wreekt 's moeders minne -brant. Want tcru'ijl 
Cupido moeder Venus een kus geeft, quctft hij haar 
onverhoets in de borft met een pi/l die uit fijn pijl- 
^ koker ftak. De Godin verwond ft iet haar (bon te 
Irug, en 't (pits was dieper ingefnipt, als uitterlijk 
fcheen; foodatfein't eerft weinig iVarigheid maak- 
ite. Dus vcrfotfe op een mans-petfoon , verlaat Cy- 
jthera's ftrand : keert niet weder na Pafos met dc 
bare zeeomfpoelt , ^t vis-riik Cnidus , nog koper rijk 
Amathus, felfs den hemel den hemel latende, want 
[dien over -trof Adonis in fchoonheid. Defen om- 

hcl fden 
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hclfden fij , daar hielt fij haat bij , en altijd gewoon ( 
onder lommer fig te vermeiden , en haar blankheid i 
buiten {bnne-fchijn te verhelderen, fvorf fij in een: 
gewaat als de jagt-godin tot dc bloote knien op-gc- : 
(chort over berg en rots, door bos en heggen ; d' hon- i 
den aanhitfende op 't onichaadlijk wild j als fchuw- ■ 
loopcnde hafen , hoorn-fteil-opftckende harten, 0(4 
daflen : ,maar wagte fig voor rterkc ever - fwijncn , 
roof gierige wolven , fcherp - klaauw ige beeren > cn j| 
beeft- vreetende leeuwen. Infgclijks vermaanden fij li 
u Adonis ook , of 't u had konnen af-fchrikken , datgc > 
voor die flag van wild verfchrikt foud fijn: enfeidc:; 
toon u kloek op 'tvlugtig wild, tegen ftoure kont gij | 
u ftouthcid niet fonder gevaar toonen. Siet toe jon-rf 
geling, dat gij tot mijn gevaar niet rukcloos fijt : tergt [ 
geen wild dat van natuir gewapent is , op dat mij den 
roem van u vermetelheid niet dier en ftaa. Nog jcugt ■, 
nog goelijkheid , nog al watVcnus tot liefde trok, 
kan den leeu , 't borftelig ever-fwijn , nog 't fel gefigt r 
nog de grimmigheid van 't groot wild bekooren. Het 
bit'fe ever-fwijn velt de tanden als blikfcms , de blon- ■, 
dc lecu fchict fel en over-grimmig toe: dit 's een ge- - 
flagt van mij gehaat. Waar van als hij de rede vraag- 
de , antwoorde fij , 'k fal 't u vertrekken , en gij fult 
u ovei de wan-fchape vervorming, voor defen aa»' 
die *t verdient hadden gefchiet, verwonderen- Maai* 
'k ben door dit ongewoon rotfen af-gefiooft : daar 
licbt gij een populier die ons ter regter tijd onder 
fijn fchadu lokt, 't klavere gras kan tot een bed vcr^ 
ftrekken : hier luft mij met u wat neer tc leggen : 
met Iii2t fij in 't groen , drukt den jongeling en 't 
gras en met 't hoofd agter-ovcr op d'aard, 't aanfigt 
tegen de borft van Adonis leggende , bcgoft fij haat 
verhaal, met kusjcns door-fpekt, aldus. 
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Hipp omenes in eenleeu, en Atalanta in een 
leeuwin. 



fult miflchi 



gchooj 



el j want 
foii niet 



0 



hebben v; 
borften , rap 

voor-bij liep. Houd dat gerngt voor geen fal 

fij was waarlijk 't man-volk te rap. En *t .„ 

^ ligttcoordeclengew ecft fij of fij in gefw intheid ter 
«. been, of fchoonheid prijslijker was. Dit dier eens 
! door Apolloos God fpraak vernemende wie haar man 
' foiide werden , kreeg tot antwoort : een man , Ata- 
lanta , dient u niet. Schuwt het paren , fchoon gij 't 
niet ontvlieden , en n felft nog in 't leven derven llilt. 
? $ij door die God- fpraak verfchrikt leefde ongehuwt 
H onder bos-lommer, en wees een groot aan-tal van 
vrijers , die hart aan hielden, met voor-wenden van 
een harde voorwaarde fpijtig af 5 feggendc : 'k ben 
iirct te bckoorcn , als vaneen borft die mij in 't loo- 
ien meeller is. in 't loopcn moetge een kans met 
mij wagen, die mij voor-bij fchiet fal tot beloonin*' 
itiijtotcen wijf , die agter blijft, de dood tot ver^ 
gelding genieten. Dit fij de voorwaarde van onfa 
loop -kamp. Niet tegen-ftaande die harde voorwaar- 
de , quam , door d aanlokfclcn van haar fchoonheid , 
een groote menigte lofle vrijers te voorfchijn. Hip- 
pomcnes lat defc onreedlijkc loop-kamp aan en lag, 
^nfeide: durft iemant om een wijf foo veel gevaas 
| Uit-ftaan? beftraffende aldus de over - toomeloole 
liefde der jongelingen. Maar foo haaft hij haar on- 
der d' oogcn en ontklcet fag , een lighaam gelijk 
mijn, of'tu, hadgeeen dinknict, ftont hij verfet, 
ilak de h;indcn op, en riep: vergceftme a borften, 
die ik flus uitvunfte : want de prijs waarom gij kampte 
mij^nogonbckcntwas. Terwijl hij haar prijft, ver- 
licft hij op haar , wenft dat haar niemaiK en vreeft 
« z z 5 uit 
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300 HERSCHEPPINGE. 

uitaf-gunfl: dat haar iemant mogt voor-bij ftuivcn. 
Maar waarom , feit hij, de kans van defe loop -kamp 
cindlijk bij mij tc wagen > Die waagt, die wint. Ter- 
wijl Hippomenes dus bij fig fclve rede-kavelt , vliegt _ 
de maagt als een biikfem de loop baan in *. welke , al fi 1 
hoewel fij den Bcootfe jongeling foo gcf* ind fchccn 
door de lugt te fnorren als een tartcrs pijl , hem nog- - 
tans poftuirs halve bevallikker , 't oog bctooverde : i 
want op den draf hielt fij haar deftig. Dc fchoe-baii- 
den vlogen door tegen-drift des lugts agtcr uit, de 
lokken golpten op den evoir-wittcn rug, dc knie- 
banden met goud geborduirt waren boven de kuiten r' 
gebonden. Haar blank maagde - lighaam wicrt foo > 
met root door- verft, gelijk de piirpcre gardijn op 
de witte muren der falcttcn een vallTe fchadu fct. 
Terwijl de minnaar hier op letj was de baan ten 
einde geloopcn , wiert Atalanta als voor - loopfter 
gekroont, en de verwonne,na veel fugtcn cn fteencn.s, 
volgens verdrag gedood. Hippomenes ontfette fig 
niet over de droevige iiit-komft van dcfe jongclin-- I 
gen; maar trad in 't perk , fag dc maagt ftrek aan, , 
cn feide : wat foekt gij een llegten roem in 't voor- j 
bij fcheeren van trage loopers 3 Waag een kans met • 
mi;. Bij aldien mij 't luk met verwimiing kroont, . 
fult gij u niet verontwaardigen van foo een cdel-maii :\ 
vermeefterttcfijn. Want Megareus mijn vader On-j 
cheftius mijn groot- vader enNeptuin mijnover-groor- ^ 
vader is i dus ben ik een na-ncef van de watcr-ko- ; 
rink, niet min kloek als edel. Werd' ik vetmeeftert , , 
fult gij in 't verwinnen van Hippomenes ecngfootq. 
enrocm-rugtigen naam krijgen. Terwijl hij dit fprak 
bcfag hem Atalanta met ccn goedertiere trooi))e, 
ftont int wijffel of fij liever wilde vermeefteren of 
vermccftert werden , en fprak : wat God mag de 
fchconheid foo vijandig fijn , die defe borft trage 
van kant te helpen? en dwingt met gevaar van 't 
lieve leven mij ten hmviijk te vcrfocken? Xi< oen. 
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ml)n óórdeel , van fuiken waarde niet , dat hij oni 
lij fterve. Ichoonheid bekoortme niet : fchoon ik 
iet regt door defe koft bekoort w erden. Wat ! Ibu 
lij niet ter harten gaan , dat hij maar een jongen is ? 
liet hij, maar fijn jonge jaren trekken mij tot deernis, 
loe ! hij is kloek en voor de dood onverfaagt : hij 
Hs de vierde in rang op Neptuins geflagt-boom : hij 
.mint mi), en dingt na mijn huwlijk met fuiken ge- 
vaar dat hij gaarn wil fterven , foo hem 't ongenadig 
?u,muk mijn perfoon ontfeit. Ik rade u vriend darge 
|l . Vcrtrv^kt , terwijl 't u vrij ftaat, u leven om mijn hqw- 
lijk niet in de waag-fchaal hangt, mijn huwlijk is 
/Wrcct en koft bloed fpillen. geen maagt ter wereld 
(cf fijfal wenffen met u te paren, felfs een wijfe en 
::rftandige dogtcr foud gij bekooren. Maar waarom 
lag ik voor u bekommert fijn, daar nu reets foo 
menig borft om hals gerogt is ? Hij fie toe : foo niet, 
( hij mag 'er den bek in fchieten , aangefien hem 't om- 
komen van foo veel vrijers niet hecfr af-gefchrikr , 
* cn hij 't leven begint moe te werden. Sal dofe dan 
fncuvelcn , om dat hij met mi) heeft foeken te leven, 
. i en voor liefdens loon een onverdiende dood fterven ? 
Vermeefter ik hem , foo fal ik den haat en lafter niet 
i konncn door ftaan. Maar't fal mijn fchult niet fijn. 
1 Ogwout gij af ftaan: of koft gij terwijl gij ontfint 
1 fijt, mij voor-bij fcheercn. Siet wat fchoone maag- 
den troonje heeft de jonge. Og ellendige Hippome- 
ics , 'k wenftc wel dat gij mij nooit gefion had. Dus 
fchoon had gij dienen te leven : want bij-aldien ik 
gelukkiger was, cn mij 't onbermhartig nood-lot*t 
1 huwlijk rfet ontfeidc , gij waart den eenigfte daar 
i mede ik foude wille paren. Dus fprak fij , en , in 
I liefde nogonervare , en met d'ecrfte minne- vonkea. 
I ontftcken , wift fij niet wat fij deed , foo dat fij min-», 
I dc cn geen min gewaar wicrt. Den tijd gekomea 
( fijnde, dat d hccren cn 't volk de gewoonlijke loop^ 
^Llcamp wsi verlange vcrwagten, ftort Hippomenes 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



5C2 HERSCHEP PIN GE. 

ootmoedig dit gebet voor mij : ik bidde Vernis , dat 
dit ftout bcllaan voorfpoedig make , en 't vuir dat. 
in mij geftookt heeft gunftig aan 't blaken helpe. Ee 
koeltje, hem toe-genege , foefden 't fmeeken in mij. 
ooren ; 'k bekent ik wicrt medoogent. Maar d'onder 
ftant leed geen lang uit-ftel. InCypren is een ftuL 
lands , bij d'inwoonders 't land van Tamafe genaamt 
't weeligftc van 't geheel eiland ; 't welk mij bij d ou- 
den eer-tijds toe-gewijd , en tot onderhout van mijtil 
kerken voor altijd gcfchonken is. Midden in *t land 
ftaa^^en boom en glimt , met vcrgult loof, en takkea 
die vnn 't goud kraakte. Hier afhad ik juift drie goudc 
appelen, met mijn eige hand geplukt, medegenomen, 
die van niemant als van Hippomcnes konde gefien^ 
wérden. Dcfe bra^t ik hem , en onderregte op wat 
wij fe die gebruikt hem konden dienftig fijn. Als het 
trompet gcfteken was , fchootcnfe beide fchigtig van 
't begin des loop-baans voor-over door de lugt, en 
raakten bij-na met de gcfwinde voeten 't (and niet. 
Gij foud gefcit hebben datfe droogs-voets over zee, 
of rijpe koorn-airen nog op *t veld ftaandc foudc ge- 
loopcn hebben. 'Tvplkden jongeling toe-genegen, 
verhief een gefchrceu om hem aan te moedigen, eri; 
riep : nu, nu is 't tijd Hippomenes om door te reldcen,^ 
ftuif voort, en fpant nu al u kragten in. Voort , voort, 
gij fultfc meeftci Jfijn. 'T is onfeker of den held Hip- 
pomenes, of Atalanta door dit aan-moedigen meeft 
verblijtwas. Hoe dikwijl wagt fij hem in, alsfijkan 
voor-bij ftuiven , hoe dikwijl liet fij 't goelijk aanfigt , 
dat fij lang in 't voor-loopen bekeekcn had , met on- 
genoegte voor uit fcheeren. OndertufTen wiert hem 
nu 't einden adem geïoopen de keel droog , en dewijl 
de perk paal nog ver was , wierp hij eindiijk een van 
de drie appelen van fig. Waar over de maagt verlet 
ftont , greetig na den blinkenden appel ter fijde liep , 
en den gouden bol op raapt. Dus raakt Hippomcnes 
TQor-uit. CU de 'oon-ba^^n vol klap-gejuig, Alaarfii 

haait 
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\\t haar verlet met fchigtig loopcn in , en drij ft den 
longeling weer voor-bij. voor de tucede-maal met 't 
worpen van^ den tweeden appel agter uit gcfeilt fct fij 
hera na,en feilt hem weder voor-bij. Daar ontbrak nu 
aan *t loopen niet meer als 't kfte rak, als wanneer hij 
riep : help nu Godinne, die mij dees appelen fchonkt, 
en wierp met een fuakken arm d>.*n gouden appel 
dvvars over de baan , op dat fij bnger tijd in 't weer- 
halen foude verfuimen. De maagt fchecn in twijlTel te 
ftaan ofs' hem halen wildej maar 'k dwong haar die op 
te rapen , en maakte hem fwaarder als hij was , hou- 
dende haar op door de wigten vetluim van op rapen. 
Dog ten einde mijn verhaal niet trager ga, als haat 
loopen fluit ik; want fij viel tc leiu, enhijttotidc 
Ijls verwinner lijn prijs. Wat dunkt u , Adonis , had 
^ op hem geen dank en wierook offer verdient f Maar 
icn ondankbare deed nog 'teen nog 'tander. waar- 
Im ik Ichielijk vergrimt , en wegens klein - agting 
"onifteken, om in toe-komende op die wiife niet meer 
ittehoont te werden , tot een fpicgel voor andere haat 
-^raf beraamde , en mijn ielve tegens haar beiden aan- 
hitfte. 't gebeurde eens datfe in't paflceren van een 
kerk wel eer door den vermaarden Echion , volgens 
dofte , ter cere van de Godin Cybele , in een digt 
os geftigt , na lang reifens vermoeit , aldaar ruften. 

welke plaats Hippomenes ontijdig, door ons be- 
lier, fpeel-mikkcn over komen i ontrent de kerk was 
'en geheim vertrek , donkeragtig , en, gelijk een Ipe- 
)nk , met natuirlijk gegroeide puim-fteen overwulft , 
vanouds tot den Gods-dienft gewijd, waar in ook 
den priefter houte beelden na de gelijk'nis van d'ou- 
de Goden , volgens voorgaande belofte gebragt had. 
Hier Inapt hij in , en ontheiligt de gewijde capcl met 
•t boeten van fijn luft aldaar ongeoorlooft. De beel- 
den verdraaiden 't gefigt van haar af, de getooren- 
kroonde Cybele ftont in twijfïll , of fij de fchand- 
ïlekken m den jammer-poel verdrinken wilde ; maar 
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die ftraf dagt haar niet fwaar genoeg. Düs fietgc da-r^ 
hare halfen , te voore glad , nu met blonde manei 
behangen , de vingers tot klaauwcn gekromt , d< 
fchouders tot fchuften gegrocit fijn , dat de fwaarft< 
wigt van 't lijf in borft hervormt is , daar haar ftaart 
quaft *t fand vaagt. Sij trekken norfle greinfert , brief 
fen in plaats van fprekcn, vergaderen in 't bos, in 
plaats van flaap-kamers , en fchoon de leeuwen voo} 
andere vreeslijk fijn , dienenfe , van Cybele getemt ; 
haar tot een gefpan , en kaauwen 't hart gebir. Hiei 
voor O lieveling en voor al *t wild , niet dat 't hafe-pac 
kieft , maar dat fig te weer fielt , fiilt gij u wagtcn, ter 
einde u vermetele kloekheid ons beide niet fchaad- 
lijk fij. 

XII. XIIL Fabel. 

Adovk m een klapper-roos y en Mcrithe iniiJtmti ^ 
^jerandert. 

Venus waarfchoude hem wel , en fchoor met haai 
fwane gefpan ten hemel ; maar hij was te biusl 
om op die vermaning te paflen. Bij -geval hadden dc 
honden een ever finjn na gefpeurt en uit fijn leger - 
gejaagt, 'twelk Adonis, terwij Ttboswaart uit wilde, 
den fix^ijn-fpriet dwars in de huid wierp. 'Twrccdc 
fwijn fpert den wijden muil , rukt aanftonts den 
moord- priem , met fijn bloed geverft , uit dc wond , 
fit hem , die uit verbaaftheid een plaats fogt om fig 
te bergen , agter her , hort hem t krom gebit van 
onder op in den buik , en ploft hem ziel-toogent in *t 
geele land : Venus mei haar gefpan van fwancn voor 
ccn ligte wage door de lugt fnorrendc , was nog in 
Cypren niet geland, doen fij van verre 't gekerm van 
haar ftervende lieveling hoorde: waarom fij 't wit- 
pluimt-€;efpan derwaarts ftierde. En uit den hoo^^cn 
hemel fag dat hij ziel-toogent in fijn bloed wentelde : / 
dus fprong fij op't aard-rijk rukte denboefem op, 



X. BOEK. 



air uit 't hoofd , cn klopte 



3oy 

, c^w^Lv; met a* handen % die fï^ 
gants met vergrepen Iradden om treur-gefcha Uem^ 
ken.opdeborft Nadatlij 'tr^ood-Iot langgehckdt 
Jad, fe.t fi, : g,, f„it hem evenuel niet t'ef nemaal 
konnen vernietigen i mijn hart- feer , o Adonis , fa 
eeuNv.g door een gedenk-teekcn blijken: ineeniaar- 
h,ksfeeft-dag 1^1 t'elkens vertoont u orden , hoe gH 
om gekomen fi,t, hoe ik u betreurt heb. U bloed la 
in een bloem verandert werden. Sou 't Proferpi.n 
vri, ftaan de maagt Menthe m wei-riekende mumc ti 
vervormen en mij tot verwijt ftrekken den held. 
Adonis tc hcrfcheppen ? Dus gcfprookcn hebbende 
be proeit fi, 't bloed met fterk-riekende neftar T't 
welk , daar door genet , fwol , even als bij regenagtig 
-jeder, door ;t druppen, een heldere uatcr-blaj 
lagt op te fchieten. Binnen den tijd van een uir rees 
T een bloed- versv^ge bloem uit 't bloed , van defclve 
erf als den bloeflem der granaat-appel die fijn kor- 
nen heeft m een taje fchcl beflooten. Maar die bloem 
u "^'^"^ ^ '"^ » ^^ar na fegenoemt 
L ftcel ' en % af-vallige bladeren vT« 



tinde -ean V tknde Boek, 



$o6 
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N ASONIS 





INHOUD. 

De Trader wijn- papinnen verfcheuren Or . 
fens, en veranderen inboomen. Waaro^ 
Bacchtti uit Tracie rpijkt, enMidas, on 
't ■tt^eder-om-brengen tan Silenus, na Jijn wen 
ptet de goud-konft begiftigt. 'Twelk hem rouwen y 
de wies hij fijn lighaam in de VaBool , wiens Jam > 
in gr nis- goud -verwijfelde. Baar na [et Tebtt 
Midas cm fijn onr egt matig vonnis efels-ooren aar, 
Van hier trok ApoUo na in menjfen fchijnnaTrt^ 
gieomTroje te helpen cpMuwcn. Herctdeswtr^ 
die Jlad, HefionetroutmetTelamon: terwijl fijA 
broeder PeleHS Thetis , na dat defelve m '^■^^fi^^f*^ 
de vormen verkrompen geroeeflw 04 , ten huwlf 
hekomen had, en namaals vertrokken na Cetxté 
deele gehoort enten deele gefien had, hoeDeda 
licn in een havik en een wolf in fteen verander ' 
•was. Na dien gebcurdcnt dat de verdronke Cem 
door den droom Morfeus verheelt Alaone verr 
fcheen, en fij beidein zee-vogels herfchept wier- 
den. Die in de lugt vliegende van temant gejiei 
de geheugnijfe vernieude, hoé Efacti^ wel eer n 
gen dHtl;(r veranderdt\ 
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eus van Bacchm-p apinnen verjlonden , en een 
fiang in Jleen verandert, 

Terwijl Orfcus den Traciër met dit lied 'tgeboomr, 
't grimmig wild gediert, en fteenen, door de galm 
Ycrrukt , Ireflijk Ibeelt , laijgt hem fchieüjk van den 
top des bergs in 'toog een drommel van dolle Bac- 
chus papinnen der Ciccniers met harte- veile borft- 
lappcn , juift als hij met gelang maat floeg onder lïjn 
lier. Een van dit rot , de vlegten in de lugt llingeren- 
de, riep : hier is de man die ons laftert , en wierp Iiaar 
irank-pick in 's fangers aangefigt : die voor met loof 
• bewoelt een buil tonder opening maakte. Dc tweede 
wierp hem een fteen na 't hoofd , die onderweeg in dc 
Jiigt door 't mufijk van ftem en lier in-gcnomcn, voor 
Ijn voeten neer viel , even of hij ootmoedig had wil- 
len vergiffenis bidden wegens die dolle vermetelheid. 
\Maar de doldriftige krijg nam toe , men wift van geen 
Op houden , en de dolle rafernij nam d'overhand. Al 
't geweer had door 's fangers galm vermurwt gewor- 
den , ten u aar het fchel gefchreeu, 't gebrom van Cy- 
beles cink-hoorns, ketel-trom, hand geklap , «n 't gc- 
Salk ló Bacche , de cyter-galm verdooft had. Doen 
- iertOrfeus, vermits fijn mufijk niet langer koftge- 
oort >\'erden eerft met ttesn getroffen en gequet'ft. 
_-ocn roofden d'ontfinnigc Bacchus -papinnen Orfcus 
eerft fijn eer-tijrel van den fchouburg bij hem cp- 
geiigt , ontvremdende de gemoederen van fijn toe- 
hoorders, beftaande uit ontallijk gcvogelt, (langen, en 
tt ild gediert , dat nog verlet fat over de focten galm 
do-s langcrs. Daar na fatenfe Orfeus met de nagels 
in 't vlees , dromden bij een , als 't klein gcvogelt bij 
daag om een uil. en becingeldchem wederfijts , als 
ccn hart, dat 's morgens vroeg in den fchouburg de 
nïoet wcrdc 



prooi 
2. iieti. 



Sij vollcD hem 
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vellen op hem de rank-pieken die tot dien einde nie 
gemaakt waren. Dele gooide kkiiten , gene afgcretu 
takken, andere kajen. En ten eindi het de rafernij aai 
geen moord- gewtcronibrcken mogtj w as 't juift d« 
tijd dat d'offen daar t land bcploegden,en in die ftrccl 
de fterk-armige boeren in 't iVcet haars aanfigts op 
hoop van vrugcen den harden akker om-fpitten. Def« 
dit rappnlje in 't oog gekregen hebbende , liepen door. 
en lieten 'f reetfchap leggen , foo dat cn fchuffel ijfen 
en fware harken en lange fpajen wijd en lijd ovei 
d' akkers vcrfpreid lagen i welke als defen rafender 
hoop weg gerooft en de ploeg- oflen , die met d hoor- 
nen dreigde, uit-gefpanncn had , keerde hij weder oit 
Orfeus om hals te brengen. Hij bad om gena , fpral 
doen eerft ongehoort woorden ibnder klem , niemani 
bew egende tot bermhartigheid.en wiert van't Ichdifi! 
rappalje vermoert. Soodathem (o Jtipiter) de ziel ; 
doordien mond, die fclf ftecnen en wild-gediert ver- 
ftaan konde, uit-geblafen in wind verdw enen is. Docr 
betreurden u, Orfeus, t gevojelt, alderhande wild, de 
harde llcenen, de boflchagièn , die dikwijl op u gal- : 
men verrukt bij u gekomen waren, "t geboomt met af- . 
gefchudloof en gefchooren kruin : ook feitracn dat ; 
de rivieren door Ichreien waiet-njker wlerdcn , dal 
de bos en water- maagden in rou floers cn met han 
gendc vlegten u beweenden. De lidma- en lagen hiei 
cn daar verftrooit. 'T hoofd en de lier in de rivici 
Hebrus , en, dat wonder is, flocg de lier midden in dc 
ftroom drijvende ik weet niet wat voor treur galm ,ri 
de doode tong een droeve tegen- fang: dc dijken we- 
derfjjds een droeve weer-galm. Nu dreven dcfc ftuk- 
ken vaft uit haar rivier in zee , en fpoelden op dc 
ftrand van Lesbus ontrent Meihimna , alwaar een 
wreede flang 't aangcfigt van 't hoofd met fijn drui- 
penden hair-bos, op een vrcmde ftrand gcfpoclt, 
meende te beknagen. W anncer Febus juift vetfchcen, 
'i bijten belette , cn dc flang met op-gefpeiden bek in. 



XI. BOEK. }C9 

?en vennderde. Orfjus fchim drong door 't aard- 
|ijk in de hel , alwaar hij nu ander-werf defclve con- 
reicn fag , die hij te voeren 9cfien had ; (ogt fijn Eu- 
^dice in de velden der gclujkfaligen , die hij vont en 
linlijk omhelfde. Hier vermeidenfe haar fomtijts 
iet malkandere wandelende. Dan liet hij haar voor 
m gaan , dan ft.ipte hij felfs voor uit , foo dat Orfeus 
^nu Hvi lijii E jrydice veilig omficn mag. 

II. Fabel. 
vrou'^jolk vm Traden in hoornen. 



aarBacchus liet dit fchelm-ftuk niet ongcwroo- 
ken : die vaft betreurende 't verlies van fijn lof- 
fcuter , al de Traclfie wijven , die 't ftuk bedreven of 
lanfchout hadden, aanlèonts in 't bos door krinkligc 
fcortcls in d'aard vaft hegtc. Want hi) trok ijders tec - 
ien, ter plaatfedaarfe , hem gevolgt, ftonden, en 
Iruktc defclve gefpirll inde vafte grond. Gelijk een 
Poge!, wiens poor in een (Irik , door den loo fen voge- 
lt verborgen , is verwart, merkejidedat hij vaft is, 
peekt en lilwiekend den ftrik hoe langer hoe vafter 
)errek':. Alfoo tragtc dit verbaaft vrou- volk dus in 
fpe aard gep!?.nr veir.eefs te ontvlugten, Want den taje 
wrtel deed haat fto i houden, en beletten 't op fprin- 
gen. Terwijlf* na haar teenen, nagelen en voeten 
Toeken, fagenfe de fpigtige beenen van onder op in 
hojt vergroeien: en willende uit hart-fecr met de 
band op de dijen kbppen , kiaprenfe op hoat. Hout 
U'iert de borft, hout de Ichouderen. Soo gij meent dat 
: d' uitgcfteke armen ,vare boom takken wicrdcn , 



lar i 



Iv-droo 



^en. 
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III. i A B E L. 

Midoi cn 'tgouai-f^nd m de rivier VaBolas. 

ier bij liet het IJ icc'ius niet bcruften. Maar ver- 
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pinnen na Timolus fijn wijnberg , en rivier Paftolus 
fcioon ciic doen ter tijd nog geen goud-ftroom was , 
nogkoftclljk door haar goude fand-grond. Ontrent 
fighajd hij lijn gewoonlijken fleep van box voeten eiu 
wijn-papinncn : maar Silenus was onderweeg in dc 
loop gebleven , die door den drank en ouderdom 
voort-tredende als een haan op klonterige pooten , ir 
de klaaiiwen van dc Frigide boeren gevallen was : deft 
brasten hem met loof en kranflcn omwoelt voor der 
Konink Midas j wien Orfcus den Traciër, nevens Eu- 
molpus van Athencn , Bacchns ofFer-pligt geleertcr 
overgclevert had. Defc als hij Silenus fag en kende 
als een lid en mc-trawant van *s wijn-gods kerken 
cffer-pligten 5 hielt op d'aankomft van dien vriend 
tien dagenen nagten agter een , vrolijke gaft-malen. . 
Nu had Lucifer voor d' elfde reis 't hoog ftarrcn- heil > 
van den hemel als fargeant af gcvoert [nu ligte dciü: 
elfden dag vaft aan] als den Konink vrolijk in *t land 
van Lydic quam , en Silenus den jeugdigen Bacoims 
lijn vocdfter-kind weder fchonk God Bacchus ver- 
büjtdat hij fijn opqueeker wederom kreeg gaf Midas i 
tot belooning keur om te wenflen wat hij wilde , hij . 
fou'them, hocwePthcm ftontonvoordeelig te fijn, 
fchenken, Silenus die dog 'tgefchenk tot fijn nadeel : 
fou genieten, verfogt , dat hij maken wilde, dat al wat 
hij met fijn leden raakte in goud mogt veranderen. : 
Dit vergimde hem Bacchus na fijn wens , betaalde fijn 
fchult met dat gefchenk , dat hem ftont fchadelijk tc 
fijn, en was bedroeft dat hij niet beters had ge -eift. 
Den held Midas trok verblijt fijns wee^s , verheugde ^ 
fig met 't geen hem onheil ftont te verlchaffen , nam 
eenproef^mctditendat te betaftcn van 't geen hem 
belooft was , en , fig lelfs dat wonder naaulijks kon- 
nende in beelden , nikte van een lagen eik een groe- 
nen tak , die goud wiert. Hij raapt een ftecn op , die 
wiert mede goud. Hij raakt een aard -kluit aan , die 
iert mede door dc kragt van fijn aanraken een klomp 

goud. 
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goud. Hij plukt rijpe koorn-airen af, die terftont 
' |oud wieriien. Hij plukt ccn appel van een boom , gi| 
it gefcic hebben datfe hem uit Atlas boomvaart se- 
>nken was. Raakte hij lijn hooge poort- ftijlcn 
I , die fchenen van 't goud te Ichitteren ; wies hij dc 
ïanden met water , daar droopen druppelen af die 
fclfs Danae fouden \whbc konncn bedriegen. Hij koft 
iig naaulijk genoog in-beeldcn wat hij met dit goud- 
i^maJcen te ondernemen had , alles voorhebbende tot 
Koud te maken. Dus in fijn fehik fijnde dekte hem 
fü)n dienaars de tafel waar op nog lekkere toe- fpijs 
^nog broot gebrek was; maar nam hij 'tbrootindc 
Rand, 't verfteef, beet hij hongerig indefpijs, die 
: wiert niet 't raken der tanden een blmkent ftuk gouds, 
wilde hij gewaterde wijn drinken, men koft fien dat 
hem 't nat als gefmolte goud uit de gapende mond 
Hiings den baard droop. Midas ontftelt door dc felt- 
ifiamheid van die plaag , nu rijk en arm fijnde, fogt 
pan fijn rijkdom ontflagen te fijn, en hare daar hij 
tvcn te vooren om gewcnft had. Geen rijkdom koii 
hem den hongerigen buik vullen : de drooge kee! 
IJJeet hem van dor ft, loo dat hij na verdienft door fijn 
gcel-fugt geplaagt de blinkende handen en armen tea 
hemel op ftak, en riep : vergeeft mij, o vader Bacchus^ 
ik heb gefondigt, maar ontfermt u, bid ik, en beneemt 
mij dit fchijn fchoon quaat. God Bacchus over die 
belijdenis met bermhartigheid in genomen , ftelde 
hem in fijn voorige ftand , vernietigde fijn gift, die hij 
h^m, volgens belofte fchuldig gegev'cn had : en leide : 
öm nu niet met 't goud , dat gij tot u fchadc kooft , u 
"Ifcheel lighaam over vergiilt te blijven , foo gaat na dc 
tóvier die ontrent de groote ftad Sardis vliet , daar ge- 
komen , treet 4ioogcr aan langs en tegen-ftroom in , 
tot dat gij aandehoofd-bron der rivier komt: daar 
'•If?^ gU 't hoofd onder een op-fpringende nir , die't 
P,#«^<^ft ^^'^'ïter uit-pruift , houden, en te gelijk u lighaam 
'tn mifdaat af-waftcn. Kon-nlc Midas fpocldcn hoofd 

naa 5 foo 
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foo haaft ïiiet met *t u-ater j hem van Bacchus aan 
gcwefcn , of een kragt van goud verfde 't water , e 
fpotlde van fijn lighaam in de rivier. Soo datn 
hedens-daags d' akkers die 't faad van d'oude ad 
vatten en voort- queckten, ftijf ftaan van gecle kliiite 
jnet goud-vogt doorreikt. 

IV. Fabel. 

Mdas krijgt efch-oorvn. ; 

Midas een af-kcer van riikciom ^.i icgcn hebbende 
onthielt fig mecft in boflcliagicn , op 't land , e 
bij Pan die altijd in berg-fpelonkcn woont. Maar fij 
grof verftant Weef heni bij : en 't dwaas vernu 
ftont, als voor-heen, fijn meeftor weder Ichadelij 
te fijn. Ontrem de zee kant rijft eenbreedeftee 
agtige, fteile , en hoogc berg, Tmolus genaamt , di 
vvederfijds in 't hangen met fleden , aand'cenem 
Sardis,, aan d' ander fijde nxet *t klein Hyp' "" 
crenft is. Hierop terwijl Pandcteere bos- ni.-,- 
inct fijn liederen ligte beenen maakt, eenboere 
deun op fijn gelijmde ruis pijp fpeclt , en fig vermc 
Apollo in 't ipelen te verbluften , ts hij eindlijk m 
hem getreden tot een ongelijke fpeclkairtp , daar 
berg-god Tmolus vonnis over flrijken Ibude. 
ouden Tmolus gink als rigter op fijn berg nedet fit- 
ten, rukte 't boöm-ioof van fijn oorcn , hielt niet o 
'tblaau-hairig hoofd als een krans van d' eckelaa 
\n aar yan hen** d' eckekn om dc holle fiaap hingen 
en fcide 't oog flaande op den vee- god : den tigtcr 
gereet. Hierop bromt Pan op fijn boere-fleuit , 

Itreelt Midas , die ju:ft daar nt was , 't oor m 

wild fang. Defen gelioort ;ide , draaide 

Tmolus 't oog op Febus , foo dat 'r berg-gcboomt lij 
aanfigt ia 't verdrajen volgde. Fcbus had op 't bic 
hoofd een krans van parnas -laurier, om 'tlijt een 

K"de mantel, twee-maal gepurpctverft, ccn liei . 
* gcttecnt 
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eftecnt en evoir in-gelcid in de linker , de tOets-pea 
in de regtcr-hand. Dus was de gceftige Febus in po- 
1 ftsiir , en knipte de fnaren met foo kondigen toef s , 
I dat Tmolus , door de lieflijke galm verrukt , den vee- 
; god doemde , en 't pijp-fpel lafte voor de lier tc wij- 
ken. Dit oordeel en vonnis van den heiligen berg- 
; god keurden alle andere voor billik , maar wicrt even- 
. wel bij Midas alleen befchrolt , en voor onregtmatig 
1 uit-gcblaat. Waarom Apollo niet lijden koft dat dien 

• ftompcr mcnlTen ooren aan 't hoofd hielt , maar de- 
< fèlve langer rekte , met grijs hair bcwaffen liet , los 

• en verroerlijk maakte, voor de rcft bleef hij mens , 
alleen in defen deele geftraft , dat hij aan 'tkootU 

; kreeg ooien van een traag-trcntelendcn ekl. 

V. Fabel. 
'T Jprekend riet. 

Midas fogt d'ooren wel te bedelcKcu, cn uk vii^c 
Ichaamte een purpere tulbant tot fchand-dekfcl 
op 't hoofd te (etten i maar juift had fijn knegt , een 
baibier , die hem gewent was 't lank hair te korten , 
d' ooren geilen : die wel bcluft de fchant van fijn 
Heer onder de man te brengen, geen woort reppen 
dorft > en evenwel , niet konnende f^ijgen , wat van 
honk ging , een put in d* aard groef, daar in met een 
fijne ftein en fagt gcmommel melde hoe hijgeficn 
had dat fijn Heer efels ooren had , den put weder vul- 
lende de ftem van fijn verklikken daar binne floot , 
cn de kuil gcvult hebbende ftil-fvijgend heen ging. 
Defelvc plaats bewies naderhand digt met lillend 
riet, 't welk foo haaft het jarig en volfchooten was, 
den put-fpitter melde, door een fiiider koeltje befoeil:, 
de begravc woorden uit-piepte , ca tuigde dat Midas 

• cl^ls -ooien had. 
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VI. F A B E L. 

Jl^ollo en Neptuin helpen Laomedon Troje 
fiigten. 

Als Apollo fig over Midas gewrooken had , fclioor 
hij van den berg Tmolus door de dunne lugt , en 
ftreek aan decs fijde d' enge Hellefpont op 't land van 
Laomedon behecrft. Aan de rcgrer hand ilont op 't 
SigeeK, aan de linker , op 't Retces hoofd een oud' al- 
taar den alles hoorende Jupiter toe-gewijd. Daar fag 
hij Laomedon cerft be-fig met den grond flag en't 
eerfte begrip van de ftad Troje, dat 'c aan befteet 
groot werk met veel arbeids traag voort gink , en 
groot geld vereifte : waarom hi) nevens Neptuin de 
zec-voogt een menfle gedaante aan fchict , geUl be- 
dingt, en voor den Frigillcn Konink de wallen op- 
bout.' Als 't werk op gemaikt was , feide den Konink 
dat hij hem geen geld beloofc had, en befveert fijn 
leugen, tot vcrfwaring van fijn troalooshcid , met een 
eed. Darfultgij, fei Neptuin, niet voor nie: gelcic 
licbbcn , en drukte al fijn wareren na de ftrand van 't 
geld-gierig Troje, fette 't land onder water , fpoelden 
▼ee en have weg , en floes; met golven alles ten platte 
lande om-ver. 'T beruftc bij dic ftraf niet: want 
Koninks dogter wiert gevordert om van een zee- 
gedrogt verflonden te werdea : dewelke Hercules, aan 
een fteen-klip geklonken , ontfette , de paarden hem 
daar voor belooft tot vercering eifte, en, na weigering 
van foo grooren arbeits-loon , het dubbelt trouloos 
Troje met de wapenen vermeeftert. Telamon , fijn 
met-gefel in dien togt, trok mede niet fonder buit 
v/cdcr af, maar wiert Hefione gefchonken. Want fijn 
broeder Peleus bralde om dat hij een Godin tot een 
vrou had, en was foo hoog-moedig dat Jupiter fijn 
groot- vader , als dat Nereus fijn fchoon- vader was i 
want Jupiters neef fijn, was nooit een alleen gebeurt, 
JT.aavc CodUucn!' nvliik tc hebben, niemantals 
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VII. Fabel. 
Thnis in verfcheide gedaanten venwdert, 

Want den ouden Proteus had Thet is do zee-godin 
voor-fpelt , datfc bevrngt en moeder Ibudc u-er- 
den van een jongeling , die kloek in 't wapen 's vaders 
daden overtreffen en roemrugtiger werden Ibudc. 
'aarom Jupiter , ten einde de wereld niet grooter te 
'gten had als hem , Ichoon hij geen flaauwe minne- 
vlam gewaar wicrt , met Thetis fchiiw t te huw lijken , 
cn Peleus fijn neef in fijn plaats laat genieten 't ver- 
maak daar hij (èlts na fnakt,en de zee-maagt laat om- 
hellen. Aan de zee-kant van Thciralie is een inham 
ingekromt gelijk een boo^j; wiens punten zeewaart in 
fcliicten , die bij hol water tot een have verftrekte ; 
maar die was ondiep, had een harde ftrand , daar geen 
voetftappen in bleven ftaan , niet gul , nog met wier 
bclpoelt. Daar ontrent deed fig op een mirte- bos 
ir.ct twee-verwige beien behangen , cn een Ipelonk 
in 't midden , onleker of die van nature of door konft 
gemaakt was; maat meer door konft : werwaart gij 
Thetis dikwijl naakt op een getoomde dolfijn rijden- 
de plagt te komen. Daar vcrrafte u Peleus eens , als 
gij in flaap lagt : en vermits gij door fmeeken aan- 
gefogt weder-ftreefde , fogt hij u te verkragten , cn 
flocg bei d'armen om uwen hals. Bij aldien gi| u ge- 
woonlijke ftreken niet in 't werk geftelt , en u in ver- 
fcheide porturen verandert had , fijn ftout befiaan had 
liem gelukt. Dan u icrt gij een vogel, die Peleus cgter 
valt hielt : dan een fwaren boom , daar hij om bleef 
hangen : voor de derde reis wiert gij een gevlakte tij- 
gerin, waar voorEacus foon verichrikt, 't lighaam 
los liet , en de zee-goden , met wijn in zee te gieten, 
met offer van heeften ingewant en wierook-geur foo 
t' fijnwaart trok , dat Proteus den Carpatifle w aar- 
k^'ict uit zee tot de navel op-fchoot, en Iciuc: Peleus 
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gijfulttot u gevvenft huwlijk geraken: paftgijmaa 
op , als fij in haar koele fpclonk geruft leit en flaapc , 
dat gij haar Tonder wakker mal<en met fterkc banden 
cn ftrinken vaft maakt j en fchoon fij haar behendig 
in hondcrt gedaanten vervormt laatfe niet ontflippen, 
maar hout wat gij hebt , tot dat fij weder in haar cerftc 
vorm verandert. Als Proteus dus gefprooken had 
trok hij 't hoofd onder water, en liet fijn zee haars 
weegs ftroomen. De fon was aan 't Takken en had 
den neerhellende wagen nu vaft in de wefter zee ge- 
ment , doen de Tchoonc Thetis uit zee in haar n;c- 
wooulijk llaap-leger quam. Naaulijks had Peleus haar 
maagdelijke leden beknelt of fij veranderde haar in 
veel gedaanten , tot dat fij , gewaar werdende dat üf 
vaft was , d'armen wcderfijds uit floeg , en doen eerft 
fugtende riep : Tonder God- lij ke hulp komt Thetis iu 
u gewUc niet, Tonder God had gij liaar in haar eige ge- X' 
daante niet gcTien: doen fij bekende dat fij 't was > <■ 
omhelTde haar den held , boete fijn luft , cnbevrugte r 
liaar met den grooten Achillcs. 

VIII. Fabel. 

Chione van Apollo en Mercuriu4 bekroopen , en l 
Dedalion in een havik. ^ 

Peleus nu gelukkig door't veroveren van Tulken (bon, / 
cn 't huwlijken met Thetis, was met de grootftc 
voorTpoet des werelds overftroomt gcweeft , indien 
hij geen man-llagt aan fijn broeder Focus had begaan. 
Waarom hij als broeder moorder uit fijn vader land 
verbannen in't landTracinie vlu^te, alwaar Ceïx, 
foone van Lucifer in heldere en Tchoone troonje fijn 
vader gelijkende. Tonder dwinglandij , en moordeden * 
koninklijken Tcepter Twaaide, DeTe was doen ter lijd 
bedroeft , en buiten gewoonlijke vrolijkheid , betreu- | 
icndc 't verlies van fijn broeder. Werwaarr als Peleus t: 
door kommer en Tukkclen onderweeg af-gcllc^ofc ge- 
komen 
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m Vomcn u-as , cn met weinig gevolg de flad Tracin in- 
^Igtiat, Jicbbende lijn kudden, vee , en drift beeften , die 
^Bij mede bragt , niet ver van 's ftads u allen in een be- 
Pmrchadmvt dal gelaten. Verlof gekregen hebbende om 
in'sKonmkshof te komen, ftnk hij ootmoedig met 
1^ dliand-bewoelde olijf-takken voor uit, verhaalt den 
m Konink wie hij was en van wat ouders : verheelt niet 
||( , als lijn mifdaad, verfierende een valfle oorfaak vait 
ife.ytóijn vlugt , met verfoek van hem of met 't gebruik van 
tt, Ji)nland, of ftad tebegunftigen. Waar op hcui Ccïx 
niet een blij-gclaat antwoord : wij verkenen , o Pe- 
Icus , lelfs den gemeenen man uel al uat wij bcheerf- 
Icn, ons Konink-rijk is niet ongaft-vrij. Daar-en- 
^rrttfoven bewegen mij boven u edelmoedigiieid kracticc 
Éfc :fbewiifen van adel. Een deftigen naam, en dat Tupiter 
u groot- vader is quift geen tijd met iincelin : al 
wat gij verfoekt fult gij genieten, en al watge liet , als 
*tuwe gebruiken konnen : maat og faagt gij het in 
betere ftant : met fcliooten iiem de tranen over de 
gangen. Pcleus en lijn gevolg vraagden, waarom hii 
<«oo bitter fchreide. W aar op hij antwoorde : milTchie» 
i|fult gi, meenen dat dien roof- vogel , den fchtik van al 
tgevogelt altijd gevedert is geweeft. 'Twas wel ece 
•|eenman, even foo kloekhartig, als defen nu ftotit- 
^ocdigcnonvetfaagt is. Fier ten oorlog, en hcvi" 
in fijn vijand aan te taften, genaamt Dedalion, vaii 
dien vader gcfprooten , die den dageraad mede voert» 
cn allerlaatft als fargeant van den hemd af-trekt 
Ik ben altijd vrede lievend geueeft ; de vrcede eu 
huwlijken ftaat heb ik altijd faej<en voor te ftaan s 
nwar mijn broeder was oorlogs gefint. Sijn man- 
haftigheid heeft volkeren en Koningen t' onder- 
gebiagt, die nu herfchept , gcfpitft is om de duiven 
van Tliisbe te vervolgen. Hij had een dogter Chione, 
idicovcr-fchcon van leeft ontallijke vrijers had , oud 
veertien jaar , cn huwbaar. 'T jrebcurdc juift dat 
rchi3vr.nfl;n Delfi, Mwari^yari fijn berg Cillcne 
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herwaarts dan komende gelijklijk defe bloem fagen 
en verliefden. Febus fchorrc 't bluflen van (ïjn minne- 
vlam tot de nagt op : Mcrcutius koft lbo lang niet 
wagten , en Iheclde 't aangcfigt van de niaagt mer 
fjjn flaap-ftaf. Die foo haaft niet geraakt was , of viel 
in flaap, en wicrt van de God bekroopen. Als de nagt 
den hemel met ftarren had bcfaait , nam Febus aan dc 
gedaante van een oud wijf, en fopte alfoo op de ketel. 
Als de vrugt voldragen was , wiert uit 't faad van Mer- 
curius gcboorcn Autolicus , een argliftig kroos , tot 
aldcrhande flag van dief-ftal behendig , d»e, een aartje 
hebbende na fijn vaartje , gewent was van wit fwart , 
cn van fwart wit te maken. Uit 't faad van Febus 
(want fij baarde twee-lingen ) wiert gcbooren Filam- 
mon een vermaart fang-meefter en lier-fpcler. Maar 
wat baat liet haar , twee lingen gebaart, twee Goden 
behaagt te hebben, van een manhaftige vader, cni 
groot- vader Jupirer af-komftig te fijn ? Is niet roem i 
en verhevenheid ook 't verderf van velen ? waarlijk 
van dcfe , die haar fchoonheid dorft verheffen boven : 
die van Diana , en defelve befchrolde. Waar over fij j 
geweldig vergrimt fcide : foo fal ik dantoonen dat 
mijn daden prijslijk fijn. Met fpantfe den boog, fnort 
ccn fchigt van de pees , en dreef 't rict-fpits door die 
fchampcre tong , die ter aarde gevallen geen ftera 
flaan koft , foo dat Chionc , terwijl fij fpreken wilde , 
dood bloede. Ik , og arme , om-greep doen 't lieve 
dier, was foo bedrukt of 't mijn eige kind geweelt 
was , en vertroofte mijn broeder die haar vaft bc- 
fchreide. Waar door Dedalion foo veel bewogen 
wiert, als de klippen door 't bruiflen der golven, maar 
even treurig 't verlies van fijn dogter jammerlijk be- 
weende. Doen hij 'tlijk fag branden , nam hij vier- 
werf een fet midden in 't lijk vuir tc fpringen : maar 
t* elkens mctgewelt weder-honden , fet hij 't khigtig 
opcenloopcn, even als een jonge ploeg-os , die, in 
dcu gediukten hals van dc hoifcl geftcken , loopt daar 
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Ic becnen had. Dus ontliep hij ons allcn^ 
?n rogt icliieiijk , uit luft van fig fclfs om hals te hel- 
!n, op den top van den berg Parnas. Apollo met 
lede-lijden ingenomen , als Dedalion fig van d hoo- 
5e kruin geftorr had, veranderde hem in een vogel, ea 
Jeed hem onderweeg hangende op wieken heen drij- 
5ven, gaf hejn een krommen bek , kromme klaauwen^ 
fijnvoorige dapperheid, en grooter kragr als na ad- 
vcnant *t lighaam. Nu is hij een havik die fch ier nic- 
mant 't fijne latende , tegen al 't gevogelt w oed , en 
andere betreurende oorfaak van treuren verfchafr* 



IX. Fabel. 

Een wolf in een /leen. 

Terwijl Ceix , foone van de morgen- ftar , die wori- 
dere vervorming van fijn broeder vertrekt , komt 
fchielijh 't einden adem aan loopen den FocefenA* 
netor een ofle-drijver , die riep , og Peleus , Pelcus > 
ik breng u tijding van een groote Ichade. Pelais laft 
hem te melden wat fwarighcid het wefen niogt : felts 
Ceïx ftont verplet bcnieut wat die bcdeclcie bode 
mogt aan brengen. Hij fprak : ik had de vermoeide 
heeften op de middag aan de kromme ftrand gedre- 
ven y w.iar van eenige op 't gcele land neer gefegen la- 
^gen , en aldus den ruimen pekel plas over fagen j an^ 
fl dere met een loomen tret hier en daar weiden 5 an- 
dere fwommen cn den hals^fteil boven water ftaken. 
Ontrent de zee- kant ftaat een kerk , nog met mar met 
nog goud bcpronkt; maar belommert met een oud 
woud van dik geboomte , Nereus met fijn dogters toe- 
gewijd, die , na 't leggen van een vent- jager , die fijn 
iietï.en pp ftrand droogde > Goden fijn. Daar nevens 
hebrge een wiel digt met w illigen bewaflen , die door 
4' ebbe der zcc toi een zee-kolk geworden is. Hier 
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uit rees een ijslijk getier en gehuil tot fchrik van al 
wat'er ontrent woonde : want een overgroote wolf. 
wiens opgefperden muil en vreeslijk gebit befeevert 
en met bloed beklat, de vlammende blikken met rooo 
doorverft waren , fchoot uit 't kolk-bos , die hoewe) 
hij te gelijk door fcheurfiekte en honger woede , ncg- 
tans meer gcfpitft was op 't verfcheuren : want hij 
leid niet alleen toe om fijn hongerigen buiken felle 
kaau-lurt met 't vetflinden van d' oflen te verfadigen j 
maar bijt de geheele drift , en rukfe vijandig ter aarde. 
Ook fijn ecnige van de onlè , terwijl wij ons te wcei 
(lelden , dood gebeten : de ftrand en 't water dat 'ei 
op fpeelt, de poelen jammerlijk beloeid , fijn allen 
t' halve met bloed geverft. Maar 't fammelen is hiel 
fchadelijk , de faak lijdt geen vertrek. Dewijl nog iets 
is over gefchooten, wapenen wij ons gelijklijk, wapen 
in de vuift, gelijklijk in 't wapen. Dus fprak de kinkel. 
Maat dat verlies rogt Pelcus aan de koude klecderen 
niet. Te meer om dat hij , gcdagtig aan fijn bloed- 
moord , befloot dat Pfammate Nereus dogter nu kin- 
derloos , de dood van haat vermoorden Focus met 
't verfcheuren van dees oflen wteekte. Ceïx laft fijn 
volk't wapen aan te fchieten , fcherp geweer in de 
vuift te nemen , en tuft fig toe om fclfs den togt bij tc 
woonen: maar Halcyone fijn wijf fprong, door dit 
rumoer gaande geworden , voor den dag , rukt pas 
half gehult de vlegten los, viel haar man om den hals» 
en bad hem met tranen op de wangen dat hij wel on- 
derftant wilde fcnden , maar felfs t' huis blijven , en 
alfoo fijn leven fparend^ ook 't hare fparen foude. 
Hierop feide Pcleus : ftaak , o Koningin , dcfc vrees 
die u uit liefde tot u man ontftaan , wel voeglijk is 
U belofte en toegenegentheid is mij genoeg. Ik vint 
niet goct tegen een fchrik-dier te kanten. Pfammate 
de zee-godin"moct verbede werden. Op 't kaftcel was 
een hoo^c tooren , die de fchippers in 't aankomen 
tot een meik baken diende, daai klommcnfcop, e 
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(agen met hart-fcer hoe oflen op 't ftrand gevelt la- 
jen , en denwreede verwoefter met fijn bebloeden 
muil en rood-ge verfde ruige huid in gras -duinen ging. 
Doen ftrekte Pelcus fijn handen uit over de ftrand 
van de vlakke zee, biddende de blaauwe Pfammatc 
ufe haren toorn bedaren en hem genadig wilde fijn. 
liet haar door fijn fineeken niet verbidden. Maar 
Thctis bad cn kreeg vergifnis voor haar man. Niet te 
min voer de \volf> op 't bloed verlekkert, vmnig 
voort met fcheuren cn rijten der bcetten i tot dat hij 
hangenden met de tanden aan den hals van een vaars, 
die hij al eenige lappen uit de huid gefcheurt had , in 
marmer veranderde cn 't geheel poftuir behielt , bc- 
halven fijn verf. Soo dat de marmer-verf wel te ken- 
nen gaf dat het nu geen wolf, en nu niet meer te 
vreefen was. Maar *t nood-lot liet den verbannen Pe- 
lcus in dit land niet langer roeften : waarom hij als 
:cenfwervend bandijt na 't land der Magneten trok, 
alwaar hij door Acallus denTheflalicr met foen-offcr 
^ran fijn blocd-moord gefuivert is. 

X. Fabel. 

Ceïx en Halcyonein ijs ^vogels. 

Midlerwijle was Ce'ix inerlijk ontftelt fbo over de 
wondcr-tcckcncn van fijn broeder en nigt, als die 
daar op volgde , en had voor een reis na Claros om 
aldaar raad te vragen de heilige God-fpraak van Apol- 
lo *s menlfen levens trooft : vermits den Gcd-vcrge- 
ten Forbas met fijn Flegiers den pas om na den tem- 
pel van Delfi te trekken onveil maakte. Dog u o ovcr- 
trouwe Halcyone maakte hij eer ft fijn opfet bekent , 
die nu een kille fchrik fchielijk door 't gebeent rilde , 
foo doods als de bos-boom befturf, en de tranen over 
dc wangen biggelden. Drie-werf poogde fij te fpre- 
ken, maar wiert t' elkens door tranen overftolpt , uit- 
dc ten Icften met hikken en fnikkcn defe woor- 
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den t wat heb ik, alderliefftc > misdreven , dar gij (Krs 
van finnen verandert > waar is de forg gevaren , me 
gij voor alle andere dingen, voor mij plajt te dragci i i 
kont gij nu geruft weg trekken en uHalcyonc verla- 
ten ? Verlokt u nu die lange reis ? Sult gij mij nu in u 
afwefen liever hebben ? Moogtge feggcn , was 't een 
land reis, 'k hoefde maar b-jdroeft , niet bcyrcelc te 
fijn , lbo dat mijn kommer fonder vrees kon fijn. Ik|:: 
fchrik voor de zee en 't ijslijk zee p,cvaar. 'K heb nogc 
onlangs ftu!d<en en ftollcn van fchepen op ftrand ge-vv 
fpoclt gcfien , dikwijl graf Ichriftcn op ijdclc f.raften:. 
gelcfen. Laat u nooit bedrieglijke lloutheid bekoOf-i^ 
ren; want fclioon Eool u fchoon- vader is, die doB; 
ftcrkc winden kerkert , en de baren , als hij wil , be-».; 
daart, alsfe eens uit-fnappen en over zee bulderen,!- 
docnfc watfe willen, vint nog aard nog zee fchiu ofo. 
fchcrm , felfs ncmcnfe dc wolken te quellen , die fijt 
tegen malkander kneufende doen vuirflaan. Hoe iki 
dcfe beter kenne (wantik kenfe, om dat ikfc , eea^ 
kind fijnde , in vaders huis dikwijl geilen hebbe ) hoa 
ik meen datfe vervaarlijker hooren te fijn. Bij -aWien,» , 
O waardfte pand , gij met geen fmeeken fijt om tc fet-ï-; 
ten , en al tc vaft defe reis hebt voor genomen , fooc 
neemt mij mede , dan fullen wij immers gelijk fukke- - 
len , dan fal ik nergens voor vrecfen , als daar mii 
voor te vreefen ftaat i en fuUen t' famen dragen , wat 
ons ook over komt, en gclijklijk over de wijda wocfte 
zee hobbelen : 't gaat dan foo 't wil. Die reden ea 
tranen van Halcyone , Eools dogtcr , bewogen Cei»,' 
haar man : in wicn de onderlinge liefde niet min ki -v'C 
had. Evenwel liet hij 't voornemen van fi)n reis o .vr 
7.ec niet varen , en wilde Halcyone niet mee in gevaat 
brengen , duwende haar veel trooft-reden in de hand 
tot verli^ting van haat vreefe. waar mede hij even- 
wel haar niet over-reden en lijn fiak fmaaklijk maken 
koft. Bij 't voorigc voegde hij voor 't laaift defe' 
trood plciftcr waar mede hij alleen het lievend' haït 
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tot tocftemming trok : den tijd van ons af-wefcn, hoe 
kort die ook fijn mag , fal wel lang vallen : maar 
'k fw'cct u bij de morgcn-ftar mijn vader (lbo mij an- 
ders 't nood-lot 't weder komen niet verhindert ) dat 
ik voor twee maanden weder hier lal lijn. Als hij 
haar door defe belofte hoop van fpocdige weder- 
komft onder den riem gcduwt had, liet hij aanftonts 
een Ichip van de w erf in zee halen en met fijn behoor- 
lijk tuig toe-taaklen. 'T welk Halcyone wederom 
'i fiende , fchrikte en fchreide , even of lij nu rcets wift 
, wat hem befchooren was : fij viel hem om den hals , 
wenfte hem met een bedrukte ftem geluk op de reis , 
en viel in fwijm ter aarde. Maar, terwijl Ceïx nog 
qualijk fcheiden koft, rukten dc jonge maats , in twee 
loei - ordinantiën verdeelt , de riemen kloek na dc 
borft, en kliefden, flag-houdendc, de zee. Sij floeg de 
betraande oogen op, cn fagaldereerft dat haar man 
die , op 't agter op-gckriilt paveljoen ftaande , met 
hand fwajen haar een teeken van adieu gaf, 'twclk 
fij met 't Iclvc teeken beantwoorde. Als 't fchip wat 
ver van land was , en fij hem niet langer bekennen 
koft, oogt fij het foo lang na alsfe koft. Als 't uit 't ge- 
figt was, oogde fij 't feil na dat aandebovcn-fteng 
hing en wapperde. 'T feil mede uit 't figt fijndc , gaat 
fij met een benepen hart na 't ledige bed , cn vleid fig 
op't cgt-lcdekant neder. 'Tbcd en plaats vernicudc 
haar droefheid , en maakte haar indagtig watfe mifte. 
Als fij de haven uit *t gcfigt quijt waren, en de wind 
't wand begoft te wapperen hing 't boots-volk de rie- 
men op fij , heiften de raai aan de maft op , fettcn t 
fèil in den top y en nam 't aanloopend koutje waar. 
Nu feildenfe ontrent halver zee , foo datfe wederfijts 
ver van land waren , als tegen de nagt fchielijk een 
ftorm uit den oofte begoft te wajen, en een holle zee 
en fchuimendc golven maakte. Doen riep dc ftuer- 
man : ftrijk met'er haaft 't feil , cn woelt het aan dc 
taai. Dus licp hij i maar den ftorm en 't geruis dcc 
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sitcwoei fijn woorden te rug, (bo datfe niet gehoort 
kónden werden. Maar 't boots-volk fprong van 't 
felfs happig in de bo^t , fommige met 't inhalen van 
de riemen ; fommige met 't floppen van de roei- 
gaten , andere met 't feil fwigtcn , andere met pom- 
pen en Ece weder in zee te gieien , andere met de raai 
neer te rukken. Ter .vijl dit alles ver.vart in 't werk 
gaat, verhefc den ftorm , ftormden de felle winden 
uit alle hoeken en kletften d'opftuivende zee-golven 
tegen een. Den ftuer-man felfs ftont bekaait , en fci 
ïont uit, dat hij nieten wift hoe 't ftont , of \\*at hij te 
gebieden of te verbieden had. Soo gevaarlijk was 't 
nood weer, dat nog verftant nog konft plaats greep. 
Want 't boots-volk fchreeude en tierde , 't wand huiU 
de, de zee maakte haar baloorig met *t gedruis der 
baren, den hemel met donder-flaj^en. De golven ver- 
hieven fig foo geweldig hoog da Cc fchenen de wolken 
te bekletfen : alsfe 't land van de grond vaagden » 
fchenenfe blont van verf-, dan weer fA'arrer al^jden 
lammcr-poel. Somtijts hadge een vlakke zee, wit 
befchuimt van dc bruiiTendc frolven. Defclve wifTel- 
valligheid over quam ook het Tracijns fchip: want 
fomtijds fcheen 't gclilk als van de kruin van een hoo- 
gen berg neer te hellen in een dal , en 't diepfte van 
den afgrond : en om laag in de holte rontom in een 
bare zee, gelijk als uit den afgrond tegen den hemel 
opteftijgen. Dikwijl bonfden de baren op de boor- 
den datfe kraakten , even als wanneer een ftorm- ram 
juct ijfer bcflagen, of fteen-fchut op de bolwerken 
donft datfe fplijten en rijten. En gelijk den felle 
leen van den jageraangetaftfig verkloekt , en tegen 
*t geweer en toegeftooken fpits in fchiet; even alfoo 
fprong 't fchip^ van golf en windbeftormt, tegen 
defc beide op , en rees haar ver boven 't hoofd. Nu 
begoft gebint en voeg los te leuteren , d* ontpekte 
vocgfelen te lekken, en 't doodclijk water fcheut te 
eeyen. Infceliiks ^4<^rcr door een wolk-breuk foo 
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geweldigen ftort-regcn , datge fout gefeit hebben, dat 
den hcelen hemel in zee viel , en d opftuivende golven 
*t ledig hemel-vak wilde vullen. De feilen waren door- 
j;ent , de golven ftoven en mengde fig met den rcv 
^en : geen gellarnt deed fig aan den hemel op. De 
fwarte wolken en tijd des nagts verwekte een pek 
donkerheid; die evenwel den fchiiterenden blikfcm 
fchiftc , cn verlii;te : foo dat 't water door *t weerligt 
gelijk als in ligte vlam ftont. Daar-en boven fprong 
't zee- water vaft in 't ruim van'tfchip; even als uit 
defoldaten een waag-hals, dikwijl befprongen heb- 
bende de beferrc wallen van een belegerde ftad , eind- 
*ijk fijn gewenft oog- merk bereikt, cn met lof-gierig- 
leid ontrtekcn , uit duifent man, alleen over de wal 
kloutcri: alfoo overftolpte ook de hooge boorden van 
*t fchip een tiende golf, die vrij hooger en geweldiger 
opftoof, als al d andere die 't fchip bedonfden: en 
liet niet eer af 'tgelemt fchip te bcftormen , als dat 
hij , gelijk als over de wallen gekloutert , 't felve ftor- 
mendcr hand in nam. Dus tragten nog eenige golven 
in ^t fchip te fpringen ; eenige waren reets binnen. Al 
't Ichecps-volk f.vorf foo vcrneken als de befettclin- 
ien van een frad , wiens wallen bij fommigen van 
litcn beboort en bedonft , van binnen bij anderen 
igenomen fijn. Nu warcnfe 't einde raat, de moet 
»nk in de fchoenen, foo datfe foo menigen dood voor 
oogcnfagen, als 'er golven aan rolden en in ftorten. 
Defcn ontfprongen de tranen , gene ftont verplet : 
defe riep : gelukfalig fijnfe die begraaffenis te ver a ag- 
ten hebben : gene foekt de Goden met belofcen te 
vermurwen, bid haar om bijftant , en fceekt vergeefs 
^' armen op ten hemel, die hij niet fienkoft : dele 
igt op broeders en ouders i gene op huis cn kinde- 
n en wat hij vorder t' huis liet : maar Ceïx ging fijn 
-Halcyone ter harte: in Ceïx mond was Halcyone al- 
leen bcfturven : en fchoon hij alleen na haar verlang- 
Iv I W45 hij nogt^n^ blij datfe niet bij hem was. Oo^ 
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had hij gaarne voor 't left 't gefigt wiUe wenden na dc 
kuft fijns vader-lands , cn hof j maar wift met w-aar t 
Ycrloorcn was i foo had de zee 't fchip verflmgert. • 
ook was dan gchcelen hemel foo met pck-duilterc. 
wolken overtogen, dat'snagts donkerheid verdub- l 
belt was. Een vlaag en juk-wind floeg de malt in 
ftuk , cn 't roer van 't gat : foo dat de golven nioedtg 
als verwinners haar verwonneling den voet op de nek 
fcttende , en verheven de lager fakkende golven gehjh 
als verbluften. Even als den berg Athos of Pindus 
tot den voet toe van icmant weg getukt en in zee ge- 
ploft , fuiken wigt , met fuiken gebons , trof 't Ichip , 
dat het te grond gedrukt wierr. Waarmede een groot 
aantal van mannen, van de zee overftolpt , en mei 
weder op drijvende, den geeft gaf Andere greper 
ftukkcn en ftollen van 't wrak. felfs Ceïx greep eer ^ 
ftuk van 't fchip met de hand, waar in hi) den ri)ks. j 
ftaf placet te hebben : roepende eilaas te vergeefs h^n - 
fchoon-vader en vader te hulp. Maar in't fwemmer. 
was hem fij n Halcyone in dc mond befmrven, op haai 
da-t hij , over haar kermde hiji voor haar oogen wenlij 
hij dat de golven fijnlighaam dreven, op dat üinh)l> 
van vrienden mogt begraven werden. Soo dikwi). 
hemin'tfwemraen de golven lieten gapen riep hi, 
felfs onder de baren preutelde hij: og Halcyone iaagi 
gij dit. Korts daar aan ontliet'cr een fwarte warer 
tolk, ftorte op zee, cn overftolpte hem t hoofd. O 
diennagt was de morgen-ftarloo verduiftcrt , datfc 
nietkenbaarwasi cn ^angefien 't hem niet geoorl^^^^ 
was van den hemel te vertrekken , dekte die aange 
figt met dikke wolken. Midlcrwijlc telde Halcyone 
nS. onbewuft van dit onheil , vaft-dagen ; w.efdn 

hem vaft ijverig fcof tot ^^J^^^^" * /"/""T 
datfe felfs, op fijn wedct-komfifoude dragen, becl 
dende fi^a lfoo\ergeefs in dat hij weder komen fou 
S^offerde alle Goden God-vrugtlijk wel reuk-offer 
vwfchcen infond«heid me«U m den temp^ 
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in Juno , fig vlijende voor haar autaars en biddende 
roor de behoudenis en gelukkige wcd^rkornrt van haar 
an, die nu al dood was, en dat hij niemant mogt lie- 
er krijgen als haar. waar van haar defe laatftc , uit al 
ar beden , alleenlijk koft toe-geftaan werden. Maar 
uno wilde nu niet langer voor een gefturvcne gebe- 
en fijnj en teneinde lij haar met een lijkbefocdeU 
e handen van d'autaar w jeren mogt , leid fij : regen- 
boog, mijn getrouwe bode , vlieg in der ijl na 't vaak 
ver.vekkent palais des flaaps , en laft die in een droom 
Halcyone te vercoonen het om-komen van Ceïx ge- 
lijk 't in der daar is toe gojaan. Op dit woort Ichiet 
Iris haar veel- verwig geftreepce flcuier aan , trok een 
krommen boog in de lugt , cn fchoor volgens ordre 
na t palais van de Konink des flaaps , onder een rots 
verborgen. Ontrent 't land van Cimmerie is een 
diepe Ipjlonk en hollen berg , huis en vertrek van 
den flaap : van de fon nog in 't op-komen , nog op dc 
middag , no^ tegen den avond befchijnbaar : donkere 
nevels en fchemer-duiftere mift waaffemcn uit de 
grond op. De wakkere gekamden haan kraait daar 
niet tot een teeken van d' aanftaande dageraad : 't ge- 
has der kommer- ruftigö honden, 't gebrom van de 
gans, die *t ritfclen Icherpcr hoort : geen wild, of vee- 
gcbalk, geen boom-loof dat de wind doet ruilTen , 
geen geraas en getier van menflfen ftoort daar dea 
llaap. De ruft woont daar in ftilrc. Behalven dat on- 
der uit de fteenber;]; komt op-borlen een arm van de 
vergeet- ftroom , die door defelve heen vlietende met 
pikkelen over de grond te beuitelen en fagt geruis 
vaak verwekt. Voor den ingank van 't hol ftaat dc 
mankop-bol en ontallijk kjruid weclig en bloeit : waar 
uit dc vogtige nagt het flaap- vogt nijpt, en over 't dut- 
fter aard-rijk fproeit, 'T geheel hof heeft nog deur- 
vagrer nog deur, ten einde defelve int op en toe- 
doen op de henglels niet kraaken mogten. Maar mid- 
den in de fpclpi-ik fl:aat een hoog ledekant van pok- 
houdt 
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houd, waar in een veder-bed van defêlve verf , met 
bruine ftof behangen en befpreid : waar op de ioomc 
flaap-god felfs met uitgeftrckte leden ruft. Ontrent 
't felve loggen hier en daar d'ijdele droomen > in fui- 
ken menigte als koorn-aircn in denoeft> bladeten 
aan de boomen , en *t fand aan de zee , verbeeldende 
vcrfcheide gedaanten. Als de maagt hier ontrent ge- 
komen was , en de droomen , die haar in de weeg la- 
gen , had doen op ruimen , wierd *t heilig palais door 
de glans van haren fleuier ligt : fbo dat den God fijn 
oogen door fwarc logheid toe-geloken , ter naauwer 
noot op floeg , en t* eiken weder in flaap vallende , en 
knikkebollende met de kin op de boven-borft klop- 
pende eindlijk fig felfs wakker maakte , en 't hoofd op 
de hand heffende, vraagde (fonder naam te willen we- 
ten , want hij kenden haar ) waarom fij daar quam. 
Waar op fij antwoorde : o flaap , aller dingen ruft ^ 
flaap *t aangcnaamft vermaak der Goden , vreede van 
een gcmoet dat fonder kommer is ; die de leden door 
dagelijkfen arbeid vermoeit koeftert , en weder fterkc 
tot arbeid ; belaft een droom, die de ware gefchapen- 
heid van faken na-boetft , in fchijn van Konink Ceïx 
te gaan na Tracyn van Hercules geftigt , en aldaar aan 
Halcyone 's mans fchip-breuk tc vertoonen. Dit 's 
Junoos laft. Iris haar boodfchap af-gelegt hebbende 
vertrok : want fij koft de kragt des flaaps niet langer 
uit ftaan , en gewaar werdende dat de flaap haar leden 
allengs begon tc bevangen , fchoorfe weg , en keerde 
weder door defelve boog , waar mede fij even daar ge- 
komen was. Maar den flaap-god lafte uit 't ontelbaar 
gepeupel van fijn kinderen een van de geeftigftc ge- 
fralt-naboetfers voor den dag te komen, genaamt 
Geftalt-boetfeerder. Geen van allen kan foo konftig 
den eigen gank, poftuir , ftem , gewaat , en gewoon- 
lijke maniere van fpreken na-apen : maar defe boetft 
alleen na 't geen mcnflen betrefc. Een ander die wild- 
gédicrt, vogel en een lanklijvige flang werc, noeme 

de Go- 
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de Goden Na-vormer , cndc mcnflen , Verfchriklccr. 

Nog is'er een derde van bijfondere konft genaamt In- 
bcclder : defe verandert fig bedrieglijk in aarde, ftcen, 
water, hout , en al wat ziel- loos is. Defe fijn gewoon 
Koningen en Vorften bij nagt haar felve te vertooncn: 
de reft die 't flcgte volk en 't graau befoekt gaat de 
vader des flaaps voor bij , en pikt uit al de gebroeders 
alleen Vorni-boetfecrder oin Iris laft te volbrengen : 
ftrckkende wederom fijn flaap fickc leden tot fagtc 
tuft , en 't hoofd op 't hoog ledekant in 't kuflen. Hi; 
fchoor Tonder geruis met dc wieken te maken door 
den donker , ftreck in korten tijd te Tracyn , alwaar 
hij de wieken af-leidc , Ceïx gedaante aan nam , en , 
die aangcfchootcn hebbende, faluw, alscendoode, 
moeder-naakt voor 't Icdekant van fijn ellendige huis- 
vrou ftont. Sijn baart cn hair fchcen doorwatert te 
druipen : daar na bukte hij over de bed-fpond , cn 
fprak aldus met nat betraande kaaken : kentge , el- 
lendige huis-vrou , uwen Ce"ix nog ï Is u mijn aanfigt 
door de dood ontleken ? let 'er op, gijfultmij ken- 
nen , en , in plaats van u man, desfelfs fchim vinden. 
U gebeden , Halc) one, fijn mij niet te ftaa gekomen : 
ik ben geftorvcn. Verlangt nog hoopt langer vnjgt- 
loos lu mij. Een buijig onweer beliep ons Ichip in 
. d'EgeelTe zee , cn flocg 't felve na veel fiingcrens in 
*!fpaandercn : mijil mond , die vergeefs om u riep , 
tlctften de golven vol waters. Defe tijding brengt u 
geen onwifle bode : dit hoort gij uit geen fwevcndc 
?crugtcn. Ik ben 't fclfs die , in zee verongelukt , u 
f)icr tegenwoordig mijn ongeval vertrek. VS el aan , 
ftaat op : ftort tranen , trekt ron-gewaat aan , en laat 
mij niet onbefchreid in 't ijdcl ondcr-aartfc rijk ver- 
finken. Hier toe flocg Gcftalt-boetfeerder een ftem , 
om haar te doen gclooven dat haar man fprak. Ook 
fcheen hij waarlijk tranen te ftorten , cn Ce'ix handen 
gebaar na te apen. Halcyonc vcrfugtc, fchrcidc in den 
droom, ftak d armen uit , greep na fijn lighaam , om- 

licildo 
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heldle een fchim, cn riep, hou: ftand , "aaar vlugt gij 
wij fuUen famen gaan. Haar ftem , en gedaante vat 
haar man verfchrikte haar lbo , datfc u-akker wierd, e 
keekecrftrontom of hij daar was die fij even gclic 
had (\> ant de dienaars door haar gcfchrceu ontltel 
hadden ligt in de kamer gcbragt.) hem nergens vm- 
dende, floeofe met de hand op'taangeligt : fchcu 
den boefem'^opi en klopte op de blootc borft. S 
fammclt niet mefthair omvlegten , maar Inecc 
het af, haar opqneekfter, die vraa-de na reden var ^ 
droefheid, ant.voordcnle : "t is omgekomen met Hal J 
cyone, *t is omgekomen : s* is met haren Ceix geltur-i 
ven Weg me: u trooft-redenen , hij is ter zee veron 
celukt. -K heb hem geilen, gekent, na hem gegrepen . 
en hem mcenende vaft te houden, na een wi)kendct 
fchim getart, die mij omfnapte, na een fchim , die mr c 
feker bleek van mijn man te fijn. Hij had, ioogi) f 
weten wilt, wel fijn gewoonlijke gedaante met, en waf > 
foo helder niet van aanligt als voor defen. K lag hem, 
cc arm, doods, naakt en nog natvanhair. Siet hiei 
op die plaats ftont den erbermlijke man: met kceklc 
toe of 'er ergens fpoor van hem, of druppen geblever 
waren. Dit was 't , waar voor ik met een voorlpc Icnc 
Rcmoetbevreeftwas. dit was't, waarom ik u bad; 
dat gij mij verlatende, n niet aan de wind fout ovci 
geven. Ik wenfte waarlijk , aangetlengi) veeg v.-.'- 
?rokt , dat gij mij mede genomen had. Og 'k hoo. ... 
M< hoorde mee getrokken te hebben, want dan fou ii 
bij u even lang geleeft, bij u geftorven heboe«. Nu 
fterf ik fonder S", nu dobber ik ook op de baren tond 
O, en ben. mijn fclV omfnapt , in zee s gewei 
'K moet wrceder als de zee fijn , indien ik langer tra, 
televen, en fuiken harten-wee poogc te over even 
maar'kfal daar toe geen weer doen : nog u erberm- 
lijke verlaten , u ten mirtfte nu komen vcrfcllen, efl 
incenbeddereere, fchoon niet ' 
eengraf-lark, fchoon as van as vafchcide , fullo de 
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^ktteren die u cn mijnen naam uit drukken malkan"* 
^ren vcrfellen. Meer koft fij niet van droef Jieid> 
iet treur- gebaar en de fugten , getrokken uit een ver- 
flagen hart , belette haar een volkome rede te (preken. 
Op een vroege mórge ginkfe bedrukt uit na 't ftrand, 
ter plaatfe , daar fij hem had lien af- varen. En teru ijl 
lij daar verbleef, enfeide: hier. van daan ftak hij af, 
op defc ftrand gaf hij mij kusjens van af-fchcid , ter- 
wijl lij vaft hcrpeinft u^aar na fij in fijn af-fcheid had 
gefien, en 't oog in zee floeg , kreeg lij een ftuk weegs 
zeewaart in, terwijl't (legt water was , ik weet niet 
wat , gelijk een lighjiam in figt , en twijflfclde in 't 
ccift, doen 't nog niet digt aan gedreven was , wat het 
wefen mogt i 't welk hoewel *t nog ver was , evenwel 
! klaar fcheen een lighaam te wefen. fonder te weten , 
wiens j en om dat het een lijk vati een ter zee veron- 
^eU:ktcwas,wiertle ontroert door dit voor fpook, en 
fcide , even ofie een onbekende befchreid had , helaas 
ellendige , wie ge lijr, en deerlijke vrou foo gij 'er eert 
hebt. De vloet dreef 't lijk nader : 't welk , hoe lii 't 
meer bcfag , hoe fij meer en meer bef.v^eek : doe fij 'c 
digt bij land lag en befcheidenrlijk kennen koft , was 't 
haar man. Doen riep fij luits keels : hij is 't : en 
krabde met eenen *t aanfigt op, trok 't hair uit *t 
hoofd, fcheurden 't kleed van *t lijf, en feide , de be- 
vende handen na Ceïx uitftckende : komtge foo lief- 
fte egt-gcnoot , komtge mij foo t* huis deerlijke man? 
I voor in zee leid een dam , die 't eerft gewelt der zee- 
baren breekt, en den ftorm van 't zee- water opfija 
huid eerft laat af-bonfen. Daar fprongfe op, en vloog; 
3 't was wonder hoefe koft : fchoor met haar pas ge- 
fclioote w ieken door de lugt, vloog als een deerlijke 
vogel pas boven water , en floeg op de vlugt met haaf 
dunne fnebbe een droeve ftcm als van een die fijn be- 
klag do«t. Doenfe op 't ftom en leveloos lighaam 
lat, omhelfde fij die uitveikoorene leden met haar 
Uicuwe wieken , en kuften te vergeefs 't koude lijk 
l.fJeel. ccc met 
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met ëcn harden bek. Of Ceïx dit voelde , dan of hij 
door 't fu alpen van 't water 't hoofd fcheen op te hef- 
fen , trok 't volk in twijfFel: maar hij voeldcnt wel. 
Invoege datfe cindlijk door medoogeniheid der Go- 
den in vogels veranderden doen bleef haar ondcr>- 
linge liefde ook een en 't iclve lot onderworpen , en 
in die vogelen 't verbont des huwlijks onverbrooken* 
Sij fpeclen, teelcn kiekens , en Halcyone broed bij ftU 
winters weder fcvcn dagen in haar neft die over zee 
hangt. Dan is 't veilig op zee te varen : dan hout de 
wind-god fijn blafers binnen, verbietfc uit te fnap- 
pen, en verleent fijn neven een effen zee. 

11 

XI. F A B E L. 

I.fACi44 in een duiker of fcholva^r. 

Seker oud- man dit paar fiende over de wijde zee 
om-fcheeren , prees hare liefde , diefe ten einde 
toe gehouden hadde. Die naafthem ftont, of miC* 
fchien wel dcfelve, feide : dien vogel, die gij daar 
den fneb in zee fiet dompelen , met die dunne poo- 
len (hij wees hem een lankhalfige fcholvaar ) is mede 
van Koninklijk geflagt. En bij-aldien gij fijn ftam- 
regifter ordentlijk van 't begin tot op hem weten 
wilt, defe rekent fijn geflagt van Ilus , van Affara- 
cus , van Ganimedes die Jupitcr ten hemel op nam » 
van den ouden Laomedon , en Priamus , die den tijd 
Troje's uitroejing beleven moft. Hij was een 
broeder van He dor : welke, indien hij in de bloem 
fijns jeugts niet wonderlijk vervormt was , mifTchien 
niet min roemrugtig geweeft (bu fijn als Hedor : 
fthoon die van Hecuba gebaart was. Men fegt dat 
Alyxothöe , dogter van de twee - hoornige ftroora 
Granicus , Elacus , buitens becns geraapt , heimlijk 
ontrent den lommer-rijken berg Ida gebaart heeft. 
Dit kind had een af keer van fteden : en van 't prag- 
tig hof af-gefondert , onthielt fig op'teenfaam ge- 
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bergt cn land , daar geen ftaat-fugt bekent is: ko- 
mende nooit, of fclden te Troje in 't gefelfchapder 
.borgercn. Evenwel was hij loo kinkelagcig niet, dat 
ihij door liefde niet koft werden vermurwt. Wam op 
iccn tijd fag hij Hefperie , dogter van de rivier Ccbre- 
rius die hij dikwils bos uit bos in agtcr her geweeft 
was. op 's vaders ftroom-kant , de vlcgten , die fij 
op de fchouderen gellingcrc had , in de fon droogen. 
De vlied - maagt dus verfpiet , vhigte , gelijk een 
fchrikagtighart voor een blonde wolf, en de ftroom- 
lievcnde end-vogel ver van 't meir voor den havik 
die hem onverhoets befcheert. Den held Efacus fet 
haar na , en jaagt haar rap door vrees , fnel door 
minne, voort. AU wanneer haar een flang , onder 
groente verborgen , in *t loopcn met 't fcherp-gebit 
inde voet bijt, en *t vergift in'tlidt Iaat, foo dat 
haar 't vlugcen en *t leven gelijk benomen wiert. Hij 
uitfinnig omhclfden 't lijk , en riep : og 't is mij leet, 
't is mij leet dat ik u na- joeg : maar 'k had daar geen 
vrees voor : en u t' onderhalen hoefde ons foo dier 
niet te ftaan. Wij beide hebben u ellendige ver- 
moort , de flang met haar beet , ik die d' oorfaak 
ben. Maar ik ben fchuldiger aan u bloed als defe , 
die if met mijn doad lijk offer toe-brengen fal. Dus 
tfprak hij , cn wierp fig van een rots, die 't klok- 
kent water onder uit geholt had , in zee. Thetis 
fig erbermende ontfing hem in 'r vallen fagjes ia 
*t water, en bekleede hem, dus fwcmmende met 
vederen , foo dat hij tot fijn gewenfte dood niet 
komen kofl:. Maar de minnaar was qualijk te vrc- 
iden dat hij gedwongen wiert tegen wil en dank tc 
lieven , en fijn ziel tot fcheide genegen verliindert 
wiert uit 't ellendig lighaam te verhuifen. Als 'er 
(nieuwe wieken aan fijn fchouderen uit - gefchoote 
waren , vloog hij op , cn beuitelde weder in zee ; 
maar fijn vederen verfagtc den vaI : foo dat Efa- 
cus woedend wiert , na de grond duikelde , en 

ccc X fondcr 
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fondcr op -houden fig felve poogde om hals tc 
brengen. De liefde maakte hem mager ; hij hielt 
de knien aan fijn lange pooten , een langen hals , 
?n 't hoofd ver van 't lighaam af - gefondert , b - 
mint de zee , en hout den naam van duikelaar > 
om dat hij in zcc duikelt. 
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Twaalfde Boek. 
INHOUD. 

V^ader Vrïamm doet fijn foon Efacu^ de laat^ 
Jle eer niet beter weten of was gejlorven. 
Parü gebrak'er y die na Grieken getoogen 
n)m de Grieken daar na vervolgt iSi in welke 
togt fij te Aulis eendraak in /leen fagenverhar^ 
den. Daar na wiert Cycnmy van Achilles gedood^ 
in een vogel verandert , daar hij hart was. Gelijk 
ook wel eer Cenis een vrijfler in Cenetis een man^ 
me?2s en daar na in een vogel verwijfelde. In 
welk verhaal Nejlor onder anderen mede ver^ 
trekt de vorm-verwijfeling van Periclementu en 
den flrtjd der Centauren. Achilles door ParU door- 
fchooten. 

I. Fabel. 

Een flang in fleen verandert. 

Vader Priamus niet wetende dat fijn foonEfacuSt 
in een vogel herfchept , nog in 't leven was , be- 
treurde hem , infgelijks had Heéior nevens fijn broe- 
ders in 't i jdel graft , op wiens fark flegts Efacus naam 
was uit-gehouwen, liJk-ofFer gebragt. Bij die jammer- 
pligt ontbrak Paris , die na-der-hand door 't fchake^ 
van fijn Hclena een lang-durigen oorlog in fijn land , 

ccc j 
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ccn vloot van ontallijkc fchepcn , bemant met al 
ftenden van Grieken-land , met cede vcrknogt , 
fleepte. De wraak had hem kort op de hielen gcvolgt 
ten waar 't ontftuimig weder de zee onbevaarba 
gemaakt had , en dien volgens de feil-rede vloot 
Beotie in de vis-rijke have Aulis had moete blij 
leggen. Alwaar alsfe volgens gewoonte der vooroï 
ouderen Jupiter wilden offerhande doen , en *t vuiijJV 
vaft op t oud altaar op-brande , fagen de Grieken eenöts 
blaauwe Hang kruipen tegen een bree-boom op, dicb 
nevens d^ auiaar ftont daarmen op offeren fou. Bo46^ S 
ven in den boom was een vogel-neft met agt jongK-|||:r f 
jens : die de flang , te gelijk met de moer, dieomiO' f 
Iiaar geftoort neft bleef hengelen , greep , en in dc 
hongerigenbaft flikte. Hier over ftondcnfe alle ver 
fet j maar Calchas , den wis voor-vvil<ker , riep : ver 
heugt u O Grieken , wij Tullen Troje ver mecftcren en»o* 
uit roejen ; maar ons belegering en arSeid fal een| ' 
ruimen tijd vereiflen ; en fchikte de negen vogele 
tegeneen negen jarige krijg. Daar na wiert de flan 
foo alsfe op den boom om de groene takken gekrtil 
hing in fteen verandert , foodanig dat dc fteen 
poftuir der flange hielt. 

11. Fabel. 

Ben hinde in plaats van Ifigenia geojfert. en de 
hefchrijving va7i de Faatn. 

De Beotifle zee bleef even onftuimig en voerden 
d'oorlogs-vloot nog niet over; foo dat fommige 
geloofden dat Neptuin Troje fogt te behoeden, om 
dat hij de wallen van de ftad had helpen op bouwen. 
Maar Calchas was van ander gcvoele , dicwelwift, 
cn feidc , dat de grimmigheid vaq Diana de maagt 
met 't op offeren van een maagt moft vcrfoent weti 
den. Na dat Konink Agamemnon den welftant vaH 
^cn ftaat ftelcfe yoQï dc kinder-licfdc, fijn vade^^ ' 
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liart verkragt had, cn Ifigenia voor autaar ftont, 
Cm haar maagden-bloed , door d* offer-dienaars die 
met natte kaken gcreet ftonden , te ftorten : ver- 
luru dc de Godin Diana , dreef haar een wolk voor 
d'oogen, foo dat onder d'otfer-pligt , *t gewoel, cn 
getier der bidders bij verwilTeling een hinde in plaats 
' an de Myceenlc Ifigenia gefeit wert geoffert te fijn. 
Als dan de grimmigheid der jagt-godin door behoor- 
ijk fo^n-otfer neer gcfet , en te gelijk de verwoeiheid 
'er zee bedaart was : kreeg de vloot voor de wind, 
cn befeilde na veel fukkelens den Frigiaanffen ftrand. 
In *c midden des werelds , tuffen 't aard-rijk , zee, en 
hemel, drie aaneen grcnfende gedeelten van 'theel 
al , is een plaats , waar van daan men alles dat ergens 
is , (choon het daar vrij ver van daan is , Waarlijk lien 
kan , daar alle woorden bij luifter-vinken gehoort wer- 
den. Daar woont de Faam , en houd haar hof op een 
hoog verheve flot , 't welk fij met ontallijke toewegen, 
et ontallijke gaten heeft verfien. De wooning heeft 
oort nog deur, ftaat nagt en dag open , 't is van enkel 
hnkcnt koper, *t ruift allen t' halve, cn wcer-galmt de 
^oorden die 't hoort. Nergens heeft het ruft , nergens 
ftilte. Evenwel hoortge geen hart gerqep , maar ge- 
prevel en gefluiftcr , even als 't geruis der zee-baren , 
datgc van verre hoort , of 't gehommel datge op 't 
left hoort , als Jupitcr de fwarte wolken heeft doen 
kraken. Delalet: ten krioelen van volk, 't ligt ge- 
peupel fchcert'er in en uit. Hier en daar fwcven on- 
tallijke verdigte gerugten onder de ware, en twijf- 
felagtige reden, van welke dele de gapende ooren 
vol nieus blafcn , gene *t verhaalde anderen over 
geven: foo dat de leugen groeit , door dien t' elkens 
een andv-r nieus bode bij 't gehoorde iets van 't fijne 

4 voegt. Daar hebt gij de ligt-geloovigheid , de loflc 
4waling, d*ijdelc blijdfchap , ligt verplette vree(e, 
I voort kruipende muiterij , en oor-geluifter van oa^ 
*|fckcrc hand. Defc Godin fiet alles wat 'er in hemel ^ 

c c c 4 zee I 
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55» HERSCHEPPINGE- 

zee , en *t aard-rijk om gaat , en verneemt alles 

ergens ter wereld gefchiet. 

III. F A B E L. 

gevegt tujfen Cycnm en AchïlLeSy en Cycnta . > 
in een fwaan. 

Dcfe Faam had rugtbaar gemaakt , dat de Grickfc 
vloot met kloek krijgs-volk aan quamrfoo dat der 
vijand daar op verdagt in *t wapen quam, de Troja- 
nen den ftrand beletten en 't landen Ibgten tc bc- J 
letten. Daar fneuvelde gij t' aldereerfl: Protefilaus , i 
gelijk 't u door God - fpraak voor - fpelt was , door^ 
Hedors fpeer , welk gevegt de Grieken veel bloeds 
kofte. Want de kloeke helden en Heftors dapperheid > 
was de Grieken eerft onbekent j infgelijks vernamen 
de Trojanen met geen weinig bloed - ftortens dci 
Grieken dapperheid. Den Sigeefle ftrand was vafl 
met bloed geverft, Cycnus Neptuins kroos hadreets^ 
een groote menigte neer gemaakt , Achilles vogt van 
fijn heir-wage , velde met fijn fpeer , uit hout, op den 
berg Pelius gewalfen , heele troepen ter aarde , drong 
door de flag-ordere , fogt of Cycnus of Heftor , maai 
wiert met Cycnus hand- gemeen. Want Heftor wiert 
tot het tiende jaar der belegering uit fijt klaauwen 
gehouden. Doen moedigde hij fij n wit gefpan , men- 
de den heir-wagen op fijn vijand aan , klapte met 
de fpeer op den beukelaar , datfe drilde , en beet hem 
toe: wie ge fijt, o jongeling, hebt dit rot trooft van 
uwe dood, datge van Achilles den Thelfalier fijt om 
gebragt. Dit gefegt hebbende , dreef hij hem de fu'a- 
re fpeer toe : maar fchoon de wilfe piek haar doel 
trof, quetfte die nogtans met 't fpits niet , maar ga 
flegtseenbonsopdeborft, offe voor ftompgewee 
was. Godinne-foon, fprak Cycnus, (want uwen naam 
is ons door de faam bekent genoeg ) wat verwondert 
gij « I di^t ik niet gequetft bqn (wjnt hij ftont 'er ov: 
^ * vcrwoi^ 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



XII. BOEK. 

rwondcrr) \ heimet met die blonde panrt ftaart- 
os , dat gij op mijn hoofd fiet, nog d holle beiike- 
ar aan mijn linker arm bclchuttcn mij, 'k gebruik 
icniet, als tot cicraad : gelijk Mars om dolelvc re- 
denen gc^voon is wapenen te gebruiken. Schoon ik 
.^l \ fchutweer af leide , 'k lou evenwel ongeblutrt uit 
^cnbeccen- bijt komen, 't heeft vrij wat te feggen , 
^eenfoon te lijn vanThetis, Nereus dogter; maar 
van Neptuin, die Nereus met fijn kroos, en de ge- 
heelezee beheerft. Dus fprak hij, en dreef Achilles 
een fpeer töc , die in de bultigheid van fijn fchilt moft 
blijvc fteken , die door buite kooper en voerij van 
negen ofle-vellen gedrongen voor de tiende bleef 
fteken. Dele rukte Achilles uit , cn fnorde hem we- 
derom uit de fterke vuift een drillende fpeer toe ; 
maar fijn vijand bleef weder ongequetft en heels- 
huids. Van gelijke koft de derde fpeer Cycnus, fchoon 
hij ontwapent, en tref baar ftont, geen vel fplilfen. 
Waarom hij foo vergrimde, gelijk een ftier in 
vlak van 't perk, als hij met de hoornen vervaarlijk 
loopt op 't geen hem hoorn-dol maakt, en gewaar 
wert dat hij vrugteloos gcftooten heeft op eenftroo- 
manmet eenrooderokbekleet. Hij fag toe of mil- 
fchien 't fpits van de fpeer gefchooten mogt fijn; maar 
't was 'cr vaft aan : hoe is dan mijn hand verfwakt > 
fcide hij, en hcefcfe haar kragt, diefe plagt te heb- 
ben , op defe alleen verfpilt ? Immers wasfe fterk 
genoeg , doen ik voor alle anderen de wallen van 
Lyrnefleomver rukte j doen ikTenedos, enThebe 
bij Etion beheerd: , in een bloed bad fctte : doen den 
ftroomCaïcus root gcverfc was met 't bloed der My- 
fiers, en Telefus twee-werf , dc kragt van mijn fpeer 
beproefde. Soo heeft hier ook mijn vuift , waar mede 
ilc foo veel mannen , en troepen op 't ftrand heb ge- 
velt, die ik no(^ gevclt fie , kragt gehad, en heeftfe 
inog. Dus gefprooken hebbende, fnorde hij, even 
tof hij fijn voorigc fchcuten niet genoeg vcrtroude , 

en 
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cn fpect op Menetcs , een flegt Lycier foldaat , ó'u 
hem voor den boeg quam , cn dreeffc door 't borft 
ftuk en de borft. Terwijl die in doods ftuip^n mei 
de borft tegen d'aard bonft rukt hij de felve fpeerui-i 
de warme wond, cn feit ; dit's de hand, dit's de fpecr ; 
daar ik even een karei mee velde. Tegen Cycnus (a 1 
ik defelve gebruiken, en bid datfe 't fclvc aan hcnr I 
tewcgebrenge. Dus fprak hij, en fwaait de eflclu 
fpeer op Cycnus , die hem op de linker fchoudcr trol 
dat het klonk , cn daar van af ftoot , ofie op een muii 
of harde rots geworpen was. Maar aangelien Achil- 
les ter plaatfe daar Cycnus getroffen was, bloed ge- 
waar wiert, verblijde hij fig te vergeefs, wantdaaj 
geen quetfuir , maar 't bloed van Menetes was. Doer, 
fprong hij bulderende van den hooge wagen , taftd 
fijn fcheut-vrije vijand van digte bij met den blooter 
degen aan , fag dat hij bulten cn gaten in bcukelaai 
cn hclmet floeg , maar dat hij op 't hart lighaam 
fcharen in 't lemmer hieu. Waarom hij over geve 
ontfint , Cycnus drie vier-werf 't fwaart om keerendc 
met de geveft - knoop in 't aanfigt cn opf de holle 
hoofd-flaap bonfde , hem , op de loop , agter her fat, 
uit poftuir hielt , voort dreef, fchrik op 't lijf joeg , 
cn geen ruft gaf. Soo dat Cycnus verplet , niet , als 
groen en geel, fag, en willende agter uit ftappcn, de 
hielen tegen een fteen ftiet , daar hem Achillcs met 
vcclgewclts ruggcling over wierp, en tegen d'aard 
plofte. Doen perfte hij hem met fijn fchilt , cn harde 
knien de borft , wrong hem met de keel banden van 
't heimet den ftrot toe , floot hem den adem, en neep 
het togt-gat van de ziel toe. Terwijl hij fijn verwon- 
ncling meent te beplunderen , vont hij niet als fijn 
Vk-apenen , want Neptuin had 't lighaam verandert in 
een witte fwaan , wiens naam hij even te voore ge- 
had had. 



IV. Fa-1 
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J4f 



"Veneus in een onquetsèaar man, en daarna in 
een vogel. 'Tgevegt der Lapithen 
met de mens-paarden. 

Sedert dit hart gevegt , was 'er wederfijts ccn lange 
w ijl ftil-ftant van wapen. En terwijl de Trojanen 
hare wallen , en de Grieken haar leger- vefting met 
wakkere fchilwagt befct hielden , wiert 'er een dag 
geviert , waar op Achilles , Cycnus verwinner, Pallas 
focn-ofFcrdc met 't Aagten van een koe. Waar van 
als hij d'offcr-ftukken , op 't autaar vuir lei , en dc 
Goden den lieflijken reuk , ten hemel op-geftegen , 
in de neus kregen: gaf hij 't autaar fijn befcheiden 
deel , en verbruikte de reft tot een gaft-maal. Do 
Veld-overften lagen op haar tafel-fetels , aten fig lat 
aan 't gebraad , en verdreven met wijn forg en dorft. 
Sij vermaakten fig niet met lier-fpel of gefang , of 
veel gatige bos-houte fchalmei maar lieten de nagt 
met koute van dapperheid hoe fig den vijand , hoe iij 
Gg weerden , en haalden 't hart op in 't vertrekken , 
hoe fij dikwijl in den beeren-bijt , hoe fij daar uit rog- 
ten. Want wat kout- ftof had Achilles anders ï of wat 
praat konden anderen bij den grootcn Achilles anders 
voeren? Infondcrheidvicl 't difcoers nieeft over dc 
laatftc vermeeftering van Cycnus. "V fclieen haar alla 
R'onderlijk, dat s' jongelings lighaam door geen ge- 
weer door ftootbaar of quetsbaar was , en 't fcherp 
daar op om lei ; hier over ftont Achilles fclfs en d'au- 
icre Grieken verftelt: als wanneer Neftor aldus fpraks 
in uwe ecu hebt gij delen ecnigen Cycnus gehad , die 
'^rd was tegen hou en fteek ; maar ik heb voor defen 
^eficn (èkeren Ceneus een Perrebcr , die van oiual- 
H)kc houw en en ftekcn ongequetft bleef, dien Ceneus 
van Pericbc , die door fijn hclde-daden vermaart op 
. 't gebergt Otris woonde ; en , om u des tc meer over 

hem 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



542 H E B. S C H E P P I K G E. 

hem te verwonderen , een vrou mens geboorenwas. 
Al de gaften ftonclen over dit wonder verfct , cn ver- 
fo--^ten , dat hij voort verhalen wilde ; onder andercft 
fcfde Acliilles : wel aan vertrek ons , wel-iprclccndc ^ 
vader, cn 't Ichranderft wijs hoofd van ons ecu , (wam f" 
wij fijn alle even graag om 't felve te hooren) vertrek 
ons , VI at Ceneus voor een was , waarom van vrou 
in man verandert , in wat krijg in wat gevcgt gij ken- 
nis aan hem kreegt , w ie hem verwon , foo hij anders, 
van icmant verwonnen is. Waar op den ouden Neftotp 
antwoorde : fchoon mij den ouderdom de geheugnis 
krenkt , cn mij veel ontfchooten is , dat ik in mijn 
jonü;e jaren geficn heb , foo heb ik cgtcr nog veel 
onthouden , en niets is 'er , dat mij , onder foo veel 
gefchiedeniflen foo in oorlog als vreedc , vaficr in 't 
hoofd hangt, als dit. En indien daar ie mant is , die 
een hoogcn top van ouderdom bcfcheerende veel gc- 
hoort cn geficn beeft , foo ben ik 't, die nu twee hon- 
dcrt jaren gepaficcrt de dticde ceu beleve. CeniJ , 
Elatus dogter, was roem tugtig door haar bevalligv 
beid, 't ühoonfte dier van Theffalie , waar aan veel 
vrijers foo van d'omleggendc als bij u behecrfte (le- 
den (want fij was in u land geboortig, Aclullcs j 
blaauwe iciieenen ftieten. Miflchien had Peleus ock 
ccn blaautje aan haar gewaagt : ten waar hij doen 
ter tijd of u moeder ai getrout had , of met dcfelvc 
was verlooft gewecft. Dus leefde Cenis ongeliuwt , 
maar wicrt langs ftrand fpanflecrendc , van Kepruin 
vcricragr. Soq liep den roep. Want doen dezce_gc 
eerftdees nieuwe minne- vlam met haar blufte, fci< ^ 
hij : u enft vrij onbckommett , fonder lorg van ^ 
hoofd te ftootcn , kieft vrij watgc wcnffen kont 'k 
fal 't u doen hebben. Dit ftrooide dcfelve Faam mede 
uit. Cenis antwoorde: defe verkragting doet im 
wat groots eilTen. Verleenme, om diergelijks noo^ 
meer te konncn lijden , geen vrou-mens meer te fijn. 
Danfultge mij in alles voldaan hebben. De laatltc 
^ ' woor- 
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voorden fprakfc met een grover fleni , die van een 
man kolt Ichijnen gcfprooken te iijn, gelijkfe ook 
was. \\Ant Neptuin had haar verfoek reets toe-ge- 
ftaan , cn daar bij gedaan , dat hij nooit door geweer 
gequetft of gedood kon werden. Met dit gcfchenk 
gink Cencus denTheflalier blij-mocdig heen, oef- 
fendc lig door gans in mans betragtingen , cn door- 
fworf 't land ontrent de rivier Peneus. Tcritljous , 
foone van den ftoutcn Ixion , had Hippodamc ge- 
trout , cn de wocftc mens- paarden , *t wolken-kroos, 
in lijn fpelonk met boom-loof ovcr-fchaduwt ordent- 
lijk ront geler, op die bruiloft was den adel uit gclieel 
Theflalic , en onder anderen ik mede : foo dat 's Ko- 
ninks falct krioelde van aldcrhande Ilag van volk. 
Nu Ibngmen vaft 't bruilof(s lied, en ftóntJefial 
rcers cn fmooktc, van d'autaars en fakkel-vlam : ins- 
gelijks dc bruid , fchoon van troon je , met een groo- 
Kn floer edele vrouwen bcfct. Wij wenfteji Peritlious 
veel gcUiks met die fdioone bruid : welk geluk u i) 
bij - n.1 in ongeluk vcianderdcn. Want Euritus den 
bruskfte der bruske mens-paarden was foo vciflingert 
op de bruid , die hij in 't oog kreeg , als verrukt door 
d ingefw olgcn u ijn > foö dat hem de dronkcnfchap dc 
geilheid verdubbelde. Terftont rogtcn de tafden om 
Ö»?tiPlfe ver , en 't gros onder een aan 't vloeken en tieren : 
dc bruid wicrt met gcwclt bij *t hair door de Cial gc- 
fleurt. Euritus C' ■ 'miven met Hippodamc, andere 
met anderen na u.. . , . a 't oog gevallen was : loö dat 
het Iclicen een Ind vol plunderaars. 'T luiis galmde 
door *t gefchrecu van 't vrcu volk. Waarom wij ich\c- 
lijk op rcfen, enThctèus aller ccrft feide : wat dui- 
vel rijd u Euiuus , die 't hart hebt bij mijn leven Pe- 
[Tithous rc (arren ? cn met hem te beledigen nieten 
eet daige ons beiden beledigt J En ten einde den 
^groot-mocdiij^cn held hem fulks niet vergeefs mogt 
toe gebeten hebben , ringelde hij die op hem aan 
^uaiucn aan een fij , cn ^nirukt de doUe roovers dc 
2- (liH^ ^ d d fertiid. 
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bruid. Eutitus rprak 'er niet een woort tegen, wa.;, 
hij koft fijn vuil ftuk met geen reden bcweercn i maai 
floeg den ontfetter moetwillig met vuiften in *t aan- 
ligt , en ftiet hem op d'edclmoedige borft. Juift ftont 
'er voor de hand een ouden beker, waar op eenig 
beeld-werk gedreven was, defc greep Tiiefeus den 
grovaart , foo groot en fwaar hij was , en klonkfe hera 
voor den ftar , foo dat hij door wond en mond te ge-»^ 
lijkbloed-plafTcn , brein, en wijn uit-gudCcnde agtet 
over in'tbeplengde fand geploft fpartel -beende. Dc . 
mens-paarden ontftooken door *t fneuvelen van ha- 
ren broeder, riepen ijder om 't feerft eens keels wapci" 
wape. De wijn ontftak hare grimmigheid ; foo dat ï 
in 't cerft van 't gevcgt kan en bekers , broflè krui- 
ken , en kopere potten door dc faal vlogen, vaten 
wel eer op maal-tijden gebruiklijk : nu dienende tot 
moord-geweer. Amycus Ofions foon was <i' eerfte 
die fig vcrftoute d' heilige vaten in de capel aantct 
taften , daar uit te rooven een kerk-kroon op wien* 
armen brandende kaarffen ftonden , en dcfelvc hoog > 
op-geheven hebbende, even als een flagter d'offer-.t 
bijl, om een witten ftier te nekken, dreef die voor 
den ftar van Celadon den Lapijt , dat het aanfigi 
vermorflelt geen aanfigt meer geleek. D' oogen puil- 
den hem uit 't hoofd , *t gcbcent was te pletteren ge* 
kneuft , de neus op-gckrult en plat op 't gehemde 
geplakt. Pelates rukte een fchraag uit d' ahotne tafel 
cn floeg Amycus ter aarde, dat hem de kin op dtf 
borft hing , en font hem aldus , dc tanden met fu att 
bloed vermengt uit den bek feeverendc met den twee- 
de flag na de onder-aardfe fchimmen. Defe ftaandtf 
nevens de fmookende autaars , floeg 'er felle blikken 
op , cn feide i waarom defc niet tot geweer gebruikt 9 
met neemt Gryneus een groot autaat van de vloct ■• 
op , worptfc met vuir met al midden in den troep 
der Lapiten , en verplette beide Broteas en Oiion » 
wiens ffiocdci was Mycale , diemcn fekci wift , d^. 



I 
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net toover-fang dikwijl de nieuwe maan tegen wil 
'11 dank van den hemel getrokken had. Dat fult gij , 
.eidc Exadius , krijg ik maar geweer in de vuift , niet 
)ox niet gedaan hebben: met greep hij in plaats 
geweer herts-hoornen die ter eere der jagt-godin 
in een hoogen pijn boom waren op-gehangen. Hier 
lede kreeg Gryneus met twee takken een dreef in 
[fgefigt, dat hij bei d'oogen verloor , waar van 'teen 
m den hoorn bleef hangen , 't ander in fijn baard 
jroop , en met geftolt bloed omwoelt bleef hangen. 
>oen rukte Rctus midden uit 't autaar-vuir een dikke 
wandende kluppel , en floeg Charaxus de regter flaap 
i ftuk , die met een blonden hair-bös behangen was. 
'hair van 't vuir ontftooken branden af, even als 't 
lorre koorn , en 't bloed ftont hem door de vlam in 
|e wond lbo ijslijk en fiftc , als gemeenlijk 't gloejent 
yfcr j 't welk den fmit met fijn kromme tang uit de 
lis trekt , en in de koel-bak fteekt : dat firt en piept 
't bobbelent water gedompelt. De gequetfte Ichut 
Jt voort-vreetend vuir uit fijn ruige lok , rukt uit 
^*aard een drempel , een geheele wagen-vragt , en 
^sgtfe op fijn fchouder; maar de fwaarte beletten 
icm die op fijn vijand toe te drijven. Infgelijks wiert 
ijn makker Cometes , die digt bij hem ftont , met 
een fwaren fteen ter neder geworpen. Doen koft 
Retus fijn blij dfchap niet in kroppen > en feide : van 
't felve laken , wens ik , dat de reft van u kloeke rots- 
gefcUen een rokje krijge mogen : met heid hij Ilag 
op flag met den half verbrande kluppel in de fclvc 
wond: floeg hem meteen fwaren bots dennaatvan 
*t bekkeneel in ftuk, foo dat het in 'tweeke brein 
verplet lag. Van dele gink den verwinner voort na 
pvager, Goritus , en Dryas , van welke als Coritus , 
xenjonk borft nog geneft-veert aan de kaken, ter 
fteer ge velt was, riep Evagrus: wat eer legtge in 
iet een jonge neer te maken? Maar Retus liet hem 
xi vorder Ipreken , en ftiet hem brusk het brandcnt 
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546 HERSCHEPPINGE, 
hout terwijl hij fprak in de gapende mond, en door ij 
de mond in de krop. Daar na fwenkte hij 't brandent 
hout boven 'c hoofd , en tijde u , wreeden Dryas , na 
de vodden: maar won op u 't felve voordeel niet 
die nu door *t gelukkig vellen van veelc fier in gras- i 
duinen ginkt. Want gij ftakt hem een voor-fcherp- 
gebrande ftaak tulFen hals en nek , dat hij (kende » 
den ftaak qualijk uit 't hart wervel-been koft rukken , 
en met fijn eigen bloed bedroopen 't hafe-pad koos. 
Infgelijks namen de vlugt Orncus , Lycidas , Medon 
in de rcgter fcliouder verwond , Caumas , Pifenor , 
Mermerus die te voorc in *t gevcgt te voet alle an- 
deren meeftcr was, droop doen gequetft met lank- 
fame treden uit de paarde-voeten. Folus , Menaleus, 
Abas de fwijn- jager , en Aftylus de wighelaar , die de 
fijnen vergeefs 't gevegt had ontraden. Defe man 
rade NefTus ook , die voor 't vel - fchcuren vervaart 
was, niet te vlügten , dat hij't leven hier af flepen , 
maar daar na van Hercules fchigt door -fchoo ten ibu- 
de werden. Eurynomus , Lycidas, Areus en Imbreus* 
konden de dood niet ontloopen , die Dryas ontmoe- 
tende alle vier ter neer maakte. Infgelijks kreegt gij 
Ceneus > fchoon gij de hielen liet fien , een dreef in 
'taangefigt, want u trof een fwaar ijfer, in 't om 
kijken, tuffen d'oogen pas boven de neus. Dit fchrik- 
lijk rumoer door-Siep Afidas fmoor-dronken, hielt 
de wijn-nap ronkende in de lolTe vuift , en lag ge- 
woelt in fijn ruige OflilTe beeren-huid. Welken als 
Forbas van verre in t oog kreeg , fchoon hij fig in 't 
gevegt niet vermengde , ftak hij de vingers in dc 
fpeer-lis , en fcide : dien wijn lultge drinken , als hij 
fal gefneden fijn met vogt des jammer-poels. Met 
fnort hij dc worp lans op den jongeling, foodat't 
fpits van d^eflciie Ipeer , hem , foo als hij juift op den 
rug lag door den hals trof. Hij fturf Ibnderpijnof 
gevoele, en *t Iwartc bloed gudfde hem ter keel uit 
op *t beeren-vel en in den nap. Ik fag dat Pecreus , 
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nin beft deed , met een eekelaar uit d'aard te rukken , 
cn terwijl hij defelve om greep , gints en herwaarts 
wreekte tot hij los wicrt,met een fpeer van Perithous, 
terwijl hij in 't wrceken is , door de ribben met de 
borft op den harden ftam vaft gefpit wicrt. Door 
Perithous dapperheid , ging *t gerugt , dat Lycus , en 
Chromis fneuvelden : maar door 't matfcn van defc 
beide behaalde hij lbo veel lofs niet , als door *t vel- 
len vanDi%s cnHelops. Helops wiert een worp- 
lans dwars door de flaap gedreven , foo dat hem 't 
fpits 't een oor in , 't ander uit quam : Diftys vervaart 
voor Perithous , die hem op dc hakken fat , viel hol 
over bol van 't fpits van een hoogcn berg door de 
fwaarte van fijn lighaam een gtooten efch in ftuk , en 
bleef met den buik in d' af geknapten ftam hangen. 
Pareus foekende fijn dood te wrceken , rukte een fteen 
van de rots en hief die op om te werpen ; maat The- 
feus onderfchepte hem met een eiken kluppel , kncuf- 
de hem de grove elboog-knokken , en dagt niet te 
pijne waart , 't onweerbaar lighaam voort dood ic 
moffelen : maar fprong van agteren den hoog op- 
ge fchooten Bianor op den rug, die nooit iemant an- 
ders op 't lijf gehad had , fette hem dc knie in de len- 
den , rukte hem met de linker hand bij 't hair agtet 
over , en beukte hem met d' eike knots 't aangefigt , 
den greins-muil , en over harden flaap te morfel. Met 
de knots velde hij Nedymnus , Lycetus dc lans-wot- 
per , Hippalus dien den baart over de botft hing , Ri- 
feus die 't hoofd boven dc langfte boomen uit ftak % 
cn Tereus , die dc becrcn , die hij op 't Theflalis ge- 
bergt levend greep , offc knorden en morden, gewoon 
Was t huis te brengen. Dcmolion koft niet langer ge- 
doogen dat Thefeus foo voorfpocdig vogt , tragte met 
veel wteekens een ouden pijn-boom uit den vaften 
grond te rukken j 't welk hem onmogelijk fijnde, 
knapte hij hem aan dc wortel af , en wierp hem op 
fiin viiand. Maar Thefeus ontweck, dooi Palias waa;- 
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fchouwing (want dit wilde hij datwe foo geloofden 
d aanfnorrcndcn boom. Die evenwel niet mis viel 
want hij fcheurde den hoogea Crantor de borft cj 
linker fchouder van den hals. Dit was , Achilles, dci 
wapen-drager van ii vader : dien Amyntor , Konini 
der Dolopcrs, door de wapenen gebengelt , Peleus to 
gijfelaar had toe gcfonden. Als Peleus dele van verrt ^ 
dus ij slijk in twee ftukken fag leggen , Icide hij : hoi» til 
daar Crantor , d' aangenaamfte onder mijn jongt 
borften , wraak , en trooft van u dood. Met ihort hi) 
met lijn üerken arm , en vinnige hevigheid een eflch( 
fpcer op Demoleon , die hem door de ribben hori 
heen kraakte en in *t gebeent bleef fteken datle drilde. 
H;j rogt met de hand de fpecr uit , maar 't fpits bleel 
in den romp 't welk ter naauwer noor uitgewrcckt ^ 
een ftukvan de long mede nam. De pijn gaf hem 
kloekmoedigheid en kragt : hij fteigert dus verwond 
tegen fijn vijand op , bctrappelt hem met fijn paarde- 
voeten ; maar Peleus fchut de klinkende llagen op 
fijn heimet en fchilt af, befchut fijn fchouderen, fteekt 
de fpeer voor uit vtingtie hem in de ichoften, en door- 
boort hem met ecnen fteek bei de borften. Maar te 
voore had hij van verre met worp-geweer gevelt Fle- 
greus en Hyles : voor de vuift met 't ftaal Hifinous 
cn Glanis j nevens welke Dorylas , die een wolfs Imif 
op de kop, en voor geweer lange en harde ofle-hoor- 
nen in de vuift had , die van 't bloed droopen. Tegen 
defe feide ik: (want mijne moet gaf mij kragt) let 
eens hoe u hoornen bij mijn ftaal af- vallen: met 
dreef ik hem een worp-lans toe: welke als hij niet 
ontduiklen koft , hielt hij de legter hand voor 't voor- 
hoofd daar 't op gemikt w as : foo dat de hand op den 
ftar gefpit wiert. Hij fchreeude , en ftont bekaait, tot 
dat hem Peleus, die daar ontrent ftont , dus deerlijk 
gecjuetft , met 't fwaart den buik onder de navel op- 
tornde , dat h!) op fprong , wreedelijk fijn eigen dar- 
iiicn langs d^aard ileeptci betjaptc, in ftiik twpte, 
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c fchcnkcls daar in verwarde , cn op den ijlen buik 
ter neer plofte. Van gelijken koft u, Cyllarus, u 
fchoonhcid niet verfcliooncn i foo anders een mens- 
paard fchoon genoemt mag werden. Den goud-geelen 
baard begoft hem eerft te botten, de goud -geelc lok- 
ken hingen hem over de fchouderen o|) de Ichoftcn : 
't fris en jeugdig aanfigt , hals, fchouderen, handen 
r cn borft foo verre hij man-mens is , bij-na foo bcfne- 
den, als een konftig beeld-houwer fou konnen uit 
werken ; infgclijks was 't paard - poftuit niet mif- 
maakt, maar foo fchoon als 't menlfe. Indien 't hals 
cn kop had ; 't was waardig van Caftor bereden tc 
: werden. Soo bequamen rijd- rug , loo verhevene vette 
borft liad het , foo pek- f A-art was het. Maar 't M'as wit 
van ftaart cn voeten, defc wiert van vcele uit de mens- 
paard dogters gevrijt i maar alleen op-gedaan van 
Hylonome , die haars gelijk niet en had in fchoonheid 
onder al de mens-paarden die de bcrg-boflchagien 
bewoonen. Dele alleen kreeg Cyllarus , met Hef- 
kooien , vrijen , en haar min te opcnb^^ren , in 't net* 
Ook fchikten fij haar op , na den eis van dat lighaam ; 
kamden 't hair glad : wentelde fonuijds in de roofma- 
rijn , viool , of roofen : pronkte met witte lelijen : 
wallen 't aanfigt twee-maal daags met fontein-water 
dat win den bos -berg ontrent de ftad Pagalc necc 
vliette, fpoelden 't dobbel lighaam twee-maal in 't 
rivier-water : en behing de fchouder of linker fijdc 
met geen ander wild gedierten vagt , als van d*uit- 
gelcfenfte , cn die 't mooift ftonden. Malkander had- 
denfe even lief, fworven famen over *tgebergt, en 
quamen gelijk ineen fpelonk bij een: gelijkfe doen 
ook famen in Perithous hof gekomen waren : gelijk- 
Jijk in \ fel gevegt rogtcn. Als waanneer u , Cyllarus , 
onfekcr uit wiens vuift , een worp-lans ter linker fijdc 
toe fnoxdc , cn onder dc mam trof : foo dat *t hart 
maar pas verwond , na 't uit-trekken van 't ijfer , ver- 
durf, en lighaam uh dood ter aaide \xl Tcrrtont; 

ddd b 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 




^0 HERSCHEPPINGE. 

hief Hylonome 't ftetvend lighaam op , verwarmt <Jc 
woud met 't op-leggen van haar hand, hout mond aan 
mond , en tragt dc reis reede ziel in 't lijf te houden.' 
Doenle fag dat hij dood was , fprakfe iets, dat ik dooi 
•t getier niet hooren koft, viel in de fpeer , waar mede 
hij getroffen was, en omhclfde al ftetvende hare man. 
Mij dunkt dat ik nog fxe Feocomes , die met fes leeu- 
we-yagten aan een geknongelt en mens en paarde- 
lij f bekleede : die met 't worpen van een boom-ftam, 
die naaulijks twee paarden van de plaats getrokken 
fouden hebben , Folons foon den kop verplette. 
'T groot en breet hoofd- fcheel was te berften , loc 
dat hem 't weeke brein ten mond holle neufgaten 
oogen, en oorenuit droop , gelijk de gcperfte wron- 
gel door een ijle korf; of andere vogt, met fwaar wigi 
door een gatige vorm gedrukt allen t' halve piflehng 
door druipt. Terwijl hij den gcvelden meent dewa- 
penen te plunderen, fchietiktoe ( gelijk u vader wel 
weet ) cn ftak den plunderaar 't lemmer onder in der 
buik. Soo fncuvcldc ook Chthonius en Teloboas 
door mijn fwaart. Gene was gewapent met een mik .. 
defe met een worp-fpeer , waar van ik een quetluii 
kreeg ; i\et daar het lij-teeken van dc wond dus lang 
«c^cvcn. Doen had ik hooren gclbnden te werder. 
om Troje in te nemen. Doen had ik dc dappere te 
<^cn-wcer van Heitor met mijn wapenen , indien me' 
ben<^elen , nogtans konnen in teugelen. Maar doer 
ter tijd was Hcftor nog niet gebooren , of maar eer 
l<ind Nu ben ik door ouderdom verfwakr. Wat wil li 
u verhalen van Perifas die de mens-paard Pyretus ver- 
won > wat van Ampycus , die den viervoengcn Oe^ 
clus een kornoeljc-fteng Tonder ijfer in den ftar dreet 
Macarcus, van 't gebeigt Pelethron , ftiet Engdupui 
met een hand-boom op de borft dat hij neer plotte. 
Ook ftaat mij voor dat Cymclus Nefleus een lwiin-! 
fpriet inde manlijkheid wierp. Denkt ook met d^ir 
iiofü^ fQQnc van Ami'ycus alleen een wishaar w^. . 
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Want hij trof met eenc worp den twcc-lijvigen Ody- 
^l^^jcs dat hij fncuvcldc , en vergeefs poogde te fprckeii » 
PpHCwijl hem kin en tong aan de gorgel gelpit was. Ce- 
^irt4|[ieus verfloeg'er vijf, te wctc Stifelus , Bromus, Anti* 
mnchiis, Helinus, en Piracmon met fijn hcir bijl. Hoe 
cn waarlc geqiierft waren heb ik niet onthouden, 't ge- 
tal en naniyMi wel. Latreus grof van lijf en leden 
(prong voogden dag, uitgerufl: met de wapenen van 
Alefus den Theflalier , die hij gcvelt cn beplundert 
^ had. dele was van een middel- ouderdom , in fterkte 
m als een jongeling , half grijs van hair. Die deftig uit- 
P geruft met een fchild , hel met , cn lange Macedonifle 
piek , bei de vegtende troepen aan keek , met de piek 
op 't fchilt tromde, vier-voeiende een vaften ring 

ttrok , cn trotfelijk aldus fwetftc : hebbenwe u hier 
mede bruske Cenis ï want 'k fal u immer voor een 
wijf houden , altijd voor Cenis kennen. Koft u u ge- 
boorten-lot niet uit decs paarde- voeten houden? lijt- 
ge al vergeten , voor wat gerief gij tot beloon ing 
kreegt , datge nu valflelijk ichijnt een man te lijn? 
Gedenkt of wat kunne gij gcboorcn fijt , of watgc 
geleden hebt. Ei bemoeit u liever met de fpinrok > 
en keting fpinnen , cn laat mannen oorlogen. Dus 
fchimp-Ciorkende wierp hem Ccneus een fpcer in dc 
fijde, die hij in 't loopen uit rekt, enontornde de voeg 
tuflen *t man en paardcn-lij f. Waar door hij dol van 
pijn Ceneus den Tracier met fijn piek in 't bloot aan- 
figt ftiet , die wederom ftoot y even als den hagel van 
een dak, en trom-ftok van den trommel. Waarom 
. ^«p hij voet bij ftek fet , en hem met de kling tragt in dc 
È ' ribben te ftooten; maar den degen hegtc niet. Gij 
V fiiltme evenwel , feide hij , niet ontlnappen , 'kfahi 
i HKt de fnce van den degen de kop van den romp hou- 
W f wen , dewijl de punt om-gckromt is : met flaat hij fijn 
W - lange regter-hand om den buik, en brengt hem met 
P de linker een hou averegts hands. Maar 't lemmer 
■T ^ klonk of 'r op een marmerc beeld gehouwen was , cq 
WÊÊL fprong 
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fprong op den hals in twee ftukken. Na dat Ceneu; l' 
hem lang genoeg tot verwondering getoonthadda 
hij onvcrwont was , leide hij : wel aan , nu met oit 
lemmer eens beproeft hoe hart u lighaam is : en ftie 1^ 
hem 't moord ftaal tot 't geveft toe tuffen de fchof * 
in , wtoete blindeling in *t ingewand en maakte wom r 
in vond. Doen vielen fchielijkalde mcns-paardcn « 
met ijslijk gebalkaan , grepen en wierpen hun gewceii 
op hem alleen ; maar 't viel om-gckromt ter neder 
en Ceneus bleef ongeblutft en onverwond van al 't ge 
velt geweer. Dit wonder ontftelde haar geweldig. 
W4t gtooter fchand is dit riep Monychus : wij wcr 
«Jen hier met ons allen van eene verbluft , van een 
(Jie fchier geen man is. Hoewel hij te regt een mar 
is, wij dus flap, verwijft, en gelijk hij geweeft is. \^■at 
baat het grof-lijvig te fijn? wat koincn ons dubbele 
kragten te ftaa ? en dat natuir in ons twee , de kloek- 
ftcligliamen ter wereld vervoegt heeft ? 't lijkt of wij 
geen kinderen waren van een Godin en Ixion, die foo 
grootmoedig was , dat hij de hoog-verheve Juno een 
nagt bij-flapens dorft af-vergen. wij werden hier van 
ten vijand, die pas half man is, verbluft. Worpt hem 
fteenen, balken en berg-brokken op den buffel: : drijft 
hem de ziel uit den romp met 't worpen van boomen , 
perft hem onder een geheel bos den geeft uit : foo fal 
hem de fware wigt in plaats van quetfuir fijn. Dus 
gefprooken hebbende , vont hij voor de hand een 
boom , door 't gewelt van ftorm ter aarde geflagcn , 
wierp die op fijn fterke vijand , en ging d'andere met 
fijn exempel voor. Soo dat in korten tijd den berg 
Otrys boomeloos , en den Pelius lommerloos was. 
Ceneus dus onder een groote en wigtigen hoopboo- 
jnen gepakt hijgde en fweete van bcnaautheid , met 
die fwaren hout-ftapel op de harde fchouderen. Maai 
doen hem de ftapel over 'taanfigt en hoofd bcgoft te 
groejen , en hij niet langer aamtogt had , befveek liij 
allengsjcns , weerde fig vergeefs om ovei-eind te rij- 
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tn, en denboom-ftapel van'tlijf te Ichuddcn , dit 
hij ook fomtijds verfchudde , even als door aardbc- 
ring, dien berg Ida , die w ij daar ficn, ftaat en davert* 
fpe 't vorder met hem afliep is onfèker t fomniigc 
leiden, dat fijn ligliaam door de fware wigt van de 
boom-ftapel in d" ij dele hel gedrukt u as. 'T welk 
Mopfus tegen Iprak , die midden uit de liontte kat 
een blonde vogel in de heldere lugt had lien llhecren i 
dien ik doen voor d'eerfte en, laatfte reis gefien heb. 
foplus hem aandagtlijk na-oogcndc, enficlidedat 
He vogel lankfaam fu aai- wiekende ronrom lijn rota- 
ge lellen vloog , cn met een fchelle ftem begalmde » 
riep : fijt gegroet, o Ceneus, roem der Lapithen , wel 
eer 't puik der mannen , maar nu een vogel fondct 
wecr-gaa. Dit wiert gelooft , om die geloofwaardige 
getuige. Waarom wij door hart-feer ontfteken , en 
wrocgcnde dat hij alleen door al dien drommel dood 
gemolfelt was , niet eer af-lieten ons leet met 't ftaal 
te w reken , als dat 'er ccnigc neer gemaakt , dc left 
^door nagt-vlugt ontkomen waren. 

VI. F A B E I.. 

Tericlymenm in een arend verandert, en van 
Hercules gedood. 

Terwijl Neftor dit gevent tuflcn de Lapiten tf« 
mens-paarden vertrok , koft Tlepolemus iiiet 
langer in-kroppcn dat hij geen gewag van Hercules 
gemaakt had , en feide : 'k ben verwondert oude va- 
der datgc onder anderen Hercules rocmrugtigc daden 
Vergeten hebt. W ant vader Hercules plagt mij im- 
mers dikwijl te verhalen hoe hij 't wolken kroos ben- 
gelde. Hier op antwoorde Neftor vol druks : wat 
■^ootfaakt gij mij rampen op te halen , oude lij-tce- 
op te kr.ibbcn , en mijn haaton fteurnis tegen tl 
Ier uit te lappen ? Hij voerde doen wel mede mecf 
liiï als gdüofiijk is, «n <i«€4 al dc wereld dicnft dooc 
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fijn daden: 'twelU ik wel wilde dat koft geloglicnt 
werden. Maar ik kan nog Deifobus , nog Polydamas, 
nog Hercules fclfs prijfen. Want wie ibu fijn vijand 
verheffen? Defen uwe vader heeft wel eer de ftadi 
Meflcnc, Elys, en Pylus fonder regt of reden ver- 
woeft , en mijn hof bcftornit en vcrbrant. Om vanj 
andere te fwijgcn, die hij ombragt: wij waren mct( 
ons twaalf brave gebroeders van vader Ncleus gc-v 
teelt , en wierden alle , op mij na , met gewelt van • 
Hercules vermoort. 'T was nog te lijden dat andere 
Icoften vcrwonne werden. Maar Periclymeiius (]uara 
wonderlijk aan fijn dood: dien Neptuin mijn groot- 
vader, den wortel van Neleus ttam , vergunt had , f\i, 
in foodanige pofturen te verkneden en herkncdc n als 
hi) wilde. Defe , na fig vrugtloos in verfcheide ge- 
daanten verandert te hebben , veranderde eindlijk in 
die vogel , die bij den Konink der Goden in groot- 
agting , den bükfem plagt in de kromme klaauwen te 
dragen. Met de kragten van dien vogel , te wete met 
de wieken neer gekromden bek en haakige kromme 
Waauwenhadhij den karei 't aanfigt op-gchaalt. Tot. 
dat Hercules op hem fijn al te wiflen boog fpande , en> 
den vogel in de lugt op gefchooren , en op de Av iekcn 
drijvende , trof, in \ gewrigt van de wiek aan de fijSe. 
De wond was wel niet fwaar , maar d' afgcfchoote Ce- 
aiuwen begaven hem foo dat hij nog de wiek rocr«n 
nog voort vliegen koft j geen wind vattende met de 
hangende vleuk, ter neder viel, endc ligtepijl, die 
liem in dc wiek ftak door de fwaarte van 't lighaani 
toe-gedrukt , de regter oxel in , en de linker fijde van 
dc keel weder uit ftak. Dunkt u nu nog, ovoorfret- 
lijk Hoofd der Rodier vloot, dat ik reden heb de da- 
den van u vader Hercules roemrugtig tc maken? 
Nogtans fal ik , doordevafte vriendlchap die ik met 
« houde , de dood van mijn broeders nci'j;ei:s ander" 
mee wrecken , als met 't verfw ijgen van lijn d;:ppex ^ 
daden. AlsNeftoi dit met e«n lieflijke tong vcrh^ult 

had ) 
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had , en daar op een flaap-dronk lond gedronken was» 
lelcnfc op van tafel , en bragten 't overfchot vandc 
nagt met flapen door. 

VII. Fabel, 

AchiUes dood. 

Maar Neptuin , die met fijn drie-tand de zee onder 
dwang hout , was met een vaderlijke droefheid 
benepen, dat Gycnus, foone van Sthenelus, in een vo- 
l^gcl verandert was: waaiom hij met een bitteren haat 
^■tegcnAchilles ingenomen, hem dien onverfetbarcn 
■■u-rok, vrij wat te verbolge gevoelen liet. Als de bele- 
germg nu bij-na tien jaren flepende gehouden was , 
i Iprak hij den nooit gefchooren Apollo aldus aan: o 
I. waardftc van al mijn broeders kinderen , die met mij 
|i ni vrugtloos de uallcnvanTrojehebt opgebout. Su<Tt- 
■■|gc niet , als gij fict , dat defe ftad alle oogcnblik ftJat 
^■v-env oeft te werden J Of drukt hot u niet , dat 'er foo 
j'^veel duilcnden in't belchermen der wallen gefiica- 
.5 velt fijn. Komt u wel voor oogcn ( om fc niet d!c op 
te halen ) hoe Heólor rontom fijn wallen gefleurt 
wieri? En leeft egter dien brusken Achilles, die bloed- 
gieriger als den oorlog felfs , cn een veru octter van 
ons werk is. Komt hij m mijn gewclt, 'k fal liem doen 
gewaar werden, wat ik met mijn dtic-tand vermag. 
Maar aangefien ik mijn vijand niet onder d'oogen 
kan komen ; foo treft gij hem onvcrhocts met een 
i fchigt. Dit knikte hem ApoIIo toe, willigde ooms 
L dnft , cn fijn eige begeerte in , quam in een wolk- 
\ ficuiér m 't Trojaans leger , fag Paris onder 't houwen 
jg^cn kerven weinig pijlen in't gros van flegte Grieken 
pmipiHen: maakte hem fig fel vc bekent, en feide : wat 
l ■' Ipilt gij u fchigten met 't quetlen van foldaten fondcr 
naam? Wilt gij d'uwen eenigendienft doen, konu 
Achiiles voor den boeg , en wreekt u vermoorde broc- 
|^<l^cn. Dus gcfprooketi hebbende- wees hij hem Atliil- 
|B 2. titel, ccc ks, 
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les, die vaft befig was met Trojanen te vellen, draaid< 
den boog op liem aan , en ftierdc den uifle fchigt mei 
de rcgter-hand , die hem de dood deed. Dit was' 
waarom den ouden Priamus na Heftors dood lig kofl 
verheugen. Dus lijtgc , Achilles , die foo kloeke hel 
den velde , van een bloodc Griekfe vrou-fchaaker ver- 
wonnen. Bij-aldien gij in vrouwen krijg had moete 
fneuvelcn , hadge liever door d' heir-bijl van d'Ama< 
zoon Pcnthefilea willen om komen. Nu was Achillei^ 
dien fchrik der Frigiers , dien roem en Sdmt-hccr va 
Gricke, dat onverwinlijk Hoofd , reets verbtant ; dei 
felve God Vulcaan die hem wapenen had verlchaft.i 
had hem ook vctbrant. Nu is hij as, en van dien groo 
ten Achilles is foo kleinen overfchot , dat het naau- ; 
liksecn lijk busjen vullen kan. Maar lijn roem en 
eer leeft , en fweeft de geheele wereld door. Die fpa- 
tie is voor fuiken man niet te groot. Die vereift, 
Achilles , den roem van u manhaftigheid. Die leit ir 
'tijdcl jammer-rijk niet verborgen. Sijn fchilt felfs,* 
op datge w eten mogt van wat foldaat het was , vet' 
wekte oorloa*. en om fijn wapenen wiert 't wapen aan- 
gefchooten.'^Nog Diomedes , nog Ajax Oileus , Me- 
nelaus jongften foon van Atreus , nog Agamemnoc 
fijnouder broeder , en hooger bcwint-hebber in der 
krijg , nog anderen dorften aan de wapenen ruiken. 
Alleen Ajax t foone van Telamon , en Ulyfics ver- 
ftouten fig na die eer te dingen. Agamcmnon fchool 
dien hatclijken laft van fijn fchouderen , laften dc 
Griekfe Veld-heeren midden in de leger- vcfting vicr- 
fchaar te fpannen , en gaf haar geiijklijk vol magt, om 
als rigtcis over dit pleidooi te fitten. " 

Zmdt van V twaalfde Boek. 
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Ajax pleit metUlyJfes om de rvapeneyi^vm 
Achillesy door Paris om-geèragt. Ajax te 
' leur gevallen door/leekt figy veranderende 
^jnèloed in een bloem. Hecuha werty na 'tnitf^ 
l ^oejen van Troje^ een teefy en wert van alle Goden 
'beklaagt. Anroor betreurt haar foon Memnon 
iiereets in vogel was hervormt^ Eneas trekt 7Kt 
^jn land vlugt na Antus , wiens dogters in duive?^ 
verandert waren , befoekende daar na andere ge^ 
beften die door hervorming berugt waren , gera^ 
kende eindlijk in Latium , alwaar hij met TurntM 
m oorlog raakt. Hier bij wert ge voegt de vrijagie 
: van Folifeem tnet Galat hea. 



L Fabel. 

'T pleidooi tujfen Ajax en Ulyjfes : Ajax bloed 
in een hyacint-bloem verandert. 



I 

H^P: A Is dc krijgs-raad midden in een ring van 't ftaande 
F xVleger-gros gefeten was, rees voor defclve op Ajax, 
wkÈ^ die 't fchilt voerde , dat met feven ofle-huidcn gevoe • 
dert was : draaide , een man fijnde dien de gaf op dc 
tong lag , de felle blikken over fchouder na dc Sigeeflc 
ftrand , «n vloot die daar op de ree lag ; ftiektè dc 
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hand derwaarr, en feide ; o Jupiter, is te lijden, dat-j 
ve hier, in 't gefigt van de vloot , pleiten, en dai UlyfJ 
fes mijn partij is! Een die moets genoeg had om tei|f 
ylugten , als Heftor aan quarp , om den rooden haan 
in de Vloot te late hrajen , dien ik dc borft bood , en 
vuir van defe vloot weerde. Soo is dan veiliger 
met op-gefmuktc woorden, als met den degen te 
ftrijden. Ik heb 't niet in den bek , hij minder in de 
vuift. Soo kloek ik ben in een heet gevegt enveld- 
flag , is hij in 't fwetlen. 'K denk niet, o Griekfe Hoe- 
ren , dat iku hoef op te halen mijn daden, want gij 
hebtfe gefiens laat Uiyffes fijn ftukken toonen , die hij 
heimlijk doel als 't niemant fiet. 'K bekent den prij 
daar ik na fteek, is groot ; maar Ajax partij verflcgtfe* 
Want 't baart geen roem te gaan ftrljken met den 
prijs 1 fchoon die groot is , daar UlylFcs om gedongen 
heefc, Defe man heeft reets prijs genoeg behaalt, om 
dat hij , fchoon hem den bout op 't hoofd valt , den 
«aam fal hebben y met mij om defelve gepleit te heb- 
ben. Schoon mijn manhaftigheid niet kenbaar was » 
hoorde ik om mijn adelijk geflagt boven te drijven , 
gclprooten van Telamon , die onder 't beleid van den 
kloeken Hercules Troje in nam. en met 't Pagafces 
fchip den togt op de kuft van Colchi hielp doen. Sijn 
vader was Eacus, rigter der ftomme Schimmen , daar 
Eools foon Silyfus den fwaren fteen wentelt. Defen 
Eacus kent Jiipitcr , der Goden God, voor fijn foon. 
Soo dat Ajax Jupiters na-neef is. Maar dele geflagt- 
boom I O Griekfe Heeren , fou mijn faak weinig ftij- 
vcn , indien Achilles in defelve met mij niet was ver- 
knolt. Hij was mijn neef van vaders wegen : ik eis 
«eefs goet. Wat wil hier een Sifyfus gcbroet , en hem 
in dief ftukken en fchelmfle ftreken niet als al tege- 
lijk, fijn bafter- aardig bloed met 'tgellagt van Eacus 
verbrouwen ? Dienen mij de wapenen ontfeit te wer 
den , om dat ik 't eerft en on-agrer haalt in 't harnai 
quam ? Sal hij daar op meer regts fchijnen te hebben 
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die laatft 't wapen aan fchoot , cn, lig dol veinfende, 
den kiijg fogt te ontfchuilen, tot dat Palamedes door^ 
trapter als hij , ( fchoon tot fijn nadeel ) die bedekte 
blooliertigheid ontmomde, cn den bloode loer, in 
wecr-wil , tot den togt mee fchorte ? Sou hij decs def- 
tige wapenen nu na fig nemen , die fijn harnas wei- 
gerde aan te fchicten > En fal ik fchandlijk verftcken 
blijven van necfs na-gelatc goet , om dat ikvoorba- 
rigft 't fpits van den oorlog heb helpen af- bijten. Og 
was dien berokkcnaar van fielte ftukken of waarlijk 
dol gewceft, of voor dol gerckent , en nooit mede op 
den togt na Troje gekomen ? dan waartge , o Filoftc- 
tcs, tot ons verwijt, niet op 't eiland Lemnus als mif. 
dadig gcvoert geweeft , die nu , foomen fegt, in bos- 
fpclonic verfchoolen , berg cn rots met kermen tot 
deernis trekt , en Ulyfles toe-wenft dat hij voor den 
duivel vaart , daar hij hoort : 't welk gij ( indien 'er 
Goden in den hemel fijn) niet vrugtloos fult gebe- 
den hebben. Is 't wel te dulden, dat hij , die met ons 
op't felve punt fwoer,cn een voorneem lidtder krijgs- 
/(pverften was, die Hercules fchigten erfde, eilaas, door 
ongemak, honger en kommer ontmant , koft en klce- 
deren bclchaart van 't gevogelt , en dc pijlen , wel eer 
gefchikt tot Trojes oudcrgank , niet vogel fchicten 
ïpilt? Evenwel leeft hij nog, om dat liij nu niet is 
UlyfTes krijgs-genoot. Den ongelukkif!;en Palamcdcs 
mogt mede wel gewilt hebben , van hom ontflagen te 
iljn y dan leefde hij nog , of was onbetigt geftorven , 
<lien 't booswigt , vol wroks om fijn ontdekte dolheid, 
valslijk aan wreef, den Staat der Grieken te verraden, 
^n die vallTe betigting bekragtigde , met *t op-wroetea 
van 't goud, dat hij rcets te voore [in Palamedes tent] 
had doen begraven. Dus heeft hij dan de Grieken , of 
door ballingfchap , of moord , verfwakt : foo vegt 
Ulyfles, foo ontfaglijk is hij. Die , Ichoon Iiij met de 
gladde tong fclfs den trouwen Neftor verbluft , nog- 
tans foo fchoon niet praten fal , dat ik 't verlaten van 
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den ondc man niet voor een fchelm-ftuk rekenen fal : 
die , vermits fijn paart vcrwont w as , fchroef-traag 
door hoogcn ouder, Ulyfles te hulp riep, maar van 
fijn krijgs-genoot in de pekel wiert gelaten. Dat ik 
dit fchelm-ftuk niet uit den duim fuige, weet Dio- 
mcdcs beft , die hem doen dikwijl bij fijn naam te rug 
roepende begraaude , en fijn vriend voor een bloode 
fchijt-valk fcholt. De Goden flaan 's menflen handel 
met onvervalfte oogen gaa. \\'ant korts daar aan was 
hij , die bijftaiit weigerde , om hulp verlegen , en be- 
hoorde, na fijn cige voor- fchrift, een ander in noot 
latende , ook in de pekel gelaten te werden. Hij riep 
fijn makkers te hulp. waar op ik hem bij quam , en 
fag hoe vol fchriks , hoe gedoodverfi door vrees hij 
voor 't moord- ftaal fiddcrde. Ik fchutte hem met 
mijn fchilt , befchermde hem , ter neer gevallen, on- 
der 't felve , cn bergde dien blooden loer ( voor raif 
een fchrale eer) het leven. Wiltge vorder dingen, 
(en op *t fxük ftaan ) kom gaanwe dan weder ter fep' 
ver plaats , den vijand , die u fco vol fchriks als gij- 
plagt , den dood-fteek dreigde, weer onder d'oogen , 
fchuilt agter mijn fchilt, en pleit (in dit poftuir) onder 
't felve gedoken met mij. Maar *k had den fchijt-valk, 
die wegens fijn quetfuiren niet over-eind koft ftaan n 
foo haaft niet uit de beeren-klaau gerukt , of hij nami 
nu door geen wond gelcmt, devlugt. Heftor doet 
door Goden-kragt gcftijft een uitval , waar hij op aan 
valt , ftaat gij Ulylfes niet alleen , maar ook kloeke 
helden verpier, foo verfchriklijk is hij. Dien heb ik , 
terwijl hij vaft om fijn gelukkig neer-fabelen julgte , 
cnfnorkte, van verre door mijn fwaar geweer agrct 
over gevelt. Defenheb ik , doen hij een kamp-vegtet 
uit eille, alleen punt geboden : en gij, o Griekfe Hee- 
ren, bad en verworfc dat mij 'tkamp-gevegt door *t 
lot mogt te beuft vallen. Wiltge weten hoe'tgevegt 
öf-liepl 'kben van hem niet verbluft. De Trojanen 
ofn m^n met eew-g^r , vuU , cn guuft van Tupiter, om 
^ * ^ dc vloot 
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' dc vloot in brant te ftcken : waar vvas doenUlylïes 
met lijn welfprekentheid te Toeken ? Ik ben de man ^ 
die dc vloot van duilènt fchcpen , d'hoop van u weder- 
c togt , met defe borft belchutte : wift mij, voor 't be- 
houden van lbo veel fchcpen , dc wapenen toe. Als ik 
de waarheid rega;en mag ^ ilaat mijn verloek meer op 
d* eer van defe wapenen, als op die van mij : dces heb- 
ben wij gemeen : cn de wapenen pleiten felfs om 
Ajax, niet Ajax om de wapenen. Ulyffes monftere 
hiertegen Rhefjs,den onftrijdbaren Dolon, Helenus, 
Priam's foon , te gelijk met 't Pallas beeld uit Troje 
gerooft. Bij 't ligt heeft hij niets uit-gevoert , en kon 
buiten Diomedes niets uir rcgten. Maar wiltge even- 
wel dees wapenen voor geringe dienften fchenkcn 5 
foo Ichifcïc , cn geefc Diomedes daar van de grootltc 
. hclfr. Waar toe dog foudenfe Ulyflès te pas komen , 
die altijd ter flaik en wapenloos fijn daden iiit-rig 
d^n vjjand met heimlijke krijcs-ftreken onverliocts 
bcfprin.q;t? Selfs dc glanrs van 't heimet dat van't 
goud fchitterr, i\[ hem, in hinderlage loerende, in fijn 
•verraat verklikken. Infgelijks fal Ulyflcs hoofd Achil- 
"s fwaren ftormhoed niet konnc dragen , nog fijn 
^•akke armen die wigtige fpecr konne fwajcn. Ook 
al lijn fchild, waar op 't hkfl a l gedreven i^, te fwaac 
" Icn laftig fijn voor die bloode en diefagtige linker 
greep. Wat ftaatge , buffel , na een g^fchenk , dat u 
verfvvahken {bu? welk indien dtm Griekfcn krii^s- 
xaat u uit mis vcrftand toe-wijll ; fuit gij iecs hebbln 
tot 's vijands buit , niet tot fijn fchrik. ^Ook fultgc o 
bloode loer, met die wapenen belemmert, foo rap 
niet konne vlur>cn , waar in gij alleen alle anderen 
over-treft. Daar-benevens isufchilt, foo felden in 
denllaggebefigr, ongcblutft. Maar 't mijn, dat door 
;'t af-fcJiutten van 't geweer allen t' halven is door-^ 
kerfc en door- boort , roept om een nieu. Dog waar 
toe dus veel woorden den hals gebrooken ? Meu keure 
gljOns iklü ii) werk i en worp de wapenen van den hcl4 
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in 's vi|ands troepen. Laatfe ons uit haar klaauwer, 
halen , en kroont den weerhaler met den weer-gehaal 
den buit. Als Ajax fijn rede ge-eindigt had, gint 
's volks gunft- gemompel aan ; tot dat den held UlyCj 
fes op rees, 't gefigt , een wijltjen na d'aard geflagen . • 
op-hief na den krijgs-raad , en , terwijl die aandagtij 
toe-luiftert, aldus meteen bevallijkc welfprekenthcic 
fij n faak beweerde. Indien 't, o Grieken, na u en mij-i^ 
ncn wens had mogen gaan ; men had nu niet lang na 
den regten erfgenaam van de heerlijke wapenen ; 
daarw' om pleiten , hoeven te foeken : gij' fout u wa- 
penen , Achilles , en wij u in 't leven hebben. Vat 
welken aangefien 't nood-lot , mij en u ongenadig 
verftak ( met wiilc hij met de hand de drooge traner 
uit d oogen ) wie kan dan gevoeglijker in de khoener 
van den grootcn Achilles treden , als hij , door wiem 
beleit den grooten Achilles , tot dienft der Grieken , 
ten oorlo? trad ? 'K hoop immers dat dit tot Aja» 
voordeel niet gcrekent werde , dat hij een bot-muil 
fchijnt , gelijk hij is : en mij niet hindcre dit verftani 
't welk u , o Grieken t' allen tijden heeft ten dienft gc- 
ft aan. Laat dele mijn wel fp reken theid , foo ik eenigc 
heb, die gelijkfe u dikwijl verdedigde, nu haar meeftei 
beweeren fal , geen afgunft verwekken : en niemani 
fijn gaven fmooren. Want ftam, voor- ouders , en a 
watwe felfe niet hebben uit-gcvoert , kan ik naauhjki 
'tonfe noemen. Maar aangefien Ajax voor-gaf, daj 
hij Tupitcrs na-neef was ; dient tot antwoort , df 
Tupiter van gelijke onfe ftam -wortel is , en dat ik hem 
evennabeftaa. Wam Laërtes mijn vader, Arcefius 
mijncroot-vader, Jupiter mijn over groot-vader is ; 
onder welke nog vcrwelenc, nog bandi|t gevonder 
wert Van moeders fijde trek ik uit Mercurius m>)n 
ander adelijk geflapt , foo dat ik van vader en moeder s 
wegen uit Goden getprooten ben. Maat om dat it 
van moeders we?en edeler ben als hij, en mijnvadei 
nooii bïocdci moord bcgink , cis ik de wapens, waar- 
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wij Iiier pleiten, niet: ftrijkt vonni:> lu verdienft. 
Is flegts Ajax niet te llaa kome, dat Tclamon en Pe- 
broeders waren , en op geen bloed- verwant fchap, 
IT't erven van delen prijs , maar op eer en deugt gc- 
>n wert. Of iudienfe den naaften erfgenaam moe- 
en tocgewefe weiden i li)n vader P-leus , en loon 
Pyrrhus fijn nog in 't leven. Hoe kan Ajax daar aan 
iisiMiiken d Sentfc dan liever na Fthia of Scyrus. Daar- 
^ loeneven is Teucers foo wel Achiiles neef ais hij ; cn 
ruikt die daar wel aan J of fclioon hij daar na ftont , 
fou hij wel iets boopen op tc doen? Dewijl dan dit 
"pleidooi enkel draait op 't hangfel van daden weder- 
Kjrs : feg ik , dat ik meer uit-geregt heb , als ik voor 
legenw oordig u eet uit te fprcken. T geen ik even- 
'vel ordentlijk lal vertrekken. Moeder Thetis voor- 
zwixü dat luar foon fneuvelen fou , vermomde hem 
in juffer-gewaat : met 't welk hij op-gefchikt al dc 
Grieken, en onder anderen Ajax , onbekent bleef. Ik 
bood hem, om fijn manlijk hart te ontvonken , onder 
andere jutfer« gading, wapenen aan. En egtet iiad dea 
iicid 't maagdelijk gcwaat nog niet uit-gefchooten > 
3en ik hem , als hij 't fchilt en de fpeer had aan ge- 
grepen , aldus toe fprak : Godinne-foon , 't vcege 
Troje ftaat , tot uwe komft , nog over- eind. Wat 
draaltge die groote ftad tot den ftam uit tc roejen ? 
ll< greep den kloeken held bij de mou , en ftierde hem 
heen om kloeke daden uit te voeren. Derlialvcn moet^ 
't geen hij verritte, mij tocrgefehreve werden. Ik ben 
de man, die Telefus vegtender hand met de fpeer 
icer maakte, cn ver A onne genaa roepende , weer ge- 
nas. Door mijn hand isThebe verdelgt. Hout hert 
daar voor, dat Lcsbus , Tcnedos , Chryle , en Cylla . 
Apollüos fteden, en Scyrus door mij lijn in j;cnomcn : 
dat Lyrnefliis waUen door mijn manhafcighcid ter 
aarde ^Uofcen. Ik h?b u een man befchikt, dic om an- 
deren over te Hian, den wrecden Hecior kolt van kant 
helpen. Dooi mij lelt dien vermaarden Hccbor gevelt. 

Om 
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Om die wapenen , waar door ik Achilles ondekt ten 
oorlog prefte , eis ik defe. 'K gaffe hem bij fijn leven, 
nu hij dood is , eis iklc weder. Doen een mans droef- 
heid al de Grieken neep, duifent fchepcn in Aulis , dc 
haven van Bcotie , weer en wind vcrwagten moften. 
die lang verwant of niet cn woei , of voor 's vloot fte- 
vens blies, en d'harde God-fpraak Agamcmnon noot- 
iaaktc , fijn onnoosle dogter tot vetfoening van de 
verbolge Diana op te offeren. Dit wccr-ftreefde dc 
vader, vergrimde op de Goden fclfs , en was , fchoon 
een trou Konink , met vaderlijke kinder trek ingeno- 
men. Als wanneer ik fijn weemoedig hart, ten dienft 
des ftaats , met reden wende. Nu beken ik rond uit 
(Agamemnon vetgeve het mij ) dat ik een haglijke 
faak voor een eenfijdig regter bepleite 5 evenwel wiert 
hij door 's volks heil , fijn broeder , en 't wit van fijn 
verkregen fceptcr bewogen , met 't fpillen van kinder- 
bloed , een naam van 's lands vader te willen bejagen 
[om fijn eer regens 's dogters bloed op te wegen] 
ook wiej;d ik na de moeder gefonden : die niet met 
woorden was te trekken , maat met lift mis-leid moft 
werden. Na welke indien AjaK uit-geftuirt was , tot 
nog toe had'er geen wind ons feilen rondgeblafen. 
Nog wiert ik als een ftout afgefand na Troje gefon- 
den , trad in 't hof, en fag *t heir over, 't welk hoewel 
*t nog krielde van kloeke helden , voerde ik nogtans 
den laft , mij van den Giiekfen ftaat vertrout , onbe- 
ichroomt uit. Befchuldige Paris , eifle Helcna met de 
vorderen roof weder , en over-rede Priamus en An- 
tcnor op fijn fijde. Maar Paris, fijn broeders, en roof- 
genooten , konden naaulijks [dit weet gij Menclaus] 
dc fchenfieke handen van mij onthouden , dit was ook 
d eerften dag , dat wij met malkander in gevaar rog- 
ten. 'T fou lang vallen op te halen , wat ik ten tijde 
vandefen lankdurisen oorlog , tot dienft van 't land , 
met raad en daad heb uit-gevoert. Na d* eerfte veld- 
fiagen hielt fig den vijand lang binnens wals , en bood 

ons 
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ons t hoofd niet op vlakke veld. Op 't tiende jaar 
rogtmen ecrft aan 't vegten. Wat regtc gij midlcr- 
wijlcn uit , die niet en weet als van véld-Hagen ? Wat 
dienft deedge doen ? En wiltge weten wat ik uit-rigtc: 
'k beloer den vijand, bcwal de graften, vertroofthct 
krijgs-volk om 't verdriet van de langdurige belege- 
ring met gedult te verkroppen : ik vertoon op wat 
Wijle 't leger van voor-raad en wapenen behoort ver- 
ficn tc werden : werde gefonden daar *t de laak ver- 
cift. Den Konink eens door droom bedroogen , be- 
val, uit laft van Jupiier , de belegering op te breken , 
cn kon fijn bevel, door fuiken laft-gcvcr bckragtigt 
door dringen. Doen moft Ajax tegen-gedruift , en 
uit al fijn kragt gedreven hebben, dat Troje hoorde 
vcrwoeft te werden. Waarom belette hij doen den af- 
togt niet ? Waarom 't harnas doen niet aangefchoo- 
ten , en met woord of daad 't wifpelturig gros op fijn 
lij de getrokken ? Dat was immers foo grootcn laak 
niet voor een man , die nooit als van groote dingen 
fnorkte. Alaar, behalven dit , fogtge felfs den aftogt ; 
'k heb gefien , en Ichaamde mij uwen t' halve , datgc 
de hielen liet fien, en fchandlijk u fchepen vervaardig- 
de om te vlugten. Als wanneer ik aanllonts riep: wat 
begint gij, gefellen, wat dolheid vervoert u Troje , dat 
reets in u hand is , tc verlaten ? Wat kont gij in Grie- 
ken na een tien- jarige belegering anders brengen , als 
fchande ? Door fiilke en diergelijke redenen , waar in 
mij felfs de fpijt wclfprekend maakte , voerde ik d'af. 
keerige, uit de feil-reede vloot, weer aan de man. 
Agamemiion vergaderde hier over den beknelden 
krijgs-raad , waar in Ajax doen nog niet een woord 
dorft kikken [om te blijven] maar Therfites , die den 
Konink cn fijn broeder met een vuilen bek dorft tc- 
gen-fnaauwen , bleef door mijn bedrijf niet onbc- 
loont. Ik greep een fiere moet , ftuw *t verbaaft hoir 
üp den vijand aan , en bewillig 't felve door mijn 
;ianfpraJ< den gcfaktca mgcd wcdct te verheffen. 
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'T geen hij icdert die tijd kan fchijnen manhaftig uit» 
gevoett te hebben , heb ik uit-gevoerr, om dat ik hem 
vlugt-ree te rug flcepte. Wat Grieks Hoofd keurt u 
dog goet genoeg tot vrundfchap 5 Daar Diomedes 
niet mij in al lijn doen te rade gaat , mij uit keurt, en 
altijd fteunt op Ulyfles , fi)n krijgs- genoot. 'T heeft 
vrij u at te fcggen uit foo veel duiicnt Grieken alleen 
van Diomedes te werden uit-gcpikt. Hoeu cl mij 't lot 
niet dwong , heb ik evenw el , onaangefien 't gevaat 
van de nagt en vijand , Dolon den Frigier , die, gelijk 
ik, op een aanllag uit was , omhals gebragt, maat 
niet eer, als dat ik hem dwong alles te openbaren , e» . 
van hem verftont wat 't trou-loos Troje broeide. 
'K had van den aanflag grondige kennis genomen , 
dien aangaande niet meer te vcrfpieden , en koft mot 
vollen prijs van mijn beloften geruft weder kccren» 
Maar ik daar mede niet vernoegt, rukte voort na Rhe- 
fus tent, vermoorde hem met al de fijnen in fijn quar- 
tier : en quam alloo na wens met den dooden op fijn 
wagen gelijk als fege-pralende wcderoiii. Kontge mij 
weigeren de wapenen van den held , wiens gefpan de- 
fen vijand, voor fijn nagt-fpien , bedongen had? cn 
fou Hedot mildadiger fijn als gij? Wat wil ik op- 
halen, hoe de troepen van Sarpedon, den Lycier, dooti 
mijn ftaal gevclt wierden ? daar ik Ccranus , Ifitu» 
foon , Alaftor , Chromius, Alcander , Halius , Nöc- 
mon, Pryianis , Thöon, Cherfidamas , Charopes, ea 
Ennomus , die ongeluklijk ter dood door 't nood lot 
gejaagt wierden , verfloeg , behalven andere van min- 
der naam, die door mijn hand onder ftads veften 
fncuvclden. Ook heb ik, burgeren, nog lij-teckcns 
die mijn borft bepronkcn. Gelooft geen woorden , 
maar u oogen , fiet dit fijnfe ( met rukt hij den kold« 
op) dit is de borft, feidchij, die u altijd in alle voor^ 
Yalkn diende. Maar Ajax heeft in al die jaren niet 
een drupbloeds voor fijn krijgs-gcnooten gelaten , ca 
is nooit vel gefchcuit. Dog wat fdïaat hem dit, als h li 
^ voor-* 
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rwcnd ) dat hij , tot bcfchutting van de Grickfc 
^Moot , de Trojanen , niet Jupiters kragt onder- ftut, 
).'inct fijn kling tc rug dreef? Hij ftuttenlc i 'k bekent, 
^xiet fijn ftaal : want eens anders deugden quaataardig 
lontluiftcren heeft in mij geen plaats y als hij maar 
den lof, die anderen gemeen is, niet op fig alleen foek 
tc trekken, of u daar in ook eenige eer toe-lchrijve. 
Patroclus , in Achilles wapenen vermomt , dreef on- 
bcfchroomt de Trojanen , met haar verdadiger , van 
de vloot, die fij meenden in brant te fteken. "Ook laat 
hij fig voor ftaan dat niemant , buiten hem , tegen 
. Hcftor fchrap dorft ftaan , overflaande den Konink 
andere krijgs-hoofden , en mij, daar hij pas de negen- 
de, nog bij lot gekcurt, hem punt moft bicden. Maar 
hoe liep dog, kloekcrt , ugevegt af ? Heólor trokon- 
vetu'ont te rug. Helaas met w at hart-feer moet ik 
herdenken de tijd , dat Achilles, die muir van Griekc, 
fueuvclde ! cn mij nog mijn tranen , nog lijk-klagt , 
nog vrees weerhield, 'tlijk van d'aard op mijn rug 
gctilt weg tc flepen. Op defen , op defen rug , feg ik, 
heb ik Achilles , foo gcwapcnt als hij was , getorft : 
U'tlke wapenen ik nu nog pogc te dragen. 'K heb 
kragts genoeg , om de u igt der felve tc dragen ; harts 
genoeg , om uwe mij te vergunnen eer dankbaarlijk 
tc erkennen. Sou daarom Thetis ligtlijk wel veribgt 
hebben de wapenen van haar (bon foo keurl ijk uit te 
VI rogten , om dat een domme-kragt , en harflènloos 
foldaat dit heerlijk en foo konftrijk drijf werk aan 
mort (chieten ? Immers vcrftaat hij niet 't geen op 
den fchild g;edreven ftaat, de zec,'t aard-riik,'t hemel- 
welf met fijn gcftarnte , 't leven-ftar , de regen- 
Harren , de beercn die nooit in zee lakken , dc ver- 
fcheiden loop der ftarren , cn Orions blank fwaard. 
Dus pleit hij om wapenen , welker gebruik hij niet 
bcfefc. W at 's dit, dat hij mij op 't broot fchiet, dat ik 
fchuw voor den oorlog , op 't left quam aan druipen > 
r_^of ruikt hij niet , dat' hij den grootmoedigen Achilles 
ij^ i.dteU fff [nevens 
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[nevens mij] bcfchimpt? Soo hij'tveinfen mifdaad 
rekent, wij veinfcien beide. 1$ dralen mifdaad , il( • 
quam eer ten oorlog, als hij. Ik wiert door mijn lieve k-yèié 
vrou, Achilles door fijri moeder op-gehouden : oir 
welken wij een korten tijd ver luimden , en de reft u 
ten dienft hefteden. ' K ben niet eens befchroomt , al 
koft ik defe befchuldiging niet weer- leggen, die mij 
met foo grooten man gemeen wert op-gedrongen 
Maar Ajax is door Ulyflcs , niet Ulyfles door Ajax be 
leit ten oorlog gepteft. Wij hoeven ons niet te vet 
wonderen , dat den bot -muil op mij breinloos braakt, . 
die u ook fchandclijke ftukken in 't aanfigt durft wor- ' 
pen. Soo 't fchand is dat ik Palamedcs valslijk betig- 
te , wat eer leid gij dan in dat gij hem verweeft ? Maat 
nog Palamcdes koft lbo wij;tig en blijkli)k fchelm- 
ftuk beweeren : nog gij hou. ^en niet alleen , maat 
faagt ook fijn mifdaad, en ve.raat, die bleek bij 't ; 
loon van 't op-gedolve goud. Dat vorder Filoftetes 
op Lemnos , Vulcaans eiland, vcrwefen is, behoort op 
mijn rekening niet gefet te werden. Verantwoort gij 
u vonnis [want gij vont het gefamentlijk foo goet] 
ik wil niet ontkennen, dat ik hem ried , dat hij fig defc 
moeilijken togt en oorlog onttrekken , en fijn bitte- 
ren druk door ruft fou foekcn te vertcercn. Hij lui- : 
fterde , en leeft. Defcn raad was niet alleen gctrou , 
maar ook heilfaamj fchoon 't genoeg was troulijk 
geraden te hebben. Den welke aangefien de waar- 
leggers tot Trojcs neer-laag vorderen j laft mij met 
hem te halen : Ajax fal dit beter befchikken , en met 
fijn welfprekentheid dat krank en wrevelig hoofd be- 
praten , of looslijk door fijn fchranderheid in 't leger 
lokken. Eer fal den ftroom Simois te rug vlieten, den 
beig Ida lommerloos fijn , en Grieke Ttoje onder- 
ftant bieden , d.in dat , mijn fpits verftand ten beftco 
vandenftaat, ftil-ftaande , Ajax p'.on pe fcherphn- 
ïiighcid iets tot dienft van de Grieken fal uit-rcgten. 
Schoon gij , wiecdc Fibactes , op ons , op den Ko- 

f ff 2 nink. 
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^ nink, cn op mij gebeten fijt : Ichoonge mij vervloekt, 
ijcn gedurig in den afgrond wenft , fchoon gij wout, dat 
""^tKIc u, dus ellendig, eens in de klaauwen viel , dat gij in 
mijn bloed uwen moet mogt koelen, en gij mij lbo 
in u gewelt had, als ik u: lbo fa l ik u evenwel aan 
boord komen , en pogen mee te fchorten. Ja 'k fal 
'(foo 't luk mij dient) foo ligt u fchigten bekomen , als 
ikHelenus, den Trojaanffe waarfegger gevanklijk in 
mijn gewelt kreeg, als ik uit fijnen hals perfte de God- 
fpraak wegens Trojcs ondergank i als ik 't heilig Pal- 
las beeld uit de kerk en 't gros der vijanden roofde. 
Hoe, durft Ajax fig bij mij vergelijken ? Immers koft 
Troje fonder 't vervoeren van dit beeld niet in-geno- 
me werden. Waar bleef die kloeken Ajax, waar bleef 
doen 't fnorken van dien dappere man ? waarom ftont 
^ gij hier bekaait ? waarom dorft Ulyfles door de fchil- 
m : wagt heen dringen ï lijf en leven bij nagt wagen ? en 
m door *svijands klingen niet alleen binnen Troje, maar 
w> ook op 't hoog kaftcel komen ? uit Minervaas tempel 
haar beeld rooven ? en den buit weer door den vij and 
in 't leger brengen ? 'T welk bij-aldien ik niet verrigt 
had , voerde Ajax vrugtloos een fchild van feven ftic- 
ren-huiden. Op dien nagt vermeefterde ik Troje : 
doen won ik Peigamum , doen ik 't verwinbaar maak- 
te. Waarom dus grimmend en gnorrend Diomedes t 
mijn vriend, tot mijn verwijt, hierbij getrokken? 
Gij waart ook niet alleen, doen gij de vloot der bond- 
genooten met u fchilt bcfchutte : een fchaar ftijfden Ut 
mij defc man alleen : die , bij-aldien hij niet en wift p 
dat 't fwaard voor wijsheid ftreek , cn geen ruw krijgs- 
man prijs toc-ftaat , felfs na defe wapenenen mede 
(bu gedongen hebben : gelijk ook Ajax Oileus iediger 
als gij, Thöas foone van den edelen Andremon , Ido- 
meneus , en fijn lands-man Meriones , en Menelaus 
Agamemnons jonger broeder. Maar al dees helden , 
die u in 't vegten niet een hair wijken , ftreeken voor 
■ mrjn wijs beleid. U vuift is ten ftrijde dienftig , maar 

f ff a 'tver^ 
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*t vcrftand vereift ons beftier. Gij fijt een domme- 
kragt : ikflaa 't toekomend ga. gij kont vegten: maar 
Agamenmon beraamt met mij daar toe den tijd Gij 
doet maar dienft met 't lighaam : wij ook met ver- 
ftant. Soo veel den ftucr-man fijn roejers , den veld- 
heer een gemeen loldaat over-treft , lbo ver verbluf 
ik u. In mijn lighaam is 't verftant meeftervande 
hand , hier in is al ons kragt gelegen. W aarom , gif 
Heeren, vereert uu'en waker met dien prijs, en fchenk 
mij tot loon van foo veel jaren forgs , die ik foo kom- 
merlijk heb op den hals gehad, na verdiend de fe wa- 
penen tot een gedagtcnis. De belegering loopt nu 
op 't eind. *Kheb't noodlot-beeld, dat ons dwars 
voor den boeg lag, weg gehaalt. 'KhebTroje foo 
vcrkragt , dat het innernelijk is. Nu bid ik u om de ge- 
meene hoop des Griekfen ftaats , om Troje, dat reets 
ftaat cn wankelt , om Pallas , wiens beeld ik onlangs 
den vijand ontdraaide , om al w at*cr kloeklij k ftaat uit 
te voeren , wat'er nog onverfaagt uit den brand te ha- 
len ftaat , watge nog tot Trojes ondergank oordeelt 
vereift te werden: weeft mijn trouwe dienft gedag- 
tig: of wilt gij mij de wapenen weigeren ; vereertfe 
defe. Wijfende op Minervaas nood4ot-beeld. Hier 
door was den geheele krijgs raad in-genomen , en 
bleek in der daar, wat vvelfprckentheid vermogt, want 
de wapenen des dapperen helds ftreekdenbefpraak- 
tenUlyifes ten prijs. En hij die Hedor alleen , die 
*t fwaard vuir cn Juplters geweld foo dikwijl de borft 
bood, koft nu fijn grimmigheid alleen niet bedwin- 
gen ; foo dat de fpijt den onverwinbaren held vcr- 
mecftcrde, hij 't fwaard uit-rukte, en (eide : dit 's im- 
mers 't mijne : of hoe na fal Ulyfles dit ook wille ei- 
genen ? dit fwaard , dat foo dikwijl droop van Troja- 
pen bloed, moet ik nu tegen mijn felve gebruiken t 
en toonen dat niemantAjax kon vermeefteren , als 
Ajax fclfs. Dus gcfprooken hebbende ftak hij 't dood- 
lijk lemmer in fijn borft , die doen aldereerft verwont 
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^icrt, tcf plaatfe daar die quetsbaar was. Sijn handen 
'aren nu te fu ak , om 't gchegtc ftaal weer uit te ruk- 
ken : 't bloed dreef 't felf uit : en 't aard-rijk , daar 
mede geverft , teelde in 'r gras een purperc bloem » 
gelijk wel eer uit Hyacintus bloed gefprooten was. 
De letteren dieHyacimus klagt enAjax naam kon- 
ren uit-drukken , Itaan midden op de bladeren ge- 
prent. 

II. Fabel. 

Uecubd haalt Volpnnefior d'oogen uit V hoofde 
en wert in ee?i teef verandert. 

Daar na feilde Ulyfles feeghaftig na Lemnus , 't 
vader-land van den vermaarden Tliöas en Hypfi- 
pyle, een eiland fchandlijk berugt door de manllagt 
aldaar voor defen bij haar wijven begaan : om Her- 
cules pijlen daar van daan re halen. Welke als hij 
nrjt Fiioftetcs in 't Grieks leger gebragt had: rogt 
dien langdurigen oorlog op een eind, vielPriamus 
[door 't fwaardj en Troje [door den brant] Hecuba , 
Priamus gemalin, verloor , na dat fij *t alles quijt was, 
haar mens-poftuir , en verfchrikte (in een teef veran- 
dert) uithcemflc geweften met gcbas. Daar de lange 
Hellefpont een enge ftraat wert , ftont Troje in brant 
(want de vlam nog niet gebluft was) 't foobere bloed 
van den ouden Priamus was tegen Jupiters autaar ge- 
plengt : Caflandra, Apolloos non, bij *t hair langs 
de vloer gcflcurt , ftak vergeefs d' handen ten hemel 
op. De Griekfe plunderaars fleepten , tot fpijt die *t 
leetw^s, ten prooi deTrojaanfle ftaat-juffers, die> 
foo lang 't haar vrij ftont , de beelden van haar voor- 
vaderen gewijd , en in brant gefteken tempelen om- 
helfden. Aftyanax wiert geworpen van dien burgt ^ 
wa^^r uit hij dikwijl gewoon was te fien , lioe fijn va- 
der Heólor , hem van moeder gewefen , voor huis 
en vader-laiid vogt. Ku riet haar een noorder voor- 
wind , 't wapperen der fcUen , en 't fchcens-volk , -t 
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weder uMflrtc nemen om af tcfteken. DeTrojaanffe 
vrouwen riepen : adieu Troje , wij werden u ontrukt : 
fij kuflen [voor 'tleft] haar lands-bodem, en Icliei- 
den van haar brandende ftad. Hccuba midden in de 
graven van haar kinderen gevonden , trad [dat deer- 
lijk om ficn wasl 't laai ft fcheep. Welke Uiylfcs, ter- 
\v ijlle vaft dc lijk-buflen om-helft , en 't gebcent [vaa 
haar kroos ] kurt , N^-eg rukte. Soo nogtans, datfc d a$ 
van een foon , te wc:e Hectot , in haar fchoot gefchut 
«lede nam , en in fijn graf t uit gerukte haix cn tra- 
nen, en fooberc lijk-gave, ten beften liet. Tegen ovct 
dc land-ftreek van Frigie , daar Troje lag , hebtgc eea 
«iland , wel eer bij de Biftonicrs (in Tracie) bewoont , i 
hier hielt Polymneftor fijn pragtig hof, wien Pria- 
jnu's u Polydoor , fijn kind , voor d'aanftaandc bele- 
gering van Troje , hcimüjk in de koftbcftclde: een 
wijs overleg : bij-aldicn hij hem niet mede gegeven 
Jud een grootcn fchat , uaar door 's Tracicrs gierig 
hart bekoort, tot moord verrukt wiert. Want lbo 
haaft den ftaat der Frigicrs in 't onder- fpit was , nam 
Polymneftor, dien God vergeten fchelm , eenlcuv 
mer , veegde fijn voedfter-kind den ftrot af, en wierp 
*t doode lighaam van een rots in zee , even of met 't 
lijk fijn moordadig fchelm-ftuk koft verholen blij- 
ven. Agamemnon quam op de kuft van Tcacie ter 
leede , tot dat de zee wat bedaart en de ftorm wat 
was gaan leggen. Daar fchoot fchielijk uit een wijde 
aard-kloof Achillcs fchim in 't felve poftuit als hij 
plagt te fijn, metdefelve dreig-greins , die hij eens 
trok , doen hij verbolge 't onregt Agamemnon meen- 
de een hou te geven : en riep : vertrektgc , ondank- 
bare Grieken , fonder mij te gedenken , is dan den 
loem van mijne dapperheid bij mijn lighaam begra- 
ven J Trekt foo niet been. Maar op dat mijn graf 
.niet onvctcert blijve, laat Polyxena's bloed Achilles 
geeft verfoenen. Dus fprak de Ichim : wiens hard be- 
vel fiju krijgs -genooten gchooiramende , wiert dc 

kloc''> 
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iockmoedije , ongelukkige, en manhaftige maagt; 
it 's moeders fchoot gerukt , die fij , nu op een na 
[kinderloos, omhclfde > na 't graft-altaar gelcit , en 
op grutaam gebcent van Achilles geflagr. Dcfe 
herdenkende haar ftam , doen lij aan 't moord altaar 
gebragt was , en licnde dat 'er vaft gereetfchap tot 
haar flagt-ofFcr gemaakt wiert , en dat Pyrrhus met de 
lemmer in de vuift vaft op haar gefigt ftar oogde, 
fcide : ftort nu hoe eer hoe liever mijn adelijk bloed , 
?k ben nu gereet : fteekt mij nu dc keel, of d' hart- 
air af: met ontbloot fij keel en borft , en fprak : ge- 
wis lal Polyxena in weer- wil nu niemants llavin ken- 
nen fijn, en gij lult met mijn bloed geen Godheid pa- 
jen. Dit wenftc ik maar , dat moeder mijn dood koll 
verboLge blijven : moeder hindert en vermindert mij 
de blijdfchap van mijn doodj hoewel Hj niet mijn 
Idood , maat haar leven hoeft te beweenen. Wijkt gij 
al t' fa me maar van mij, op mijn redelijk verfoek , op 
dat ik vrij fterve : taft mijn maagdlijk lighaam mee 
geen mans handen aan. Want dien gij meent met 
mijn bloed te verlbenen, hij is wie hij is, drt aan- 
genamer lijn dat ik vrijwillig en ongedwonge fterf. 
Maar lbo mijn laatrte bede iemant van u allen kan 
vermurwen , lbo bid u een dogter van Konink Pria- 
mus, nu u gevange , dat gij moeder mijn lighaam fon- 
dcrloS'gcld weder geven , en niet nootfaken wilt hel 
droevig lijk voor geld, maar tranen te koopen ; want 
doen lij 't vermogen had, koft lij 'took voor goud. 
Dus iprak fij fonder tranen te laten , daar al 't volk 
de druppels over de kake biggelde. Selft Pyrrhus, haa£ 
offeraar, ftiet onwillig met tranende oogen , 'tftaal 
in haar fchoon gelette borft. Sij hielt , Ichoon do 
knienbcfwijkende , ter aard gevallen , tot 't uitterftc 
een fier cn onbefchroomt gelaat : en was , dus getrof- 
fen, nos; forgvuldig , in 't vallen , haar leden, die niet 
ontbloot dienden, te bedekken, en allbo deer van 

Ihwar onbcvkkic kuUlicid te bewaren. DcTrojaanfle 
fff 4 vxou^ 
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vrouw^en namen 't lijk [droegen 't weg] en maaktcr 
een overdag , hoe veel kinderen van Priamus nu reets 
gefturvcn , en bloeds van een huis geftort was. U bc- i 
weendenfe , Polyxena , en u, o wel eer 's Koninks gc- ^ 
maal, Koninginne moeder genoemt , en een pronk- 
beeld van bloejent Afie : nu eilaas een buit bij de 
plunderaars in 't loeten voor'tflegtft gerekent, die 
UlyiTes trok, en wel wilde dat fij hem niet te beurt ge- 
vallen was , ten waar fij juift Hetlor gebaart had. Soo 
dat hier Hedor ter naauwer noot een Heer voor fijn 
moeder vint. Die 't lichaam van foo kloeken ziel be- 
rooft, omhclfende belchreide, geli)k fij dikwijl haar 
vader land , kinderen, en manbeichreit had j tranen 
in haar wond ftorte , defelve kuftc : na haar gewoon- 
te, op de borft klopte , 't geronne bloed met haar grij- 
fc vlegten afvi ifte, veel jammer misbaar maakte; maar 
na *t op- krabben van den boefcm aldus fprak : og dog- 
ter, 't laatfte hart-feer van u moeder ( \\ ant wat is mij 
vorder overig) og dogter legt gij hier mede vermoort? 
moet ik ook u borft verwont , mijn dood prik , fien ? 
moft gij, op dat ik niemant van de mijne onvermoort 
verlielen mogt, ook een moord-fteck krijgeh ï Ik had 
gedagt, dewijl gij een vrou-mens waart , dat u geen 
fwaard verwont fou hebben: maar evenwel fijt gij 
door 't fwaard gefneuvclt. Dien felven Achilles , dien 
verwoeder van Troje, die peft van mijn ftam en bloed, 
die foo veel van u broederen moorde, heeft u ook ver- 
moort. Welke als hij door Paris fchigt, van Apolla 
geftiert, den bek gebrooken was , riep ik : nu ftaat mif 
gewis Achilles niet meer te vrecfen. Maar , laas, nog 
ftont hij mij te vreefcn. felfs d' as van fijn gebeent 
woed regens dit geflagt , felfs uit 't graf befprong ons 
dien [wraakgierige] vijand. 'K heb voor Achilles, 
[dien bloed-hond] foo veel kinderen gebaart. 'T groot 
Troje leit in d'as. en 't algemeen verderf heeft een 
fchrikli jk eind' genomen. Ja einde, mi ben ik 't eenig 
ovwfchot vanPcrgamum, cn nog 't einde van mijn 

rampen 
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rampen niet. Ik onlangs de ma»tigftc Koningin des 
werelds , fbo verheven op een hof vol fclmon-fooncn, 
foonen, dogtcrs, fchoon-dogtcrs, en mijiunan, wcrde 
nu , gerukt van de lijken van mijn kroos in armoede 
bmtens-lands geflcurt tot een flavin voor Penelopc. 
Die mij, als ik mijn raak fal fpinnen , d' Itacoifer juf- 
feren toonen, cn feggcn fal: dit is die vermaarde 
moeder van Hedor : dit 's de weduwe van Priamus. 
n gij, O dogter, die nu, na 't om-komen van foo veel 
inderen, moeders rou verfagte , hebt 's vijands geeft 
verlbenr. Een ziel-foen heb ik voor mijn vijand <ye- 
baart. Waar toe blijf ikvcrftokte nog overig? waar 
toe in 't leve ? waar toe hieltge, wreedc Goden , decs 
rampfalige oude vrou in 't leven , waarom mijn dagen 
gerekt , als om moord op moord te den ? W ie fou ge- 
dagt hebbe, dat Priamus , na 't verwoeften van Tro/e, 
nog gelukkig koft genoemt werden? Og dogtcr, hij 
is gelukkig om dar hij dood, en. Tonder u vcrmoort te 
fien, te gelijk 't leven cn fijn rijk verloor. Maar mif- 
fdiien fult gij , o Konings dogrer, foo veel verwerven, 
dat gij heerlijk begraven wert , en u lijk in 't graft van 
u voor vaderen ter ruft gcbragtwert. Neen, fuiken 
luk valt ons huis niet te beurt ; moeders tranen , cn 
een hand vol (ands van dit uitheems geweft fal u lijk- 
fchenkagie wefen. Wij hebben 't al verlooren : een 
fpruit. Polidoor , moeders lieffte kind , nu'teenigftj 
en wel eer 't jongft , van mijn foonen , hier in Tracie 
bij den Konink befteet , bekoort mij om nog een kor- 
te wijl te wille leven. Wat toevc ik midlerwijl dele 
wond, en dit aanfigt , ijslijk met bloed bekletft , af tc 
waiTcn ? Dus fprakfe, en trad met ft ram me fchroeven 
na'tftrand, trok 'ttrrijfc hair uit 't hoofd , cn riep; 
geeft mi) , Trojaanfll- vrouwen , den emmer, om wa- 
'i:r te icheppen. als wanneer fij Polydorus lijk op 
rand gefpoelt en van den Tracier deerlijk verwont 
ag leggen, de vrouwen fchrecuden , fij ftont door 
^harten-wee verftomt, den druk verteerde haar fpraafc 

cn tra- 
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cn tranen op den dam. Sij ftont ftok-ftijf , floeg dan 
't gefigt ter aarde , dan felle blikken ten hemel: dani 
op t aanfigt, dan op de wond van haar [vermoorden] 
foon : maar meeft op de wond : waarom fij haar met 
wraak- (ligt wapent , en daar door ontfteken , even o£ 
fïj nog op den throon fat , wraak voor-neemt, en niet 
anders als opftraf denkt. Gelijk een Iccüwin , vanf 
haar fuigende jonge berooft , woed, 't gevonde fpoor, •:: 
cn fijn vijand, die hij met en fiet, vervolgt , foo ftreeft ; 
Hecuba van druk en grimmigheid in-genomen , niet 
gedenkende hoe oud maar hoe fier fij was , na Po- 
lymneftor, dien vervloekten moordenaar, en vcrfoekt 
hem te fpreken. vermits fij hem wijfen wou, de plaats 
daar fij heimlijk een fchat , aan haar foon te behandi- 
gen begraven had. Polymneftor geloofdent , entrad 
met haar, vlammend op den buit, en fteel-fiek vaa 
natiiir, in een geheimvertrek: alwaar haar dien vos 
dusminfaam toe-fprak: vereer, o Hecuba, u foon 
dien fchat hoe eer hoe liever. 'K fweer u bij de Go- 
den, dat, al watge geeft en te voore gegeven hebt , ^ 
hem fal gewerden. Terwijl hij dit fprak en valslijk 
fwoer , (agfe hem grimmig aan , fwolvan gramfchap, 
liep een troep gevange trojaninnen in , vloog den 
trouloofen fchelm toe , met de nagelen in'tgefigt, 
krabt hem d' oogen uit 't hoofd ( dus fterktc haar de 
gramfchap) doopt d'handen in 't bloed, enbcmorft 
van 't God loos bloed , boort nu d'oogen niet mt de 
^v^nklen , (want die was hij reecs quijt ) maar wroctc 
in de holen. De Traciers vergrimt door 't ongeval 
van haar Konink , beloften Hecuba met pijlen en ge- 
weer op t lijf te vallen. Maar fij liep grommende 
de c^eworpc ftcenen na , beet er op , cn den mond op- 
fperrende om te fpreken , floegle , in plaats van taal , 
cebas. De plaats , daar dit gefchiede , is'er nog , en 
hout den naam na dit geval. Sij nog gedenkende haar 
voorige rampen, liep doen jammerlijk doorTracie 
huilen. Trojanen, de Grieken haar vijanden , en al dc 
' Goden 





I 
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ïoden beklaagden haar ongeval : foo al 't Goden- 
dom : dat felfs Juno rond uit bekende, datHecuba 
ifoo fwarcn ftraf niet verdient had. 

HL Fabel, 

Memnons as in vogelen. 

Aurora, fchoonfe de wapenen der Frigiers gunftlg 
gefteven had, koft haar niet verledigen , om 't on- 
geval van Troje en Hecuba te bejammeren. Die Go- 
lingink nader aan 't hart haar eigen huis-ramp, en 
*t om-komen van haar loon Memnon , die fij op 
Weid voor Troje van Achilles had lien door-ftooten. 
Als wanneer luar bloos-verf, waar mee den hemel in 
tde morgen-ftont gefchildert wert , verbleekte, en met 
j wolken overtogen was. Want fij koft het lijk van haat 
(bon op'tlijk-vuir niet fkn verbranden: maar ver- 
ontwaardigde haar niet, met lofTe vlegten , gelijklc 
was , den grooten Jupiter te voet te vallen , en met 
fchreiend' oogen aldus te bidden : ik de geringfte der 
Godinnen in den geftarden hemel ( want ter eere van 
mij fijn de minfte tempelen in de wijde wereld ge- 
ftigt) kom nogtans als eeu Godin , niet om te ver- 
foeken, dat gij mij wout-kapellen , vier-dagen , of au- 
taars om te offeren vergunnen wilt : maar foo gij aan- 
merkt, wat ik vlijtig voor u te wege brenge : infon- 
derheid als ik met mijn morgen - ligt dag en nagt 
fchift, fult gij oordeclen dat ik loon verdien. Dan 
hierom is 't Auroor niet te doen , wiens faak nu niet 
gcfchapen ftaat om arbcits-loon te verfoeken. Ik 
kom hier berooft van mijn lieve Memnon, die ver- 
geefs voor fijn oom't harnas aan-fchoot, en in dc 
bloem van fijn jeugt, volgens u befluit o Goden, 
van den manhaften Achilles door-ftooten wiert. Ver- 
gun hem, o hemel-voogt, tot verquilcking van lijn 
ziel, cenige eer, en falf's moeders wonde. Jupijn 
^Vei1ioord«lkiarbc4c, Memnons lijk-ftapel dooreen 

vci- 
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verlieve vlam verteert llorte in , en dc (vvarte rook 
golvcn verdiiifterde den dag. Even gelijk de nevel: 
uit de rivieren op-gewaaflcmt de Ion - ft ralen belette: 
neer te fchieten. De vonke ftoven in den fwarte: 
look , die tot een gekluw t , een vaft lighaam u ierde 
dat vorm , verf, en ziel van 't vuir kreeg. De ligtlieid 
verlchaftc vleugelen , foo dat in 't cerft een gedaante, ; 
daar na een ware vogel , nevens een ontelbare vlugiJ 
gefiifteren uit defelve vonken gefprooten , klap-uiek- 
ten : drie-werf fchoorenfe om 't lijk-vuir , drie-werf - 
bromdcnfe een-ftemmig in de lugt. Ter vierde vlugi| ^ 
fchiftenfe in twee heiren van een, die vijandig op mal- • i 
kandcr gebeten oorloogden , malkander met den bek 
cn klaau fel in de vedere faten , borft tegen borft , ea| 
wiek tegen wiek lam floegen. Dus viel 't gevogelt o;^ 
d as, waar uit het gefprooten was , tot foen van 't ver 
brande lijk, en gaf blijken dat het uit een dapper mani 
gefprooten was. Dit fchielijk geboorc gevogelte, |^ 
kreeg de naam van haren oorfpronk , wiert naf 
Memnon genoemt. Memnons vogels , cn levert alld 
jaar malkander t' eiken flag , offerende hare lighamcdl 
tot gedagtenis van 's vaders fterf dag. Terwijl daal 
andere bcjammetcns waardig oordcclen dat Hecuba 
fin een teef verandert] bafte , was Aurora befig med 
haar ongeval te betreuren. Waarom fij nog hedeaj 
over haar foon tranen fchreit, en 't ge heel aard- rij' 
bcdaut* 

IV. Fabel. 

jiniM dopers in duiven. 

^ r aar 't nood-lot leed niet , dat met Troje , alle 
rV 1 hoop van hetftelling vernietigt wierd. Den held 
Eneas , Vcnus foon , droeg de huis-goden en vadet 
Anchyfes , dat eerwaardig pak, op fijn fchouderen m f 
iïg, koos uit foo veel fchatten dien Isft , met j i^. 
Afcaan, te bergen, ftak als vlugtling met de vloot van 
AnJaiidtiovsxzcc , liet de moord- kuft vanTraftc , 

't lana 
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tiand daar Polydorus bloed vergoten u as, leggen j 
cn Hoof voor u ind en tij met fijn gcfcllcn tot Dclus > 
alwaar hem Anius , die als Konink 't volk wijslijk re- 
geerde , en als prieftcr kerk-pligtig tot Febus dicnft 
verbant, in fijn hof en tempel ontfing , ftadsgclc- 
gentheid liet ficn, de vermaarde kerk van Latona , en 
daar in den dadel en olijf boom die de Godin wel eer 
in 't kramen om -grepen had. als fij reuk-u erk ge- 
offcrr, wijn op de wierook geplengr, en, na gewoonte, 
brand offer met geflagte runderen gedaan hadden , 
keeren fij weder na 't palais , alwaar fij op tapijten » 
f over d'hoogc tafel- fetels gefpreit , aan faten, cn 't lijf 
r met koft en wijn ftcrkte. Doen fprak de God-vrugti- 
Jgc Anchifes : heb ik 't qualijk onthouden, hoog- 
'j€g*-Ticle ApoUoos prierter, dat gij , doen ik voor d'eer- 
1 fte maal u ftad belag , een foon en vier dogteren had ï 
I Hier op fchudde Anius bedroeft fijn hoofd, dat met 
een witte priefter-huif bewonden was , en antwcorde: 
l g' iiebt wel onthouden , braven held, en mij vader van 
. vijf kinderen gcfien , die gij nu (lbo wifpelturig is dc 
• ftaatder menllen) bij-na kinderloos fiet : want wat 
trooft fchep ik van mijn uitlandige foon , die 't eiland, 
na fijnen naam Andros genoemt bewoont en in 's va- 
1 dcrs naam beheerft. Hem fchonk ApoUo den geeft 
' an vogel-wikkerij : mijn dogters fchonk Bacchus 
grootcr gaven als gewenft en gelooft kan werden : 
want al watfc aan-rogtcn , wiert in koorn , wijn , cn 
A olijf verandert, foo dat fij ijder ten dienft verrijkte. 
»*T welk als Aganiemnon , Trojes plunderaar, vernam 
*[op dat gij v\ eten moogt , dat wij mee een ftreek kre- 
■ gen van den ftorm die Troje om ver rukte] n:kt hij , 
iloor kragt van wapenen , mijn dogters uit 's vader» 
'i fchoot , en belaft haar de Griekfe vloot met haac 
J Gods -gave te fpijfen. Sij vloden ijder haarswce^i 
twee na Eubca, d' andere twee na Andros bij haar 
'loeder. Den vijand (at 'er agter her, cndreigdei» 
*t land , bij gebrek vaw haat over te gcvcu , re beoor* 
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loogen. 'S broers medoogcn , door fchrik vcrkragt , 
gaf de gcfuftcrs in'svijands gcsi-elt over: en 't was 
den beknelden broeder ook ligt te vergeven. Want 
Andros had daar nog een Eneas , nog Heftor toti 
fchernv helden, door welke gij de belegering tien jaar^ 
flepcnde hield. Nu wierden vaft voor de gevangene 
boejen vervaardigt , als fij haar nog ongeketende ar- 
men ten iiemel op-hieven, cn riepen : help vader Bac-i 
chus. Den ichcnker van haar gave ftont haar bij ( foo 
wonderlijk vervormen bijftant genoemt mag werden) 
dog op wat wijle fij haar gedaante verlooren , kon ik 
niet te wete komen , of nog verhalen. Dit is van 't 
ongeval voornamelijk klaar : fij fchooten vederen , en 
veranderden in witte duiven, gelijk 'tgefpan van u 

ect-genoot. I 
V. Fabel. L 

Orions dogter s voor de Thebanen op-geofert , e» • ' 
trvee jongelingen uit huur as-vonken. 

^ T a fuik cn diergelijk verhaal over tafel , wicrt deiii;[l 
N dis op-gcnomen , de gaften op haar verfock tets 
ruft gebragt. Die in 't krieken van den dag op^gc-r . 
ftaan , met Apolloos God-fpraak [aangaande haatx 
reis] bcraadOagcn : en gtlaft wierden Italië , hun ou- i 
de moeder-bodcm , cn maagfchap-ftrand te befcileru >. 
KoninkAnius deed haar uit-gclei , cn befchonk de 
reilvaardia;e : Anchyfcs met een rijks-Itat , neet Al- 
kaan met een rij-rok en pi jl- koker : Eneas met cea 
kelk , hem wel eer van fijn vriend Therfes , den The- . 
baan, uit Beotic toe-gefondcn. Tlicrlcs font hem dic, 
foo als hij van Alcon den Siciliaan c;cwrogt was , dic 
daar op een reeks van gefchiedenillen gedreven had , 
te weten een ftad duidelijk met haar leve poortea ^ 
vertooncnde dat het Thebc was. buiten de ftad hadgc 
uitvaarden, graven, lijk-vuiren , lijk-hout-ftapc s , ca 
Trouwen dic met los-hangendc vlegtcn cn blootcn . 
bocfem haar rou-klagt racMen. Ook Ichcncn de bron- 1 
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aagden te fchreien en te jammeren dat haar bron- 
en verdroogt waren , geboomt ftontkaal en bla- 
derloos en treurde : de geitjens knabbelden de dorre 
otfen. Midden in de ftad maalde hij Orions dogters, 
'een gaf de bloote borft en keel kloekmoedig 't flagt- 
mes ten befte, d'andcr door-ftiet haar felve onver- 
faagt'thart , en fneuvelde tot behoudenis van haar 
lands- lieden : fïj wierden met een heerlijke ftatic 
oidoor de ftad gedragen, en op de mart verbrant : al- 
waar uit d as -vonken van haar lijken, om *t vcrfterven 
van haar ftam te verhoeden , twee jongelingen vcrrc- 
fcn , in dc wandelmg genoemt Kroonen , die 's moe- 
ders lijk-ftatie pligtig hielpen vieren. 

VI. VIL Fabel. 

'^Denregter Ambrmtistneen rotsy en foonenvm 
Molojfus in vogelen verandert. 

us ver was 't werk met glimmende beelden op 
oud koper uit-gewrogt , den rand van de kelk ver- 
guit fnij-werk op beere-klaau. De Trojanen vereer* 
■.ï den den priefter hier tegen geen flegter gefchenken , 
-V een wierook- vat , een kelk, en goude kroon koftlijk 
met gefteent in-geleit. Daar na herdenkende dat de 
1 Tcukren vanTeukcr afkomftig waren, fettenfe op 
Cretenaan; maar konden de bange lugt van 't land 
niet lang verdragen , verlieten 't hondert-ftedig ei- 
. land, en verlangde in Italië te landen- Een ftorm be- 
i liep en folden haar foo , datfe d' onveile havens der 
'2 Ströfaden kolen , alwaar haar d Harpij Aello fchrik 
aan joeg. Nu warcnfc reers d'eilandcn Diilichie, Itha- 
É ca, Samos , 't land van Neritus , bij den bedrieglijken 
I Ulyfresbeheerft agter uit gefeilt, en kregen in 't figt 
i Ambracle , daar de Goden om twiftc , lagen de rots , 
waar in den regter was verandert : den zee-fteiger 
Aftium door ApoUoos bijftant nu benaamt : d'eiken 
van DoUotte die God-l])raak uiten : en de bogt vaa 

ggg z Chao- 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



HERSCHEP? IN GE. 

Chaonic , alwviar de foonen van Konink Molofrusoa-'j 
regt vaardig ten viere gedocmt met vleugelen begc- f 
nadigt, den branr ontvlogen. i 

VIII. Fabel. i 

Tolyfemtii op Galat hea verheft , en Acis in eemi 
rivier verandert. j 

Daar na befeilenfc 't naaft-gclegc eiland Corcyr^ 
met vrugthare ooft-boomgaarden beplant: Epirc>^ 
Butrotum , van Hcleniis den Trojaanfle waarlegger 
beheerft , en nieu Troje. Alwaar lij door Priam's ^ 
foon troulijk onderrigt, wat haar nog ftont over't \ 
hoofd te wajen , in Sicilië belanden : dit eiland Ichiet 
met drie hoeken in zee : van welke Pachijn fig uit- 
ilrekt na 't regcnagtig luiden : Lilybeam na 't mollig 
wefte : Pelorus na de noordcr beeren die nooit in zee 
finken. Hier fettent de Trojanen op aan , en quamea 
met dc vloot, voor 't tij af roejende, tegen de nagt op- 
de kuft van Zanclea ten anker. Ter regter hand maakt. 
Scylla , ter linker de woelende Charybdis 't zee-water 
vervaarlijk. Defe florpt en braakt de fchepcn : gene 
is om den fwartcn buik met felle zee- honden omfin* 
geit, van aanfigt een maagt gelijk. En is ( foo dc djg- 
ters niet alles logcnagtig vercierden) ook voordelea 
een maagt geweeft. Veel vrijers verfogten haar tea 
huwlijk, die lij voor *t hoofd ftiet, en de zee-maagden 
haar lieve fpeelnooten gink verhalen , hoe lij haar 
minnaars voor dc fop gcliouden en teleur gellclt 
had. Welke als Galathea 't hair liet kemmen , fprakfe 
haar aldus met diepe fujten toe.: gij wiert , o maagt , 
nog van geen norflc jongelingen gevrijdt y en kont 
die, gelijk gij doet , veilig af flaan. Maar ik een dog- 
ter van Ncrcus , van de blaauwe Doris gebaart , en 
fchent-vrij genoeg door 't gros van mijn (ufters, koft, 
niet als met hart-fcer , de vrijagie van den een-oog 
Polvfrem ontvlugtcn : dus fprekendc brak baar 

Ichreien 
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(chrclen 't vorder verhaal af. Maar Scylla wifte haar 
jnet den marmer-witten duim de tranen af, vertroo- 
fte de Godin , en leide : verhaal mij o waarde fjK^el- 
noot , Ibndcr iets te verbergen (want 'k ben u digt cn 
trou ) d' oorfaak van u quellagie. Hier op hervatte 
Galatljcn 'tvoorig verhaal: Acis een fooavanFau- 
nus, en bos-maagt Semctis , wel feer bemint van fijn 
ouders , maar meer van mij , hing 't hart alleen aan 
ttiij, een jongman fchoon van leeft, feftien jaren 
oud, wiens poesle wangen [èn lippen] met neft-vercn 
pös bekroolcn waren. Dien minde ik , en mij Poly- 
fecm uit al fijn hart. Vraagt gij of den haat, die ik 
den reus , of liefde > die ik Acis droeg , ftcrker was > 
dat kan ik niet leggen : mijn lin cn wecrfia was even 
fterk. Okoeftei ^ Venus > hoe ftcrken na-druk cn 
klem heeft u huc. mij! Is 't mogelijk dat dien 
woeften beeft, een . ^ oor k woud en wild , nooit 
van ecfi vremdling heel huids gclien , en lafteraar 
van Goden en hcmél, minr.e-prikkelen veelt , op mij 
ve- ^^*' ^ rt, blaakt, en vee en fpelonkcn verlaat ! nu 
(ci. . ^ .| u op», Polytbem > om mij te behagen , dan 
kèmrgij *t borftelig hajr mct een egge , dan luft u den 
rtiigè war-ne-ft van deiv baard met een fcis te fchrap- 
pen , *t vervdarlijk ^ ^^^r in 't water telpiegclen en 
©ptetöojcn. u moc . . ..at , wocfthcid , cn onverfa- 
ddijkè bloed-dorftigheid vergaan , lbo dat de fchcpen 
Veilig op u kuft af cn aanvaren. Midlcrwijlckomt 
TeleiTttlis op den Etna van Sicilië aan vervaren , Te^ 
lemus foon van Eurimus, een wLs vogel- wikker , gink 
den vervaarlijken Polyfeem bcfoeken , cn leide hem ; 
dit eenig oog dat gij in den- ftar hebt ftaan , (al u 
Ulyflcs uit-booren. Hij lagte hem uit, en antwoorde : 
dat -s fnis , verblinde wikker , aards-raas- bol mis- 
gctaft ; een ander heeft 't al we^. Aldus ftak hij don 
dravik met de waarfeggcr , die hem voor wis oniieil 
w^aarfchoude , deed , met wijde ftappcn heen tic den- 
de, den fttand daveren > en gink afgemat weer na fijn 



UI 
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donljer hol. Een heuvel fteèkt fijn lange fpitfen teen 
in zee, wedcrlijts met golven bckabbelt : hier op ftecg 
den u recde reus , ginkopden middel-top fitten : en 
'twoUig vee, fchoon harderloos , volgde fijn fpoor. 
Als hij den pijn-boom , fijn wandcl-ftok, lbo lij vi;^; 
als een maft, voor de voeten neer gelegt had , en de 
luis-pi jp, van hondert riet-halmen aan een gelijmt , 
aan dc lippen fette , \xaagde bergen en baren va a 
's harders flffuit'galm. Ik Ichool ineen klip-hol, op 
den fchoot van mijnen Acis, en aanhoorde van ver-, 
re défe minne- klagt , die ik in 't hootd prcntc : q Ga» 
lathca, blanker als 't logf van de iheeu-witte mqnt- 
hout-boom, jeugdiger als dc beemden , fcheutiger 
dhooge elfen. Doorlugtigei als-glas, dartelcjer als 
centeneere geit, gladder " hulpen, doót U gedu- 
rig zee-lValpengefoetvijlt, ^civmer als winter^ 

fon cn fomcr-fchadu , celer als appelen , fchoorid-.^ 
in 'toog als een hoogeri andootn , klaarder ^b. ijs.» 
foercr als een rijpe druif , fagter als [ 'ons , en 
wrom'^el: en, als gij ftam hout , ki, .> . ..r als een 
begooten hof. Maar als gij ftuggerfijt , Galathea , 
fioot-ficker als wilde ftiexen , Isaidet als een,yoU 
walTeneik, veranderlijker als 't zee- water .■, tajet als 
wilge lootcn, en witte wijn-ranken, min vem^urw- 
baar als dees rots, mecrddiilend als een ftroom, 
trotfer als de pronkende paau , bitferals'c vuit, lic? 
kcliger als diftel-ftruikcn^. wrcedcr als een bcjnn 
die gejongt heeft , doover als de zee , ongenadiger 
als een getrapte flang , en (dat ik inlondenicid 
u wel wilde verkeren ) niet alleen fchuu et vlug- 
tcnde als een hart , door 't fchel gebas der hort- 
den voort-gejaagt , maat ook fnclder als de wind. 
Maar kende gij mij te regt , het roudc u dat gij vlug- 
te, gij verfoeide u lang marren , en logt decs mmnaaï 
aan te houden. Ik houde huis in groote berg-fpc- 
lonken met een r,roen dak overtoogcn , daar nog hcc- 
tefoane-fthijnftcckt, nog kiUe vojft gevoelt wci^ 
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>l|k heb rlftcn appelen aan ncer-gebogc takken, cn 
druiven lbo geel als goud aart lange ranken hangen : 
nöghcb ik blaauwc , die ik beide voor u fpaar. Gii 
. fuU 'er met u eigc handen de malfie aard-beien onder 
bos-lommer gegrocit , konnc plukken : ook herftl* 
Icprnoeljen , en niet alleen blaauwc , maar ook witte^ 
cn was-gccle pruimen. Gij lult met mij gepaart f 
kallanjc nog haag appel gebrek hebben. Al 'toot:- 
geboomt lal u ten dienft dragen. Al dit vee is 't 
mijn: nog weit 'er menig in de dalen, menig in de 
bolTen, veelftaan'er in d holen op ftal. Soogij mij 
vraagde na 't getal , 'k IbuJ u niet konnc noemen : 
.ii \t is een arm man die fijn ichapc tellen t:an. Geloof 
^ den lof, die 'k haar na gecf,-nict ; maar u eigen oogen: 
'fiet hoe tot bcrftens toe gefpannen ftaan d'uijersdd 
pooteninde weeg. Nog heb ik ooi-lammeren in de 
warme ftallen , bokjens van de felve teelt in andere 
koo jen ftaan. 1c heb altijd melk in overvloet, een 
gedceltom te drinken , 'tander om kaas te wringen* 
Hier lal u geen geringe lekkernij of flegt wild-braat ^ 
als daflen , hafen , geiten, een koppel duiven^ en een 
neft jonge vogelen uit een boom-top geligt , voor dc 
neus gelet werden. Maar 'k vont laatft op een berg- 
;op.een paar jongen van een ruige beer in geworpen , 
lbo een-harig, dat gij die naaulijks foud konnen on- 
derfcheiden , hier fond gij om tijd- verdrijf mee fpclc 
konnen. Ik vondle , en fprak ; die Tal ik voor mijn 
pia'trcs bewaren. Steek nu dog u helder hoofd op uit 
de blaauwc zee , Galathea, kom nu te voorfciiijn , en 
verfmaat mijn gaven niet. Ik kan bijloo mijn braaf 
poftulr wel , 'k heb mij onlangs in 't helder water gc- 
fpiegelt, en fchepte een groot behagen in mijn fchoon- 
hcid. Sict eens hoe groot ik ben. Selft Jupiter in den 
temel (want daar plagt gij ons dienft te maken > dai 
Jupiter, een loer mij onbckent, heerfchappij voert) 
is niet klocker als dit ligiiaam. Een langen hair-bo*; 

Ïkangt mij over 't nors aanfigt, ca bcfduduwt mijn 
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fchouderen als een wond. Denk niet dat mij miiftaati 
dat mijn lighaam ftijf ftaat van borltlig hair. lCaa:ï 
ftaat een bladcloofen boom : een paart is mismaakt 
wiens hals met geen blonde maan bekleet is. Da 
pluim bekleet 't gevogelt , de wol ciert de fchapcai 
ilegtlchapc kareis paft een baard en ruige borft, Ecm 
ooglieb ik in den ftar 'k bekent , maar loo groot als 
een rondas, wel hoe , befchout de fon niet alle din* 
gen van 't groot hemel-welH nogtans fiet die maat 
uit een eenig oog. Behalven dit beheerft mijn vadeï 
Kcptuin uwe zee : die Ichenk ik u tot fchoon-vaarJ 
Erbarmt u maar , en verhoor mijn ootmoedige min^ 
ne-klagten ; want voor u alleen verneder ik mij. Voor 
u buk ik eerbiedig neder , o Nereus kroos , die nog op 
Jupiter nog hemel nog door dringende blikfem pas t 
u gram geligt is feller als den blikfem. Delen hoon 
kon ik nog verdraaglijker door-Üaan , foo gij voor al- 
le minnaars i'chuw waart. Maar waarom een reu^ 
voor 't hoofd geftootcn, cn Acis bemint ^ -waarom 
Vcver vanAcis, als van mij gekuft ? Dan hij rri^r, 
iigfelve, hij mag u , Galathca , (dat mij Ipij^ bL . 
iüo hij wil , krijg ik hem eens in de klaauwcn , hi|:^ 
vernemen, dat in dit grof lighaam manne-ki kt. 

fal hem 't ingewand levend uic den ba.t i.^.en j 
armenbeenen van den romp gerukt , over't veld, ert 
u zee , om iig foo met u te mengen , weg flingeicru 
Vam brant van wraak- iuft , de vlam van mijn ge- 
hoonde min blaakt euvel hoog , foo dat mij dunkt t 
dat anij den berg Etna met vuir met al in de borft 
Haat en gloeit. Nog hcbtge, o Galathea, geen mcdoo* 
gc. Dus klaagde hij vergeefs (want 'k hoorde en fag 
alles) rees op , en fwarf ongemft door 't bos en be- 
kende wildcrniflen , gelijk een dolle ftier , dienfijri' 
.Icoe ontnomen is. Als den wocften beeft mij en Acisj^ 
cnbcwuft en niet diergelijks vreefcnde,ln 't figt kreeg; 
ïicp hij ; dat fic ik, en fal maken dat dit heden u laatfte 
li^^f-koofaij is. Waiik van d*t geblact galmde iba 

vciYxai^ 
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vervaarlijk , als een vergrimden reus pafte, foo vrees- 
lijk dat den Etna ftontcn fidderdc. Ik dook verbaaft 
onder water; macir Acis fctten *t op de vlugr , cn 
riep : og help Galathea , help vader en moeder , cn 
vergun mij vcegc dog een fchuil-plaats in u wateren. 
Den reus volgt iiem in 't (bg , wreekt een brok van 
een klip, worpt Acis na 't lijf, en, fchoon pas *t uiter- 
fte kantje van een hoek rogt , verplette hem te mor- 
(èl. Maar wij hielpen Acis , foo ver ons 't nood-lot 
bot gaf, dat hij de gedaante van fijn voor-vaderen 
kreeg, lijn bloed droop langs den ftcen af, bcgoft in 
*t kort de roode verf te verfchicten, en wiert cerft 
gelijk rivier -water door een regen - vlaag geroert, 
daar na klaar gefonken. Doen fpleet den ftecn , cn 
fchoot door dc fcheur een lang groen riet ; de hol ga- 
pende reet bruifde door d' opwellende bronnen , en 9 
dat wonder was , rees 'et uittot de navel toe een jon- 
geling wiens nieuwe hoornen met grqen riet om- 
ux)nde waren. Die in allen deelen Acis geleek, uit- 
gefondertdat hij grooter , en blaau van aanfigt was* 
Aldus bleef Aci« , fchoon in een rivier verandert , dc- 
felve, en fijn rivier hielt den ouden naam Acis. 



1 



IX. Fabel. 
GLxucpcs in een zee-god verandert. 

P84 Is Galathea dit verhaal ge- eindigt had , fcheide dc 
xifchaar der zee- maagden die haars weegs op *t ftil 
zee-water heen fwommen. Scylla dorft fig niet te 
ver in zee betrouwen , maar keerde weder na land 3 
en fpan (Teerde of moeder- naakt op 't dorftig (and , 
ofduikeld moe van wandelen tot verkoeling van haar 
befvvcctlighaam , in een afgelege kolk- vertrek. Al- 
waar Glaucus , een nicu zee-god , onlangs te voorc te 
Anthedon in Eubea vervormt, uit zee op haar aan 
fwom, en, foo haaft hij de maagt fa^ , verliefde : haar 
fmeektc met foo veel beweeg- redenen hij dagt be- 

cjuaam 
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quaam tc fijn, tot ftaking van haarvlugt. MaarfiJ 
ftak evenwel door , gefwint door vrees > en beklom 
den top van een berg ontrent den ftrand. Voor 't 
ftrand [in zee j legt een grootc rots met een fpitlcn 
kruin , die een lang ftuk weegs in zee flaau neder hel- 
lende met geboomt bewaflen is. Hier op houdle ftant, i 
ra veilig op die plaats, twijftelde of 't een zee-ge- : 
drogt , of God niogt wefen , en verwonderde haar i. 
over fijn blaauwc verf, de hair lokken , die hem over ü, 
rug en fchouderen fwierden , en dat fijn onder-lijf i 
van de eechenis af een op-gekrulde vis was. Glaucus ' 
rook haar twij (Teling, leunde op dc rots, daar hi| 
neflfens fwom, en fprak aldus : ik ben , o maagt , nog 
fpook-gedrogt nog fchrik-dier; maar een zee -god b 
U'iens water-heerfchappij voor Proteus , Triton , en ^ 
Palemon foone vanAthamas niet en fwigt. Dog'k 
uas vóór defen een flerflljk mens, die voornementlijk 
bcluft, mijn geeft op zee te fcherpen, juift doen ter 
tijd op de felve in de weer u-as. Want dan ving ik \m • 
met een trek- net, dan vifte ik, op een rors, met 
d angel-roe. Naaft 't ftrand hebt gij een groene beemd, 
aan d'cen fijde met dc zee befpoelt, d' ander wcelig 
begraaft : hier weide nooit gehoornde runderen, mak- 
ke fchapen , nog ruige geitjcns. Geen bije bevlijtc 
lig ooit den honing^-dau uit dc bloemen gefoogen daar 
van daan te vervoeren : nooit pluktmcr vrij bloe- 
men tot kranffen voor vrolijke gaften : nooit was 
dit veld gemaait. Ik was d'eerfte dic^ 't betrad , doen 
ik daar mijn netten droogde, neer gefeten mijn vangft 
ordentlijk over telde , en uit-fchoot de vis die bij on-p 
geluk in mijn netten verwart , of door 't aas verlokt 
aan d'angel hangen bleef. Dit lijkt wel loogen , maar 
wat kan mij 't liefde baten J De vis op 't gras gefmakt 
begoft te Ipartelen , fij; om te wippen , en op 't land 
gelijk in 't water te fwemmcn. Terwijl ik hier over 
verwondert ftaa en kijk, fnort al den drommel weer 
ia üin element , verlatende fijn lüeuwcn heer ea 

üwnd. 
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Irand. Ik ftaa verplet , en lang in tu'ijffcl utthict 

V van d'oorfaak vvcfen mogt : of eenig God , of de kragt 
il der kruiden dit mogt uit-gcwerkt hebben ? Wat kragt^ 
i feide ik , mag dog in dit kruid ftekcn ? Ik plukten 't ^ 
II en kaaudcn't , maar foo haaft fijpten 't onbekent fap 
r niet in mijn keel, of 'k voelde fchielijk dat mij 't 
.( hart van binnc klopte , cn ik een vremden trek van 
I *t land tot 't water kreeg. Doen kon ik op land 
'n riet langer duren, en fprak: adieu aarde, H< falu 
n nooit meer betreden: met duikel ik in zee: daar 
ri mij de zee-goden als genoot onder haar fchaaront- 
il fingen: enThetis, en vader Oceaan baden, dat fi> 
I mij 't fterflijkinmijn lighaam u ilden af-nemcn. Ik 
u wert van haar gefuivert : fprak negen-u erf een be- 
) fweer-vers om mijn fondig vlees te reinigen , en w ieit 
1 belaft mij hondert-werf met verfle rivieren te latea 

0 over-ftolpen: hier op bruifden fchielijk dc rivieren 
; uit hun bronnen hier en daar neer gcftort , gelijk een 

zee-plas mij over 't hoofd. Dus ver kan ik u , na mijn 
onthoud , *t geen mij gebeurde vertrekken : want de 

1 reft gink mijn befwijmt begrip te boven. Doen ik 
weer bij mijn felve quam , bevond ik dat ik een ander 
lighaam en andere finnen had als te voore* Doeit 
lag il< eerft defe groenen baard , die hair lokken die 
ik over zee na fleep, defe hooge fchouderen , en blaau- 

V we armen: dc dijen en beencn in een op-gekroldc^ 
- cn gevinde viflcn ftaart vervormt. Maar wat baat 

jnij dit poftuir , en gunft der Goden ^ wat baatme een 
God te fijn, fbo gij hier door niet vermurwt ? Du» 
vleiende , en nog meer in de mond hebbende ont- 
vlugte hem Scylla. Waarom hij geweldig gebelgt eti 
hoorn-dol mits *t af-flaan van fijn minnelijk verfock ^ 
na (pook-hof van Circe, Titans dogrcr, fwom^ 

H?jde V dertiende Boek^ 
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Herfcheppnge, 

Veertiende Boek. 



INHOUD. 

Ene ca foektdoorVenultu bijfiant 6ijDiofve^4 
des ^ wiens makker in vogelen waren ver an^ ^ 
dert y die 't felve weigert, den af-gefand 
weder - keerende fag de plaats daar wel eer een 
harder in een wilde oltjf* boom was verfchept. \ 
Daar na /ijnEneas [chepenin meer-minnenver^ ^ 
audert , gelijk namaaU de Jlad Adea , na Turnm 
dood in een reiger, en Ene as felfs tot een God ge^ 
kooren. Andere Jij'ne nafaten befitten vervolgens 
V rijk , onder welke ten tije van Procas Fomone 
bloeide y dieVertumntis vrijende eerfi ïneenotid- 
wijfs vel vermomt , en voor-gehouden hebbende 
hoe wel eer Anaxarete in een fieen verhar de^ daar 
na weder in de gedaante van een jong-man be- 
prate. Doen Numitor regeerde wiert kout water 
warm. Ko^ntdUis op Jijn fioel gefeten wert 
rijn gedoopt y en een gekoore God, fijn wijf Or;i 
een Godin. 

I. F A B E c. 

Scyllas onder 'lijf in honden. 

Nu was Giaucus , den Eubeër zee-god , rects voor-^ 
bi) gcfwoinmeu den Etna i laftig reufcn-pak, 

cn 
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fn'tland der ftiand reufcn, daar op nooit egge of 
ploeg of os of akker tuig gebcfigtwas : Meflaneen 
Rcgge daar tegen over gelegen, inleelijks door de ge- 
vaarlijke Straat, die, door wcderiijts ftranden gc- 
prengt , tuflen Italië en Sicilië heen fpoelt. Hier van 
daan gedreven met een grooten fleep door de Thyr- 
leenfic zee , ftreck Glaucus na de begraafdc heuvelen 
cn *t hof van Circe, dogter van de Ion , dat krielt van 
alderhandc Ilag van wild gediert. Welke hij Ibohaaft 
niet in 'toog kreeg, of fprak, nagroetenis weder- 
lijts, aldus : etberm u, o Godin, over een God ï u ant 
gij kont alleen mijn min (ben ik 't waardig) genefèn. 
Wat kragt in kruiden fteekt , o Titans kroos , is nie- 
mant beter bekent als mij , die door 't beproeven der 
felve vervormt ben. En op dat gij weten mogt d'oor- 
faak van mijn dolle min : 't is Scylla , die ik op d'lta. 
liaanfle ftrand tegen over de ftad Meflcne in 't oog 
kreeg. Ik fchaam mij u te verhalen mijn beloften, ge- 
beden , vleijingen en haar (chimpig fmalen. Waarom 
mdien in u toover-rijm eenige wondere kragt fteekt , 
ai fing een Godlij k toover-Het. of foo de kragt der 
kruiden haar meer vermurwen kan , gebruikt de (ter- 
ke vogt van 't kragtig kruid , bij u wél eer bcproefr. 
'K verloek niet dat gij mij minnaar geneeft, mijn 
minne-wonden heelt, en liefdens vlammc onnoodig 
bluft j maar dat fij foo op mij , als ik op haar verliefd 
Hier op antwoorde Circc [-A-ant geen vrou meer tot 
minne wcderiijts genegen is : 't fij dat haar natuir 
daarvan d'ooriaak is , of datVenus door Ipijt van *t 
verklikken haars vaders , defon, genoopt, haar dus 
ontftak] voorfpoediger vrijtge een toe-gencgc , die 
*t ftlve wcnft, (dar) gij , en met gelijke min bevangen 
is. Sulke wcder-min lijt gij waardig , g' hoorde om u 
fcuoonheid felfs gevrijd re werden , en foo t^ij hoop 
van weer min geeft , gelooft mij , gij fult fclfs^gevrij J 
werden. Op dat gij hier aan niet twijffelen, en u 
fchooahcid luiks; niet mis-trouwen mogt ; ik , felfs 
2,detU hhh cc» 
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een Godin, en dogter van de heldere fon , die (bo vee 
door toover-fang , foo veel door kruiden weet te u eeg 
te brengen, wens van u bemint te fijn. Verfraaatlc 
die u fmaalt, die u bemint, bied weder- mint en wreekt 
u door eene daat over twee te gelijk. Glaucus ant- 
woort haar, dus op de korf ftootende : eer fal dc zee, 
bolfchagicn , en 't hoog gcbergt wier voort- brengen 
als ik , 'bij Scylla's leven , van min veranderen. Hic 
over hielt fig de Godin gebelgt, cn vermits fij door'.' 
liefde in genomen hem nog koft , nog wilde beledi- 
gen, vergrimde fij op 't ftaal dat hij voor haar verkoos. 
Aldus een blaauwe fcheen gcloopen hebbende , ont-;f. 
ftakfe, en ftamptc vergiftige kruiden daar onder men- - 
gcnde toover verfen en hellfe befweeringen. Doen»: 
lüng fij een blaauwe falie om, ftapte door iiaar quifpcl-Sr ; 
ftaartende dieren ten hof uit na Regge , tegenover '. 
't totfig ftrand van Melfanc , cn trad in dc barnende ) 
zee , waar op fij ging als op een vaften ftrand-grond , 
cn droo<^s voets over de baren heen wandelde. Daat 
was een' kleine zee kolk boogs-gewijs uitttrandge- 
Iiolt , eenvermaakliik ruft-vcrtrek voor Scylla : waat 
in fij haar begaf om onweer in zee, en hitte te ont- 
gaan , als de fon in top geftcigert feer ftak , en korte 
lighaam-fchadu maakte. Defe kolk vergiftigt Circe , 
eer fij 't wift , met hels vergift , dat gedrogtcn baart. 
Hier in gootfe 't fap uit venijnige wortelen gcpcrft , • 
en mompelde daar over binnens monds een donker 
toover-vers , drie-maal negen-werf die onverftaan- 
bare befweering herhalende. Als wanneer Scylla der- 
waart quam , tot de navel in "t water trad , cn ge w aaf 
wiert dat haat onder-lijf wanfcliapen in baflcndc hon- 
den verandert was. Sij in 't ecrft niet gcloovende dat 
het leden van haar lighaam uaren , ontvlugte , vet- i 
dreef, en was vervaart voor de moetwillig blaffende 
honde-muilen. Maar diefe ontliep , flceptc fij mede, 
cn taöende na 't vlees van haar dijen , beenen, en voc- 
ten . vont , ia pUats van die leden , gapende hondc- - 

xnuilcxi, " 
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^muilen, als die van den hcl-wagter. Dus \m haar ccii 
rel} dolle baflcrs , onder den verminkten rug en uic^ 
puilenden buik in plaats van dijen, vaft gegroeic. 

II. Fabel. 

Scyllii in een rots verandert. 

. c verliefde Glaucus fchreide , en Ichuvvde 't parea 
'metCirce, die de kragt der kruiden te gruwlijk 
rhad te werk geftelt. Maar Scylla hielt daarftant, en 
ontroofden bij d'eerfte gelegentheid , tot wraak over 
Xirce , UlyfTes van fijn rcis-genooten. Korts daar aan 
hadfe de vloot der Trojanen in de grcfnd ge moffelt , 
' ten waar fij pas te vooren was verandert gcweeft in 
ccn rots , die nog heden den ftecne kruin uit zee 
Lftcekt , en van de zee- man gefclmwt wert. 

III. Fabel. 

Cercops gebroet in Apen. 

Als de TrojaanfTc vloot defe klip, en de'gulfige Clia- 
rybdis met rocjen ontworftelt , en nu icets op de 
kuft van Italië was , wiertfe door ftorm te rugopdc 
Libyffe kuft gedreven. Alwaar Dido Eneas in haar hof 
'tn'tbinnenft van *c hart ontfangt, om namaals dc 
huwlijk-fcheiding van dien Frij^iaanffen bruidegom 
^puvel op te nemen, en op't lijk-hout in fchijn van 
bfFer-vuir geftapelt , in haar eige lemmer te vallen : 
^us bedroog fij , felfs uit-gcftreken , 't geheele hof. 
^neas ftak te rug van de nieuwe ftad Karthago , op 't 
kndigLibye gebout, na Sicilië daar Erix begraven 
eit , en den trouwen Aceftes , alwaar hij offerde , en 
fijn gefturve vader ftatigc lijk-pligt deed. Daar na 
■jkoos hij weder zee met de vloot die Iris , Junoos die- 
nares, bij-na verbrant had , verliet d'Eolifle eilanden, 
.de fwavelagtige fmook-winkels van Vulcaan , en klip- 
pen der meer-minnen, Achclous kroos. Doen fee 

hhh 2 j .j t> 
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594 HERSCHEPPINGE. 
hij 't, na 't verlies van Palinnrus, fijn ftucr-man, voor- 
bij Inatime , Prochitc , en Pitecufc op een dorre rots 
geftigt , en na den naam der inwoonderen genoemt. 
Want Jupiter wel eer verbittert om 't bedrog, mein- 
eedigheid , en fchalk bedrijf der Cercopcrs , al w at 
manbaar was in een wanfchape dier vervormde , foo-. 
danig datfe cn beeft en mens kofte fchijncn. 'Tlig-i 
haain deed hij krimpen , den lange neus klopte h^A 
plat, begroef 't aanfigt met bcs-rimpelcn , liet haarJ 

t lighaam met blont hair bewaffcn , en plante haar ini - 
does ftad : mits dat hij haar eerft fprakeloos maakte ,3. 

't mcinccdig fweeren benam , en niet anders oveï^ 
liet, als 't veimoge van een hees geklag. 



H 



TV. Fabel. 

Xneds lordere top na Italië , en Sibyüe in Jlem 
uerdwene?} , (y-c. 

icr langs gefeilt , drijft hij Napels aan de regtcr , 
^ ,'tgraft van Mileen , den trompetter , aan de Im- 
ker-hand voor-bij , fet het aan op den ftrand van Ku- 
me, een moeraflïg oort , vol liefcn en bielen, ging na 
•t hol van d'oude Sibylle , en bad haar , iooi d'onder- 
aarrfen pad, vaders fchim te moge ga:n befoeken. 
Sij hielt 't gefigt een lange wijl neerwaarts , floeg 't 
cindlijk op, en fprak aldus met een waatfcggende 
geeft befeten : manhaftige Trojaan, wiens dapperheid 
door'tfwaard, en God-vrugtigheid door 't vuir be- 
rrocfc foo waart gefchat wert,fi|t maar onbclchroomt, 
u vcrfoek fal u gewerden : gij fult , onder mij^n gelei, 
d ElifeelTc velden, 't onder aartfe rijk , en vaders lie- 
ve fchim befigtigen. Dcdfu^ttioor<hiy>ojlMlcnaarcl, 
in vhst »croc»shnHlcr-pa.tL Dus gefprookcn hebbende , J 
Toomfehemin'tbosvanProferpijn den gulden tak .. , 
hem laftendc die van den boom te rijten. TwelRi 
Eneas doet, en mitsdien de rijkdommen van den ver-> 
vaarlijken Pluto, dc fjhimmen van fijn voor-ouderen.' 
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en grootmoedige vader Anchifès fict : ook leerde hij 
de rcgten der gewcften verftaan , en wat gevaar hij op 
nieus ia d*aanftaande oorlogen te vrugtcn had. Daar 
na keerde hij met forglijke treden te rug , en veiligie, 
in 't kouten met Sibylle , de moeilijkheid van de reis. 
Terwijl hij door dikke fchemering den ijslijken hei- 
pat langs fpoeit , fprak hij : 't fij gij als een Godin mii 
hier begenadigt , of bij de Goden bemint fijt , 'k fal 
u altijd voor een Godin houden , en den dienft die gi| 
Hiij hier doet dankbaar erkennen : aangefien gij mij 
de vertrek-plaats der doodcn veilig in en uit geliefde 
te brengen. Voor welke weldaad ik , in 't hemcl-ligt 
gebragt, u kerk en autaars bouw en , en reuk-werk op- 
offeren fal. De waarfegfter fag hem ovcr-hoeks aan , 
verfugte , en fprak : *k ben geen Godin, fict toe , om 
u uit onkunde niet te vergrijpen , datge geen lieiflijk 
mens Godlijkc otfer-eer bewijft. Mij wiert d'onfterf- 
lijkheid van Febus aan-gebodcn , had ik fijn geile luft 
mijn maagdom niet ontfegt. Terwijl hij evenwel mij 
hoopt te bekruipen , en met gefchenken aanleiding te 
geven , fcidehij : kies vrij, Kumaanfle maagt , wat u 
hart luft , gij fult het genieten. Ik toonde hem , on- 
bedagt, een hand vol fands, en verfogt, dat ik foo veel 
jaren leven mogt , als*er korlcn in mijn hand waren : 
maar 'k vergat daar bij te verfoeken , fonder te ver- 
ouden. 'T lang leven gaf hij mij op de hand, met toc- 
fcgging van eeuwige groente , wilde ik fijn luft in vol- 
gen : maar 'k verfinade Febus gifte , en bleef reine 
maagt. Nu is mijn groenen tijd voor-bij, de dorre en 
kille ouderviom in de deur, die ik lang fal moeten her- 
bergen, want 'k heb, gelijk gij fiet, nu reets feven eeu- 
wen geleeft , en moet , om mijn jaren met de fandeii 
te vereffenen , nog drie hóndcrt jaar over brengen. 
Ik fic de tijd te moet , dat ik , nu groot van lighaani , 
door ouderdom fal in-krimpen en llijten : dat ik nooit 
van een God bemint of aan-gelbgt fal fchijnen. Mif- 
fchien fal mij Febus fclfc ook of niet meer kennen , of 

hhh j oin- 
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ontkennen > dat hij mij ooit beminde. 'K fal nog CoO 
geweldig veranderen ^ en verdwijnen dat ik nergens tt • 
aan gckent fal werden als aan mijnfpraak, die ml] 
'i nood-lot fal laten over houden. 

V. VL Fabel. 

Uljf [fes volk in fwijnen , e7J roe der in hmr 'voorig 
po/tuir hervormt. 

Terwijl Sibylle tegen de flaauwe fteilte op-gaande )I' 
dit verhaalde , quam den Trojaan Eneas uit'too- 
der-aards gcwcft teKumc, een plamfoen- plaats der '.r 
Eubëers, op-donderen : gink , na ouder gewoonte of- 1- 
fcrhande gedaan hebbende, na 't ftrand, die nog na de 
mam van fijn minne niet genoemt was. Alwaar Ma- 
ÊÊL careus den Itacenfer reis-genoot van Ulyffes dien er- 

■ vare fukkelaar, na veel weder waardigheid mede halte 

hielt: en vont aldaar Ache men ides , die voordcfea 
opde ftrand-klippen van Sicilië was lüt-gefeten ver-? 
laten: fchielijk kreeg hij hem in 't oog , en, fig ver- 
wonderende hoe hij nog leven koft , vraagde hem : o 
Aciiemcnidcs wat avontuir of God fpaarde u 't leven ? 
Hoe komt een Griek met een Trojaans fchip te varen? 
nawatkuft leit u reis? Hier op antwoorde Acheme- 
nides , nu niet meer met een ruige pij , met dillelen 
cn doornen bcborftelt , maar mens gelijk : 'k wens 
ander- werf Polyfeem den ijslijken gapert, die 't menf- 
fen-b!oed langs den baard druipt , onder d' oogen te 
komen, ben "ik niet liever op dit fchip , als in mijn 
huis en vadcr-land Ithaca : heb ik Encas min lief als 
inijn vader. Nooit kan ik hem na verdicnfte vergel- 
den , al deed ik wat 'er te bedenken is. dat ik nog 
fpreek , dat ik leve, dat ik ligt en hemel weer aanfchou > 
Cwat fou mij konnen tot ondanl- baarheid bewegen) 
fchonk hij mij. Hij is d oorfaak dat ik uit de muil des 
(Irand-reus bleef, en, fchoon ik op-ftaande voet qnan^ 
T e fterven , In plaats van ip een graf , immers niet in 

dea 
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en afgrond van dien balg begraven le?ge. Hoe dogt 
ij dat ik te moe was, foo mij den Ichrik niet van mijn 
nnen berooft, en buiten weften gcbragt had , doen ik 
cp ftrand gelaten u Cig in zee fteken ? 'k had u wel 
willen toe roepen j maar fchroomde mijn felve aan 
den bloed hond te verklikken. U fchip rogt door 
lllyfles blacten ook haaft in de lij. Ik Cig dat hij een 
grooten brok van een rots gewreekt ver in zee plofte. 
*K lag dat hij t' eiken wederom fware ftcenen met fijn 
reufen armen u toe-flonger, als oflc uiteen fteen- 
{chuttoe-;;efnort wierden : en was in duifent vreefe , 
I dat u fchip of door de golven gcfchokt , of de wigt 

• fder klip-brok, fou te grond gc^^aan hebben , fonder 

eens te denken dat ik'cr buiten was. Als gij die ijslij- 
. ; ke dood ontvlugt waart y omrent hij bulderende den 
. ; gebeden Etna , ftcekt , mits hem 't oog uit-geboort 
v was , d hand uit na boomen , ftruikelt tegen rotfcn y 
f (lak d' armen, nog met bloed en etter befwaddert , 
.( over zee , vervloekt het Grieks gebroet y en fegt : o 
' bloed ! kreeg ik Ulyfles eens weer in de klaauwen , of 

iemant van fijn volk, om mijnen moet te koelen ! 

Hoe kaande ik haar ingewand , hoe reet ik levend ar- 
. r men en bcenen van den romp, hoe fwolg ik haar bloed 
; in den gorgel , hoe knaagd' ik haar lillende quartlcren 
i tufll-n de tnnden , og hoe weinig agte ik dan *t verlies 
*. van mijn gefigt ! Sulk en diergelijke taal voerde dien 
% wreeden beeft. Ik befturf van fchrik doen ik fijn troo- 

• nij nog met bloed bekletft , fijn ijslijkcmoord-klaau- 
wen, dien ijlen oog-winkel , fijn grove loden en baard 

Cl met geronnc bloed befwaddert lag, 'K had de dood 

• voor oogen , die 'k nogtans 't minft vree (He : en dagt 
t alle oogenblik nu grijpt hij mij , nu flikt hij mij ge- 
\ kaaut in dien baft. Want *k had gcfl:adig voor oogen y 
\ hoe hij twee van mijn maats , drie vler-werf tejen dc 
I rotfe kletfte : en als een ruige leeu op de geplette lig- 
\ hamen viel, 't ingewand, vlees, 't gcbeent , merg , ca 

iiajf uoodc leden m den hongerigcn pens- f;ik flonger, 

hhh 4 'Kilanc 
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'K ftont en fidderde , cn had een dood-ftuip op *t lijf 
als ik hem de bloedige brokken fag kaauwe , flikken 
uit fchokkcn, en met d'ingefwolge wijn pas half g:. 
kaaude Hukken u:t-braken. 'K beelde mij , og arm » 
geen fagter dood in j 'k ver fchool veel dagen , fchrik- 
(|' te voor 't titCelen van een blad, 'kvreelUe voor dat 

fterven, en fnakte na de dood. 'K verfade den honger 
met eiklen, kruid, en loof : dus eenfaam , behoeftig , 
hoopeloos , niet verwagtende als een fchriklijke dood. 
Tot dat ik een langen tijd daar na dit fchip in *t oog 
kreeg , met de hand toe-wenkte en bad mij te bergen : 
dus liep ik na ftrand en bewoog de Trojanen datfe een •. 
Griek binnen boord namen. Vertrek ons nu, o waart- i 
üc reis-genoot, u avontuir » en hoe 't met Ulyfles, en tt 
't vordere gros dat met u in zee ftak , is vergaan. Hij : 
antwoort, en fegt,dat in de Thyrrcenfle zee Eool,Hip- c 
pota's neef, heerfchappij voert , en de winden ondct .:. 
dwang hout , die Ulyffes , ons hoofd , in een oflen- 1; 
leere fak beflootcn, als een heerlijk gelchenk , uit fija t 
hand ontfing : negen dagen voor de wind feilde , cn •. 
fijngewenft Ithaca in 't figt kreeg. Maar dat op den . 
tienden dag, 's morgens vroeg, dc boots-gefcllen , / 
met nijdigheid en plunder- fugt ingenomen, den wind- i 
fak onttornde , meenendc dat'cr goud in ftak : datfe . 
hier door te rug dreven , den ftreek, dicfc reets befeilt 
hadden , en 't fchip in 's wind-gods haven weder an- 
kerde. Hier vaA daan, feide hij, belanden wij aan " 
d'oude ftad van Lamus den Leftrigoner , alwaar Anti- 
fates heerfte. Ik wiert na dien Konink met twee van 
onfe maats gefonden , en bergde ter naauwer noot i 
met een van defelvc mijn leven door de vlugt. Dea i 
derde rogt in den wreede muil van de mens-vraat. . 
Antifates rukte een troep bij een, fct ons agterher, i 
worpt fteenen en balken op de vloot , en vernielt : 
menlTen cn fchepen , een cenig fchip , waar op ik en i 
UlylTes was, ontfnaptent. Terwijl wij vaft't verlies l 
ons makkers , cn vooiUdc onheilen bejammeren. 
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pcrviclcn w ij op de kuft, van 't eiland , c. . . daar ver 
In t vcrfdnct fiet leggen, dat gij niet als in't vcrfchict 
rmoogt lion , maar met dees oogen befien is. II waar- 
;fchou ik, regtvaardigfte der Trojanen, Godinne-ioon, 
|y|[\vant na *t voleinden van den Urij^^, kan ik u niet lan- 
P^cr vijand noemen, Eneas ) dar gij de kuft van Circc 
imijd. \S ij rogten ook onder 't felve eiland ten anker , 
ren indagtig hoe wij van Antifates , en den wocften 
«Polvfecm onthaalt waren, dorftcn 't onbckent hof 
iniet gaan belbeken : maar 't lot over t gros gewor- 
ïpcn, viel den trouwe Tolytes , Eiirylochiis , Elpenor 
1 dien dronken dweil , nevens agticn andere gaften , tc 
f beurt , om na 't palais van Circe te gaan. Daar geko- 
l men fijnde , als wij op den drempel ftondcn , ont- 
3 moetc ons een drommel van ontalli)ke wolven , bee- 
i ren, en leeuwen onder een, die, fchoon vreeslijk, niet 
l tc vreefen waren , en geen mijne maakten van iemant 
- j tc beledigen ; maar ons vleiende bequifpel ftaartc , 
3 en als b::leefde hovelingen in haalden i tot dat wij 
i verwelkomt wierden van de ftaat-juftrcn , die ons 
1 door marroere falen in leiden bij Mc-vrou. Die in 
) een kottlijk falet op haren throon te pralen fat , in een 
y i glimmend gewaat , met een 

L De meer-minnen en vlied-maagden , die nog wol 
l kaarden , nog fpinnen , verlcfcn kruiden , en leggen 
> d-^gefchilderde bloemen foort bij foort in bijfondere 
l korven. Sij neemt haar werk op, fij kent de kragten 
• en 't gebruik der kruiden in 'tbijlbndcr hoe die ge- 
voeglijk konnen vermengt werden , en weegt defclve 
naaukeurig op haat wigt. Als fij ons in 't oog kreeg , 
van ons begroet was, en met gelijke munt betaalt had, 
toont fij een blij-gelaat , en bejegende ons nawens, 
r- j Tctftont liet fij ons een mout-drankbroiiwen , waar 
onder honig, ftetke wijn, w rongcl , en onder die foe- 
tighcid ik weet niet wat toover-vogt vermengt. Wij 
li é ontfanc^en den nap, diefe ons met die vervloekte hand 
aan bood. Maar hadden den droogen dorft foo haaft 

niet 
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nietgeleft, en waren met den toover-ftok van die^^^^^H 
guighel godin foo haaft niet op 't hoofd geftrekcn (ik jÊ 
ichaam 't mij te verhalen ) of ik wiert borftelig over t J 
't lijf, en bevonr, dat ik in plaats van fpraak een grom-ÉÉH 
mende ftem floe^j , met d'armen voor over op d' aard^^B 
viel, een harden wijde muil kreeg, den hals door vlees * ^ 
verdikte, d'armen, die ik na den nap had uit-gefteken, ^ " 
in varkens pooten veranderde , en met mijn makkers, ^ • 
van 't (èlve fap begooren ( foo kragtig was dien drank) 
in een varkens-kot geflooten wierc. Eurilochus fageii 
wij alleen onvervarkent > om dat hij alleen den drank 
niet had wille proeven, waar van indien hij fig niet 
gefpeent had , hij was nevens ons verfwijnt geweeft , 
cn een borftlig twijn gebleven : nooit had Ulyfles door 
hem kennis van dit groot onheil gekregen, en tot 
onie verlofling bij Circe gekomen. Mercurius , als 
pais-bode , bragt hem een witte bloem, uit een fwarto 
wortel gefprooten, bij de Goden genaamt Moly, waar 
mede hij nevens de vermaning der Goden buiten ge- 
raar in'thof van Circe quam; van gelijke tot dien 
drank gcnodigt , den ftaf , waar mede fij hem meende 

hoofd tc ftreelcn , op kaatftc , en met 't bloot rap- #^^IÉ| 
pier haar een bang hart aan joeg. Doen boodfe hem ■jjH 
cerft de hand en trou , die voor fijn bij-flapen rot looa 
bedong de vrijdom , en^t hervormen van fijn volk. Jf^lfj^ 
Doen wierden wij met beter fap van heilfame krui- -^ v*^ 
den befprengt, met 'tander eind van den ftaf op't j 
hoofd getaft, en met ontoovex-lang gefegent. Hoe >^ 
fij meer fong , hoe wij meer van d'aard over-eind re-- p^,r •] 
fen : de borftlen vielen uit , de poot-kloof wies toe , 1 r - 
fchouderen en armen kregen weer 't oud fatfoen, waar 
mede wij , met fchreiend' oogen , den Vorft , felfs 
fchreiendc, om den hals vielen , en omhelfden , met 
d'eerfte woorden, die wij fpraken , onfe dankbaarheid 
betuigden. Hier roeften wij een jaar , alwaar ik , in 
foo lange tijd , veel wonders gefien , en gehoort heb : 
onder andere dit , 't geen mij een van de vier dienft- 

maag- 
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laagden, op die toover-ftrekcn af-geregt, ftilin't 
,yOorbeet. \^ ant tcru ijl Circe mijn Verft in ccnvcr- 
_^:ck alleen onderhield, toonde fij mij een wit mar- 
b fmer- beeld van een jongeling, met een fpcgt op *t 
i 'hoofd , in een gewijde kapel ftaande, en met veel 
i ikranften bcpronkt. 'K vraagde nieufgierig, wie 't was, 
iwaarom dit in een kerk-kapel eerbiedig gedient wicrt, 
en waarom 't dien vogel op 't hoofd had? Sij antwoor- 
Jc: luiftcr aandagtig , Macarcus , en verftaat hier uit 
«nctcenen, wat magt Mc- vrou heeft. Letfcheipop 
ijn ledcn. 

VII. Fabel. 

Picw in een Jpegt 'verandert^ 

^icus füon van Saturnus was Konink vanLatium in 
Aufonie , en een aanfokker van oorlogs-roflcn. dit 
ecldfwijmt na dien held, hier uit kontge fijn braaf 
ftuir , en bevallijk gebaar befcheidelijk lefen of hij 
-nog in 't leven was. Soo braaf van in-borft was hij , 
:als van leeft, en had fuiken top van jaren niet konnen 
iefcheeren, dat hij vicr-werf de vijf jarige Olympifle 
elcn befchoude. Op fijn fchoonhcid verliefden dc 
om- maagden, op'tgebcrgt van Latium gcfproo- 
,.itcn, hem vrijden de bron-maagden van d'Albula, Nu- 
/micus, Anio, de over-korte Almo , fterk-ftroomendc 
Nar, d'ovcrlommcrde Farfarus , de maagden in 't A- 
jtia'nflè woud, daar de wrecde Diana, als in 't noorde, 
'fmens flagt- otter gedaan wiert, en de geburige meir- 
■maagden. Maar hij floegfc alt' faam af, en vrijde 
, alleen een Nymf , die, geiijkraen fegt , Vemlia bij den 
. xwecrkoppigcn Janus op den berg Palatium baarde. 
Oofe, fooliaaftfe houbaar was , wiert voer alle andere 
. Jian Picus den Laurcnt hefteed. Sij was wel uitfteken- 
j ale fchoon van leeft , maar nog uitftekender in fang. 

(konft, waarom fij Sangfter genaamt wicrt , en boflèn< 
j. s>ergeu , en 't wild gediert te ontroeren en te ftreelen, 
/Jange rivieren met haar gcqucei ia haren loop , cn 
HÉ 
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»t iVervcnd gevogelt in de vlugt plagt te fteultcn. Ter 
V ijl fij een lieflijk lied qucelde , was Picus uit fijn ho 
in 't land van Laurente op de f* ijnc-jagt gegaan j h: 
bereed een fier ros , had twee fwijn-fprietcn in de lin 
kcr vuift, een purperen jagt-rokom'tlijf, van eci^ 
riem met goud bellag omgord. In 't felve bos vva« 
Circc van 'teiland, na haar naam gcnocmt, gCKO 
men , om van dat vrugtbaar gebcrgt verlTe kruidcirJ: 
te plukken. Welke als fij in 't bos-ruigt verborr r 
den jongeling in't oog kreeg foo vcrfct ftont, c.a' 
hiat dc "epluktc kruiden uit de fchoot vielen , en 
minne vlam door 't merg van 't gcbecnt Icheen tc 
fpelen. Soo haaft fij , na die minne ftuip , weder tot 
haar klve quam , meenden fij hem haat min te op n 
baren ; maar 't loopcn van 't paard, en 't omrwervcni 
jacrt-rot , beletten baarbij hem tc komen. Dus Ipralej • 
fi\' al ftooft gij op de vlerken van de wind heen , gi)| 
fultmij, foo ik anders mijn vermoge ken, foo maart 
al de kra-'t der kruiden niet vervlo-cn , cn mi) mijttif 
toover-fang niet bedriegt , gij lult mij met ontren- - 
ren Met toovertfe een cver-lwijn londer lighaam ,.v- 
laft het in 't cefigt des Konüiks tc fwervcn , cn hg m ; 
'tdi-tft van 't woud te vertooncn, daar tc paard geen ' 
bij-komen was. Picus fct gcfwind op de fchim van i 
M ild aan , fpringt inder ijlvan'trookendros , cnfit 
het fvijn , op ijle wild vangft vlammende , diep in V 
bos verdwaalt tc voet agterher. Sij prevelt een too- 
ver-Gebet , en aanroept onbekende Goden met onoc- 
kent rijm-gemompcl, uaar door fij 't fneeu- wit aan- 
figt van de maan plagt te verdonkeren , cn t aanfchijn 
videfon, haarvader, met mift tc benevelen Op 
dit gcfang verdikte de lugt, enwaaficmde taard r.,k. 
nevel-dampen op: foo dat het jagt-rot fpoor bi,ftec 
van haar Konink verdwaalden, cn hem alleen liet^ 
Als wanneer fij , bequamc plaats en tijd waar ncmcoM 
de, forak : o fchoone Majeftcit, bij dces u oogcn , d^ 
BMjnc vcnuktcn , bij dcfc fchcQnheid, dieuu, , -«^^ 



1 
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Godin voor u ootmoedig doet knielen, verqulk miin 
nimnent hart, ontfangt, met mijgepaart, d'nl-door- 
ftralende fon tot fchoon-vader , en verfmaat doe niet 
U'rcvclmoed,g Circe . dogtcr der fonne. Hij ftiet haar 
nors ongeagt haar fmecken voor 't hoofd , en fpral-- 
gi; moogt lijn wie gij u ilt , u dienaar ben ik niet. Een 
ander d.er heeft mij in haar gcu elt , die ik ucns dat 
mii langen tijd gevangen houden lal. 'Kfal ook miin 
cgt-vcrbond met buiten-becns verbreken, foo hL 
rlTat L .^^"S^^^ ' J^''-"s kroos , 't leven fpa". 
len fa . Maar Circe haar vcrfoek diku ijl vnmeloos 
herhaalt hebbende, feide : gij fult mij „ietongeftraft 
uit de klaauwen . u Sangftcr lbo niet w eer t' huis ko- 
men , k fal u nu Iceren wat een gehoonde minnares . 
gehj < Circc IS, kan uit- voeren. Met keertlê haar twee- 
niaalna'twefte. twee-maal na'toofte, ftreelt den 
jongeling dne-ucrf met den ftaf. en fprak drie-ucrf 
een toover^vers H;j kicft 't halc-pat j maar vcruon- 
d.rt , dat hi; gcfwinderdoor-ftak als voor heen, f-ff 
hu dat hem "t lijf met vederen bewaflTen u as. \N es- 
halven h.j vergrimt om dat hij HhicHjk in een vrem- 
de vogel verandert onder 't pluim-gediert der Latijnf- 
le bollen fchoor, met den harden bek in d'eike hoo- 
rnen pikt , en in de hoogc ftammen boort. Si,n vedc. 
ren behielden de roode-verf van den rij-rok, den «ou- 
dcn gefp waar mee defelve om den hals was vaft re- 
haakt verkeerde in vederen . die hem als een gouden 
img bcnalsbande. Soo dat Pieus van lijn voorig u c- 
fcn mets over hield, als den blooten naam. 



VIII. Fabel. 
Ticm jagt-rot in dieren. 

Midlerwijle riep 't jagt-rot door 't bos vaft vergeefs 
Piais, Picus, vont hem nergens , maar ontmoete 
- Circc (die nu de mift-Uigt verdunt , en ingewilliat had 
h dat de nevel door dc wind cu Ibn verdween ) beichul- 
^^t(e^U iü A\mt 
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digt haar heftig met de waarheid , eift den Konink w e- 
der , peurt haar te lijf, en dreigtfe met fw ijn-fprieren 
in de huid te fitten. Sij befprengt de jagt-gefelien 
roet boos vergift, cn venijnig £ip_; verdagvaart den 
nagt, de nagt-goden , d'onder-aartfe donker-poel , de 
bajert, en aanroept met een toover-gebrul Hecate. 
Hier op ftont , dat wonder luit, 't geboomt en danfte, 
't aard-rijk fteende , de boomen daar ontrent verdor- 
den, *t befproeide gras was met bloed bedaut , de ftee- 
nen fchcnen fchor te loejen , de honden te baflcn , de 
grond van fwarte flangcn te krielen , en dunne fchim- 
men over en weer te fcheeren. Terwijl 't jagt-rot 
over dit fpook verplet ftaat , bcftrijkt fij d'aanfigten 
der bekaaiden met haar vergiftige roe , waar van fi| 
geraakt, van jongelingen in verfcheide dieren veran- 
deren, en geen van allen fig fclfs meer geleek. 

IX. Fabel. 

Caneu^ (of Sangfler) in een klank, 

r^c fon was rcets onder de wefter-kim van Spanje 
Ugefakt ['t was avond] als Sangfter te vergeefs haat 
man met verlangc te gemoet fag. Haar dienaren en 
't volk doorfnuffelen met fakkels de boden op en 
neer, om hem in te halen. Maar Sangfter niet ver- 
rocgt met fchreien , 't hair uit 't hootd te rukken , en 
wee-klagend voor de borft te kloppen, ftoof 't hof uir, 
en fworir doldriftig in 't land van Latium , fes dagen 
en nagten fondcr eeten, drinken , of Hapen, over berg 
en dalen in 't wild. DenTyber fagfc laatft door Imc- 
fcer en fwerven af-gefukl<elt op den oever van fijn 
koude ftroom necr-fijgen. Hier galmdenfe onder 't 
fchreien een trcur-lied van haar verdriet , en floeg dus 
kermende een lijne ftem, gelijk een Iwaan voor 't fter- 
ven haar lijk-klagt plagt te neuren. Eu-.dlijk verimolt 
haar 't merg door droefheid in 't gebeent , 't lighaaii? 
verteerde , en verdween allengs in dunne lugt. Egtei 

wie'' 
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U'ïcrt die plaats, daarfe verdween , in 't figt gehouden, 
cn van d'oudc inwoondcren te regt na haren naam 
Sangfter genoemt. Diergelijke ftaaltjens hoorde en 
fag ik gedurende de tijd van dit lang jaar. Daar na 
wierden u ij, nu reets traag, verlegen, en *t varen ont- 
went , gelaft weer zee te kielen , cn onder feil te ko- 
men. Maar doen ons Scylla fpelde wat zee gevaren 
ons nog over 't hoofd hingen , wat een ijslijken plas 3 
cn fchriklijke baren wij nog over te hobbelen hadden, 
doen was ik , 'k bekent, vol fchriks , en bleef hier op 
de kuft, daar ik 't hard onder de voeten kreeg. 

X. Fabel. 

Diomedes volk in vogelen. 

Als Macarcus fijn verhaal ge-eindigt had , wiert 
't vcrbrant gebcent van Eneas vocdfter in een lijk- 
bus geflooten , en op de marmere fark dit kort graf. 
fchrift gehouwen : 

Hier RUST Kaitt', ontrukt *t Argolis vui» 

FN KllNG , 

ViRBRANT, SOo't HOORT, DOORHAArGoD- 
VRUOTF VOKHSTFR LÏNG. 

1 • *T mecr-tou , op een groenen heuvel vaft geftropt ; 
M wiert los gemaakt , s' ontlcilen 't hof van de liftigc 
Circe door toover-konft berugt,en fetten 't na 't woud 
daar den Tybcr, met lommer overfchaduwt , met geel 
fand vermengt in zee borft. Hier kreeg hij de voet 
in 't hof van Latinus , Faunus foon, en fijn dogter 
[Lavinia] ten huwlijk : dog niet (onder een bloedigen 
oorlog met dit brusk volkaan te vangen : wantTur- 
nus woede om't ontdrajcn van (ijn verloofde bruid : 
geheel Tofcane rogt hierom tegen Latium in 't har- 
nas : lang wicrt'er taai geplukhaarr om d^overhant. 
Sij fterkre fig wederfijts met uithcemfle kragten , de 
Rutilers en Trojanen kregen wederfijts fterke onder- 
ftani : ook ftiet Encas 't hoofd niet aan Evanders hof- 

iii 1 Maar 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A27 



(31 



4c6 HERSCHEPPING E. 

MaarVcnulus ftoof na Arpi, de groote ftad van den 
land-vlugtige Diomcdes : die op den rijks-bodem van 
Daunus den Apiiliet een groote ftad geftigt, en 't land 
hem ten bruidlcliat (met Dauniis dogtcr toe-gevoegt) 
behcerfte. Als hem Venultis Turnus laft voor-gehou- - 
den, en onderftant verlbgt had , beriep fig den Etolier i 
held op fijn onmagt, dat hij niet goet vont d'ingefc- ^' 
tenen van fijn (choon-vader in krijgs-gevaar te brcn- s 
gen, en dat hij onder fijn natie geen weerbare man- ui^P^i 
nenhad. En om te toonen dat ik u met geen uoor- 
den paai , fal ik (Ichoon mij 't ophalen van dit lect op 
nieus verwont ) mij getrooften dit ongeval f ontvou- 
wen. Na dat 't vcrheve Trojc in brand ftont, de Tro- 
janen voor 't brand-ftigien der Grieken fiddcrden , en 
Ajaxden Locrenfer om 't fchoffieren van de maagt 
Kaflandre , Pallas grimmigheid , die hij alleen op den 
hals haalde , over ons alle getrokken had , w iert de 
Griekfc vloot van een verftrooit , door ftorm , holle 
baren, donder, bliklcm , diiiftcrnis , ftort-regcn, en 
al 'tgewclt van hemel cn zee geringelt , eindlijknog 
op de kaap Kafore in fpaandren geklctft. Dog om 
*t verliaal van ons droevige ongevallen kort tc maken; 
doen had lelfs Priamus den ftaat der Grieken konne 
befchreien. Maar ik ben door hulp van de krijgs- 
heldinMinervagebergt de golven ontworftelt , wiert 
weder uit mijn land verjaagt , en moft Venus ouden 
wrok , voor-heen door mij gequetft , nu wis befuren , 
foo deerlijk op zee fukkIen^ lbo fchriklijk te land in 
den becre-bijt raken, dat ik dikwijl riep : gelukkig fijn- 
fe, die in d'algemeenc fchip-breuk , op de kaap Kafare 
geleden , in zee verdronken fijn; og was ik doen met 
Jiaar verfmoort ! Mijn reis - genooten nu ramp op 
ramp ten oorlog cn op zee uit-geftaan hebbende, ont- 
Ibnk den moet, en baden om een eind van'tom- 
fukklen. Maar Agmon , een heet gebakert man , 
door veel rampen vereelt, fchoot'er tuften , cn fprak : 
war w cderwaardigheid is'er nog, mannen , die gij niet 

fout 
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fout kónnen uit-hardenï Wat kanVcnus, aldocifc 
haar beft, meer uit-regtcn ? Als 'er iets flimmer tc 
vreefen ftaat , dan is 't tijd van fmeeken i maar als 't 
flimft gevaar is uit-geftaan , dan legt vrou Schroom 
in 'tvoet-fand , en't fnoofte prijkel in't onder -fpit. 
Si) mag 't vrij hooren , vrij na mijn woorde luifteren, 
h i i yrij Diomcdes volk vijandig vervolgen , als lij doet , 
M> wij fchijten eens in haar verbolgentheid, fchoon 't ons 
dier genoeg ftaat datwe dus ftout fpr eke mogen. Met 
die fcherpe taal tergde Agmon , den Pleuronier , Ve- 
llus , en krabd' haar ouden wrok op. Dit fnoeven be- 
viel weinige : wij 't meerder gros beftraften hem 
vriendlijk , dien pogende tc antwoorden cn ftemen 
keel verdunde , cn 't hair in vederen veranderde, Sijn 
nieuwen hals, borrt , cn rug bewies met pluimen , dc 
Ij armen met fchagten , de bouten met ligte gebogc 
\ vlerk-pennen : fijn voeten kliefden in lange teenen , 
de mond verftcef tot een lange fcherpe fnebbe. Hier 
over ftontLycus, Idas , Retenor , Niéleus en Abas 
verfet , enkregen, terwijlfe haar verwonderen , van 
't fclve laken een rokje : foo dat 't meeft getal van 
ons volk op-fchoor, en klapviekend omdefchepen 
vloog. Wilt gij weten wat fat foen dit wonder ge vo- 
gelt aan-fchoot : wel niet van fwanen , maar de witte 
fwaan fecr gelijk. Soo dat ik, met waarheid , dit land 
cn dor gcweft van Daunus den Apulier , mijn fchoon- 
vadcr, met een fober overfchot van mijn volk, ter 
naauwer noot befit. 

XL Fabel. 

uipu^m een Harder in een rpilde olijf-boom. 

Na dit antwoort van Diomcdes, trok Venulus uit de 
grenfen van Apulie , bij den Kalidonier Vorft be- 
heer ft, door 't zee-bogtig Peucetie , in Kalabrie. Hier 
fag hij de fpelonk , die met digtgeboomt overlom- 
mert, cn loof- dau nat bedrupt, nu van Pan de boks- 

iii 3 voet, 
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voet, cn wel eer van ae veiu-maacden bewoont wiert 
Dcfe joeg fcker Harder Apiilus een fchrik op 't lijf, 
en dreeflè in 't ecrft door fchielijke onfteltenis uit 
haar woonplaats : die korts daar aan weder bedaart , 
den vervolger niet langer vreefden , maar hand aan 
hand op de maat danften. Den kinkel fmaalt die nuk- 
ken, aapt haar met een boercn-daus na,cn bcfchempr- 
fe op lijn boers a^et een ongewaflen bek. Niet eer 
fnoerde hij den muil , als dat hij een lioute keel kreeg: 
uit den boom en 't lap , waar in hij veranderde , kont 
g j lijn aart kennen. Want die wilde olijf boom tuigt 
m.t fijn bittere bei:n , de Icherphcid v.in fijn tong, 
wïciis bittere fchamperhcid in olijven veranderde. 



I de veld-maacdcn bew^ 



XIL F A 



BEL. 



Eneoó fchepen in zee-maa^de?7. 

Als d af^efantcn wederom gekomen , tot antwoort 
bragten , dat Diomedes den Etolier 't verfoek van 
fijn hulp-troepen had af geflagen ; krijgden de Ruti- 
lers, fonder die onderftant , ongeluklijk : foo dat 'er 
wedcrfijts veel bloeds vergoten wiert. Turnus liet 
den rooden haan in de TroïfTe vloot krajen: en die 
*t water verfchoont had , fidderden doen voor *t vuir. 
reets ftont *t harpuis, pek , en al wat vorder 't vuir kaa 
voeden, in ligtcn brand , de vlam floeg tegen d'hoogc 
niaften op in de feilen, overloop, en doften van *t 
krom vaar-tuig fmookten vaft : als wanneer Cybele, 
de heilige moeder der Goden , indagtig dat *t hout tot 
die fchcpen op den berg Ida gehouwen was , met ge- 
fchal op'tkopere bom bekken, en bos-houte fchal- 
mei, de lugt doorgalmde : met haar leeuwen- ge fpan 
door de dunne lugt ftoof , cn Turnus aldus toe-fprak : 
gij (chend-hond poogt vergeefs dees vloot in brand te 
fteken : 'k falfc u ontrukken , en niet gedoogen , dat 
't vratig vuir dit hout, uit 't bos , mij toe-gewijd , ge- 
houwen, verteer?. Terwijl de Godin dit ff tsik , ont- 

ftonrcr 
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ftont een donder-vlaag , en daar op fwarc ftort- 
regen met hagel vermengt , lugt en baren klctften 
fchielijk door ftorm tegen een, en de wind-gebrocders 
rogten vijandig flaags. Uit welke Cybcle 't gewclt 
van een alleen gebruikende , de meer-touwen van dc 
Troïffe vloot los rukt , en de fchepen met de fnuit 
voor- over te grond dompelt. Als 't hout doorweikt 
cn in vlees verandert was , wierden d'opgekrulde pa- 
Veljocncn in hoofds gedaanten vervormt : de riemen 
wierden fwemmende voeten met teenen , de boorden 
lendenen , de kiel de rug-ftrang, 't wand mollig hair , 
de rajcn d'armen : haar verf behielt de voorige blap.u- 
te. Soo datfe , in zee-maagden vervormt , op de gol- 
ven , daarfe eerft voor fchrikten , dartel quinkeleer- 
dcn: en uit 't hart gcbergt gcfprooten, op *t weeke 
water krioelden , fonder trek na 't gebergt waar op üj 
gequeekt waren. Egter nog indagtig hoe veel gevaars 
Ijj op d^onftuimige zee hadden uit-geftaan, onder- 
ftuttenfe dikwijl *t flingcrende vaartuig met de han- 
den, uit-gcfondert dat met Grieken bevragt is. 

XIII. Fabel. 

Alcinot44 fchip in een klip. 

ij nog indagtig aan Trojc's ondergang , haten de 
, ) Grieken , en fagen met vermaak aan de fchip-bicuk 
van Ulyftcs vloot , dat Alcinous fchip verharde , ea 
'thoLit in een ftecn-klip veranderde. 

XIV. Fabel. 

jirdea, Turnu^ Jlad in een reiger verandert. 

De vloot dus in zee-godinnen verandert fijnde, 
wiert gehoopt dat Turnus , door 't mirakel af- 
gcfchrikt , uit den oorlop, fou fcheiden i maar hij vol- 
harde : wederfijts had ijder lijn hulp-goden , en eea 
fiere n wxKi j foo veel als Goden- hoi^»» Nu was 't nicc 
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meer om de bruid- fchat van 's Koninks dogtcr, om 
't Koninkrijk van fchoon- vader Latinus, nog om u, o d 
maagt Lavinia, maar om d'overhant te doen: nu vogt- <^ 
men enkel uit fchaamt van fvvigten. TotdatVenus 
ten lange Icften haar foon fag triomfeeren , Turnus P 
fneuvelcn , en de ftad Ardea , doen Turnus in fleur t 
was, een magtige ftad genoemt, tot as verteert. W el- - 
ke alsfe door Trojaans vuir in kolen gefet , en met i 
een as-hoop over-ftolpt was , fnorde uit de puin-hoop 
een vogel voor die tijd nooit bekent,dic met lijn klap- 
wieken d'as verftoof : 't droevig gequeck, magerheid» 
doods-verf , en al wat in 't innemen van een ftad de 
deerlijke ftedclingen paft , felfs de naam van de ftad , 
bleef hem bij : foo dat Ardea in een reiger hervormt, 
met 't klappen van haar wieken , haar eigen onheil be* 
treurt. 

XV. Fabel. BI: 

ETiea^ vergodet. 

Nu had Eneas deugt al *t Godendom in-gcnomen , 
en fclfs Juno foo gebogen , datfe haar ouden wrok 
uit den fin ftcldc : aangcfien Julus geregtig in va- 
ders rijk bcveftigt , Eneas, tijdig tot verhuifcn , ftont 
ten hemel te varen , en Venus ootmoedig de Goden 
bekuipt hebbende vader Jupiter om den hals viel , ca 
aldus fmeekte : o goedertiere vader, die mij nooit 
voor 't hoofd ftiet, verleenme nu, bid ik, u genade, ca 
vergun mijn foon Eneas , die uit mij geboore , u tot 
groot- vader maakte, een plaats onder de geringftc 
Goden-rang, 't fcheelt mij niet hoe flegt die valt* 
'Tfij nu genoeg dat hij eens den jammer-poel over 
voer, en 't ijslijk onder-aartfe rijk befogt. Dit beftem- 
dcn haar de Goden, felfs Juno knikten 't haar met ctw 
blij-gelaat toe. Doen fprak vader Jupiter; gij fijt 
waardig, o dogter , dat u foon nevens u vergodet met 
onfterèijkheid gekroont wert : hou daar ontfang dan 
uwen cis. Op dat woord grundclt Venus , bedankt 
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rfiaar vader ^ fcheert met haar duiven-gcfpan doordc 
ligre lugt, na de Laurentijnflen rtrand, ter plaat fe daar 
de ftroom Numicius , met riet begroeit , flaau in dc 
. tnaaft-gelege zee vliet. Dien ftroom-god laftlc,*t geen 
iB|aan Eneas ftcrflijk was te fniveren , en met fijn ftillc 
t'llroom in zee te fpoclen. Den hoornige ftroom-god 
^voltrekt Venus lalt > fuivert Eneas met fijn rivier wa- 
ter van onftcrflijkheid, en will hem alle vlees-fmettcn 
cin af. 'T beft gedeelte hielt hij overig. 'T lighaam 
dus gelouterc balfemt Venus met Godlijke geur- 
balfem, falfc het aanfigt met een conterf van neftar 
cnambroos , en maakte hem tot een God , dien de 
' Romeinen als een verkoorcn God cercn » en kerk cn 
autaar-pligt toe-keurden. 

XVI. Fabel. 

Tiberintis in denTyber: den berg Aventijn ^ P(H 
r7JO?7a van d' appelen be7iaamty en de veel-- 
voudige verandering van Vertumntis. 

Na 't vergoden van Eneas ftont Alba en de regec- 
ring van Latium aan Alcaan , ook Julus genoemt. 
Na hem heerfte Silvius : na hem Latinus fijn loon , 
die na den ouden Latinus genoemt 's voor-vaders rijk- 
ftaf fwaaide. Na defcn ro.7;t 't beftier van Alba aan 
den doorlugtigen Epitus , fijn foon : daar na aan Ca- 
petus en Capis j maar Capis was d* eerfte van dces 
t\vcc. Na defc wier: Tiberinus Konink , die in de 
Tufcaanflc ftroom verdronken, d'Albula den naam 
van Tyber gaf. Uit welke gebooren fijn Remulus , cn 
den fiercn Acrota : Remulus nu op fijn dagen wiert > 
den blikfem na-apcnde , van den bliklcm verflondcn. 
Acrota fcdigcr als fijn broeder, gaf 't rijk over aan 
den manhaften Aventijn , die , begraven op den berg 
daar hij regeerde , den fclve na fijn naam doopte. Nu 
ftont 't rijks-beftier der Palatijnffe volkeren aan Pro- 
cas, onder wiens rc2;ocrin^ Pomoria IccfJc , die boven 
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aldeLatijnlTe boom maagden in 't hovenieren, en ^ 
in 't boom-quceken de kroon fpande, waar van Ic haar ' 
naam kreeg. Dele vermaakte haar nog in boflchagien 
nog rivieren , maar fette haar finnen op 't vrugrbare : 
land en wel-dragcndc appel-boomen , fij hanteerde i 
geen fwijn-fpriet maar een krom fnoei-mes , waar ' 
mede fij dan de weelige looten en hier en daar de lan- \ 
ge tal ken fnoeit : dan een Jonge plant in d'opgeklief- ] 
deftam-baft ent, en alfoo een vremt tuin- voedfter- a 
kind doet voedfel fuigen : defe queekerij lietfe geen i 
dorft lijden, maar nette de krinkelige wortelen met : 
druipers. Dit was al haar vermaak en oeffening. Nooit i 
hadfe trek tot vrijigie , maar floot haar boomgaarden n 
af, uit vrees voor moet- wil van rouwe gaften , en fl 
fchoot , fchuw voor man- volk ,ecn heining voor haar i 
werf. \%'at regten de Satyrs, dat rits huppel-kotig g 
volkje niet al aan ; wat deden de vee-goden met pijn- - 
loof om de hoornen bekranfl:, wat den woud god , al- * 
tijd jeugdiger als fijn jaren mede brengen , wat Pria- - 
pus, die de dieven , of met fijn fnoei-mes , of *t lidr, V 
uit d'hoven weert, niet al weers om dit dier te bekrui- - 
pen ? Maar al dit volk ging Vertumnus in 't vrijen ver x 
te boven , hoewel niet meer op doende als de reft. Og \ 
hoe dikwijl torfte hij, gelijk een harde majer , een r 
korf met koorn-airen ! Hoe dikwijl bevlogt hij 'c 3 
hoofd met gemaait gras , even of hij een hooi-harker 2 
geweeft was. Dikwijl had hij een prik-knots in dc : 
ruige vuift , gij fout gefwooren hebben dat hij d'af- - 
gefloofde plocg-oflen even uit-gefpannen had. Kreeg } 
hij een fnoei mes in de hand , hij leek een fnoejer van ( 
boom en wij ngaart : had hij een ladder op de fchoude- * 
ren , hij leek een oofc-plukker. Dan was hij een foU \ 
daat mct'tfwaard op fijdc : een viflTer metd'angel- 
roe. Ten lange lefte kreeg hij na veel veranderen toe- 
gank om fijn oogen te verklaren. Ook ging hij met 
een gefteke muts op 't grijs-geparuikte hoofd met 
ccnftokje, om ceïi bes te gelijken, drentelen na haar 
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icrH|ken hof, en fig verwonderende over 't ooft, 
rak hij : foo ver dit cierlijk hof alle anderen over- 
cft, fpant u fchoonheiddc kroon over al de veld- 
odinncn. Doen kuftc hij haar korale lippen 5 maar 
at onbefchofter als ooit een bes gewoon is , en ging 
fjmet een gemaakte boog- rug op een aard-buit ncdci 
'fitten, met verwondering belchouwende , hoe de tak- 
en met herfft-ooft overladen neer bogen. Tegen 
haar over ftont een olm, met weclige wijn- ranken, en \ 
rijpe druiven om-waflen: welke als hij dus gepaart 
jjgeprcfen had , fprak hij : indien dien olm met geen 
'wijn-ranken omhangen was , fou hij niet, als om fijn 
loof geagt werden: infgelijks fou de wijnkaart , die 
om den olm gevlogtcn over-eind blijft ftaan , indien 
hij met delelve gepaart niet onderllut wiert , platter 
aarde leggen. Evenwel kan u dit voorbeeld niet be- 
wegen j nog fchuwtge 't bij-flapen , en wilt van geen 
paren hooren. Maar og luftent u. Gij kreegt meer 
vrijers als Hclena , meer als Hippodamia , waarom 
de Lapiten flaags rogten , meer als Pcnelope , d' ega 
van Ulyffes , een duivel op een verwonne man. Selfs 
nu gij fchuw en af-keerig van vrijers fijt , ftaan ontal- 
lijkc foo halve als heele Goden, felfsdie van 't Al- 
baans gebergt, na u. Maar wilt gi) wijs fijn , wilt gij a 
gelukkig tot paren begeven , en luifteren na dees be- 
daagde vrou , die u meer als die alle , ja meer als gij 
gelooven fout , bemint : vcrfiingcrt u aan geen flcgte 
Yinken, en kieft Vertumnus tot u egt-gcnoot : ik blijf 
u borg voor hem : want ik ken hem (bo wel als hij fig 
fclve. Hij fwerft niet wifpelturig van land in land; 
maar is een land-faat van dit groot geweft. Hij flagt 
niet 't mecfte gros der vrijers , die ruig of rap, al wat- 
fc bij de weg vinden, beminnen i maar gij fout d'ecr- 
llc en lefte liefde fijn, hij offerde u alleen ten dicnfl: 
fijn levens tijd op. Boven dit , is hij een jeugdig jon- 
geling , natuirlijk fchoon , kan fig abel in alderhandc 
vormen veranderen , en fal op u gcbodt al werden 
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i) wilt. Wat wil ik fcggen , datge belde eens ggi'^^^*' 



fint tot een en 't fclve trek hebt > dat hij van 't ooft, 
in 't welk aan te queeken gij u vermaak (chept , d*cer- 
ftelingen geniet , en u gcfchenken blijmoedig ont- 
fangt ? maar tegenwoordig paft hij nog op geplukt 
ooft , nog malfle aard- vrugten in d'hoven gequeekt ^ 
nog op iets ter wereld , als op u. Hebt deernis met do 
verliefde jongeling, en hout het voor gewis , dat hij 
felfs u hier uit mijnen mond dus bidt. Ontfie dc 
wraak- goden , Venus die een gruwel heeft van onver- ) 
murwbare harten, cn Nemclis onverfettelijke wrok. 
En op dat gij u meet moogt wagten , fal ik n ( want i 
denkt dat ik dus bejaart veel ervarentheid van faken i 
kreeg ) een ftaaltje verhalen , daar geheel Cypre ge- • 
noeg van gewaagt heeft , en dienen kan om u ligtlijk 1 
te vermurwen. 

XVII. Fabel. 

Jfis verlief t op Anaxarete floot V hoofd en ver^ 
hangt fig. Ar2axarcte in fleen. 

Ifis flegt van af-komft kreeg eens in 't oog Anaxare- 
te, een adelijke maagr, uit den ouden ftam van Teu- 
cer gefprooten , en verliefde op haar foo , dat hem 
* t merg in 't gebeent ontvonkte. Lang deed hij op fig 
felve gewelt, om 't hevig vuir te lefgen , maar 't felve 
niet konnende meefter werden , quam hij ootmoedig 
aan haar huis, en bad dan dc voedfter, na 't ontdekken 
van fijn minne , die hem quijnen deed , om de hoop 
van haar voedfter-kind, dat fij hem niet hart wilde 
vallen: dan preidc hij ijder in 't bijfonder uit 't gros 
der dienft-boden met vriendlijke woorden , en bad 
haar ootmoedig, datfe hem bij haar een goet woord 
wilde doen. Dikwijl gaf hijfe vleiende minne-brieven 
te bcftellen : fomtijds hing hij krans jens, met tranen- 
dau genet , aan haar deur-ftijlen , dan vlijde hij fig op 
dcR harden drempel ter neder , en Ichold uit hart-ieer 
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•t^ot van de deur. Maar Cj veel doovcr als de zee , op 
1' *r ondergaan van *t boks- geftarnt op-fiuivcnde , har- 
)h <ler als de klingen in Beieren gefmeed , en de ftccn , 
die nog niet uit-gchouwen van fijn wortel gevoed 
V "wert, doeg 't in de wind , en befchimpte fijn gekerm : 
: ftijvende die Ipijtigc onbermhartigheid met trotle 
i: Imaal-woorden , foo dat den minnaar felfs alle hoop 
«-tl6 af-fneed. Die langdurige quellagie koft den onver- 
■ é duldigen Ifis niet weer-ftaan , en iprak voor haar deur 
i' dees laatfte rede : fijt vrij geruft, Anaxarete , gij hebt 
i. nu mi)n gedult gebrooken, nooit lult gij voortaan 
Ji mijn min-gekerm met walging aanhooicn. Juigten 
•^i triumfeer nu, bekrans nu 't hoofd met blinkende lau- 
TT rier, en roept vidorij. want gij hebt den Urijd gewon- 
- -fi iien : verblijd u, frcenen hart, ik ficrf gewillig. Maar 
f uws ondanks lult gij nog iets in mij moeten prijlcn , 
in mij iets vinden dat u behagen fal , en mijne waarde 
J bekennen. Dog gedenkt, dat ik niet eer mijn min als 
't leven glippen liet, dat ik te gelijk mijn leven , en u, 
mijn and.^re ziel , fal miflen. Ook fult gij mijn dood 
niet door gerugt o( boden verftaan i maar ik lal dc 
bode felfs fijn , u fclfs hier de tijding brengen , op dat 
gijuwreet gclïgt met mijn lijk verladen moogt. O 
Goden , aanfchout gij anders 't doen der menflen, fijt 
mij gedagtig, vergimmc dat*cr langen tijd van mij 
gewaagt , en den draad mijns levens , die gij te vroeg 
afknipte, aan mijn faam des te langer voUfponnca 
werde. Meer koft hij met de mond niet bidden; maar 
hief, na dit gebet , fijn tranende oogen , en dootfe ar- 
•men op na de deur ftijlen , menig- werf van hem be- 
Jkranft , en fprak , als hij den ftrop aan 't dwars-hout 
van de deur- kofijn had vaft geftrikt : dit fijn de kranf- 
Xen, O moordcres , en bafter-aardig ftaal , die u beha- 
Ml 'gen. Met ftak hij 't hoofd door den ftrop , wende Hg 
na haar toe, en bleef aldus rampfalifi; in den fuop 
-verhangen. De deur fchcen door 't lillend flingcr- 
vocccncn't bonfv-n ccn ijslijk geluid tc galmen, ca 
2.dul. kkk vcx- 





Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 



4i6 HERSCHEPPINGE. 

vertoonde na 't openen het gruwlijk ftuk. De dienaars 
fchrecuden luits-keels , heften hem , nu rects geftor- 
ven, vergeefs op, en bragten hem , vermits fijn vader 
over-lcefc was, fijn moeder t' huis. Sij neemt haar 
fijon op de fchoot, omhelft 't koude lijk, dat, na droe- 
vige ouders jammer-klagt , en lijk-pligt died'ellen- 
dige moeders aan haar over- leeft kroos doen, tot 
deernis door 't hart van de ftad op een baar foo pairs 
als *t ^^'ds na 't brand hof gebragt wiert. Juift ftont 
'thuis van Anaxarcte ontrent de ftraat daar delijk- 
fiatic pafleetcn moft , foo dat haar de galm van 't lijk- 
misbaar ter ooren quam , die nu reets de wraak-godin 
met wroeging plaagde. XS'aarom fij bewogen aldus 
fprak, kom laat ons 't deerlijk lijk eens fien : met 
liepfe na boven, keek uit de vcnfter , cn had 't lijk van 
Ifis op de dood-baar leggende naaulijks in 't gefigt ge- 
kregen , of d'oogen verfteeven haar , 't warm bloed 
fchoot haar uit d' aderen , foo dat fij een dood verf 
kreeg, en pogende te rug te ftappen , vaft bleef ftaan: 
fij tragte om te kijken , maar koil van gelijke niet : 
dus bekroop haar allengs de fteen 't geheel lighaam , 
die lang te voren dat onvermurwbaar hart belet had. 
Enopdatge dit voor geen fabel houden moogt , nog 
heden hebtge te Salamis =t beeld van de jonk-vrou, foo 
als 't in ftecn verandert is : van gelijke een tempel gc- 
iï'i^t ter eerc van Venus , die Anaxarete dwong na 
'$ minnaars lijk uit te kijken. Dit over-kaauwende , 
vriendin , leg dog alle trotsheid af, en paart met u 
minnaar. Soo moet u nog lente-kou d'ooft-botten 
doodbijten, nog ftorm den bloelTem af blafen.. Als 
God Vertumnus , die fig abel in alderhandc gedaanten 
koft vervormen, dit vmgteloos vertrokken had : trekt 
hij 't befle-poftuir uit, rukt 't oud mom-tuig van't lijf, 
verandert fig weder in een jongeling , en verfchecn 
liaar in fuiken gedaante , als de heldere fon , wanneer 
die d'overtose wolken gefchift hebbende , weer on- 
vcrhindeit fcliijnt. Aldus tragte hij haar te veikxagten; 
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maar liier was geen gewelt van noode. Want de maagt 
verliefde op de fchoonheid van dien God , en blaakte, 
door 't vuir van weder-min ontfteken. 

XVIII. XIX. Fabel. 

KöHt in heet water verandert , en Romulu4 in 
God ^uirintis. 

Nadelen voerde Amulius den geweldenaar, door 
kragt van krijgs-volk d' Albaanfle heerlchappij: en 
den ouden Numitor door hem van 't rijk verfteken , 
bequam 't bewint uit gunft van fijn neven , op wien 
't namaals erflijk verviel. Op Pales feeft wierden 
ftads wallen gemaakt. Tatius en de Sabijnen qua- 
men in 't harnas tc veld : Tarpejus dogter opende 
[den vijand] de poorten van 't kartcel, en liet tot 
ftraf met wapenen overrompelt, na verdienft het le- 
ven. Daar na quam 't Sabijns gebroet uit Cures , als 
luipcnde wolven, ftilfwijeend aan ftooten , om de fla- 
pende burgerij teover-rompelcn y en trok na de poor- 
ten , die Romulus Ibrgvuldig had doen grendelen. 
Alaar Juno had een van defclve geopent , foodanig dat 
dehangflelcn in 't opdoen niet kraakten. Venus al- 
leen wiert gewaar dat de fluit-fpeeken los neer vielen : 
cn hadfo weer geflooten gehad , ten waar nooit d' een 
Godheid geoorlofr was gewceft *t werk van een ander 
te breken. D'AufoonfTe bron-godinnen onthieMen 
fig in de land-ftreken om Janus Berg-kapel , welk ge- 
weft van kil bron-water door-ftroomt was. Defe foekt 
Venus aan om bijftant. Welk billijk verfoek de maag- 
den niet dorften af flaan , maar fpooten heele warer- 
ftroomcn uit haar bron-aderen. Evenwel was Janus 
opene deur nog niet onnaakbaar , en geflooten , nog 
door *t water [voor vijand] af-gefchut. Derhalve ver- 
val flcnfe haar water- rijke fpeuiten met fwavel,en ont- 
fteken de holle bron-aderen met fmookerige berg- 
hars : foo dat den heeten damp , door dcfe cn andere 
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ftoffc verwekt , neer drong tot den grond der bron- 
nen , en 't water dat pas te voore immers foo kil was , 
als de Iheeu van d'Alpcn , wiert lelfs foo heet als *c 
vuir. De poort-ftijlen van 't water bekletft ftonden 
cn rookte , en de poort die de norffe Sabijnen vrugte- 
loos geopcnt was , ftont door vrcmt water af-gcfloo- 
ten, terwijl 't Rooms krijgs volk 't harnas aan Ichoot. 
Waar mede als Romulus den vijand onder d' oogeii 
quam , 's ftads mart-veld met Sabijnflc en Roomfle 
lijken befaait lag, en 't bloed van fchoon-foon met 
dat van fchoon- vader door houwen en kerven wreed- 
lijk vermengt wiert, wier: cindlijk goet gevonden niet 
tot de laatfte man te pUikhaircn , maar den oorlog bij 
te leggen , en Tatius als mede bewinthebber van 't 
rijk aan te nemen. Na 't overlijden van Tatius , gaft 
gij Romulus den Romer cn Sabijn een en dcfclvc 
wetten : als wanneer God Mars 't heimet van 't hoofd 
nam , en Jupitet aldus aan fprak : o vader aangcfieH 
nu den ftaat van Rome op een vaften voet ftaat , cn 
bij een alleen beheerft wert , foo is de tijd gebooren , 
van mij en mijnen neef na vcrdienft , u fchuldige eet 
belofte te betalen, cn hem van 't aard-rijk op-nemen- 
dc ten hemel te voeren. Gij hebt mij weleer, inde, 
vergadering der Goden- raad gefegt ( want mij heu^t 
nog u lieve woorden die ik in mijn fin prente ) u ial 
een held gebooren werden , die gij ten blaaiiwen he- 
mel in fuU voeren. Befegel nu u woord. D' almagti- 
ge Jupitcrbeftemdent, betrok de lugt met donkere 
wolken , en verbaafde ftad en volkeren met donder cn 
blikfem. Door welk teeken de krijgs god wis ver- 
ftaande, dat hij fijn neef op nemen mogt , de piek op 
d'aard ftak , en ruftig op fijn bebloede wagen fprong , 
gifpende fijn rolfcn met de fweep , die hij fteil neder 
door de lugt dreef, op den top van den bos-rijken berg 
Palatium gedaalt, deed ftil ftaan, en Romulus die valt 
befig was met d'onderdanen regtmatige wetten te ge- 
ven, we? voerde. 'T fterflijk vlees verfmolt hem in 't 
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ftuiven door de dunne lugt , even als een loode kogel, 
uit een flinger gefnort , in de lugt plagt te fmelten. 
Hij kreeg onderweeg een fchoone gedaante, veel heer- 
lijker om in een verlieve bed kapel der Goden ge- 
plaatft te werden , als tegenwoordig Romulus bedd 
met een ftarie-tabbaard behangen. Sijn egt-genoot 
bcfchreidc hem als verlooce ; maar Juno lafte Iris 
langs haar kromme regen-boog na Herlilia te dalen , 
cn dc weduwe aldus, volgens haar laft, te vertrooften. 

X X. F A B E L. 

Herfilia wert de Godin Or4. 

O gij uitftekenfte praal der vrouwen onder 't Latijns 
en Sabijns gefiagt , wel eer dubbel waardig met 
Romulus dien held , nu met Quirijn gcpaait te fijn ^ 
fpaar vrij u tranen. Luft u u man te fien , kom gaat 
met mij na *t heilig groene woud, op den berg Qui- 
rijn , dat aldaar 's Rooms Koninks tempel overlom- 
mert. Iris gchoorfaamt haar, daalt langs haar gefdül- 
derde boog op *t aard-rijk , en opent Herfilia haren 
laft. De vrou ftont fchaam-rood dorft d'oogen naau- 
lijks op flaan , cn (prak: o Godin ( want hoewel ik u 
naam niet (pellen kan , weet ik nogtans gewis dat gij 
een Godin fijt) gelei , og gelei mij dog, daar ik 't aan- 
fchijn van mijn egt-genoot aanfchouwe. Welke foo 
mij*t nood-lot eens vergunt te bcfi:houwen,ral ik't foo 
hoog fchatten of ik in den hemel geweeft had. Hier 
op klimtfe aanftonts met Iris Romulus bcri^ op , al- 
waar een ftar uit den hemel neer fchoot , door wiens 
glants Herfiüa's hair in brand geraakt, en fij met 't ge- 
ftarnt van d'aard verdween , die Romulus den Bou- 
heer van Rome , d'oude kennis vernieuwende verwel- 
komde , haar eerfte naam nevens 't lighaam veran- 
dert , Ora noemde , en nu als een Godin met Quirijn 
gepaart is. 

Einde van V veertiende Boek. 

kkk 3 P. OVI^ 
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ricuevvtnge. 

Vijftiende Boek. 
INHOUD. 

Na Romuhii heerfie Nutna, die onderfoeken- 
de den oorjpronk van KrotOy hevont dat 
wel eer fwarte keur -fteentjens in witte 
-veranderde. Hij wai mede een leerling van Pytha- 
goras die dreef dat niets verging maar de [elf- 
ftandigheden Jlegts van vorm veranderden- Ege- 
ria namaak befchreiende haar geprven Numa , 
enniet getroofl door Hippolytuó y die fijn vervor- 
mingen en rampen vertrok , fmolt in een bron, 
'T-welk geen minder wo7jder wasy als dat Romuhis 
Jpeer tot een boom wies y en Cippu^ met hoornen 
wiert bekroont. Ten laatften wert Julim Cefar in 
eenjiar vergodet , enAngttfl^ een plaats onder 
't Godendom befchooren. 

1. Fabel. 

MifceliPS vrij gejprooken door 't veranderen van 
jwarte keur-fieentjens inwitte. 

* idkrwijle fagmen vaft om na een Heer die tegen 
Mroofwaar-visTtisrenheerlchappij was op ge walk n 
en foo vermaarden Konink koft in de fchoenc treden. 
De Faam.een voor-bode van waarheid, gaf den roem- 
lugti^en Numa baai ftenu Die was een man die fig 
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niet vernoegdc met grondige kennis van 't Sabijnnè 
regt en fedcn j maar vrij grooter dingen door fijii 
kloek vernuft befefte , en aller dingen aard fogt tc 
door-gronden, Defe leerfugt noopte hem, Kures, fijn 
geboorte-ftad te ruimen , en tc trekken na een ftad , 
geftigt bij een vriend die Hercules geherbergt had. 
Daar vraagde hij wie op den Italiaanflen bodem ecu 
Grieklc ftad geftigt mogt hebben , en wiert aldus bc- 
antwoort van een oud land-faat, in oude gcfchicdcnir- 
(èn niet onervaren : men fegt dit Hercules > Jupiters 
kroos , feeghaftig over zee met een rijken buit van 
runderen uk Spanje aan de kaap Lacinic lande , ter- 
wijl de beeft en aldaar graafden, na 't gaft-vrij-hof van 
den grootmogende Kroto trok, daar , na lang onifuk- 
len, adem fchepte , en op 't vertrek ftaande gcfegt foii 
hebben : hier lal nog bij n nakomelingen een ftad ge- 
ftigt werden j en de voorfpelling was w aaragtig. W ant 
daar w as fekerc Mifcelus lbone vanAlcmon een Griek 
van Argos die de Goden op dien tijd boven anderen 
lief en waard was. Defen verlcheen Hercules in den 
droom , en fprak : ruim fluks u vader- land , en breek 
op, na de rivier Efar , die in Calabrie , een groot ftuk 
Nveegs van hier , haar klippige ftroom-graft befpoclt. 
En bij-aldien hij in gebreke bleef, dreigde hij hem 
met fchriklijke ftraf. Daar na als den flaap en Hercu- 
les verdween , ftont Mifcelus op, hcrkaaude den verf- 
fen droom bij fig fclve , en voelde lang een ftrijd in 
fijn wil. Want een God lafte hem op tc breken, en dc^ 
■wetten weer-ftreefden fijn vertrek: die op hals- ftraf 
verboden 't land te ruimen om ftg elders neer tc flaan. 
Als d helderc Ibn 't blinkent hoofd onder water ge- 
dompelt, en de donkere nagt 't ftar-ligt hoofd had op- 
gefteken [*s nagts daar aanj verfcheen hem defelve 
God in den droom , laüe hem 't lelvc , en dreigde 
hem, foo hij niet gehoorlaamde , meer , en fwaardcr 
ftra.tfen. Hierover ftont hij gants verftelc , cnrufta 
tpc om met al (ijn inboelenhiüs-godexï in een 

kkk 4 ftnder 
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ander gcweft te gaan verhuifen. Maar de burgerij aan 
morren begoft hem als een wet-fchender aan tc kla- 
gen. Als de bcfchiildigers haar aanklagt voldongen 
hadden , cn, terw ijl hij 't ftiik bekende, geen getuigen 
van nooden waren : hief den aangeklaagde met lijn 
mor(Tigcn tabbert om-hangen 't gefigt en handen na 
den hemel op, en fprak : o Hercules , die door twaalf 
fèeghaftige togtcn ten hemel geftegen fijt , komt mij, 
bid ik, te hulp : want gij fijt het , die mij dit ftuk aan- 
rade, en in fwarigheid geholpen hebt. Vanouds was- 
men gewoon met witte fteentjens d'aangeklaagdcii 
van fchult vrij te fpreken , met fwarte , te doemen. 
Op dclèlve wij fe wiert doen ook 't hals- vonnis geftre- 
ken , en niet als fwarte fteentjens , onbermhartig , in 
de keur bus geworpen : welke foo haaft niet om-ge- 
ftolpt de op tc tclle fteentjens uit- (choot , offe wier- 
den alle van fwarte in witte verandert , foo dat 't hals- 
vonnis , door Hercules genade verkeert, Mifcelus op 
vrije voeten ftelde. Hij dankc vader Hercules , neemt 
een voor-wind waar, en feilt over de lonilTe zec,voor- 
bij Tarente, bij een Spartaan gcftigt , Sibaris , de Sa- 
lentijnlfe ftroom Ncccus, Thurie met fijn zee bogten, 
Temelè en *t geweft van Apulie , wel eer bij Japix be- 
heerft. Na lang fukklen in 't befeilen van die zee- 
Icuften, bekroop hij eindlijk de mond van de rivier 
E(ar , hem bij 't nood-lot toe-gewefen , en vont niet 
ver daar van daan de Tombe, waar in 't eerwaardig 
gebeente van Kroto begraven lag. Hier ftigte hij, vol- 
gens gebot, een ttad, die hij, na den begravene, Kroto 
noemde. Dat defe ftad , op den bodem van Italië ge 
bout, dufdanigcn oorfpronk gehad had , getui 
Wiüb faam* 



^de do 
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Pythagora^ leert datmen fsg van diere-moord 
en nutt'fging hoorde te onthouden. 

Hier onthielt fia een Sa mier, die tc gelijk cn Santos 
de dwingelanden op Ichoot , en, uit haat van 
koninklijk gcwelt , vrijA'illig buitens-lands fworf. 
Dele man befpiegclde met fijn verftant't welen der 
Goden, fchoon die in den hoogen hemel voor 't mens- 
lijk geligt onbereiklijk waren: cn dooriag met d'oo- 
gen van fijn geeft 't geen de natuir voor vleeslijke oO' 
gen verborgen hield. Als hij 't nu alles door fijiii 
fchrander verftant , en keurige naatftigheid doorfnuf- 
feit had, ftigtc hij in 't openbaar al wie wilde, en 
fcherptc 't rot van fijn leerlingen in , die niet als toc- 
hooren , en met verwondering fijn woorden kaau'A C 
mögten , den oorfpronk van 't Hiït ai , d oorfaak al- 
ler dingen, wat natuir, wat God was,waar uit dc Inecit 
en blikiem ontftont : of een buiten- ordinaire kragt 
Gods , dan of de wind door 't Ichifcen der wolken 
donder vcroorfaakten : wat d'aard beving verwekte : 
cpwatwijfe'tgcftarntc fijn rondo doet: en wat vor- 
der verborgen was. Hij was d'cerfte die 't vlees eetcii 
beftrafte : ^d' eerfte die 't volk wel met dcfe geleerde 
beweeg- redenen fogt in te nemen , maat geen gehoor 
kreeg : wagt u, o menffen , met ongeoorlotUe fpijs te 
ecren , u lighamen te ontheiligen. Gij hebt immers 
't veld gewas , en ooft bij riften aan 't geboomt han- 
gen , dat dc takken door de fwaarte neder wee2;t , fap- 
rijke druif-troflen aan den wijn-ftok, fmaaklijke krui- 
den , en andere groente die mals gekookt koniie wer- 
den. Geen melk wert u verboden , nog honig, die 
geurig ruikt na tijm-bloeflem. Het aard-rijk fchenkt 
u milt een overvloedig voedlcl en lekkernij , fondi'e 
bloed-ftortcn en moordon. Het gedierte verlaat den 
hongeri^cn buik met vlees ; noxtans niet alle. Want 

het 
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het paard , vee en andere groote tammen , leven 
bij gras ; maar gediert dat wild en ontembaar in. 1: 
den aard is , gelijk d' Armecnfle tijgers , grimmige 
leeuwen, wolven, en beeren fijn op bloedige gercg- 
ten verlekkert. Wat fchendig gruvvcl-ftuk is*t, dat 
""t een ingewand in 't ander geflikt , 't een iighaam , 
door 't ander hongerig in te proppen , gevoed wert : 
cn dat 't een dier door de dood van 't ander leven 
moet ! Hoe na kontge in foo grooten ovcrvloet , die 
tl aard-rijk , de gcrieflijkftc moeder onder allen , 
verfchaft, geen ander gcnoegc fcheppen, als in 't 
deerlijk gewond diere - vlees met wreet gebit tc 
kaauwen , de gewoonten der Siciliaanfle ftrand-reufen 
weder op de baan tc brengen ? en den hongerigen 
fchrok-darm fus onfedig niet te konnen verfaden als i] 
met 't dooden van andere ? lbo fijn dan die vand'eer- 
fte een , dicmcn de Goiide noemde , gelukkig ge- 
weeft , om datle haar met ooft , en aard groente ge- 
neerden, (onder bloed gercgten te proeven. Doen 
vloog *t ge vogelt vrij en vrank in de lugt : doen liep 
den haas onvcrfaagt door 't veld : doen wiert de dom- 
me vis, door't aas verleit nog met geen angel-roe 
verwipt. 'T ging daar alles toe fonder erg of lift , 
men vrecfde geen bedrog, en hielt volkome ruft. 
Maar federt een heiloos mens , wie weet wat lik-fpit , 
de brood-kruimen ftaken , die, walgende van aard- 
gewas , den lekkren honger met diere-vlees verfade : 
heeft die den weg gebaant tot dit gruwel-ftuk. Ik 
hou 't daar voor , dat d* cerfte beeft-moord , van 't 
wild gediert begonne, 't koude lemmer met bloed 
geverft verwarmde. Daarbij had het hooren te be- 
luften. Ik beken gaarne, dat, fonder krenking van 
God-vrugtigheid , 't gediert , dat na 's menflen dood 
ftont , wel mogt om-gcbragt , maar geenfints gege- 
ten werden. Namaals wiert dit quaat erger. Want , 
gelijk men mcint, had de feug aldereerft verdient 
lot flagt-offcr gekcclc te werden , om datfc , met den 

op- 
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. fep-gekrulden fmuil 't faat omwroetende , *s land- 
ti mans akker-hoop verkorte. Den bok , om dat Jiij dc 
. 1 wijn-ftok beknabbelde , wiert Bacchus , als w reekcr 

0 (van die fchcnding) op-geotFert. Dees beide kregen 
fpels loon. Maar wat misdrecfr gij , fchapen , vreed- 
faam vee , geboorcn tot onderhond van de menflcn 

k die dc gefpannc uijeren vol Ibctc melk draagt , die 
c ons u iagre wol tot kleedcren verfchaft , en nutter 
i' fijt in 't leven , als gedood f Wat misdreven de run- 
t deren , beeften fonder erg of lift , onnoofcl ecnvou- 
b dig, en tot arbeid gebooren ? Hij is ondankbaar , en 
§ geen koorn-oogft waardig , die fij nen bouwer, pas uit 
b de Ivvare plQeg gefpannen , Aagten kan : die den vcr- 
3 celdcn nek, door 't gareel gewrongen, door wien 
d hij foo menig-werfden harden akker om ploegde, foo 

1 veel oogften verfchafte , met de bijl durft treffen, 
t Nog is 't niet genoeg , diergelijke ongeoorlofde ftuk- 
0? kentebeftaan: maar men dringt Iclfs de Goden dit 
•y vuil bedrijf op, en drijft dat Jupiter met 't Aagten 
* van een arbeidfame ftiei wert dicnft gedaan. Een 
'O offer fonder vlek , keurlijk fchoon van leeft (want 
i fchoon in 't oog te fijn ftrckt beeften tot verderf) 
r; jnet hoofd - banden cierlijk omwoelt , en vergulde 

hoornen , wert voor 't altaar geleit , hoort d' offer- 
■ priefter een gebet prevelen , 't geen hij niet verftaat , 
> fiet dat hem 't voor-hoofd tulfen de hoornen bc- 
; fproeit wert met meel , een vrugt die hij felfs ere- 
uomaen had , en verft gcbolt met fijn bloed de llagt- 
rneflen , die hij miflchien te vooren in de water-bek- 
kens had fien leggen. Voort ruktmen 't ingewand uit 
den nog levenden romp , en let keurig op de vefclen , 
tta-fpeurcnde daar in der Goden wil. Waar uit ont- 
ftaat den mens dog foo grooten trek na vcrbodc fpij- 
i fe? Durft gij, o fterveling , ditceten? Ai lieve, doet 
) foo niet j maar neemt mijn waarfchouwing ter hal- 
ten, en gedenkt , als gij 't vlees van geflagte runderen 
iaant, dat gij u akker -bouwers knaagt. Enaangefien 

Apolla 
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ApoUo mijn tong roert , wil ik dien God, die mij dus 
du ingt te Ipreken , behoorlijk involgen , 't ligt van 
mijn Godlijken geeft op de kandelaar fettcn, 't ge- 
heim des hemels openbaren, en duiftere Gods-fpra- 
Iccn verklaren. 'K wil u groote dingen , die nooit bij 
de voor-vaderen doorgrond fijn , die lang vcrborge 
bleven , ontvouwen. 'T liift mij door 't geftarnt tc 
fweven : en van de domme wereld» met een wolk op. 
gevoert, den ftijven Atlas op de fchouderen tc ft ij gen, 
van om hooge 't fwervent en redeloos mcnslijkge- 
llagttefien dwalen, die Ichrikkcn en iidderen voor 
de°dood , aldus aan te moedigen , en 's nood-lots 
keten- knoop t' ontwarren. 

111. Fabel. 

JBuforhM in Vythctgorcvs , en dat gcdung i t:.; 
tn 't ander verandert , [onder te vergaan. 

^ menden , die voor de dood fiddert , wat fchrikt 
gij vooreen jammer-poel , hclfe duifternis , ver- 
digtc [onder-aardlc] Goden, een ftof der digters, 
en verlicrde fonde-ftraf in 't onder-aardfe rijk. Schoon 
u lighamen op 't lijk-vuir verbranden , of door fiekten 
en ouderdom werden weg gerukt, hond iict daar voor> 
dat u zielen ongeblutft blijven , onfterflijk fijn , en 
altijd van 't een lighaam in 't ander verhuifen. l!< 
felfs was (want't heugt mij nog) ten tijde van den 
Trojaanfle krijg Euforbus , Panthus foon, doen mij 
Menelaus fijn fware fpeer voor 's hands in deborft 
vlafte. Mijn fchilt , dat ik plagt aan de linker arm 
te voeren , heb ik nog onlangs tc Argos , bij Abas 
beheerft , in Junoos tempel fien hangen. 'T veran- 
dert alles, niets vergaat 'er. De ziel fwcrft van 't een 
in 't ander , vaart in alderhande flag van lighamen , 
en verhuift uit de bccften in onfc , cn uit onfe in 
beefte lighamen , fonder immermeer te verdw 
Gelijk dc wceke vkas tot vcrfchcidc vornaen ge: 
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wert, haar voorige gedaanten nogfatfoenen houd > cri 
evenwel delelve ftot blijft : lbo , onderrigt ik u , dat 
de ziel altijd in welen blijft i maar wel in veiiclicidé 
vormen verkneet wert. Op dat derhalve door vraat- 
liift 't medoogen niet gekrenkt werde , verhoer^ ik 
u aarfchou 't u , met bloed-moord u te befoedelen , crt 
bloed met bloed te voeden. En aangeficn ik in eert 
ruime zee van fpreek ftof geftcken 't feil in den top 
gcfet heb , foo hoor aandagtig toe : geen dink ter we- 
reld is beftendig. 'T vervloeit al wat 'er is, en allé 
beelden werden veranderlijk gcvormt. Selfs den tijd 
ftroomt eeuwig, gelijk een rivier, want nog rivier ^ 
nog driftige uren konnen ftant houden j maar gelijk 
d'een baar door d'ander wert voort gedreven, en de 
I ' golf, die golven dringt , felfs voort gedrongen wert ; 
loo volgt d'cen tijd op d' andere, en is altijd nieUi 
Want 't geen te voore was ging voor-bij ^ en dat tc 
voorenicten was wert nui foo dat ijdcr ooi^enblik 
vernieut. Ook (letge de nagt na den dag hijgen, ert 
dit helder fonne-ligt den nagt voort drijven. Infge- 
lijks houd den hemel geen cen-der-hande verf, als 
bij midder-nagt alles afgeflooft in ftille ruft is ^ en iil 
de morge-fcheemering de heldere Lucifer met fijii 
wit-gefpan komt op ftijgen. weer anders toont hij 
in den dageraad , als Auroor > voor- heen den morgc- 
fcheemer fchifeendc , den hemel bloos- verft, om haar 
lamp aan Febus fon-ligt over te geven. Selfs den 
fonne-bol , is , als hij *s morgens uit de kim op rijft i 
rood : rood , als hij weder onder gaat , en helder wir^ 
in top geftegen : om dat den hemel daar fuiverder 
is, en hij d'aardfe dampen geweldig fchuwt. Noöic 
kan de maaneen-der-hande gedaante houden. Alsfc 
w aft , isfe altijd heden kleinder als morgen : cn groo- 
ter , alsfe af gaat. Hoe , fiet gij niet dat 't jaar in vier 
bijfondere getijden verdeelt , onfe levens tijd na- 
boctft ? Want in de lente is 't een teer en fuigsrnd 
kind gelijk. Dan fw elt dc verflTe cn teerc gtoonu-, 
t^dceU lil CU 
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cn verquikt den land- man met hoop. Dan bloeit het I 
alles , dan ftaat 't voedfaam land met bloem-cieraad ! 
bepronkt : maar nog fonder kragt of pit in de bladen. ♦ 
Daar na wert 't jaar kloekcr groeit uit de lente in de : 
fomer , cn wert een fterk jongeling. Want geen ge- • 
tijde fterker, vrugtbaarder , of hitfiger is als dit. Hier 
op volgt den herfft , die , na 't verdw ijnen van de 
uuftc hittigheid des jeugts , gelet en rijp tuffen jeugt 
cn ouderdom den middel- trap beklommen , gema- 
tigt van levens vogt , hier cn daar met grijle hairen ' 
op't hoofdbefaait is. Eindlijkkomt den oude kou- 
de winter of kaal- koppig of, foo hij hair hielt , grijs 
van lok, al rillende en leutcrbeenende aandrente- 
len. Soo veranderen ook onfe lighamen altijd fon- 
der ftant tc houden. 'T geen wij waren , en nu fijn, 
fullen wij morgen niet fijn. Daar is een tijd geweeft , 
dat wij gelijk menfl'cn faad , cn vrugtbare vogt in 
's moeders kamer woonden, tot dat de geeftige Natuir 
hand aan 't werk floeg > en , niet lijdende dat de rijpe 
vrugt in den fwangercn buik benaaut bleef, 't kind 
uit het bekrompen huis in de ruime lugt hielp. 'T 
wigt dus ter wereld gebragt lag kragtloos ter neder , 
daar na kroop het op handen cn voeten , als *t vier- 
voetig gedierti allengs rees het bevende, cn nog 
fwak van fchroeven, over eind, en drentelde aan ftoc- 
lenen banken. Daar na kreeg 't ftarktc , en liep gc- 
fwind van de hand : de tijd des jeugts (choot voor- bi;, 
en den middel -trap des ouders rects beklommen, 
ftapt den mens fcheutig 's ouderdoms neer-weg af. 
Delen ouderdom velt en breekt de kragtcn van dc 
voorigc jaren : den ouden Milon fchreidc , als hij 
fijn armen, wel eer foo vaft cn fterk van fpieren , als 
die van Hercules , flap cn verflenft bij 't lijf fag neer 
hangen. Ook fchreide Hclena , als lij 't rimplig cn 
verlept aanfigt in de fpiegel fag , haar verv\ onderende 
om wat fchoonheid fij twee-maal gefchaakt was. O 
tijd , die 't al vcrflint , cn hatclijkcn ouderdom , gij 

vernielt, 
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vernielt, en knaagt alles foo lang met tanden van de 
ecu , tot dat gij 't allengs verkaaut hebt. Sclfs *t geen 
wij hoofd- ftotfcn noemen houd geen vaften ftanr. 
Merknaarlligop , 'k lal u leeren wat verandering die 
onderworpen lijn. 

IV. Fabel. 
Be verandering der hoofd-Jiojfen , ^c. 

D' eemvige wereld begrijpt in fig vier lighamen waar 
uit andere voort komen. Twee van dclelve, d'aard 
en *t water , lijn fwaar en fakken door haar u igt neer- 
waarts, twee andere , de lugt, en 't vuir, vrij fuiverder: 
alsdelugt, fijn ligt, en vliegen ongedrukt opwaarts. 
Schoon dees hoofd- ftoffen in plaats verfcheiden fijn , 
teclen fij nogtans alles, dat weer tot defeive verfmelt. 
Verweikte aarde verfijnt tot klaar water, 't gciiiivert 
water verandert in lugt. De fijnfte lugt, van onlui- 
verheid gelautert , verdwijnt weder in hemels vuir. 
Daar na keerenfc weer door verandering in haar voo- 
rigwefen. want 't groffte vuir verandert in dikker 
lugt ; die in water : 't welk ook verdikt tot aarde 
ftremmelt. Niets hout 'er fijn eigc welen. De na- 
tuir , een vernieufter der dingen fchept gedurig we- 
derom 't een uit ander wefen. Gelooft mij, in 
fuiken groot gevaart des werelds vergaat niets , maar 
de dingen veranderen , en trekken nieuwe gedaanten 
aan: iets beginnen te werden , dat te voore nieten 
was , heeft den naam van geboore werden : het felvc 
niet meer te fijn , hiet fterven. Schoon 't een juift 
herwaarts , 't ander derwaarts wert over gebragt ; 
houdegter *t geheel al fijn vol getal van dingen. Ik 
kan waaragtig niet gclooven, dat iets lang fijn ge- 
daante houden kan. Soo fijtge , o goude ceu, tot een 
ijlere verflegt. Soo is den ftaat van plaatlcn lbo dik- 
wijl verandert, 'k heb felfs gefien , dat , 't geen uel 
eer leer vaft land u as , in zee , en weder zee in land 

111 z vcikcei:* 
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verkeerde : gefien , dat ver van zee , zce-fchulpen op ^ 
• t land lagen , en oude ankers op bcrg-toppen gevon- 
den U'ierden. *T geen cerft vlakke velden waren , 
drukte een water-val tot dalen : de bergen fonken 
tot een vlakte door water-vloed verfpoelt. 'T moer- 
sflïg aard rijk verdroogt tot een fand-grond : en 't 
dorre fandig land verwatert tot een meir. Hier doet 
natuir pieuwe bronnen fpeuiten , daar ftoptie d' ade- 
ren. Van oiids herfprooten door aard-bcvingen foo 
•veel rivieren , of wierden door defelvc uitgeflorpt 
^n verflikt. 

V, Fabel. En de volgende tot X LIL 
daar in begrepen. 

Tythagorits vertoont aller dmgc7i -^ueyauUvrra^s 
door zerfcheide Jialen. 

Aldus bruift de rivier Lycus, door een aard kloof 
ingedikt , ver daar van daan weer op, en krijgt een 
andere mond. Sool onn de groore Erafijn , dan op- 
geflorpt, dan door onder-aard ic klooven kruipende , 
in 'tland van Argos weder op-borlen. Ook fegtmen 
dat Myius geen genoege icheppende in fijn ftroom- 
bron en kille , van loop veranderde, en den naam van 
Caïcus kreeg. Infgelijks beftroomt d' Amafcen hier 
in Sycilie fijn fandige kil , daar leit hij bij gebrek van 
water verdroogt. D Anigrus fchafte eerft drinkbaar 
water > nu lbo bitter datge de lippen daar aan niet 
foud wille fctten, Icdcrt de mens- paarden [foo anders 
digters eenig geloof h'^ben] haar vionden daar in 
af-fpoelden , die haar Hercules den knots- drager met 
iijn fchigtcn gegeven had. Is d'Hipanis die van 't 
Ruflfig geber^t af-ftroomt , en voor defen loet was 
piet mede filtig en bitter geworden? Atifla , Fa ros , 
cn Tyrus in Fenicie wierden eertijds van de zee om- 
fpoclt, maar fijn nu geen van alle eilanden, Leucade 
' wicit 
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Wicrt wel eer bij d'inw'oonders als vaft land bcu'oont : 
nu legt het midden in zee. Ook fcgtmcii dat Sycilio 
aan Italië plagt vervoegt te fijn , eer de zee de ^rcn- 
fen Ichifte , en 't land door een ftraat van een Icheur- 
de. Soekt gij Helice en Buris , lieden van Pelopon- 
nefe , gij lultfe onder 't water vinden: nog hedcns- 
daags toonen de fchippers de verlbnke fteden in haar 
wallen. Ontrent Trezen , daar Pitthcus heerfte, hcbt- 
ge een hoogen heuvel onbelommert , die voor dcfen 
van een vlak veld tot een heuvel op puilde : want 
[dat wonder luid] een felle kragt van winden in dc 
donkere aard-holen beflooten , logt ergens togt , en 
worftelde lang om vrijen adem in de opene lugt tc 
fcheppeni maar fpleet nog togt-gat in haarkluifcn 
vindende om door te breckcn , blies 't aard- rijk tot 
een gefwollen bult, even als een blnas of boks- vel 
met de mond wert op-gcblafen. Dien boghel hielt 
fijnftant, hielt de gedaante van een hoogen heuvel » 
en wiert door lankheid van tijd hard en vaft. En 
fchoon mij veel dingen die ik gehoort engeficn heb, 
infchieten , wil ik u nog maar weinige vertrekken- 
Geeft en neemt 't water immers geen verfcheide hoe- 
danigheden aan ? U ftroom , gehoorndcn Ammon y 
is 's middags kout , 's morgens en 's avonts warni. 
In Cikonie is een rivier , w iens water ingedronken 
't ingewand verfteent , cn wat het raakt , in marmer 
verandert. De Kratis en fijn gcbnir vliet Sybaris in 
onfe land-ftreken ververwen t hnir foo geel als bern- 
ftcen en goud. En dat meer te verwonderen i5,g* hebt 
wateren, die niet alleen 't lighaam, maar ook den 
aard veranderc konnen. Wie hoorde nooit, dat dc 
Salmacis mannen vervrout J dat *t Eiliiopis mcir - 
water ingefwolgcn de menflen dol maakt , of een ge- 
vaarlijke vaften flaap verwekt ï \\ ie eens den dor li 
met 't water uit 't mcir Clitorius left , heeft tegen* 
held in wijn, fmaakindic vogt, en Ipeent figvan'e 
druivc fip. Of om dat (gelijk de laud-faten verhalen) 



111 
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JMelampus, na dat hij de doi-driftigc dogtcrs van 
fretiis van't raas -lallen door beleüng en kruiden 
genefenhad, 't gences-middcl van beftoove harflc- 
iien in dat water wierp, en alfoo een af keer van 



defe 



wi|n in 't water bleef. MaarLinceftes ftroom is 
ongelijk van aart : u ant wie daar uit wat te veel 
Iwclgt , rinkinkt en fpille-beent , of hij fuiver wijn 
gedronken had. In Arcadie hebt gij een meir, eer- 
tijds Fenon genoemt, vcrdagt om water, 't geen, bi; 
iiagt gedronken , fchaadlijk , bij daag, ongevaarlijk is. 
Aldus krijgen meiren en rivieren nu defe , dan gc- 
tiekragten. Ook is 'cr een tijd geweeft , dat Dclos , 
nu vart , een drijf-ciland was. 'T fchip Argo fchrikte 
%vdeer voor de holle golven, verwekt door 't fa.im- 
kiicufcn der drijf-rotfen Simplcgades , hier en daar 
in zee gcfaait. Die nu vaft ftanc houden , en dooi 
geen winden vlot werden. Den Erna , die nu fwavel- 
vuir uitbraakt , fal ook niet akijd branden , en heeft 
voor delen niet altijd gebrant. W'ant't fijhetaard- 
lijk een Icvent dier is , en op veel plaat fen togr-gaten 
heeft om brand uit te waaffemen ; kan 't ook llja 
togt- holen veranderen , en foo dikwijl het de koorts 
Jiceft, hier de l^.veet-gaten fluiten, daar weder ope- 
nen i 't fij de ligte wind , in d aard- holen beflooten 9 
I«ii tegen k^i klinkende, met ftof daar vuir-faad in 
is , uit blaaft , en *t uitgekletfte vuir dit vonkfel aan 
fleekt: foofullendie togt-holen weder verkouwcn, 
;ils de wind V(::rblafen is : of om dat 't hars-agtig aard- 
lijk fchielijk op-vlamt, of de geele fw'avcl een fiaauwc 
iinook-vlam iiic geeft : als 't aard - rijk as , cn vet 
voedlel aan 't vuii fal weigeren , aangefien die , door 
Janklieid van tijd uitgetccrt , geen vermoge meer fal 
hebben, cn 't vraat-fick 't vuir aldus nooddruft fal 
ontbreken i dan fal *t door honger verfm.agten , en 
pin^iijk door gebrek vergaan. Men fegt dat te Pal- 
lenc in noorden mannen gevonde werden , die , 
^i?gcivw??f Tp^???!? gedoopt , als yogelca 
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<• Vitte vederen op 't lijf krijgen. Ik kan niet wel 
I. aannemen, *t geen gefcgt wert : Üat't Rufligvroii-t 
r volk lig met toover-olie beftrijkende defelvc vlicg- 
i konftoeftcnen. Maar lbo ondervinding en proef ge- 
'1 loof vinden mag : lietge niet dat verrotte lighamen 
r in w ormen cn klein gcdiert verandert werden ? Bc- 
j graaft oflcn in diepe putten (*t is ondervonden) uit 
't verrot ingew and lal een fu erm bijen groejcn , die , 
gelijk haar voor - ouderen , fig op 't land gcneeren , 
noeft en ijverig op hoop van vrugt arbeiden. 'T oor- 
f logs-paard in d aardgedelft is de ftof daar d*horflcl 
j uit groeit. Breekt gij een zee kreeft dc kromme fchee- 
ren af, en begraaft don romp in d' aard , daar uit (al 
een fchorpioen groejen met een fchcrpe kromme 
ftaart. De veld-rufp die lig in bladeren met wit fpin- 
w eb plagt te overweven , verandert , volgens onder- 
vinding d^r landlieden , 't poftuir in een fchaadlijke 
vijf- wouter. In de modder fit faad dat groene kik- 
vorficn uit geeft , eerft pooteloos daar na met pooten 
bcq iaam tot f^vemmcn en verre fprongen te doen , 
waar van d'agterfte langer lijn als de Vviorfte. Dc 
bcerin worpt in 't eerft geen jongen , maar klompen 
V vlees , naaulijks levend te noemen : die de moer met 
lekken leden geeft , en tot lbodanigen poftuir vormt 
. als lij lelfs heeft. Siet gij niet dat de jongen van d'iio- 
ta nig-rijkc bijen, die fig in fes-hoekige was-huisjcns 
gcneeren , als ledeloole rompjcns gcboore werden ; 
lankfaam pootjens , cn lankfaam haare wickjens krij- 
gen f Bij ald'cn iemant niet cn wift , dat uit een ci 
doier een paau met een geftarden ftaart y een arent » 
duiven , cn alderhande flag van gevogelt wicrt ge-? 
broeit , wie fou gelooven dat het nioo^.liik was ? Alen 
f vint 'er die gelooven , dat 't rug graat- fpier van ccn 
J begrave mens in een flang verandert. Maar al dit gc- 
qr dicrt heeft fijnoorfpronk uit andere dingen. Een vo- 
gel is 'er , die fig H-lfs herb.iart , cn herfchcpt ^ bij 



d'AlTyriers gen 
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ten nog kruiden , maar bij wierook-fap en amoom- i 
vogt. Als defe vogel vijf hondert jaren oud is , maakt 
hij fig met poot cnbek een neft in een eik of lillende j 
dadel-top : foohaafthij die metkaflij , nardus-airen, , 
kanneel-pijpen , en mirre doorvlogten heeft , vleid 
hij fig daar boven op, cn eindigt fijn leven in dien - 
geur. Dan , fegtmen , wert uit 's vaders as een jonge ; 
fenix , om foo veel eeuwen mede te bcfcheeren , her- - 
booren. Als defe met ter tijd ftcrk geworden is om ; 
laft te konne dragen, tilt hij de fwaten neft uit de tak- ■ 
ken van den hoogcn boom, voert God-vrugtig fijn f 
wieg en 's vaders graf door de lugt na de fonne-fiad , 
en \e<ft die voor Febus kerk-deur neder. Agt iemant 
dat hier wat wonder nieus in fchuilt, van Ilag en kunne : 
op tijden te verwilfelen , die verwondere fig over 1 
d'Hiëne, die voor-heen een wijfjen was , nu een man- » ' 
netjen. Infgelijks dat een kameleon , die bij wind en ' 
lugt leeft , wat verwen hij raakt , op 't lijf krijgt. 
'T verwonnen Indie verfchafte den wijn-god loflchen, 
welker pis , lbomen fcgr, foo haaft niet uit de blaas in 
de opcne lugt druipt , of die ftreuit , en verandert in 
ftecn. Aldus verfteent 't koraal , 't welk onder water 
een week gewas is , en , foo haalt het in de lugt komt, 
Terhart. Maar den dag fal mij ontglippen , eer ik u 
clks verandering fou verhalen. Soo fien wij dat alles 
verkeert : dat defe volkeren op komen, gene neer da- 
len. Soo was Troje wel eer magtig , fchat en volk-rijk 
om foo veel bloeds te konne fiorten ; nu legt het neet 
gefiort , en heeft niet beficns waardig als verwoeltc 
puin-brokken, en, in plaats van rijkdom , de graven 
der voor -ouderen. Wel eer was Sparta , en 't groot 
Myccne roemrugtig en in fleur, infgelijks Athene , 
Cecrops ftad, en Amfions Thcbe. Nu legt Sparta flcgc 
verwoeft : 't verhevc Mycene ter neer geftort. \\ at 
heeft Edipus Thcbe meer als bloote fabel- namen over 
gehouden? Wat Pandions Athene meer als den naam? 

xLin. 
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XLIII. Fabel. 

Oorjpronk van Rome , en dat men g<ints geen 
i-Iecs maz citen. 

NU (ègtmen ook dat dc ftad Rome door den tuk 
der Trojanen geftigt wcrt, die aan den Tyber , uit 
den Appenijn gefprootcn , een vafte grond-vcft legt 
om een fwaar gebou tc konnc dragen. Defe ftad ver- 
andert immers in 't op- bouwen haar facfocn , en ftaat 
nog 's werelds hoofd-ftad te werden. Soo , fegtmcn , 
voorfpeldent de waarfcggers , de God fprakcn, en, na 
mijn onthout , Helenus, Priamus foon aldus Eneas 
met fclireiende oogcn , doen den ftaat van Troje aan 
't wanklen was: Godinne foon , gelooft gij mijn wifTc 
voorfpeUing , u door ondervinding bekent genoeg , 
Troje fal nooit tot niet vergaan , foo gij behouden 
blijft. Gij fult veilig door'tvuir en ftaal gaan, en 
verdelgt Pergamum met u vervoeren j tot dat gij 
met u vlugt-genooten een aangenamer land als dit 
fult op doen. Ook fie ik , dat dc Frigide nakomelin- 
gen nog een ftad ftaan te ftigten, foo groot als'er geen 
is , fijn fal , of ooir voor defen gefien is. Dcfc fullen 
rerfwheide heersers , na verloop van veel ecuwen , 
magtig maken ; maar een telg uit Julus ftam fal de- 
felve tot een Koningin der aarde verheiïen. Welke, 
als hij lang genoeg tot 's werelds nut fal geleeft heb- 
ben , ten dienft van 't Godendom fal op varen , en na 
fijn af-fcheit den hemel be-erven. DatHeienus dit 
Eneas, die fijn huis-goden weg droeg , voorfpelde , 
verhaal ik volgens mijn geheugniffc : en verblijde mi| 
dat dc vcften, van fijn maagichap te ftigten , nu rccts 
op-fchieten , en dat de Grieken tot heil der Trojanen 
d^overhand hielden. Dog om door lange omfwier van 
rede-kaveling niet fpoor-bijfter ons oojmcrk te mil- 
fcn : den hemel en al wat daar in begrep.Mi is, 't aard- 
rijk en 't geen daar in gevonden wat verandert van 

gcdaaö- 
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gedaante. Van gelijken wij , die een lit des werelds 
üjn , (nadlcnwe niet alleen lighamcn, maar ook Iwer- 
vcnde ficlcn fijn , die in wilde en tamme dieren ligha- 
menkonnen verhuifcn ) behoorcn de lighamen , die 
de ficlen van onle voor-ouderen , broeders, vrienden, 
of immers van mcnffen fouden konnen gchuisveft 
hebben , in *t leven en in waarde tc houden , om niet 
gelijk Ticftes de darmen met menflcn vlees te vullen. 
Wat fnoode gewoonte heeft die geleert , hoe God- 
loos neemt die toe om menflen bloed tc ftorten , die 
een kalf keelt en onbermhartig 't oor ftopt voor 't ge- 
loei! Die een bok den ftrot durft af fteken> die deer- 
lijk blaet als een fchreient kind ! of een voeel eeten , 
die hij felfs plagt te afen ! Hoe weinig Icheelt die 
moorden van man-flagt ! Hoe vlak wert hier door den 
mcns-moord-weg gcbaant I Laat den os ploegen , of 
door ouderdom ftcrven : *t fchaap u befchutten tegea 
felle kou : de verfade gcitjens u de uijr te melken ge- 
ven. Weg met de netten , voet-ftroppen, ftrikken, en 
loofe treken : bedriegt geen vogel met de lijm-ftang , 
misleid geen hart met gevederde fchrik-lijnen : blint 
geen fcherpen angel met bedrieglijk a^. Dood 't ge- 
diert dat u belchadigt ; maar dood het enkel : eet het 
niet ; cn nuttigt 't geen met u nootdruft over een 
komt. 

XLIV. Fabel. 

Numa JltltdeGods-dtenflin. Egeria's treur^ 

klftgU 

Numa door fulke cn diergelijke leflen geftigt ver- 
trok, fegtmen, weder na fijn vader-land, en kreeg, 
daar toe verfogt , 't beftier over de Latijnen. Die ge- 
lukkig gepaart met de Godin Egeria , ook door 't be- 
leit der fang-godinnen kerk en offer-gewoonten leer- 
de plegen, en 't bruske volk, gewent te oorlogen , tot 
een fedig ftil leven trok. Den Konink oud en af- 
gelecft ontglipte te gelijk en't rijk cn 't leven : wiens 

dood 
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Maar fijn egt-genoot u-as ter ftad uitgegaan , verftak 
fig in 't digtc bos van 't Aticijnfll- dal , en verhinderde 
door haar gejammer en wee-klagt het offeren van de 
Taurifle Diana. Og hoe dikwijl vermaande haar de 
bos en meit-maagden dat fij haar weenen ftakcn wil- 
de ! Hoe fogten (ij haar te trooften ! Hoe dikwijl fprak 
haar Hippolytus , alsfc fchreidc , aldus een hart in 't 
lijf: wat ftaak dit treuren: want gij lijt het alleen niet, 
wiens ongeval te bejammeren is. Sla 't oog op dier- 
gelijke droefheid van andere : dan fult gij d' uwe lig- 
ter ter harte nemen. Og of u in dien druk jammer- 
ftalen , die mij nooit troffen , vertroofte konnen ! 
Maat laas die konnen u vertrooften. 

X L V. Fabel. 

Hi^polytm ongeval in Virbim verandert. 



MllK 
Hi 



(Tchien hebt gij 



wel hoorc verhalen dat fckeren 



IVl Hippolytus door ligt-geloovigheid van fijn va- 
/Ider, cn fchelms bedrog van fijn fticf-moer om hals 
) rogt j gij fiilt u verwonderen , en naaulijks gcloovcn 

V willen 't geen Ik leg; maar evenwel ben ik die felvc 
rman. Fcdra , dat fnoo gebroet van Pafifac , verfogt 
. mij weleer te vergeeft om vaders egte bedfontcc- 
/ ren : waarom 't ftaal , of uit vrees van uit brengen, of 

düor rpijc van 't hoofd te ftooten , verbittert , mij op 
drong 't geen fij verfogt had y en , aldus "t blaatje ver- 
keert hebbende , mij vals betigte. Hier op dreef miji 
> vader onfchuldig ter ftad uit » en verv'ockte mij vijan- 
/ dig in 't vlugten. Ik ftoof met een wagen na Trezen, 
'Pittheus ftad , cn was reets op de ftrand van de Ko- 
: rinthier zee gerolt : als wanneer de zee bcgoft tc 

V fwellen, een grootc water-berg Icheen op tc fteigercn, 
: tc loejen , cn in den top te breken, uit dele water- 
: kloof borlt een gehoornde zec-fticr , die tot de borft 

l^toc uit 'r nat in de lugt gcftcigerc ten neus cu wi;de« 
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water uit fpoot. Mijn vlugt-gcnootcn waren 
verbaaft i maar ik onverfaagt, cii in mijn balliiigfchap 
geruft, wanneer de fiere roffen 't gef.gt juift 't zee- 
waart wenden, d'ooren fteil op ftaken , uit fchrik voor i 
'twan-cedrogt op den hol rogten , en den wagc over i 
de klippigc ftrand fleurden. Ik deed vergeefs mi)n ' 
beft om dc befeeverde en befchuimde lei ftrck te hou- 
d.-n, en fchrap gefcten 't gefpan met den ta)en teugel 
kórt op te houden. Nog had de doldrifnghcid dcc 
paarden mijn geweldige kragt niet vermecftcrt gehadj 
ten waar 't rat , dat gedurig om fijn as rolt, tegen een 
paal in flarden geftooten was. Dus fchok ik uit de : 
wa-en , en dewijl ik aan zeel en teuge verwart bleef I 
han«^en, wiert't ingewand uit mijn buik, gedrukt, dc s 

fenuwen op de paal gefpanncn , mijn leden ten dcclc 5 
na gefleurt , ten decle gehaakt bicven hier en daar leg- 
ccn : 't oebecntc knakte en kraakten. Doen hadgc 
mij afgefiiat den geeft moeten f.ert geven s met een 
üt van mijn lighaam , dat kenbaar was : 't gehecle l.,f 
was niet als eene wond. Kontge of durftgc, o Godm, 
ulectbij 'tnvjne vergelijken? 'K befogt ook t dou- 
kcr rijk van Pluto, en kocfterde 't gerabraakt li)f in dc 
poel kegeton. Nooit had ik weder levend geworden , 
ten waar door de kragtigc artfcnij van Efcuhpms , 
waar door ikverrefen, of 't Pluto bef of Icet ua$, 
van Diana met een dikke wolk gedekt wiert , ten cin- 
ik weder onder 't volk gekomen dus begenadigt 

góen nijt verwekken, veilig en «"f "g-^^^V^.kÜ.mil 
ceficn mogt werden j daar-en-boven fchonkfc mij 
IrTj^jaTcn, verknede mijnaanfigt, om met bekent 
fe fijn', en twijffeldelangoffemij in Krete of Delo. 
vild late woonen. Maar cindUjk defe eilanden ovc - 
flaande , heefcfe mij hier geplant. En ten einde ik 
immer aan 'tongeval van mijn roffen mogt gedcn- 
keMafte fij mij mijn naam te verar^deren , en fprakJ 
ec'rft hiet gij Hippoly-s, nu fult gij V-^ius ft,n fc- 
<icrt die tijd omhielt, ikmi,mditW; cnfchu.ka 
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i -^r. als ccn kleine God , hier onder de vleugelen van Mc- 
Vtoii Diana, wiens gunftcling ik ben. 

XLVI. Fabel. 

Egeriaineen bron. 

DogEgcria fchepte geen trooll uit anders onge- 
val; maarverfmolt, foo alsfe op den ondervoet 
des bergs neer-gevlijd lag in tranen : tot dat Diana , 
door haar God-vrugtig treuren geraakt , 't lighaam in 
een kille bron verfchiep, en de leden tot ecuwig fprin- 
gende wateren verfmolt. 

XLVII. Fabel. 

'Een kUi-kluit in een jonge Tages binder der 
rptk-konfiin To/cane. 

Dit nieuwe wonder verbaafde de Nimfen , en ver- 
fette Hippolytus even eens , als den Tolcaanflen 
boer , die in 't om- ploegen van den akker fag, dat den 
kluit , waar uit een waarlegger ftont te groejen , cerft 
van 't felfs , en fonder van iemant aan geraakt te wer- 
den, verroerde : daar na van klai een mens poftuir aan 
mm , en met d'eerft-gefchape mond het toekomend 
voorfpelde. Tages noemden hem de land-faten : die 
Uc Tolcancri aldereerft de wik-konft leerde. 

XLVIII. Fabel. 

Romulsis Jpeer in een kornoelje-boom. 

En gelijk Romulus die wel eer fijn fpeer, op den 
berg Palatijn gefteken , fchielijk fag belommeren , 
cn op een nieuwe wortel , in plaats van 't ij fer bcflag, 
ftaan : foo dat die nu geen fpeer, maar een boom met 
taje looten geworden , tot verwondering van d' aan- 
fjiouwcrs, lommer -fchadu gaf. 



2. fin!» 
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XLIX. Fabel. 
Cippuó krijgt hoorens , en verfmaat de heerfchap^ij 
over Latium. 

Of als Cippus , die na 't vcrmcefteren van fijd 
vijand weder keerde , en fig in de rivier fpiegclen- 
dc, de lioornen fag. Want hij fagfe, en meenende dat 
hem fpicgel- beeld bedroog , greep hij met de hand 
t* eiken na 't voor-hoofd , voelde 't geen hij fag , en 
niet meer feide , dat hem 't gefigt bedroog. Dus hielt 
hij ftant : floeg 't gefigt en 't gehoorent voor-hoofd 
ten hemel , en fprak : o Goden , wat dit voor-lpook 
ook mag te beduiden hebben, is 't voor-fpoet , het 
gedijc tot heil van defen ftaat en d'ingefetenen van 
Romulus volk : is 't onheil j het treffe mij alleen. 
Doen offerde hij op een begraafden autaar , van groe- 
ne aardfoden gemaakt wei-riekende kruiden, om dc 
Goden te verlöenen ; daar na fchonk hij offer- wijn in 
kelken , en onderfoekt uit 't lillend ingewand van ge- 
flagte lammeren wat hem befchooren was. 'Twelk 
als een Tolcaanlfe wighelaar doorneufelt had , (ag hij 
daar in wel groote verandering van faken j maar niet 
klaar en duidelijk. Daar na als hij 't fchcrp gefigt van 
't grom op Cippus hoornen geflagcn had , riep hij : o 
Konink Cippus fijt gegroet , want dit geweft , defc 
rijks-ftad fal nog onder u hoornen en heerfchappij 
bukken. Toef maar niet langer , en fpoet u om d'o- 
pcne poorten in te treden : het nood lot laft u dit. 
Want gij fult lbo haaft niet ingehaalt fijn , of lult Ko- 
nink wefen , en veilig gedurige heerfchappij voeren. 
Hij ftapt te rug , draait t nors gefigt van Üads wallen 
af, en fprak : og , dat de Goden fulke voorfpoken ver 
van mij , van mij dog wilde wenden : dan lou ik vrij 
regtvaardiger mijn leven in ballingfchap door bren- 
gen ; als dat ik in 't kapitool Konink gekroont wierr. 
Dus ecfprookcn hebbende , vergaart hij aanftonts 

'tlegei' 
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'tlcgcr-gr05 cn krijgs-raat: bekranft cerft 't hoornig 
hoofd met vrcede-duidende laurier, treet op een aard- 
fodcn heuvel van 't ftrijdbaar krijgs-volk gemaakt , 
aanroept, volgens ouder gewoonte, de Goden, eii 
(preekt : hier hebt gij, o mannen , een Heer, die , foo 
hij van u niet ter ftad uit gcboent wert , u Konink we- 
len (al. Wat man dit is , fal ik u niet noemen , maar 
beteekencn. Hij draagt hoorens op 't hoofd. Dit'sdc 
man, dieu> na 't bediet eens wighclaars , bij-aldien 
hij fijn intrede binnen Rome doet , flaafagtige wetten 
geven Cil. Hij koft wel door d^opcnc poorten in- 
geboort hebben ; maar ik wedcrhielt hem , fchooii 
mij niemant nader beftaat als dcfen. Weert, o man- 
nen, die karei uit de ftad, of boeit hem , is hij 't waar- 
dig , met ketenen , of ontlaft u van vrees door 't om- 
brengen van dien voorfpcldcn dwingeland. Hier over 
bcgoft 't volk te mompelen , even als de hoog-getoprc 
pijn-boflen , door bitfen oofte wind doorfuift > rijme- 
len i of 't gefwalp der golven van verre gehoort. Maar 
onder het verwart gequaak van 't gros , ftak dit geroep 
bij Tonder door: wie is de man ? Elk fiet na 't voor- 
hoofd, cn foekt de hoorens, die hij beteekent had. 
Maar Cippus antwoorde : hier hebt gij de man , die 
gij foekt i met ftreck hij , in weer-wil van 't volk, den 
krans af, en vertoonde 't paar hoornen , waar mede 
fijn hoofd bepronkt was. Doen floegenfe alle *t ge- 
figt ter aarde , vcrfugten , en fagen tegen *t hart (wie 
fou'tgelooven ) dat hoofd wel waardig beter kroon : 
cn niet langer gedoogende d'ontblooting van fijn eer, 
fettenfe hem een eer-kroon op 't hoofd. Maar d o- 
verften fchonken u , o Cippus, aangefien gij u intrede 
niet in de ftad mogt doen , foo veel lands tot beloo- 
ning van u hclde-dadcn , als gij op eenen dag met een 
paar oflen koft om -ploegen, en graveerden, tot een 
eeuwig gedenk-teekcn, u wonder gehoorcnt hoofd, 
in de koper poort. 



4 
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Efculapiits in een Jlang ^verandert. 

Ontvout ons nu , o fang-godinnen , die de digters 
kragtig begenadigt (want gij hebt grondige ken- 
nis en onthout de gefchiedeniflen van oude tijden) 
hoe 't bij quam, dat dc Romeinen Efculapius , op*t 
eiland, dat den Tybcr om-fpoelt r ontfangen , als een 
God in haar kerken hebben aan- genomen. Een fchrik- 
lijke peft bcfmette wel eer de lugt van Latium. De 
menden gingen doods en ftinkent als bloedcloofc 
geraamten quijncn. Tot datfe moe van begraven t 
door hulp van menflen , en konft der Artfen geen 
baat vindende , den hemel tot haar toevlugt namen : 
na Delfi, 't middel-punt van Grieken , vertrokken om 
Febas God-fpraak te hooren , en baden dat hij door 
een heillaam antwoort haar ellcndigen ftaat wilde 
redden, en een einde maken van de rampen in die 
grooteftad. Doen fchudde en beeftie de plaats, en^ 
Febus pijl-koker met d'omvlogte laurier : en den drie- 
voet galmde uit diepfte van 't Choor dcfe ftem , die 
haar geweldig ontfette , en aldus luide : 'tgeen gij , 
Romein , hier komt foeken hadge nader bij u hooren 
te foeken; foekt het nu nog digtcr bij ; gij hebt A pol- 
io tot verligting van u ellenden niet van nooden, maat 
Apolloos foon. Vertrek met geluk op de reis : en 
haalt hem in u ftad. Welke laft als de wijfen Raad 
U'as aan-gedlent , onderfogt hij in wat ftad fig Febus 
foon onthielt , en font afgcfanten te water na Epidau- 
re. Alwaar fij met 't kromme fchip geland fijnde, in 
de ver^aderinj^ des Griekfcn Raads verfchenenjcn ba- 
den dat haar den God ovcrgelevert mogt werden , om 
door fijn genadige tegenwoordigheid , de fterfte in 
Italië te doen ophouden : te meer om dat haar de 
wifTe God-fpraak fulks bevolen had. Den Raad was 
onderling verdeelt in advijfen. Ecnigc oordeelden 

dat- 
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datmcn haat dit tc gevalle hoorden te doen. Veel an- 
dere bragten in , dat het dienftig u as den God tc hou- 
den , haar toeverlaat niet te late glippen , en aan an- 
dere over geven. TerwijUe aldus in beraad ftaan ont- 
fchoot haar den dag , die van 's aard-rijks Icliadu met 
een fwarte fleuier ovcrtogen wicrt. Als wanneer u 
* God den heiland , o Romein , in den droom fchecn 
voor 't bed te ftaan, foodanig als hij in de kerk wert at- 
gebeelt , met een boeren ftok in de linker hand , met 
de linker den langen baard ftreelende , en u minfaam 
aldus toe te fprcken : lijt onbefchroomt , ik Tal ko- 
men , en defe beeltenis hier laten. Let maar aandag- 
tig op defe flang om dien ftok gckrult , op dat gij , dc- 
fclve ixende , kennen moogt. In dit Itghaam , maar 
gtooter, fal ik veranderen , en fal loo groot fchijncn , 
als fig Godlijke lighamen moeten vervormen. Na 
defe woorden verdween den God , met hem den 
droom en llaap , die verdreve 't alvcrmakende ligt na 
flecpte. Als Auroor 's anderen daags 't ftar-ligt van 
den hemel gevaagthad, vergaderde de Griekte Hee- 
ren nog onfeker wat fij doen wilden inden heerlijk 
gewrogten tempel van den God, die haar wiertaf- 
gevergt : en baden , dat hij door hemels teeken wilde 
tc kennen geven, waar ter wereld hij fig onthouden 
wilde. Naaulijks waren de woorden uit de mond , of 
den God verfcheen in een (lang , met een guldc ver- 
heve kuif, gaf met gefchuiffel teeken van tegen\\oor- 
digheid, en deed op fijn aankomft fijn beeld , altaren, 
kerk-deuren, marmerc vloer , en 't verguit gewelf da- 
veren. Doen rees hij tot de borft over- eind in 't mid- 
den van de kerk , en keek met flikkerende blikken 
't heir eens over. Doen ftont al 't volk vol fchriks ; 
maar den kuiffe pricfter , met den witten offerband 
om 't hoofd bewoelt , kende de Godheid , en riep 5 
fiet hier u God , u God : merk alle met aandagtigc 
eerbiedigheid, en buigt u ftil voor hem neder, die hier 
vcrgad\;it fijt. U ycrfchijn'mg , o fchoone Godheid » 



■ 
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gedij ons tot heil , en fegcn*tvoIk genadelijk dat U 
dient. 'T volk dat'er tegenwoordig was , boog eerbie- 
dig als bevolen was, voor den God ter aarde, herhalen 
's priefters woorden : en de Romeinen bewclèn hem 
met woorden en gedagten God vrugtige eerbiedig- 
heid : waar op haar Efculap'us toeknikt , cn met 
't verfchuddcn van fijn kuif , door drie-werf fchuiffe-' 
len, cn drillen met de tong , wiflè teeknen van lijn wil 
gaf. Doen kroop hi j de marmere trappen af , keerde 
*t hoofd eens om , lag nu reifyaardig na fijn oude alta- 
ren , en begroete voor 't laatft fijn huis en kerk waar 
in hij gewent was te wonen. Daar na kroop hij , foo 
lang hij was, over ftraat die met bloemen beftrooit 
UMs, krulde fig in bogten , en ftreefdc door 't hart van 
dc ftad na de haven , die met een bogtigcn dijk om- 
togen was. Hier hielt hij ftant , fchecn 't volgende 
gros Epidauriers , dat hem uitgelei deed , racr een 
minfaam gelaat adieu te fcggen , en glipte in't fchip 
der Romeinen , 't welk den laft van die Godheid voe- 
lende , diep neer woeg. Hierover verblijden fig dc 
Romeinen , Aagten een ftier op 't ftrand , en maken 
de meer-touwcn van 't bckranfte fchip los. 'T welk 
terwijl 't met een lugt koeltje door ftak , rees den God 
over eind , vleide 't hoofd op 't op-gekrult paveljocn 
neder , overfag de blaauwe zee , en rogt , met een 
vefter koeltje in fes dagen over de loniflezce gefeilt, 
op de kuft van Italië : doen iette hij 't voor-bij de 
kerk van Juno op de kaap Lacinie , en Sc)'lla's kufi : 
liet Japygic leggen , vermijde met den riem d'Amfri- 
fier klippen , koos ter regter-hand het fieil Cerauncr 
hoofd. Romechic, Oaulon, en Neritus , martelt door 
d'enge ftraat van Sycilie , fethet voor-bij Eools wind- 
hof, 't koper-rijk Temefe, LeiikoCe , en 't roofequcc- 
kcnt Peftus. Daar van daan langs 't eiland Caprcë , 
Mincrva's kaap , de heuvelen die met Surrentijnfle 
dadclen trots beplant ftaan , Hcrculane , Stabie , Na- 
rcis I CwU ftad tot veiinaakliyke uitf^anmng bequaam , 
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dan vorder lanjs de kerk van de Kumcclic Sibvllc , 
de warme bronnen, Linterne met maftik geboomt 
befct, den firoom Vulrurnus die veel fand langs de 
grond fchuirt , SinuclTe , 'c neft van witte (langen , 
*t banglugtig Minturne , Kajete, daar Eneas fijn vocd- 
ftcr begroef, Formie 't hof van Antifates, Terracinc 
lontom in 't moeras, *t eiland van Circe , tot ontrent 
liard-fcrandig Antium. \S aar na toe als matroos, 
vermits 't hol water, 't fchip wende, ontkrult den God 
fijn lijf, glipt in veel bogten en groote kronkels over 
boort , en ftreefc na vaders kerk , aan de zeekant ge- 
fiigt. Als de zee weder bedaart was , verliet Efcula- 
pius, na fijn onthaal in vaders tempel,d'altarcn,fchoof 
met ^t fchobbig lijf een fpoor in 't landig fcrand , en 
vlijden 't hoofd , op 't roer van 't fchip leunende , op 
*t hoog paveljoen; tot dat hij te Kafrrum > 't heilig 
Lavinium , en voor de mond des Tybers dreef. Hier 
quam alderhande flag van volk , vrouwen , mannen , 
onder anderen Vefta's Nonnen die 't Trojaans vuir 
waat nemen , en verwelkomen den God met blij ge- 
fchal. waar fnelle fchip tegens ftroom wiert op- 
gevocrt , ftont de wierook op altaren , langs d*oevers 
wederlijts op een rei geftelt , in 't vuir en kraakte , en 
begcurde de lugt met lieflijken reuk. Men bolde en 
keelden offer- vee. Als dc flang nu binnen Rome , 
't hoofd der wereld , gekomen was, reesfe over-eind j 
ftak den kop op tot boven aan de maft , en (ag ront- 
om na een bequame woonplaats. Den Tyber in tween 
geklieit omvangt een frukie lands , genaamt het Ei- 
land, welk hij wederfijts met even lange armen om- 
helft. Hier op becaf fig Efculapius vm 't Latijns 
fchip, fchoot fijn Godlijke" gedaante weder aan, maak- 
te crn einde van de droevige fterfie , en qucct fig als 
een heiland voor de ftad. 
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JuUus Cdfar door een ftaart-ftar vergodet. 

DefeGod quam wel als een uitlander in onfe ker- 
ken. Maar CASAR is een inlands God in lijn 
eige ftad- Die foo in oorlog als vreede uitmuntende » 
niet meer door fijn oorlogen , met fege-ftatien vol- 
tooit, door fijn verrigting in pais , en fchielijk verkrc- 
ge heerlijkheid > in een nieu ftaart geflarntc verandert 
is , als door fijn foon. Want onder al Cxfars daden is 
niet grooter uitgcrigt, als dat hij vader van defcn foon 
u icrt. Dunkt u dit grooter roem , deZee-Britannea 
gebcngclt, met de lege- pralende vloot door de papier- 
lijke en fcvenmondige Nijl gebraveerc , de weerfpan- 
nige Numiden , den Africaanflcn Juba , en Ponrus , 
trots op dc tijtcls van Mithridates, onder d heer fchap- 
pij der Romeinen gebragt te hebben, veel fege-ftatien 
verdient , maar weinige toegerigt te hebben , als foo 
grootcn man te teelen ? Onder wiens heerfchappij gij 
Goden 't menslijk geflagt overvloedig ge fegent hebt. 
Dus moft de vader cerft een God gemaakt werden > 
op dat de foon uit geen fterflijk faad mogt gcboorc 
werden. Als de gulde Venus dit fag, en daar benevens 
gewaar wiert, dat Cxfar, nu Hooge-priefter , door 't 
moord-geweer der vloekverwanten ftont om te ko- 
men , befturffe als een doode , en fprak alle Goden » 
die haar bejegenden , aldus aan : fiet dog eens , hoe 
geweldig ik belaagt werde: met wat liften geloert 
wert op 't leven van een telg die ik van Julus ftam al- 
leen maar overig heb. Heb ik dan gedurig alleen tc 
regt foo veel ramps verdient > Dan quertt mij eens 
piomedes Kalidonier fpeer : dan neep mij 't over- 
gaan van Trojc , dat niet langer te befchermen was : 
dan weder dat ik moft aanfien, dat mijn foon, na lang 
omfukklen , op zee gefolt wiert , in 't rijk der Schim- 
men dalen , oorlog met Tmnus , of, om de waariieid 

tc fcj- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A27 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A27 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A27 



XV. BOE K. 
tc fcggcn , met Juno voeren moft. Maar wat mag ik 
nu d oude rampen van mijn kroos op halen ? Daar 
mij defen fchrik'toude doet vergeten. Gij fict het 
moord-geweer nu vaft op mij wetten : 't welk ik bid- 
de dat gij weeren , de blocd-moord verhoeden , en 
niet gedoogen wilt , dat Vefta's vuir door 't bloed des 
priefters uitgeblull werde. Dus kermde de benepc 
Venus vergeefs den gehcelen hemel door-, en bevvoog 
de Goden tot medooge. Die , al-hoewelfe 't ftale flot 
der oude fchik-gcfufteren niet konden ontgrendelen , 
nogtans wifle teekncn van aanllaande droefheid ga- 
ven. Men fegt dat 't geklikklak der wapenen in fwar- 
tc wolken, trompet en klaroen-klank gchoort , een 
voorbedietfel van 't gruwel-ftuk was. Infgelijks fcheen 
de fon duifter, en als gedood- verft flaau op 't mens- 
dom, dat hier over in duilent Ibrgen was. Dikwijl 
lagmen brandende fakkels in de lugt onder 't geftarnt: 
dikwijl bloedige druppelen regenen : de morgen-ftar 
wiert blaau en pairs in aanligt : de maan met bloed 
befprikt. Op duifent plekken gaf den hcllTe nagt-uil 
tecknen van onheil. Schier over al fchreiden d'evoirc 
beelden , ook fegtmen dat in boffen , de Goden toe- 
gewijd, gefang en ftemmen gehoort wierden , die on- 
geluk bedreigden. Geen flac;toffer wees uit dat de Go- 
den vcrlbent waren , de vefels toonden klaar , dat 'er 
grooten oproer op handen was : 't ingewand wiert 'er 
fonder hoofd gevonden, nog fegtmen dat d' honden 
bij nagt op 't kipitool , om de huifen en kerken der 
Goden deerlijk huilden: dat de fcliimmcn door dc 
ftad fworven , en ftads bodem beefde. Evenwel kon- 
den defe Godlijke waarfchouwingcn de lagen, en aan- 
ftaande moord niet koeren. 'T bloot moord- geweer 
wiert in den tempel gebragt : want men keurde geen 
plaats in de heele ftad bequamer tot dien vervloekte 
moord , als raadhuis [van Pompejus ] doen flocg 
Venus met bei de handen voor de borft , fogt 't aanfi^t 
met een wolk te blinden , Wwiar mede wel eer Paris 

Mcnc- 
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Menclaus,cn Encas Diomcdes fuaard ontvoert wictt^ 
als wanneer haar vader Jupiter aldus vertroofte. Hoe 
dogter wiltge alleen het onverwrikbaar nood-Iot ver- 
wiggelen ? Soo gij felfs in 't flot der Ichik-godinncn 
quaamt , daar foutge fien de fwarc metalc platen die 
*t beloop der faken behelfen : die vaft en eeuwig nog 
door donder, nog feilen blikfem , nogeenig ftort- 
gedruis krenl^baar fijn. Daar in fultge met een dia* 
mant-grif voor eeuwig gegravcert vinden , wat u 
kroos befchooren is- Ik las het felve, printent in mijn 
hoofd , en wil 't u nu ontvouwen , op datge weten 
moogt wat u neven voortaan te wagten ftaat. Den 
held, O dogter, waar voor gij dus ontruft fijt , heeft 
lijn levens tijd voltrokken , en fijn dienft vo^x de we- 
reld , waar toe hij was gefchikt , voltooit. Op dat hi| 
nu als een God ten hemel varen , en in kerken gedient 
mag werden, ftaat u te beforgen, nevens fijn foon, 
die na hem vernoemt den laft des rijks alleen op fijn 
(chouderen dragen , en kloek in 't wreeken van 's va- 
ders moord, ons in fijn krijgen tot onderftant fal 
hebben. De ftad Mutina, uit fijnen naam belegert t 
fal rcets vermeeftert vreede verfoeken. Farfalie Cd 
fijn arm gevoelen. De Macedoniër Filippcn fullen 
wederom bloed vergieten. Den trotfen naam [van 
Pompejus] fal in de Siciliaanfle zee werden uit-gc- 
wlft : d'Egiptifle Koningin met den Roomfen Veld- 
heer g;epaart , fal , in haar bcdonge voorwaarde be- 
droogen, om-komen , en te vergeefs gedreigt hebben 
dat ons Rome nog onder haar Egipce foudc bukken. 
Wat hoef ik u van ftuk tot ftuk op te halen al de Bar- 
bare volkren in 't ooft en 't weft ? Al wat de bewoon- 
bare wereld befit , fal onder fijn gewelt komen, fclfe 
de zee fal hem onderdanig fijn. Als hij de wereld (al 
bevredigt hebben , fal hij fig bemoejen met burger- 
rcgt , en billikke wetten in te voeren : met fijnen trct 
fal hij voor anderen een deugde-fpoor maken. Hi| 
fal voor d'aanftaandc tijd , cn fijn nakomelingen be- 

forgt^ 
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XV. B O E K. 
toigt , lï)n foon , bi) een feer God-vrugte egt-<»cnoot 
gebaart, bevelen lijnen naam , en forg [voor 't volkl 
te dragen Ook fal hij ten hemel, bij lijn vermaae- 
Iciiapt geftarnte niet opvaren, voor dat hij wel b?- 
}aart den levens tijd van fijn vader bereikt. Maakt 
midlerwijl defe ziel , die gij uit 't vermoorde lighaam 
getogen hebt , tot een flonkrcnde ttar, ten einde God 
Juhus van 't hooge heiucl-welf altijd ons raad en rigt- 
huis befchouwc. Naaulijks had Jupiter de woorden 
uit de mond, of Venus verfcheen onfigibaar in 't mid- 
den van de raads vergadering, en toog uit 't vermoor- 
de hjk van haren C:elar de vers -ver fchcide ziel , die 
wj, niet gedogende in de lugt te verdwijnen , na 't ge- 
ftarnte voerde. In 't op- varen gewaar werdende dat 
de ziel begoft re fchitteren, en vurig te werden, fchud- 
Ic die uit haar fchoot. De ziel Ichoor hooj^er als de 
maan, enfleepte, als een ftaart Ibr , een lang ftuk 
weegs hairige ftralen na. Doen lag hij deiieerlijke 
daden van fijn foon, beleed gaarne datfe de fijne over- 
troffen, en verheugde fig dat hij van hem verbluft 
wiert. Maar hoewel den foon verlwod fijn daden bo- 
ven die van fijn vader te veriieffen ; nogtans verhief 
d'ongebonde faam , die op geen geboden paft , hem 
tcgens wil en dank boven Cxfar , en wecrftreefdc 
hem hier in alleen. Soo fwigt Atrcus voor den roem- 
lugtigen Agamemnon : aldus ontluiftert Thcleus va- 
der Egeus , en Achilles Peleus : eindlijk , om haat 
met gelijkmatige voorbeelden te vergelijken , foo 
valt Saturnus felfs bij Jupiter af Jupiter beftiert den 
liemel,*tgeftarnt en de lugt; maar Auguftus den aard- 
kloot. Beide fijnfe en vader , en heerlTer. Ik bid , o 
Goden , Eneas reis-genooten , voor wien 't fwaard en 
vuir verdween, en u verkoore Goden , Quirijn o Bou- 
iieer van dees ftad , u God Mars , vader van den on- 
verwinlijken Quirijn , uVefta, gewijd onder Ca:fars 
huis-goden : u Febus die , nevens Vefta , Cifars hof 
bc\»'Oom: u Jupiter, die in dc hoogvcihcvckerkop 

Tarpc- 
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4SO HERSCHEPPINGE. XV. BOEK. 

Tarpejus burg-kruin woont : en andere Goden , d\C 
een digter mag en moet aanroepen , laat dien dag 
laat aanbreken , en lang na mijn dood , in welke Au. 
guftus, dit Godlijk Hooft de wereld, die hijnube- 
hcerft , verlatende, ten hemel op varen, en opgetogen 
onfe gebeden genadelijk verhoeren fal. 

Nu heb ik mijn werk volwrogt,dat nog donder, nog 
onweer, nogvuir, nogftaal, nog knagende tijd fal 
konncn vetflinden. Laat nu dien dag , die niet anders 
krenken kan , als dit lighaam , den overigen tijd van 
dit onwis leven af-fnijden als hij wil : nog fal ik met 
mijn befte gedeelte [verftant of ziel] eeuw iglijk bo- 
ven 't hoog g^ftarnt verheven een onfterflijke naam 
houden. 'K fal op de tong der volkren fweven , foo 
ver fig de Roomfe heerfchappe over den vermeefter- 
den aard-bodem uitbreit : en , foo 't voorfpellcn der 
digtcreu ecnigfints wis i$ > eeuwiglijk locmiugtig 
leven. 



1 



l^indt van 't vijftiende IBoek. 



OVIi 
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Tegen 

IBIS. 

K heb binnen vijftig jaren, den tijd mijns ou- 
derdoms, nooit tandigdigt gemaakt, onder 
foo veel duifenden is van Nafo niet ccn fte- 
kelige letter in lijn werken te vinden , en niemant 
\riert door mijn vrij-konft bockjens geprikt, als ik, 
die door mijn digt-gecftighéid te grond ging. Een is 
'cr , die , tot mijn grootc onfchult , den lof van mijn 
cdclhartigheid foekt af te knippen. Een is 'er, wie 
hij fij (want *k fal fijn naam nog niet klaar fpellen) 
die mij port ongewoon geweer in de vuift te grijpen. 
Die kan mij in 't koude noorder rak gebannen, niet 
geruft van kant late quijncn ; maar krabt mijn won- 
den ongenadig op , die heel-ruft foeken , hekelt mijn 
eer t geheel rigt-huis door met honds- welfprekcnt- 
hcid , en geefc mijn egt-genoot geen ruft om 't lijk 
van haar nog levends man te befchreien : nog din- 
gende om de ftukken van mijn vcrflcntert fchip, die 
ik foek bij een te (amelcn. En die mijn brand xiict 'cr 
haaft had hooren te bluften , foekt diefagtig een roof 
uit 't vuir te halen. Hij weert lig om mij tegen den 
ouden dag in mijn ballingdhap 't brood uit de mond 
te trekken. Helaas hoe veel waardiger was hij mijn 
ongeval! Maar de Goden keerent , onder welke hij 
[Auguftus] mij ver de grootftc is, die mij gebannc 
de middelen niet omvremde. Hierom fal ik hem , 
daar 't pas geeft , om lijn overdragende fagtmoedig- 
hcid altijd behoorlijke dvirikbaarheid bcwijlcn. Dai^t 
z.dcei. nnn f^u 
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▼an fij Pontus bij provifie getuige , op hoop dat mij 
defelve Prins milTchien nog na der land tot betuiging 
fal vergunnen. Maar u feilen hond , die mij reets ge- 
lemt verbeten hebt , fal ik vijandig agtcr her fitten 
in uat ftaat van leven gij fijt , al waart gij erbermhjk 
in druk. Eer fal den ftrijd tuffen vuir en water op 
houden. Eer fal fon en maan nevens malkander fchij- 
nen , eer fal uit een oort ooft cn wefte wind , en uit 
't kille noorde laauwe fuider wind wajen. Eer fal dc 
lijk - ftapel der gebroeders [Etcoclcs cn Polynices] 
door ouden haat gefplift , met nieuwe eendragtwccr 
vervoegt op - vlammen , de vier jaar - getijden ver- 
brouwen werden , cn een cn 't felvc oort ooft en weft 
iijn, eet ik met u , ftuk fchelms , dc vnendlchap , dic 
gij door u vuil bedrijf gebrookcn hebt, vernieuwen 
fal. 'K fal met u vriendfchap houden, foo lang ik 
leef, gelijk gemeenlijk de wolf met 't weerloos vee. 
'K fal ueerft punt bieden met mijn aangevange digt- 
iimt, [dartel digt-verfen] fchoon fuiken mars in 
krijg niet geflagen wert. En gelijk ccn nieu fciier- 
mutfel-kncgteerft fijn worp konft proeft op land ot 
paal vijanden foo fal ik u nog met geen fcherp na t 
liif , nog ten ecrften na dat draken- hoofd Ichieten. 
Infcelijksfalikin dit boekje nog u naam nog u be- 
drijf melden, en u voor een korte wijl laten ont- 
vcinfenwiege fijt; maar foo gij voort gaat lal ini) 
in 't toekomende 't vtij fteek-digt geweer geven dat 
iiietLycambes bloed beftrckcn is. Nu vervloek ik u 
en d'uwcn op fuiken wijfe , als Callimachus fijU 
vijand Ibis [ Apollonius Rhodius ] vervlóekte : cn , 
gelijk hij deed, fal ik donkere gcfchigten onder mi)9 
digt mengen i fchoon ik die fiag van digt niet go- 
^oon ben te volgen. Dus fal ik ge fegt werden rg 
ge-aapt te hebben Callimachus duifter fchimp-fcur^t 
tegen IB I s , onaangefien mijn ordinaire gcwootftc 
cn ftijlvandigten. En vermits ik de vragers neg met 
cn melde, wie gij fijt, fultgc bij ftovific mede den 
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T E G E N I B I S. 
naam van Ibis hebben. Gelijk ook dit digt ecnig- 
lints lal duirter wefen , foo wens ik dat u geheel leven 
hels [ongelukkig] welen fal. Dit fal ik belbrgen , dat 
ijdcr , als een waaragtige betigting , t' uwer eere , op 
u geboorten dag , en den eerfte Januarij , lefcn fal. 
O zee en aard-rijks-godcn , en die met Jupiter in dea 
hemel tuflcn beide allen heerlijker rijk beftiert , leen, 
leen hier , bid ik , met aandagt genadige ooren , en 
laat mijn wens klem hebben. Selfe gij aard-rijk , zee 
metu golven , en hoogen hemel verhoort mijn ge- 
bet. Gij ftarren en ttraal-rijke Ibn , maan die nooit 
eenvormig ichijnt , nagt die door u duifterheid ver- 
vaarlijk lij: , drie fchik-godinnen , die 't wis nood-lot 
fpint , jammer- poel die door d'onderaardle dalen ijs- 
lijk neer bruiflcnde nooit vals befwooren fijt , wraak- 
godinnen , diemen fegt met flang-hulfcls voor de hei- 
deur te fitteo , gij Goden van 't lager-huis bos-goden. 
Saters, huis -goden, ftroomen , Nimfen, verkorc 
Goden, en in 't kort alle oude en nicu gemaakte 
Goden van 't begin des werelds af tot nu toe , kom 
leen u oor, terwijl ik een trouloos hoofd met fchrik- 
lijk digt vervloeke , en mijn gramfchap en hart-fecr 
haar wraak-rol fpeelt. Beftemt alle in ordere'tgeen 
ik wens, en laat mijn gebet in geencn deele onver- 
hoort vervliegen. Laat het gaan na mijn gebet: op 
dathij verncmedat dit niet mijn woorden, maar 't 
gebet van Thefeus was , [die fijn foon vervloekende 
wiert verhoort J laat hij dragende ftraf en ramp, die 
ik ontfnapt ben : ja ellendiger werden als ik bcfelfcn 
kan. En ten einde 't vervloeken van een verdigte 
naam niet des te min klem hcbbe , of de groote 
Goden min bewer,e ; vervloek ü< dien Ikis, die ik 
met mijn geeft verftaa , die weet dat hij dit door fijn 
misdrijf verdiende. 'K fal niet lang fammelen ; maar 
als prieftcr mijn gebet haalt doen klem hebben. Lui- 
fter met gunftigc eerbiedigheid > die hier bij mijn 
heilige dicnft fijt vericbcencn, fprcek treur-trooft, 

nnn 2 fpreek 
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454 ^' OVIDII NASONIS 
fpreck Ibis met natte kaken aan , ontmoet hem met 
qiiaat voor-fpook , met linker voeten, en fwartgc- 
waat aan 't lijf. Waarom bewoelc gij ook niet met 'er 
haaft 't hair met een flagt-bant ? Nu ftaat immers , 
gelijk gij fict , u flagt-altaat gereet. U lijk-ftacij ftaat 
al klaar : doet met 'et haaft u laatfte gebet. Kom , 
vervloekt offer-beeft, fet dc keel Iclirap voor mijn 
mes. 'T aard-rijk u'eigereuvrugten> de rivieren wa- 
ter , wind en lugt adem-togt. Dat u de heldere fon , 
de fchittcrende maan , cn al 't geftarnt haar ligt mis- 
gunnen. 'Tvuirweigereu fijn warmte, dc lugt-ver- 
quikking, 't aard-tijk en zee-togt. Verbannc en arm 
moet gij fwerven , om Gooi gaan , en brood bedelen. 
Nooit moet u lighaam en ziel door kreunent hart-feet 
ruften : 's nagts banger fugten als daags , cn daags 
pijnlijker als 's nagts. Sijt immer ellendig en van 
niemant beklaagt ; maar dat fig alle menflen over 
u onheil verheugen. Bij dien druk kome een haat, 
cn oordeel dat gij vrij meer ramps verdiende , nis 
gij uit ftont. Dat dc gedaante van u ramp , 't geen 
felde beurt, van ge.voonlijke mewaatdigheid vcrfte- 
ken in ijders oogcn hatelijk fijn. Hebt ftervens be- 
naautheid maat kont niet ftervcn , en leeft tegen wd 
cn dank al wenft gij om udood. Alsgelang genoeg 
met dat gerabraakt lighaam tegen dc dood fult gc- 
worftelt hebben, ftetf dan. 'T fal foo gebeuren. Want 
Febus felfs gaf mij daar even teeken van wisheid , 
cndeedme een kraai ten linker fijdc vliegen. 'Kben 
verfekcrt , trouloofe , dat de Goden mijn gebet vet- 
hoore fullcn , en fal altijd leven op hoop van u dood. 
Dien dag , dat gij dc moord fteekt , dien dag, die mij 
foo lang valt, fal mijn wraakluft einden. Eer lal 
mijn laatftcn dag dit leven , daar gij wreede wolf loo 
hon<-er:g op vlamt , mijn laatften dag, die foo Ipaa 
bij komt , defe ziel uit 't lighaam rijten j als dit hatt- 
fcer f eeniget tijd fal konnen verdwijnen, en ooit 
mijn wraakluft bedaren fal. Soo lang dc Traciers met 
' worp- 
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U'orp-fpieflen , de Jazigers met den boog fullc vcg- 
ten : de Ganges warm , de Donau kout lal wcfen : 
*t gcbergt hoornen , de velden gras fal dragen : en dc 
Tolcaanllln Tyber blont water af-ftroomcn lal j fal 
ik u punt bicden : felfs de dood fal mijn vijandfchap 
niet einden, maar 'k fal mijn fchim vervaarlijk tegen 
u fchim wapenen. Als dele ziel uit 't lighaam in dc 
ruime lugt fal getrokken lijn, fal ik dus ontlighaamt 
u fchelm-ftukken haten. Dan fal ik nog gedagtig aan 
u trouloosheid u met mijn fchim aan boord komen, 
't lij dat ik door ouderdom , gelijk ik niet hoopc , of 
door 't fwaard om kome , of door Ichip-breuk in de 
bare zee dobberende , een aas voor d'uithecmlfe vis > 
gevogclt of u olf werde, of iemant mij op een gemeen 
jnans lijk-ftapel verbrande , en d'eer van bcgraafiiis 
doet : 't valle foo 't wil, 'k fal mijn beft doen om 
uit de hel op te booren , en u vraakgicrig met de kou- 
de vuiften op harflebckken Haan. W aakt gij , gij fult 
mij ficn : flaapt gij , 'k fal u bij donker verfchijnen 
enftooren. Wat gij doet 'k lalu voor 't gefigt fwcr- 
ven , en volgen, foo dat gij nergens ruft fult vinden. 
De fweep^flagen der wraak-godinncn fullen immer 
klappen, en flang-fakkels altijd voor u aanfigt bran- 
den. Door dit fpook fult gij bij u leven , en na u 
dood gcplaagt werden, en bevinden dat gij mctdc 
dood geen ftraf ontvliet. Droomt van geen lijk-eer ^ 
of tranen van vrienden. Want gij fult als een raven- 
aas onbcfchrcit verfchopt , met bculs handen , onder 
't jin::hcn van 't volk, langs ftraat geflcept en met 
een haak na de galg gerukt werden. 'T vuir dat alles 
bluïft, fal fijn vlam voor u in trekken : en 't aard- 
rij k u vervloekt lijk weer uit braken. De gieren fuüen 
u metbekenklaauop hnar gemak dc darmen uit den 
romp rukken ; de guUigc honden dat trouloos hart 
van een rijten : en d'onverfaadli^ke wolven (fchoonge 
hierom een voet te iiooger treden mop) om u kreng 
plukhaircn- Uit de ruff- plaats der gclukfaligen iultj;e 
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verdreven werden na de hel , een plaats der rampfa- 
iigen. Daar fweet Si Tyfus met het op-wentelen van 
lijn neer-rollende fteen , en Ixion die fcliigtig ora- 
gefnort wcrt op 't rat daar hij aan gevlegelt is : daar 
Belus nigten die bloed - moordereflen , en Ichoon - 
dogrers van Egiptus den vlugtling die verloore water 
in fiften Icheppen : daar Tanralus appelen Ibekt die 
Jiij hcefc , en dorft tot de kin in 't water ftaande : daar 
Tityus van 't hoofd tot de voeten negen bundcren 
lands bcflaat , en tot ftraf de lever van de gier wert 
uit-gepikt. Hier fal u een der wtaak-godinnen foo 
lang geclTclen , totdatge al u (chelm-ftukken geklapt 
hebt : de tweede Tal u vlees tot hatfpot gekapt de helüc 
flangcn te vrectte geven : de derde fal u kaken op 't 
vuil braden. U fondige fchim fal op duifend-der-han- 
de wijle gepijnigt werden, en Eacus fal lijn verllaut 
fcherpenom u na waarde te ftratfen. D'oude ion- 
daars fal hij om uwent wil ruft geven , en haar tor- 
menten op u wenden. Hier fultge een man hebben , 
Sifyfus die gij 't op-wentelcn van u neer- rollende 
fteen kont op- offeren : en 't gefwint rat een nieu 
fchelm om te rabraken. Hier fult gij een nieuwen 
Tanralus vinden die vergeefs na d'appelen , en 't wa- 
ter happen fal , hier een andere Tityus om de gier 
met lijn nooit verflintbare lever te fpijfen. Geen 
tweede dood fal dele ftraf konnen eindigen , maar 
die plagen fullen eeuwig duren. Hier van fal ik u 
weinig voor galmen , even als iemant die weinig bla- 
den van 't bos op den Ida plukt , cn een hand vol wa- 
ters ui: d* Africaanfle zee fchepr. \%'ant gelijk mii 
onmooglijk is te feggen hoe veel bloemen op de S;. 
ciliaanffcn Hybla , en Krokuflen in Cilicie grocjen , 
lioe veel hagel - fteenen uit een grille noorder - bui 
neer ftorten om den Athos te vcrgrijfcnj lbo ibu 
'üi al u plagen , fchoon ik nog foo veel monden had , 
nier konnen op-tellen. Soo veel cn foo afgrijsüjl^ 
«mpen moeten u , armen duivel, ovei komen t da,t 



T E G E N I B I S. 

il< gelóóf, dat mi) ook de tranen fouden kónncn uit- 
borftcn. Die tranen fuUcn mij eeuwig vrolijk ma- 
ken: dit fehreien fal mij dan foeter wefen als 't laghen. 
Gij fijt (lbo bcliefdent de Goden) in een ongeluk- 
kige planeet gebooren , en hebt , als gij geworpen 
wiert, niet een heilduidcnde ftar gehad. Venusnog 
Jupiter heeft u op dat uir toe-geglinltert , of fon of 
maan geen goet afpeft gegeven : Mercurius , dien dc 
heldere Maja bij den grootcn Jupiter baarde, fchccn 
u niet jonftig toe. Maar u drukte 't wrcet en onheil 
duident geftarnt van Mars en Saturnus. Van gelijke 
is u geboorten-dag , op dat gij niets als droevig Ijen 
^ foud , vuil en donker gcweeft door fvvartc buien. Dit 
^\^ls den dag , die in den Almanak door de neer- laag 
bij d' Allia, als een ongelukkige ftaat uit-gedrukt^ 
doen Ihis ter^ wereld quim , Ireeg den ftaat die fwa- 
renkrak. Delen hond van fijn vuile tcef geworpen , 
lag met fijn ftinkenden romp in boks-berg^n. Tegen 
over fijn kot fat een nagt-uil op de gevel, en toetc 
een naircvois met fijn fterfc-duidende bek. Terllont 
U'iclTcn hemde Rafernijen met meir-water dat mod- 
derig onder uit de jammcr-poel quam op-borlen. Sijn 
borft befeeverden de helffe llangcn met gal, en klap- 
ten drie-werf dc bebloede handen op een. Hondo- 
melk foog 't vervloekte wigt ; dat was 't eerftc voed- 
fel dat het trok: uit die moer trok dit voedfter kind 
lijn verwoedheid , hierom baft en keft de kreng 't heel 
ligt- huis door. Sij bakerde hem in gelengde lappen » 
gerukt uit den brand van een niet wel ga geflagelljk- 
vuir. En om fijn week hoofd niet op de bloote aarde 
te laten hangen , onder ftuttenfe het met ftraat-ftecnc 
kulfcns. De Rafernijen nu op 't w eg gaan ftaken liem 
de groene flaak-fakkel wakker onder neusenoogen. 
'T kind door dc bitteren rook genepen begoft te 
(Ihreien , en een van de drie fufters aldus te iprcken : 
eeuwig fehikken wij u dit fclireien toe , d^t altijd l:jn 
Vvikomc ooïUkcn vinde, Soo fprak i\l > eu Clotho 



11 n n ^} 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A27 



45» OVIDIT NASONIS 

lafte die belofte poft te grijpen , fpon fijn fwarten 
draat met heilloofe vingeren , en feidc, om haar tijd 
niet le fpillen met een lange voor fpelling : gij fult 
een Profeet vinden , die u toe-koment lot voor gaU 
itien fal. Dien Profeet ben ik. Uit mij fult gij u 
lampen verftaan : foo de Goden mijn woorden an- 
ders bekragtigen , en mijn voor- fpelling kiem geven , 
om bij II wis cn met fmert ondervonden te werden. 
■£n om niet gcplaagt te werden fonder ftaal van d ou- 
de tijden , fijt immers foo rampfalig als ieraant in 
Troje was. Draagt foo vergiftige wond in 't been 
als Filoftetcs , er%enaam van Hercules fchigten.^ En 
fteent niet minder als Tclefus , die harts-uijeren foog, 
die van Achilles fpeer in een flag verwont, en na 
verfoening genefen wiert. Balkt als BcUerofon die 
van 't vlicgent paard hol over bol in 't land Alea 
ftorte , en die om fijn fchoonheid bij -na om hals rogt. 
'K wens u foo blind als Fcnix , dat gij bevende met 
't voor uit fteken van een ftok na de weg moogt 
taften: dat gij niet een fteck meer fiet als Edipus , 
die van fijn dogter geleit , van moeder vals betigt, van 
vader vervloekt wiert: alsTirefias dien beroemden 
oude waarfegger, na dat hij in 'tkors-wijlig gefchil 
tuffen Jupitet en Juno fcheids-man was geweeft : als 
fincus , door wiens aanmaning d* Argonauten de voot 
uit vliegende duif als leids-man volgden : als Polym- 
neftot, die 'tgefigt verloor , om dat hem te fnoo op 
't goud geftart iiad , en wiens oogen Hecuba tot wraak 
van haar vermoorden foon den fielt uit 't hoofd krab- 
de : als den Syciliaanflen harder [Polyfemus] wien 
Telemus , foon van Eurymus fijn blindheid te vooren 
had gcfpelt : als de twee dogters van Fineus , die van 
Iiaar vader d'oogcn uit gegraven wierden : als 't hoofd 
van Thamyras en Demodocus. Soo moet u iemant 
lubben als Satutnus fijn vader. Dat u Neptuin in de 
hor-bollige zee niet i^cnadigcr fij , alsCeïx, wiens 
bi'oedcr en huis-viow ichicUjk in vogelen veiandcrde : 
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en als den fchranderen UlylTcs , over wicn fig Scmcles 
fufter erbarmde , doen hij na gelede fcliip-brcuk op 
een plank in zee dreef. Of dat u 't lijf door paarden 
in flarden gerukt werden , op dat Sutletius niet alleen 
dele foort van ftraf beproeft hebbe : of dat gij gc- 
trafteert wert als Rcgulus, die 't loflen van gevangens 
voor de Romeinen fclundlijk oordeelendc,door Han- 
nibal deerlijk wicrt mis-liandelr. Dat u geen God tc 
ftaa komc : als Priamus die vergeefs omhellendc den 
autaar van Jupiter Herceus door ftootcn wicrr. Dat 
gij den felven dans dantt , dieTheflaUis danfte van 
den top des bergs O (la : of wcrt een aas van hon- 
gerige flangen , gelijk Euryalus die Thcflalus den 
rijks - ftaf ontwrong. Of dat gij foo lankfaam de 
moord fteekt als Minos , die met heet bad-\va- 
ter over 't hoofd gegootcn , wicrt gcbroeit. Of 
als den onbcrmhartigcn Tromctheus , die na ver- 
diend geftraft, op een berg gcfpijkert de lever van 't 
gcvogelt wert bcpikt. Of alsThcfeus die te Scyios 
onverhoets in d'EgeelTe zee geftooten wiert. Of ge- 
lijk Philippus Amyntas foon , dien Paufanias , door 
Attalus fchandlijk gelchotfeert , en naaanklagi voor 
't hoofd geftootcn , 't hoofd van den romp flocg. Dat 
u geen drank fuiverder mag werden gcfchonken , als 
Alexander, foon van de gehoornde Jupircr Ammon* 
Of dat gij als den gevangen Acheus werd opgeknoopt, 
die deerlijk hing over de gond-rivierPaftolus: of dat 
u met pannen van de huifen den kop i.i geworpen 
werd , gelijk Pyrrhns , die van moeders wegen Achil- 
\ les na-neef was : dat ook u gebeente hier en daar op 
f de wegen vcrflingert werde , gelijk dat van Pyrrhus , 
foone van Achilles, in Ambracie : dat gij, gelijk Lao- 
damia in den tempel van Ceres , deerlijk van 't volk 
[ doorfpit werd t dat u van u moeder een SpaanflTe vlic- 
I gen-drank mag in gefehonken werden, gcli)k den neef 
I van even gemelde Konink is gelchiet : of dat een 
F ovcrfpcelfter God- vrugtig genoemt wcrdc , na datfe u 

om- 
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om-bragt, gelijk 't vrou-mcns dat dc bloed- moorder 
Leucon oni-bragt : dat gij als Sardanapalus met al 
watgc lief iidn in *t vuir fpringt en verbrant : dat gij 
in 't fand verfmoorr. Als 't volk , dat gefonden tot 
verw'oefting van Ammons tempel in de ftuivendc 
fend-zee verftikte : dat gij in de heete as verbrant , 
gelijk dc wijfen , die Darius (k tweede foo bedrieglijk 
van kant hielp: dat gij van kou en honger vergaat , 
gelijk Ncocles , die wel eer uit 't olijf-rijk Sicyone ver- 
dreven wiert : of dat gij in een ftieren-huid genaait u 
nieefter fchandlijk als een prooi werd t* huis gefon- 
den, gelijk Hermia, Konink van Atarnic : dat gij in u 
flaap-kamer van u eigen wijf vermoord werd , gelijk 
Fercus : dat gij van vrienden om-gebragt werd , die 
gij meent trou te fijn , gelijk de Lariflecfle Alcbas van 
fïjn lijf-trawanten. Dat gij levend in een ftroom ge- 
U'orpen wert die 't aard-rijk in-flikt, als Milo dien 
wrecden dwingeland te Pifa : dat u den blikfem trefFc 
die Adimantus , Konink van Fliafietrof: of dat gij 
ontbloot van hulp ergens in de pekel gelaten werd , 
geli)k wel eer Dionyfius Leneus van Amaftris geboor- 
tig doen hij voor Mithridates in Achilles kamp vlug- 
te : of drie-werf agter een wagen gefleurt werd , om 
't graf van die gij moorde , gelijk Eurydamas om 't 
graf vanThrafiUus : of als Hedor om de wallen van 
Trojc , die hij dikwijl befchermt had , en doen niet 
lang ftonden in wefen te blijven. En gelijk Hippo- 
mene , die paart-hoer , op een ongehoorde wijle ge- 
ftraft wiert en den overfpelergeiegt wert in Athenea 
gefleurt te fijn : foo wens ik dat, na 't braken van dien 
Imtelijkc geeft , u fcliandelijk lighaam met paarden fal 
door 't land gefleept werden. wens dat u iemant 
foo op de rot{cn rabrake , als wel eer de Grieken in dc 
bogt van Eubea gekletft wierden : dat gij foo door 
vuir en water fneuvelt , als Ajax Oileus, dien brusken 
fchaker door fchip-breuk en blikfem omquam : dat 
gij foo dol wcit, als Mailyas> die de huid was af- 
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geftroopt , en als Lycurgus Konink van Spdtti u icns 
een been anders uit-geftieken u as als 't ander : foo 
dol als Hercules wel eer op den berg Eta , als Atha- 
mas, Cadmus neef, als Oreftes cn Alcmeon. 'K u ens 
u geen kuiflTer u ijf , als Egialea die haar man Dionic- 
des koft fchaamrood maken: of als de Locrenfcr 
Hypermneftra , die met haar mans broeder te doen 
had , en , om 't ftuk te verbloemen, haar dienftmaagt 
om bragt. Soo vrolijke dagen u ens ik u bij 't wijf als 
Amfiaraus bij Erifilc, cn Agamcmnon bij Clytem- 
neftra had : fuiken wijf, als de dogicrs van Danaus , 
die om dat fij haar ooms foonen , haar bruidegoms 
dorften om brengen , eeuwig tot den hals in *t water 
Haan. Dat u iuller op u verlieve als Ryblis op Caa- 
nus , en Canace op Macareus , en u nooit trou lij , als 
door bloed- fcliande. Krijgt gij een dogter , 'k wens 
haar foo kuis bij u , als Peloper bij Thyeftes, als Alyr- 
ra cn Nydimene bij haar vaders waren : foo ouder- 
lievend , en forgvuldig voor vaders heil , als Polvdice 
voor Pterelas, Scylla voor Nifus, cn voor Konink Ser- 
vius TuUia , die haar neer-gemaakte vader over reed ^ 
waar van 't wijk , daar 't gruwel- ftuk gebeurde nog dc 
naam van Gruwel-wijk heeft. Sneuvel als dc vrijers » 
welker koppen eertijds door Enomaus boven de poort 
van Pifa op pinnen gchegt wierden : en als Enomaus 
fclfsjdie 't plek, dat hij met bloed van dccilijke vrijers 
beklad had, felfs met fijn bloed regtmatigcr verfde. 
Dat gij verfuipt als de voer-man Myrtilus die na 't 
moorden van dien wreede Konink in zee geworpen f 
defclvc na fijn naam doopte : als de vrijers die om 't 
leven met de gefwindc Atalanta liepen, eerfcdoor 
drie gulde appelen te rug gefer iti Hippomcnes knip 
lo^t : als dc lot-genooicn die in Minos dool hof 
dwalende van de mens-fticr , daar in gefloote , ver- 
flonde wierden : als dc Trojanen die twaalf in 't ge- 
tal door den verbitterden Achillcs op Patroclus lijk- 
Aapel \vicrdcn vcibram : als dc voor-bij -gangers , die 
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't Raadfcl-monfter , na men leeft , door donkrc vra- 
gen verbijftert omhals bragt. Als die mannen van 
Lcmnos die te Sparta in den tempel van de Biftocnllc 
Minerva gedood wierden, waarom *t beeld der Go- 
dinnc nog met een verdraait hoofd ftaat : als de lie- 
den , die in Diomedes kribben geworpen , tot boon- 
fchoven voor fijn paarden verftrckte. Als die tot fpijs 
van Therodamas leeuwen , en tot flagt-offer voor de 
TaurilTe Diana gedoemt waren : als d'ongelukkigc , 
die de wrarige Scylla en Charybdis , daar tegen over , 
UlylTcs door Ichip-brcuk omfliktc : als de mcnfTen 
die Polyfcem in den hollen baft flingerdc , cn die in 
handen der Leftrygoners vielen : als den Acerraanf- 
fen Raad , die Hannibal in putten verfoop cn ftikken 
deed door 't vergiftigen van *t w ater : gelijk de twaalf 
dienftmaagden en vrijers van Pcnelope , cn Mclan- 
thius die de vrijers om fijn heer te mailen geweer aan 
bragt , deerlijk om hals rogten : gelijk Anicus , die 
met den Thcbaanflcn Hercules worftclde > en , dat 
wonder is , onderleggende plagt fijn worftelaar te ver- 
mecfteren : of dieAnccus met fijn fterkc armen op 
*t lijf dood wrong : of die de Lcmnicr wijven wreed- 
üjk om bragten : of gelijk Thrafillus , die , na lange 
droogte , mens-ofter verfon , cn cerft gcflagt regen 
verfchaftc : gelijk Pygmalion die 't offer van vremde- 
lingen verfon , en alder-ecrft na verdienft 't auiaat 
met fijn bloed verfde: als Diomedes welk boos-wigt 
Hercules , om dat hij fijn vervaarlijke roflen mcnflen 
vlees in plaats van gras t' eeicn gegeven had , van fijn 
paarden liet verflindenials Neflüs en Eurytion, mens- 
paarden op verfcheide tijden van Hercules met de 
dood geftraft : als Gorynctes, Keptuins na-neef, dien 
Efculapius fclfs uit fijn ftad Epidaurus lag den geeft 
gL-vcn : als Sinis , Sciron , Polyfemon met fijn foon , 
demens-ftier, Pityocamptes die boom-toppen neer 
boog en de menflcn daar mee in de lugt van een wip- 
te , cn tc Korintlic roeflende d'Egecfle cn loniflc zee 
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in 't figt had : als Ccrcyon » dien Ceres te Eleufis mc t 
een blij gelaat door Thefcus hand fag fneuvclea Dus- 
danige of diergelijke plagen moeten u , dien ik na ve» - 
dienft regtvaardig vervloekc , over komen. 'K wens u 
in fuiken ftaat , als Achemenides was , doen hij v; n 
Ulyfles in Sycilie aan land gelaten , namaals Enca$ 
vloot lag aan komen : als den twee-namigen bede- 
laar Irus , als de ftads-fchoojcrs > daar gij de mml'e 
onder fijn lult. Snakt altijd vergeefs na rijkdom, en 
klopt altijd vrugtloos voor gevers deur. En geliji (i 
*t fand , daarge op trapt, door ebbe en vloed vervve:i 
uit de voeten wert gefpoclt ; foo wens ik dat u 'i luk 
altijd hier of daar door oniflippe, en immer door dc 
vingeren dmipe, 'K wens u , datge met den vollen 
buik door foo onver faadlij ken honger, verteert, als E- 
ryfichthon , wiens dogter Dryope dikwijl door gebrek 
verkoft , fig in veclderhande vormen plagt te veran- 
deren : dat gij de walg niet en ftcckt van mcnlTcn 
vlees , maar als een anderen Tydeus luft hebt om 
brein uit de hoofden in te llingeren : cn alsThyeftes 
iets fchaft , waar door de fon ontfet te rug van 't wefte 
Da t ooft ftijgt: dat gij weer op de baan brengt 't gruw- 
lijk braflèn van Lycaon , en met menffen-hutspot Ju- 
piter foekt te bedriegen: dat u vlees van iemantop 
tafel gcfct ftrekkc tot beproeving der Goden- kragt, 
cngij foo gekapt moogt werden tot vinken als Pelops 
cnltys, Teieus foon : dat u leden foo wijdenfijd 
over 't veld geworpe werden als die van Abfyrtus,waar 
mede vader Ectes lang werk had in *t op-famelenidat 
gij in Perillus kopere ftier, ware ftieren moogt na bul^ 
ken, en loejen : dat gij als de wreede Falaris , de tong 
eerft uit-gevilt wcrt,daar na als een ftier in de Cypcrf- 
fe kopere ftier geflooten balkt : daige , als den ouden 
Pelias, op hoop van te hergroenen, deerlijk uit geftre- 
ken wert : dat gij , als de Ridder Curtius, in een aard- 
kloof, fmoort, fonder na u dood roem na te laten. Og 
fticrft gij als dc 4ardlingen , die uit dtakc- tanden van 

0 0 0 Cadmus 
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Cadmus den Peniciët in Grieken gcfaait op-wieflen ! 

mogt u over komen 't geen Hipponax , en Archi- 
locu? vijand \venftc , en den vloek die Callimachus 
deed met een klein boekje over Ibis , een vogel die 
den drek van fijn lighaam fuivcrt met de Clyfteer van 
fijn bek: 'k wens u foo vceUonden als Oliris krec 
op wiens lijk fceft geen lemmer mag onder 't offeicii 
mag gebruikt werden : dat gij doldriftig d' onnutten 
faad fak foo moogt af villen, als de prieitcrs van moe- 
der Cybcle , onthokband door rinkel-bom en brom- 
bekken.: dat gi) als Atys een kappoen werr, envet- 
U'ec3;ert de ketel- trom roert: dat gij fchielijk in een 
lecu verandert , waar in Hippomenes en Atalanta ver- 
andert van Cybcle voor de wagen gefpanne wierden : 
dat gij wreedlijk van paarden vcrflonden werr ,^ op dat 
Limone niet alleen geproefc hebbe hoe dat Imaakt : 
of dat gi), als Caaanders heer, ongenadig, gcquctft in 
d aard gedolven wett : of dat gij , als Perleus en Tc- 
lefns m een kift geflooten wcrt in "t water geworpen t 
dat gij Febus ten focn op 't autaar gt-flagt wert , gelijk 
Thendouis wreedlijk van fijn vijand wicrt om gebragr: 
ofdatgijalsecn vervloekte een hagel bui van ftcen 
op 't hoofd krijgt , gelijk te Abdera jaarlijks op een 
fccft daggefchiet: dat gij door gruwlijke blikfem gc- 
flaoen wert , als Capaneus , Atrax , Semclc , Jafius , 
Faëion , die 's vaders rolfen ligtvaardig verfogt te 
mennen , maar een ongelukkig voer- man was , als de 
wocfte Salmoneus , en dc broeder van Califto die in 
een beirin verandert en aan 't hemel-wclf verheven 
• nooit in zee fakt : dat gij foo door 't hemels vuir ver- 
flonden wert , als Maccdo met haar man : dat gij een 
aa£ wert voorde honden, die, om datfeThrafus in 
de bloem fijns jeugts vcrHonden . uit 't eiland Delus 
verbannen fijn : di.' Adeon, om dat h-.j de kuifle Dia- 
na naakt fag . en die Linus , Gccrops uecf vcrlcheur. 
den : dat gij foo ongenadig van een Hang gebeten wert 
öl5 üurydice , Oifcus wijf , als Ofcltej, votdftet kin4 
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van Hypfipylc , en als Laocoon die 't ccrft een fclici pc 
fpeer wrong in den romp van 't houte paard , waar in 
hij vermoede Grieks krijgs-volk te fteken : datgc foo 
onvoordgtigalsElpenor met een dronken hoofd op 
een hooge ladder klimmende den hals breekt , en foo 
deerlijk neer ploft , als de Dryopers, diedenonme- 
vaardigen Thiodamas geuapent tegen Hercules te 
hulp c]u;unen : als de woefle Cacus , die door 't bul- 
leen van lijngeftoolc koe in fijn fpelonk verklikt met 
Hercules knots gevelt wiert : als Lychas , die Hercu- 
les fchonk een rok met Lernees vergift bcftreken , 
en daarom in d'Eubeeflc zee geworpen y 't water met 
fijn bloed verfde : of dat gij vdn een hooge rots neer 
ftort, gel jk Cleombrotus na 't lefen van Platoos bock 
aangaande d' onfterfiijl-heid der ziele: als Egeus die 
door Thclcus fwarte feilen vergift , fig felfs in zee 
ftorre: of als Aftyanax die binnen Troje van een 
muir- toorn wiert gcftooten : als Ino, minne en moei 
van Bacchus , of Perdix , die om hals rogt door 't vin- 
den van de (aag : als Ilex de Lydier maagt , die van 
een hooge klip in zee fprong , om 't quaat befcheit dat 
fij God Mars gegeven had. 'K wens dat u een fogcnde 
leeuwin in Africa daar lij en gij geraapt fijt , ontmoe- 
te , en verflinde , als Pafagus vericheurt wiert : dat u 
een ever-lu ijn den buik op-rukke , gelijk Anccus, Ly- 
curgus foon , Adonis , foonc van Myrra , die in een 
boom veranderde , en den ftouten Idmon : of dat het 
u felfs na fijn dood verplette , gelijk 't fwijncn hoofd 
dat fcker jager aan een boom hegte, en, terwi)l hij 
(liep, ongenadig op 't aanfigt kreeg : of als een ander 
die door 't neer- vallen van een pijn- boom dood- plet- 
te : of datge foo ongelukkig jaagt als Atys in *t Fry- 
gis woud. 'K wens dat de Cretenfers 't fcliip , als gi; 
teCrctaland, u houden vooreen Corcyr ; dat gij in 
een neer-flortent huis komt , gelijk Scopas met de 
fijne , doen Caftor en Pollux Simonides uit *c gevaar 
lukten ; dat gij als Evenus , of Tiberijn in een Ihoom 
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vcrfuipende , 't u ater na u naam doopt : dat u qtiaf- 
tiercn aan palen gefpijkcrt tot aas van 't wiUi gcdiert , 
cn 't hoofd tot nienfl'cn Ipijs vcrkaaut wcrdc , gelijk 
Hyrtacus (bon : dat gij u felven in een lijk-vuir werpt, ^ 
als Broteus die foomen fegt, wanfchapc > 't leven moe 
was. Dat gij inccnkevij geflootcn den geeft geeft, 
g'-'lijk Calliftliencs die tot lijn ongeluk Alcxanders da- 
den na waarheid belchreef, dat u die vergiftige tong 
de dood doe , gelijk Arciiilochiis , den vinder van 't 
bitfe fteek-digt: dat gij als Hipponax, die Athenis 
met kreupel digt ftak , van honger fterft : dat gij om 
utroulooshcid om komt, als Stcfichorus dien hoog- 
dravende en fchampere lier-digter : dat gij door een 
vergiftige beet de moord fteekt , gelijk Oreftes Aga- 
mcmnons foon , die van een flang gebeten wiert : dat 
gij getrout den eerftcn nagt verftikt , gelijk Eupolus 
met Ijjn bruid : of dat gij een Ichigt in 't ingewand 
valt , gelijk men fcgt van Lycofrondien bas-galmcr j 
of d^t gij in rcepen gcfneden met handen van d uwen 
in 't bos verworpen wert, gelijk Pentheus , Cadmuj 
neef, teThcbe: dat gij aan ftiere ftaarten gebonden 
over haküge rotfen gcfleurt werr, als Dyrce, dat heerf- 
fugrig wijf van Konink Lycus : dat u d'af-gefncde 
tong voor de voeten valle, gelijk Filomela van Tereus, 
liaar fufters man , vcrkragt : dat gij als Battus, de fta- 
melaar, vinder van 't traag groejent benzuin-kruid» 
inontallijke oorden van de wereld gevonden wert ; 
dat u van een fwerm honig -makers [bijen]die fthclmf- 
leoogen, werden uit-geprikt, gelijk den Acheeflcn 
digter is gefthiet. Dat u , als Prometheus , oom van 
Pyrrha , op een rots geklonken , van een arcnt 't hart 
wert uir-gepiikt : dat gij , als Harpagus foon , weef 
te voorlchijn brengt de" gruwel vanThyeftes, en ge- 
kookt van u vader gegeten wcrt : dat gij , als Myccï- 
jius, met 't fwaard ir^ duifent ftukken gekapt wert : dat 
z:] krop-falade eet als den verworgden Empcdocles , 
.: van Syragufe Uat « , Vi'i^im Alaï«yas n 
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na u'Iens naam een rivier gcnoemt wiert , de huid af- 
geftroopt fijndc, 't ingewand bloot ftaa: dat gij 'c 
fteen- makend aanfigt van Medufa liet , dat alleen veel 
Ceteners in fteene beelden veranderen deed ; dat gij , 
als Glaucus den Potniër in lijn paarde tanden , gene- 
pen werd , en , als een tweeden Glaucus, in zee Iprin- 
gende vcrmonfteren moogt : dat gij als een derde 
Glaucus inCrete,door vergiftige mee de moord fteekt: 
dat gij vol fcliriks vergiftige drank in-fwclgt , die wel 
eer Anytus aangeklaagde Socrates onverfaagt in dronk; 
dat gij in u min foo ongelukkig fijt als Hemon , en 
lbo vrolijk met udier leeft als Macarcus : of dat gij 
liet , 't geen Aftyanax , als Troje reets in brand ftont, 
van fijn w*al-tooren fag : dat gij met u bloed de fchan- 
de boet, gelijk Adonis , wiens groot-vader fijn vader , 
cn moeder, door bloed fchande , fijn fufter geworden 
was : dat gij fiilken foort van een fpeer in de rubbeu 
krijgt, als men fegt datTelegonus vader Ulyfles in 
den romp ftak dat hij ftierf ; dat u de keel lbo met 
een duim wert toe-gedrukt , als Anticlus van Ulyflest 
doen hij in 't Trojaans paard fnap-fiek wiert : of dat 
gij , als Anaxarchus , in een mortier geftampt wert, 
cn u gebeent knappe in plaats van andere harde ftamp- 
waren : dat u Fcbus foo om-brenge , als Crotopus , 
die fijn dogtcr P fa mate ook vermoord had : dat d' u- 
wen van luiken wan-gedrogt geplaagt werden , als 
Qhorebus, tot vcrlofling van d'cllendige Argiven ver- 
mecfterde : dat gij uit een wagen gcfchokt van dc 
paarden iu flcnteren gerukt wert , als Hippolytus , die 
dooxVcnus grimmi^^,hcid fneuvcldc : dat u u vriend 
om een kleintje den bek vege , gelijk Polymncftor Po- 
lydoor om veel goeds keelde ; dat gij lbo met u gants 
gcfiagt uit-gerooit v^'ert,als men legt dat Niobe's fevea 
Ibonen door Fcbus ge mat ft wierden : en gelijk Am- 
fionden fnare-fpclcr fig felfs vermoorde, cn de lij- 
ken van fijn kroos vermeerderde , foo wens ik dat gi| 
f ?gtc pof f^iak Y^n verdriet in u leven hebt ; dat §»| 

oeo I als 
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als Kiobc en Battus om u tong in fteen verandert ! 
worpt gij de fcliijf in de lugt.ik wens datfe u in 't neet- 
vallen treft, als Hyacinthus : Iwemtge ergens, wens 
u 't water over al , erger als 't Leander den Abydcner 
na Hero fwemmcnde bevond : dat gij foo in een hels 
water ftikt , als Eupolis den blij-eind-fpel-digtet in 
d'Helicfpont. Of, als gij na fchip breuk heels- Imids 
een ftorm ontduikelt fijt , dat gij dan nog, als Palinur, 
aan land drijvende om hals raakt: dat u de honden 
vrceteu, gelijkfe Euripides den treur-fpcl-digter ver- 
flouden: of dat gij in den heetftcn brand van den 
Syciliaanflen Etna fpringt , als Empedodcs : dat u de 
Thracier wijven doldriftig't vlees vaii'r gebeente brab- 
ben, niet beter wetende , ofge fijt Orfeus : dat gij foo 
door een ftaak-vuir verbrand , als Mcleagcr , die ver 
van fijn brandcnt nood-lot-ftokje vf rteerde : dat gij 
door fjo pef igen vergift verteert, als Crcufa wiens 
vergiftige kroon, haar door Medea toe-gefondcn , 't 
autaar vuir vatte en haar met 't gantfc huis- gcfin ver- 
brande : en gelijk Hercules wiens hemd vergifc hem 
door 't geheel lighaam trok : dat gij door foo onge- 
hoorden moord den geeft geeft , als de wijn papinnen 
tot wraak van Lycurgus , door fijn foon Bntes om-ge- 
bragt : dat gij , als Milo , een gefpleten eik poogt van 
een te wreeken , en , door 't uit-fchieien det keggen , 
^lan dc handen benepen , 't wild ten prooi wert. Dat 
gij door u giften in lijden raakt , gelijk Icarus , die 
willende d'AtheenlTe fend lieden wijn leere drinken , 
van den dronken hoop vermoord wiert : en dat gij als 
fijn dogtcr uit hart- leer van vaders dood, u felven 
verhangt: dat gii in een huis gcflooten fuiken honger 
lijd, ais Panfanias , wiens moeder, om fijn verraat , 
foodanige ftraf fclfs beftemde: dat gij volgens 't exem- 
pel van Agamemnon de Godin Diana hoont , die uit 
de haven van Aulis rukloos weer keerde : dat gij , als 
Palamedes, door valfle betigting aan 'tlijf geftraft 
weit ; CO ugcen onfchuU veifchoon: geüjk Ifis prieftes 
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den Ethalier ombragt , dien lö nog heden van haar 
heiligdommen weert , en gelijk na fijn begane m<in- 
flagt in donker fchuilendejVan fijn moeder door kaars- 
ligt verklikt , en geftraft wiert ; lbo wens ik dat u 't 
hart door reiden , en gij" van ii helpers verraden wert : 
*k wens u fijlken nagt , als den vervaarden Trojaan 
Dolon befticrf , die voor fijn verfpicdcn de rollen van 
den dapperen Achilles bedongen iiad : dat gij niet 
gerufter llaapt , als Rhefus met fijn gcfelfchap , doen 
om dat hij om hals rogt , ic voore om fijn gevaarlijke 
mars : niet geruftcr, als de Riuilcrs , dien 't fluks paar 
Nilus en Euryalus , nevens Rhamnctes denbek veeg- 
de : dat gij, als Aleibiades , roniom in 't vuir bccin- 
geit, half gebraden in Charons boot ftapr. Dat u 
met een fpa den kop in-geflagcn wert , gelijk Rcmus, 
die over d'ccrft op geworpc wallen dorft fpringen. 
Eindlijk weiw ik , dat gij in dit geweft onder *t luiilen 
van de Getifleen Snrmaatle fchigten leven en fterven 
moogt. Houd dit bij provifie voor een gefondc gift , 
die mij fchielijk voor de hand quam ; om niet te kla- 
gen dat ik u vergeer. S' is, ik bekent, \ el geringi maaj 
*k bid dat mij de Goden meer verlllnffcn , en mij 
Da wens met diergelijke ftof overvloedig legcnen. 
In 't toekomende fult gij brecder befcheit en in mijn 
digt u naamkonnen uit gedrukt Icfen , met foodani- 
gen ftrot en maat getrompet , als tot hectc oorlo^eo 
hoort. 



Einde van V trcede deei 
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